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INPEAUCJIOBUE

C6opuuk Matepuanon 11 MexayHapoaHoil HayuHON KOH(EpeH-
unu «KoHBeprentHesle TexHojoruu XXI: BapuaTMBHOCTH, KOMOU-
HATOpHKa, KOMMYHHKaLMs» MOA oOueil pexpakuueid nokropa ¢u-
JOJIOTUYECKUX Hayk, mpodeccopa A. 1. IlerpeHko mpeacraBiseT
coOpaHre HayYHBIX PaOOT, BBHIMOJTHEHHBIX B PaMKax CKJIabIBAIO-
IIeHCsl HOBOM MapajnrMbl IPE/ICTABICHUS 3HAHUM, 8 UMEHHO: KOH-
BEpPreHIIMM TYMaHUTApHBIX, COLHUAIbHBIX, €CTECTBEHHO-HAYUYHBIX,
MaTEeMaTUYECKUX U TEXHUYECKHX HayK.

Kondepenuus, nanmunpyemas UHCTUTYTOM MHOCTpaHHOH (u-
noxoruu TaBpudeckodl akagemun KpeIMCKOTO (eeparbHOro yHHU-
Bepcurera uMeHu B. U. BepHazckoro, crana BaKHBIM U yXKe Tpaiu-
IIUOHHBIM COOBITHEM B HAYYIHOU KU3HH YHUBEPCHUTETA, 00 BETNHIIIA
MPEICTABUTENCH PA3MYHBIX HAYYHBIX HAIPABICHUM W CHEIHalb-
HOCTEH, BBICTYIWJIA TUIOINAJAKON Il OOMEHa MHEHHUSIMH OTIBITHBIX
Y4EHBIX U T€X, KTO TOJIBKO HAYMHAET CBOM MyTh B HAYYHO-HCCIIE0-
BATEIbCKOM EATEITbHOCTH.

B cOopHEKe TpeacTaBIeHBl pe3yIbTaThl MEKIUCIUTLTHAPHBIX
HCCIIEIOBaHUM, NMPOBEIEHHBIX OTIEIbHBIMM aBTOpaMH U aBTOP-
CKMMH KOJUIEKTMBAMH IPAKTHUUYECKH BCEX CTPYKTYPHBIX MOJpa3-
neneanit KpeiMckoro deaepanbHOTO YHHBEpCHTETA: TaBpHUeCKOM
aKaJeMuH, AKaJleMUU CTPOMUTEIbCTBA M apXUTEKTYpPbl, AKaIeMHH
OMopecypcoB W MPHPOIONOIH30BAHUSA, MEIUINHCKON aKaaeMHU
nmenn C. U. I'eoprueBckoro, ®U3nKo-TeXHUYECKOTO NHCTUTYTA.

B craTesx, comepkammxcs B COOpHHKE, C(HOPMYIHPOBAHBI
0a30Bble TEOPETHUYECKHWE NPHUHIUIIBI KOHBEPTECHIIUU Pa3IUYHBIX
Hay4HBIX HANpAaBICHUNA U METOJUK MPOBENECHHUS] COBMECTHBIX HC-
cienoBanuil B pamkax NBIC-TexHonoruii, pa3BuBaeMbIX YCIHEIIHO
KypuaroBckum meaTpoM. Heo0X0IuMO OTMETUTH, UTO MPH BCEM
pa3sHOOOpa3uy HAyYHBIX MOJXOMOB U TEM, MOJHUBEKTOPHOCTH Ha-
YUHBIX MHTEPECOB Mbl HAJEEMCs, YTO PENAKTOPCKOMY KOJUIEKTUBY
yAalloCch CO31aTh KOTEPEHTHYIO CTPYKTYpY COOpHHKA, B KOTOPOH



MOCIIeZ0BATEIbHO M 0OOCHOBAHHO OTPa’KEHBI BCE MPEICTABICHHBIE
B paMKax KOH(pEepeHIINU pabOTHI.

KomOuHaTopuka IMIMPOKOTO CIIEKTpa MaTepHalioB COBPEMEH-
HBIX OT€UECTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX HCCIICTOBAHNI 00yCIOBINBACT
BKJIFOUEHHOCTh JITAHHOUM pabOThI B MHUPOBYIO HayKy, a Takke e€ ak-
TYaJIbHOCTb.

COopHUK pa3fielieH Ha 4yeThlpe paszena: 1) «AKTyalbHbIE MPO-
0JieMbl JIMHTBUCTHKH: KOHBEPTEHIMS TICUXO-, COLUO- U KOTHUTHB-
HBIX MPaKTHK»; 2) «MupoBasg JuTepaTypa, KyJbTypa, HUCTOPUSY;
3) «AxTyanbpHbIe TPOOIEMBI HCCIICIOBAHNHN, YSIIOBEK U MUP: Hay4-
Hasi KOMOMHATOPHUKA, BEI30BBI BpeMeHM»; 4) « Typu3M: KOHTIIoMepat
9KOJIOTHH, Teorpaduu, KpaeBeICHHU», Ha3BaHUS KOTOPBIX OTpaka-
10T MPOOJIEMAaTHKY COOTBETCTBYIOIIMX PaboT, a TaKkKe Mpenoara-
eMble 00bEKTbl KOHBEPIreHIIHH.

WHTepecHbl KOMIUIEKCHBIE MEKIUCUUIUIMHAPHbBIE NPUEMBI, HC-
TIOJTH30BAaHHEIC ISl aHAIN3a IMITHPUIECKOT0 MaTeprana u 00001e-
HUS TIONyYEHHBIX pe3yJbTaToB. [IpakTHUeckun 3a KaKaou CTaThE
CTOMT MHOTOJICTHHH HCCIEAOBATEIbCKUI HHTEpPEC aBTOPOB, OTpa-
KAIOUMN pa3HOOOPa3HbIE HAYYHBIC HHTEPECHI U TPUOPUTETHI.

Crnenyer OTMETUTb, YTO aBTOPBI CTaTEil MPUBIIEKAIOT IS UCCIIe-
JIOBAHUS aKTyalbHbIM MaTepuall, K KOTOPOMY NPUMEHSIOT COBpe-
MEHHYIO METOOJIOIHIO0, U PEAIU3yIOT Pa3jInYHble METOIO0JIOrHYe-
CKHUE MPUHLMIIBI aHAJIN3A.

3HaKOMCTBO co cOopHHKOM MartepuanoB 1l MexmyHapomHoi
HayyHOU KoH(pepeHumu «KonBeprentHeie TexHonoruu XXI: Bapu-
aTHUBHOCTb, KOMOMHATOpUKA, KOMMYHHUKAIMs», HECOMHEHHO, Oy-
JIeT TIOJIE3HBIM KaK MOJIOJBbIM YUYEHBIM, CTYJEHTaM, MaruCTpaHTam,
acrnMpaHTaM, TaK U OIBITHBIM MCCJIeIOBATENSM, a TAKXKe MO3BOJISIET
B3IJISIHYTh HA MHOTHE YCTOSIBLIMECS TIOHATHS U SIBJIEHUS 1101 HOBBIM
YTJIOM 3pEHUSI, OTKPBITh M TEOPETHIECKA 0OOCHOBATH MEPCICKTHB-
HBIC HAIIPABJICHUSI NCCIICIOBAHMSL.

IIpedcedamens opeanu3ayuoHHO20 KOMUMEMA:
Anexcanop /emvanosuu Ilempenxo,

00Kmop unonocuueckux Hayx, npogeccop,
oupexmop Mncmumyma unocmpannou gunonozuu
Taspuueckoti akademuu (c. n.)
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Hucmumym unocmpannoti unonozuu, Tagpuueckas akademust (c. n.),
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umenu B. U. Bepnadckozo, Cumepeponons

KOHBEPT'EHIIUA JOTUYECKOI'O
N JIMHI'BUCTUYECKOI'O MIOAXO10B
IPU U3YYEHUU KATEI'OPUU OLHEHKHA

Ocgeraercs 3G HEeKTUBHOCTh KOMIUICKCHOTO MOJX0/a K H3YUCHHUIO Ka-
TETrOprUU OLCHKH, B YaCTHOCTH, ICMOHCTPUPYECTCA JIOTUUCCKOC U JIMHI'BU-
CTHYECKO€ PACCMOTPEHUE TAaHHOrO (peHOMEHA. AHAIU3UPYIOTCS CXO/IHBIE
U MPOTUBOPEYHMBBIC YCTAHOBKU KaXKJOTO M3 HAINIPABJICHUH OTHOCHUTEIILHO
00BeKTa paccMoTpeHus. KOHBEpreHIMs AaHHBIX yYCTAHOBOK ITO3BOJISET
XOJIMCTUYHO MPE/ICTABUTH N3y4aeMoe SIBJICHHUE.

KunroueBsble cjioBa: TOruueckuii MOAXON K A3BIKY, CEMaHTHKA, OLICHKA.

CONVERGENCE OF LOGICAL
AND LINGUISTIC APPROACHES TO THE STUDY
OF CATEGORY OF EVALUATION

The efficiency of an integral approach to the study of category of
evaluation is covered, in particular, logical and linguistic consideration
of this phenomenon is shown. Similar and contradictory regulations of
each field concerning the subject of consideration are analyzed. Con-
vergence of these regulations allows to present the studied phenomenon
holistically.

Keywords: logical approach to language, semantics, evaluation.

Oco3HaHHe HEOOXOJUMOCTH HCIOJIB30BAHHUS MEXKIUCIMITIHHAPHOTO
MOJIX0/[a MPHU HM3YYCHUHU CIIOKHBIX SIBJICHUH OOYCJIOBJICHO HEBO3MOXKHO-
CTBIO TIPOBEJICHUS JTAIIHEHIIINX UCCIICIOBaHUH B omnpenenéHHoi chepe n
MOJYYCHHS BAJIMAHBIX PE3YyJIbTATOB, OMHPAsSCh MCKIIOYMTEILHO Ha CJIO-
JKHUBIIHUECCS paHee moaxoabl U METOABI. KaTeFOpI/IH OLCHKHW — DTO OJHa U3
CIIOKHEUIINX CUHEPTETUUYECKUX CHCTEM, U3YyUeHHUE KOTOPO TpeOyeT KOH-
BEpIeHIINH, T. €. CIIUSHHUSI, B3aUMOIPOHUKHOBEHHS €CTECTBEHHBIX, TOUHBIX
Y TYMaHUTApHBIX HAYK W OKa3aHWE, TAKHM 00pa3oM, MHOTOMEPHOTO CHH-
XPOHHOTO BO3JICHCTBHS HA OOBEKT UCCIICTOBAHMSI.

enHoCTHBIH TOMXOJ K ACHCTBUTENHLHOCTH CBOWCTBEHEH KaXIOMY
YeloBeKy U o0miecTBy B 1esioM. [103ToOMy BOMPOCHI IIEHHOCTH W OLIEHKH
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3aHUMAaJIA YMBl YUEHBIX, TPUHAAIEKAIINX K Pa3HbIM Hay4YHBIM HarpaBiie-
HUSM, C JIPEBHUX BpeMeH. [yl M3y4eHHus OLEHKHU KaK JMHIBUCTHUYECKON
KaTeropuy Ba)kKHbI JOCTHKEHUS B UCCIIEOBAaHUM JAHHOTO SBJICHUS JIOTH-
KH, Qritocopun, ICUXOJIOTHH U Psijia IPYTHX HayK. Llenbio nanHoN paboThl
SABJIACTCSA KOHBEPIUPOBAHHOC PACCMOTPCHUC KATETOPUHN OLICHKU B ACIICKTC
B3aMMOOTHOIICHUS JIOTUKH U JIMHI'BUCTUKH.

KoHuenmuu 10oru4eckoro Nojaxo/1a K sI3bIKy MEHSINCh Ha IPOTSKECHUU
MHOTUX BEKOB BIUIOTH /10 BBICKA3bIBAHHS MPOTHUBOIOJIOKHBIX CYXKACHUN
(Hanmpumep, NPUHIUI «IOBEPHs K SI3bIKY», CBOHCTBEHHBII JpeBHErpeye-
CKHMM MBICIUTENAM V—I BEKOB. 10 H. 3., U IPUHLUI «HEIOBEPUSL K A3BIKY»,
xapakTepHblil s JI. Butrenmreiina, b. Paccena na py6exe XIX—XX Be-
KOB; MOBOPOT OT U3YUCHUSA MPCHAJIOKCHHUA-CYKICHUA KaK HeHTpaJ’ILHOﬁ
€MHHULBI JIOTMYECKOTO aHaIM3a sA3bIKa K DJIEMEHTApHBIM €IMHULIAM SI3bI-
ka — Mop(deme, ceme).

H3ydenue nureparypsbl, OCBEUIAONIEH B3AUMOICHCTBUE JTIOTUKHU U JIMHT -
Buctuku (A. A. Usun, JIx. Myp, I'. I1. I'paiic, P. M. Xoap, I1. X. Hoyan-
CMHUT), TO3BOJIMIIO COPMYTHUPOBATE PSIT MOJIOKCHUH, BASKHBIX TSI U3yde-
HUS OLIEHKU: CYLIECTBOBAaHUE YHUBEPCAIBHBIX CBOICTB S3bIKA, IIPUCYIINX
BCEM WUJIM OONBIUIMHCTBY €CTECTBEHHBIX SI3bIKOB; TIOUCK CBA3U MEXIY YHU-
BEPCAJIbHBIMU KAaTErOPUAMHU JIOTUKHM U TPAMMaTHUYECKUMHU KaTeropusiMu
SI3bIKA; BEIPAOOTKA CIUHBIX IPUHIIUIIOB aHAIN3A SI3BIKA.

[Ipencrapisiercs, 4To MpU PELISHUH 3a]a4 JIMHIBUCTUUECKOIO HCCIIe-
JIOBaHMsI TOJE3HBIM OKAa3bIBAETCsl COYETAHUE Pa3HBIX METOJOB U MOAXO-
JIOB, NOMNOJIHAIOIIMX APYT JApyra, MO3BOISAIONIMX YTOYHATH IOJYYEHHbBIE
pe3ysbTaThl. ABTOMaTUUYECKUN MEPEHOC TEPMUHOB, KATETOPUNA U HCCIIE-
JIOBAaTENbCKUX MPOILENyp, BbIpaOOTAaHHBIX OJHOW HAyKOW, HAa MaTepual
JIpyroii sIBISIETCSI HE COBCEM KOpPpeKTHBIM. IIpobiema comepxareabHOro
HECOOTBETCTBUSI TEPMUHOB, NIPUMEHAEMbIX KaK B JIOTMKE, TaK U B JIUHT-
BHCcTHKe, Obuta 3atpoHyTa [1. X. Hoyamom-CmutoM. ABTOp mpesyiarain
3aMEHHTH JIOTHIECKUH ammapart, MPUCIOCOONIEHHBIN U pacCyKAeHUI B
00J1aCTH JIOTUKH, HA «HOBBIM JIOTHUECKHU armapaT, KOTOPBII MOXET OKa-
3atbes Oosee yaauHeiM» [8, c. 155].

CnuIKoM 3a710TU3UPOBAHHBIC OMUCAHUSI KOHKPETHOTO S3bIKOBOIO Ma-
TepHaja He JIOIMYCKaloT BbIJEJIEHUE TAaKUX aCIIEKTOB PEUYH, KaK OLIEHOUHBIH
WIM 3MOLMOHAIBHBIA. Tak, B 4aCTHOCTH, JIOTMYECKash TEPMHUHOJIOTUS HE
nmo3Bonmia B ¢Boé BpeMs J[x. Mypy ommcats ZOIDKHBIM 00pa3oM cyiie-
CTBEHHOE Pa3INYHe MEKIY good 1 APYTUMH KaueCTBEHHBIMU PHIIaraTelb-
HbIMU. KpuTuKysl CTpeMJIEHHE HEKOTOPBIX YUEHBIX ONPENEIUTH IOHITHE
«xopomectn» (goodness) yepe3 COBOKYIHOCTb €CTECTBEHHBIX CBOWCTB,
MPUCYIIHUX ONPEAENIeMOMY CIOBY (TaKyr TOUKY 3pPEHUS HCCIEA0BaTENb
Ha3BaJl «HATYPATUCTUICCKON OMMOKOI»), Myp OIpenennin «XOpOomecThb
KaK BHECCTECTBEHHOE CBOMCTBO [7, . 67].
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Kputnueckuii ananus JaHHOTO «BHEECTECTBEHHOT'O CBOMCTBa» IMOJIBO-
IIUT HAC K PACCMOTPEHUIO aKCHOJOTHYECKUX MPEIUKATOB C TOUKH 3PEHHS
UX TIParMaTUIecKoro conepkaHus. «B menocTHol cTpyKType CyOheKTHB-
HOT'O 3HAUEHHSI BO BCEBO3MOKHOM KOMOWHAIINK MOTYT OBIT TIPE/ICTABIICHBI
YyBCTBEHHBIE 00Pa3bl, OTBICYEHHBIC MOHITHS, UMILTUKATUBHBINA TTOTEHIIH-
aJl ¥ OLIEHOYHO-IIparMaTudeckasl 3HauuMocTh» [2, ¢. 131]. Mnnokytusnas
HAIpPaBJICHHOCTb OLIEHKH 3aKJII0YAEeTCs HE B ONIMCAHUU CBOMCTB, HO B MPEJI-
MMCaHMUHU, BBIPAKEHUM OTHOLUEHHS, SIMOLMM, peKOMEHIANH, YOSKIeHU,
corJIacHs, IIOXBaMI U T. 1.

Pasrpanndenne «ecTECTBEHHBIX» M «HEECTECTBEHHBIX» CBOWCTB, BBI-
pa’kaeMbIX KauyeCTBEHHBIMH IPHIIAraTeIbHBIMH, TIPOSBISICTCS, HAIIPUMED,
B TOCIIEA0BATEILHOCTH NpUiIaraTelIbHBIX-ONPeACTICHUN TIepe]] ONpeess-
€MBIM CII0BOM: «Xopowuii (1), osanvuwiii (2), scermviil (3), nracmmacco-
6vlil (4) cmony.

[Mopsimox ompeneseHui B 3TOM MPEINIOKCHUN HEJb3sI Ha3BaTh CBOOO-
HBIM. Biiioke k ompernenseMoMy CIIOBY HaxXOJSTCS MpHIaraTelIbHbBIEe, KOTO-
pBIe SBISIFOTCS 00JIee CYIIECTBEHHBIMHU JIJIsi 00bEKTa — OHM 0003HAYaIOT
«ECTECTBEHHBIE» CBOWCTBA. X M3MEHEHHE BIIMSAET Ha CAMO «CYIECTBO»
obbekTa. Uem jgajee OT OmpenessieMoro CjioBa HaXOAATCS ONpeAeIeHHUs,
TeM Oornee OHH (PaKyIbTaTUBHBL. OLIEHOYHBIC MTPUIAraTeIbHBIC 3aHIMAIOT
B DTOH IETMOYKe, KaK BHIHO, ITOCICTHEE MECTO (HAadaao OTCU€Ta BeAETCS
OT OIIpeAeTsIeMOro 00beKTa). AHAIIOTHYHBIC HAOTIONCHHS, HO CBS3aHHEIC
C TIOHSITHEM «paHTa NpuiIaraTelbHbIX», oTMeueHbl y P. Ziff [13, ¢. 203].

Bricokasi creneHb aOCTPaKTHOCTH OOIICOLEHOYHON JIEKCHKH C TOYKH
3peHust popmanbHOM Joruky, mo ciosam . II. I'paiica, xapaxkrepusyercs
«HAIMYHEM HESCHOCTH MOHATHI», YTO «HEMPHUSATHO C TOYKU 3PEHHS JIOTHU-
Km». AHATU3UPYST B3ANMOOTHOIICHUS JIOTUKU U PEYH, aBTOP OTMEYAET, UTO
BBIPQYKCHUS €CTECTBEHHOTO SI3bIKa, KOTOPHIC «HE MOTYT OBITH CTPOTO OIpe-
JICTICHBL... TIPENICTABISIIOT cO00H He 0oJiee UeM HeKelaTeTbHBIE HapOCThD)
[5, c. 217-219]. OueHouHBIC BBICKA3BIBAHUSA YaCTO OTIMYAIOTCS MUMEHHO
HEOJTHO3HAYHOCTBIO M OTCYTCTBHEM TOYHOCTH, YTO B TEKCTAX M PEYH MOXKET
KOMITCHCUPOBATHCS JIOTIOTHUTEIILHBIMHU MTOSICHCHUSIMA i KOMMEHTAPHSIMU:

«My husband is so good — I don’t think I could watch him making out
with some gorgeous womany» (Cosm. N 3, p. 232). — «Moti myxc maxkoii
Xopowuii — 5 npedcmagums cebe He MOy, 4MO OH Cmpeuaemcs ¢ Ka-
KOU-HUOYOb pOCKOWHOU dcenwunot» (nepesoa Haul. — H. K.).

OTcyTcTBHE B JAHHOM ITPUMEPE JOMOIHUTEIBHBIX KOMMEHTAPHEB MOTJIO
ObI TIOBIICYH 33 COOOU BOIIPOC: YeM XKe OH XOpomI? «XOpOIIHil MyK» — 3TO
W YMEJIBIN XO35IMH, ¥ BEpHBIN JIPYT, U 3a00TJIMBBIA OTEIL.

Bosmoxxao mostTomy T. ['000c «HacTauBaJl Ha MCKIFOYCHUU W3 JIOTH-
YECKOT'0 PACCYKIACHHUS JICKCUKOHA, CBA3aHHOTO C CYOhEKTUBHOW OIIEHKOM»
[Hur. mo: 1, 139].
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[To cyTu nena, Ha3bIBask NPEAMET XOPOIIUM, Mbl HE TOBOPUM O HEM HU-
9ero KOHKPETHOTO, a JIMIIb ITOJATrOTABIMBAEM CIYIIATEIS WM YHTATENS
K MPaBWIGHOMY, C Halleld TOYKH 3pSHHS, BOCHPUATHIO coolmeHus. Tak,
P. M. Xmap numet: «MHOTIa MBI HCTIONB3yeM UX (cioBa. — H. K.) He aiis
nepegadyd MHPOPMAILUHU, a Ui TOrO, YTOOBI HAYYUTh CIYIIAIOIIETO HC-
10JIb30BATh CI0BA «XOPOIINI» WU «KPACHBIM» B LEJSIX MOCIEAYIOLIEH I1e-
penaun wim noiaydenus uHpopmauum» [9, c¢. 185]. P. M. Xnap cuutai, uto
«JIOTHK HE B COCTOSHHH YYECTh BCE TOHKOCTH HCIIONB30BAHUS SI3bIKA, OH
MOYET yKa3aTh TOJIBKO HAa OCHOBHBIE TOHKOCTH. [10JTHOE MOHUMAaHUE JIOTH-
KH OIICHOYHBIX TEPMHHOB MOXKET OBITH TOCTUTHYTO JIHIIH TIPH TIOCTOSTHHOM
Y TOYHOM aHAIu3e A3bIK08bIX ynompeonenuti (Kypcus Ham. — H. K.) coot-
BETCTBYIOIIUX CJIOB U BhIpaskeHU» [9, c. 194].

CrnoxHble B3aMMOOTHOILIEHHS JIOTUYECKOTO M JIMHIBUCTUYECKOTO MO/~
X0/1a K U3yYCHUIO CEMAHTHUKU OLCHKH MPOSBITIOTCS B BEIOOPE Pa3HBIX TO-
9eK 3peHHs Ha JTO SIBICHHE: MPEANOYTEHHUE JIOTHKON M3y4eHHs OICHOY-
HOWM ceMaHTUKH cyocoenuti (de dicto) ONEHOYHOI ceMaHTHKE onpedeneHuil
(dere) [4, c. 13—15]; BocmipHsITHE TIOTHKOHN «XOPOIIO» U «IIJIOX0» KaK CHM-
METPUYHOHN B3aUMOIIpE/INoaraoneid Apyr Apyra napsl (B JIMHTBHCTHYEC-
CKHX HCCIIEZIOBAaHUSIX OOBIYHO MPHUIEPKUBAIOTCS WHOTO MHEHus [4, c. 19;
11, ¢.33; 12, c. 357].

Xopomro u3BeCTHA BAXKHOCTH KACTUHHOCTHY [UISI IOTHKA U OTHOCUTEIb-
HOCTB 9TOTO MTOHATHS JJIS1 TAKOTO CYOBEKTHBHOTO SIBICHUS, KAaKUM SIBIISCT-
cs1 oneHKa. Bompoc 00 «MCTHHHOCTH» OLIEHOYHBIX BBICKA3BIBAHUM SIBIIS-
€TCsl TUCKYCCHOHHBIM, HO B Hallel paboTe Mbl MPHUIEPKUBACMCS TOYKH
3penust E. M. Bonbd: «...0lleHOUHbIE BBICKa3bIBAHUS MOTYT OBITh UCTHH-
HBIMU WJIM JIO)KHBIMU B 3aBUCHMOCTH OT UX OTHOIICHHUS K «BO3MOYKHBIM
Mupam» cyObeKTa olleHK» [4, ¢. 36]. [lo MHeHHIO aBTOpa, «TaKOH MOAXO0.
MpeACTaBIsIeTCs Hanboee aJeKBaTHBIM JUTSI JTMHTBHCTHYECKOTO aHAI3a,
TaK Kak OH ITPHUBJICKAeT BHUMAHHE K PsIy COOCTBEHHO S3BIKOBBIX OCOOCH-
HOcTel OLeHOUHBIX CTPYKTYyp» [Tam ke, c. 36]. CpaBHUBas JIOrHYECKHE
CTPYKTYPBI B UX MOAU(DUKALINU ¢ TUHTBUCTHYECKUMH, E. M. Bonbd cum-
TaeT, YTO <«JIMHTBUCTHUYECKUE CTPYKTYPHI CIIOKHEE JOTMYECKUX M MOTYT
MIPEJCTABIATE COO0H pa3InyHbIe UX BapHaHThl U KoMOuHamm» [3, c. 120].

3HaYUTETbHBIM BKJIAJOM JIOTHKH B U3Y4YE€HHUE OLIEHKU KaK TMHIBUCTHYE-
CKOW KaTeTOPHU SIBIIETCS BBIICICHHE COCTABHBIX KOMITOHEHTOB OICHOY-
HOTO CYXXIIEHHsSI: CYObEKT, 00BEKT/TIPEIMET, XapaKTep OLIEHKH, OCHOBaHHE
oreHkH [6, ¢. 21-34]. K 0CHOBHBIM MO3UTHBHBIM MOMEHTAM JIOTHYCCKOTO
pPacCMOTpEHUS SA3BIKOBETYECKHX MPOOJIEM TakKe OTHOCHUTCS TECHICHIIHS
K YROPSIOOUEHUIO U CUCEMHOCIU UCNOIb3YeMbIX NOHAMUIL.

[IpencraBienne ceMaHTUIECKUX OTHOIICHHH B JICKCHKE KaK CHCTEMHO-
ro o0pa3oBaHusl Ha MEPBBIA B3MIIAJ KaXKETCsS HEBOSMOXKHBIM 10 TPUYHHE
HE00O03pHUMOCTH CIIOBAPHOTO COCTaBa si3bika. OJHAKO CO3AaHUE MoJenen
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CEMaHTUYECKUX OTHOLICHHUN B JIEKCHKE, YIIOPAJOYEHHE A3BIKOBOIO MaTe-
pHana onpeaenEHHbIM 00pa30M BCEr1a OTKPBIBAIIO IIUPOKHE EPCHEKTUBEI
¥ BO3MOXKHOCTH JUTS JIMHTBHCTOB. OHUM M3 JPEBHEHIINX CHOCOOOB CH-
CTEMAaTH3aLUH JIEKCUKH, @ BMECTE C TEM U YEJIOBEYECKUX MPEJICTABIECHUH O
MHUpE, SBJISIETCSI COCTABIICHNE CIOBAPEH U, B YaCTHOCTH, HICOrpapuIecKnux
cloBapei, KOTOphIE B TEOPETUUECKOM OTHOIICHUH MOTYT OBbITh HMPUHSTHI
KaK OIHa U3 BO3MOXKHBIX MOJIEJIEH CEMAHTUYECKON CUCTEMBI JIEKCUKH.
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IMMAPAMETPbI CUCTEMATHU3AIIUMU CIIEHT'A _
B A3bIKE HHO®OPMALMOHHBIX TEXHOJOI'MU

B craTbe cTaBuTCS MpodIeMa BO3MOKHOCTH BEIICIICHHST KOMITHIOTEPHOTO
CIIeHTa B OTACTBHYIO 00JIaCTh CIIOBAPS. KOMIBIOTEPHOTO MOIBA3BIKA C YU&-
TOM (PaKTOPOB €ro CHCTEMHOW OpraHHM3alliu MPU HAINYUH TEMaTHYECKUX
CBSI3CH pa3NUYHBIX JIEKCEM, a TAK)KE ACCOIMATHBHO-TTIAPAUTMATHUCCKUX 1
CHHTarMaTHYeCKUX OTHOIICHUH JEKCHKO-(PPa3eoTOrHuecKoil KOIIOKaINH,
CJI0BOOOPA30BaTENILHBIX MOJIEJIEH M, HAKOHELl, SKCIIPECCUBHON OLIEHOYHO-
cTH. BHUMaHMe WccienoBareNs COCPEIOTOYCHO HA aHANIN3e MCTOYHHUKOB
(hopMHpOBaHKS COBPEMEHHOTO CJIEHTA, IEMOHCTPHUPYIOIIETO TEHACHINIO K
MHTETPalUH S3bIKOBBIX SIUHUIL U3 PA3IMYHBIX TUIACTOB JEKCHKN Ha OCHOBE
TIEPEOCMBICIICHHS, YIIPOIICHHUS U TIPO(eCCHOHANBEHON CTaHAaPTH3AINH S3bI-
KOBBIX CPEJICTB; TAKUM OOPa30M MOATBEPIKAACTCS TE3UC O HAIUYMH (QyHK-
[HOHATLHO-CTHIIMCTHYECKOH AN PepeHInauy KOMITBIOTEPHOTO CIICHTa.

KiroueBbie ciioBa: WHPOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTHH, TSPMHUH, CJICHT,
JIeKCeMa, HeCTaHAAPTHOCTh, BAPUATHBHOCTH, KOMIBIOTEPHBIN MOIBS3HIK,
npodeccroHanbHas crienuduKa, ConuyM.

PRINCIPLES OF SYSTEMATIC ORGANIZATION
OF SLANG IN ‘IT° LANGUAGE

Following theoretical foundations on the problem of slang, this piece
of research gives an insight into the layer of computer slang, intended to
communicate effectively specific IT information. Close analysis of col-
lected word items brought the author to the conclusions regarding lexico-
semantic features, which make them as a self-contained subsystem of the
computer metalanguage. The main evidence presented in the article sug-
gests that this kind of English vocabulary can be arranged in the following
way: systematic organization of the vocabulary with the focus on associa-
tive/paradigmatic relations realized as derivatives, synonymic/antonymic
series, pairs of general vs particular sets of related items around IT topical
areas, as well as syntagmatic relations reproduced in recurrent patterns of
lexical-phraseological collocation and syntactic colligation. The IT vo-
cabulary under consideration, being professionally induced, is affected by
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peculiarities of the particular register on account of certain conditions of
communication.

Keywords: information technology, computer metalanguage, term,
slang, lexeme, irregularity, functional variability, professional specifica-
tion, social group.

Ha manHOM 3Tame o0IIECTBEHHOTO Pa3BUTHS BOIICAIINE B TIOBCCTHEB-
HOE yMOTpeOJIeHNEe KOMIBIOTEPHBbIC TEXHOJOTHH TPEOYIOT Pa3BUTHS HO-
BOT'0 IIACTAa KOMIIBIOTEPHOTO JIEKCHKOHA, TJE¢ 0c000€ MECTO OTBOAUTCS
CJIEHTY, clloBaM U (ppa3zam, MPOTHUBOIMOCTABICHHBIM CTAaHIAPTHOMY SI3BIKY
[0 MPUHAJICKHOCTH K ONpPENeIEHHOMY COLMYMY U OTJIMYAIOIIUMCS JKC-
MPECCUBHOM CTHJIMCTHYCCKON MAapKUPOBAHHOCTBIO: crumb, bullfighter,
geek speak, sneakernet, packet monkey, prophead, open-source, Ubuntu,
banner, apps, Apple store, Google Play, case, motherboard, fan, expansion
cards, power supply, heat sink, alias [8]. BricTpo MeHsIOIIAsACS SI3BIKOBAsS
KapTHHA JAHHOTO SBIICHHS TPeOyeT MPUCTATHLHOIO BHUMAHHUS K COBPEMEH-
HBIM MCTOKaM ()OPMHUPOBAHUS €IUHHIL] KOMITBIOTEPHOT'O CIIEHTa U MPOCIIe-
KUBaHHUA U3MEHEHUH B €ro CIOBapHOM cocTaBe. ABTOP CTaTbU HE CTaBHUT
nepex co0Ooil 3amady AaTh MX JIEKCUKOTpapHUSCKUN MepeueHb; HayYHBIH
WHTEpEC BBI3BIBACT BBIBICHHUE (DYHKIIHOHATFHO-CMBICIIOBOTO IIOTCHITHAA
OIpeAENEHHBIX KIaCCOB CJIOBECHBIX €IUHUI] KOMIIbIOTEPHOIO JIEKCUKOHA C
yuérom mytel popmupoBanus cnenuduyeckor TepmuHonoruu. [peanpu-
HUMaeTCs TOMBITKA pa3o0paThes B €€ cucTeMaTH3aluu, Ja0bl He 3aIyTaTh-
Cs KaK I0JIb30BaTeNll0 B OTPOMHOM KOJIMYECTBE WH(pOpMAIMU, TPECTaB-
JICHHOH BO BCEMHPHOHM MayTHHE 4Yepe3 KOMIIbIOTEPHBIN cieHr. ['nmaBHas
LieJIb IPOBOIUMOI0 HCCIIeI0BaHUsI yCMaTPUBAETCS B ONpeAeIeHUH 00bEMa
TIOHSATHS U COACPKAaHHS KOMITBIOTEPHOTO CJICHTa, YTOOBI ITOKA3aTh €To He-
CTaHJIaPTHOCTh, CTHIIMCTHYECKYH) 3HAYMMOCTb, CJIOBOOOpPa30BaTEIbHBIN
MOTEHITANl M CEMAHTUYECKHUE 3aKOHBI (DYHKIIMOHUPOBAHUS HA MILTIOCTpPA-
THBHOM MaTepuayie, 0TOOpaHHOM U3 DJIEKTPOHHBIX pecypcoB [8, 9, 10].
CoOpaHHbII cloBaph KOMIBIOTEPHOTO CJIEHra HE B COCTOSHUU 3a(UKCH-
poBaTh BCE MHOTOOOpasue ero pedeBoro o0bEmMa, HO HaéT BO3SMOKHOCTD
BBISIBUTH PsIJI XapaKTEPHbIX NMPU3HAKOB, MO3BOJISAIOIINX OTHECTH CJIEHI K
0c000i CTHIIEBOH TpyIIE KOMIBIOTEPHOTO ITOXBSI3BIKA, YTO W SBISICTCS
MIPEIMETOM TPOBOMMOTO HCCIICIOBAHUSI.

B uMHrBHCTHYECKON JHTEpaType YCTAHOBWIIACH IPOYHAS TPaIUIHs
ONpeneNiaTh B NPUPOJE CIIEHTa NPU3HAK Creun(UKH HeCTaHIAPTHON JIeK-
CHKH, TOUHEE — CTENeHU €€ BhIPa3UTEIbHOCTU C TOYKH 3PEHMS YNpOoLIe-
HUSI YCTHOU peYH, OYeHb YacTO aCCOIMHUPYEMOH ¢ e€ Bynbrapusanuei [6].
OueBHIHBIM SBISIETCS TO, UTO CIIEHTOBHIE HOBOOOPA30BaHUS MOTYT OBITH
CTHJIUCTUYECKU HEHTpaTbHBIMU M CTUJIMCTHYECKH CHUKEHHBIMU: CTHJIMC-
TUYECKas CHUYKEHHOCTb IIPOBOLMPYET NEPEXO0/l HAa HEILIEH3YPHYIO JIEKCHKY.
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MoskeT OBITh, TOITOMY CTEPEOTHIl «HEIIEH3YPHOH pa3rOBOPHOU pedny
OTIPENEeINCT CIICHT KaK SI3BIK IMPOCTOHAPObs [4]. IMeHHO Ha 3TUX MOHS-
THSIX OCHOBBIBACTCSl B3aMMOCBSI3b MEXKIY KYIBTYPOH PEUH M CICHTOBOM
JIEKCHUKOH: CTHIIMCTHYCCKH HEUTpaIbHBIEC CIICHTOBBIE HOBOOOPA30BaHMS HE
3aCOpPSIFOT Peyb, & CTHIMCTHYCCKUA CHHXKCHHBIC CUMTAIOTCS SIBJICHUCM He-
ratuBHbIM. CJIEHT pacCMaTPUBACTCs KaK JICKCUKO-CEMaHTHUYECKasl TIO/ICH-
cTeMa, 00BETUHSIONIAs CIIOBA U COUCTAHUS, KOTOPBIC TI0 CBOCH CEMaHTHKE
U AKCIPECCUBHO-CTHIIUCTUIECKON OICHOYHOCTH XapaKTePU3YIOTCSI Orpa-
HUYEHHOCTBIO CEephl UX YIMOTPEOICHHS, YTO MO3BOISIET BBISIBUTD UX XKap-
TOHHYIO, TIPO(HECCHOHANBHYIO H, HAKOHETI, TEPMHUHOJIIOTHUECKYIO CIIen(pH-
Ky [1]. Ha obmem ¢one HEeHTpambHOM JEKCHKH OHH BBIICISIOTCS CBOCH
0COOCHHOCTBIO, HAXOJAIICHCS BHE HOPM JIUTEPATYPHOTO S3bIKa U 00CITy-
JKHUBAIONICH OMPENeIEHHBIN COIIMYM, B YaCTHOCTH, B Ka4eCTBE Mpodeccu-
OHAJIBHBIX HAaMMEHOBaHUA. [Ipy STOM HeNb3sk HE OTMETHTh BO3MOKHOCTb
WX IPOHUKHOBCHHUS B JINTEPATYPHBIH S3bIK, HECMOTPs HA HECTAaHIAPTHOCTD
(ocTaBiisieM 3a mipenesiaMu (pakTop HEMPUCTOMHOCTH WM rpy0Ooit damu-
TBSIPHOCTH). BaxxHOi mpencTaBiseTcs eme oaHa OTININATEeIbHAS YepTa —
BTOPHYHOE 00Opa30BaHKHE B CPABHEHUH C JKAPTOHOM, YTO OIPEICISIET ero
cBOe0OpasHyr0 (opMy BBIpaKEHHUs, NOCTPOCHHYI0 HAa MHOTOYHMCICHHBIX
CIIydasix IepeHoca 3HaYCHUH.

Jns maHHOTO WCCIENOBAaHHS CICHT MHTEPECEH TEM, YTO OH BXOIHT
B clloBeCHBIN Oaraxk IT-crenmanncroB, OTOMKICCTBISIONINX Cce0s ¢ KOM-
MBIOTEPHBIMUA TEXHOJIOTHUSIMH, TPOTPECCUBHBIE HM3MECHEHHS KOTOPBIX II0-
MOJIHSIOT U PACIIMPSIIOT TPAHUIIBI UCIIOIb3YEMOM JICKCUKHU, KOT/Ia KaXKI0e
HOBOE SIBJICHHE B 9TOH 00JIACTH JIOJDKHO MOJTYYUTh CBOE CIIOBECHOE 0003HA-
yeHue, cBo¢ Ha3Bauue: Jelly Bean (Android operating system), Ice Cream
Sandwich (Android Operating system), LED (light-emitting diode), UEFI
(Unified Extensible firmware interface), Black Tuesday (Patch Tuesday),
Cygwin (collection of tools), Darwin (core of OSX), Raspberry pi (mobile
PC). BoiieneHnio KOMIBIOTEPHBIX CJICHIOB B OT/ICIBHYIO 00JIACTH CIIOBApPS
CIOCOOCTBOBAJIO TO OOCTOSITENBCTBO, UTO €T0 3JIEMEHTHI 00J1aJat0T IPU3HA-
KaMU M XapaKTePUCTHKAMU, OTIUYUTEIBHBIMU OT SI3bIKOBOW HOPMBI, YTO
MIPOSIBIISICTCSL B CMBICIIOBBIX H3MEHECHUSIX, CIIOBOOOPa30BATEIBHBIX MPOIIEC-
cax, HeCTaHAapTHOM HCITOJb30BAaHHUH CIIOB, & TAK)KE TOSBICHHH HEOOBIU-
HOW orieHouHOCTH. OOparuMcst k ipuMepam: zombie (bot), bounce email
(email returned to the sender), betch (friend),chizz (cool), crash (stupid),
duppy (crazy), fenfen (stupid), script kiddie. CocpenoTO4eHHOCTh CIICHTO-
BBIX BBIPKCHUI HA PEaJbHOCTH MHPA KOMIIBIOTEPOB OTACISIET MOIb30Ba-
TeNel OT AeHCTBUTENBHOCTH, Jelasi UX S3bIK 3a4acTyI0 HEHNOHSITHBIM JUIS
okpyxarmux: BURN-Proof (Buffer Under Run Error Proof), hyper (keyed
up/overwrought), bacn (an email which can’t be read instantly), shelfware
(a software which is bought), snail mail (post service), mouse miles (user
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time at a computer), kernel panic (fatal error of OS), Greasemonkey (web
plug-in), mickey (unit for mouse movement). Bmecte ¢ TeM 04€BUIHBIM SIB-
JSIETCS TO, YTO MOJIH30BAHUE KOMITBIOTEPOM CTAHOBHUTCS OOMXOTHBIM SIBJIC-
HHUEM, B CIITy YeT0 JOMYCKACTCs y3yaIn3aIlisi 3HaYCHNH JEKCHKHU B 00IICY-
MOTPEOUTENFHOMN PeUH, & KOMITBIOTCPHBIH KaproH CIeAyeT pacCMaTpUBaTh
KaK OCHOBHOHM HMCTOYHHK MOIOJHEHHsI KOMIIBIOTEPHOTO JIEKCHKOHA, I10-
Ka3bIBAIOIINH B3aMMONPOHUKHOBCHUE PA3UYHBIX JIEKCUUCCKUX CIMHUIIL.
B aHrnmiickoMm si3bIke, TAKEM 00pa3oM, HAOIIOAeTC sl MPOIeCC B3auMO00-
MeEHa JICKCHKOH MKy Pa3IHYHBIMA MPOPECCHOHATEHBIME H TPYIIIOBBIME
KaproHaMH, a TaK)Ke OOLIMM CIICHTOM, TIOATBEPKIAIOIINI TEHICHINIO K
MHTETPAINH SI3BIKOBBIX CIUHMI] M3 Pa3IMYHBIX IUIACTOB JICKCUKH Ha 0ase
obmenuTtepaTypHoro cragaapta [2]. KomnbroTepHbIi KaproH BOCTIPHHSLIT
MHOTHE 3JIEMEHTBI U3 JAPYTHX HETUTEPATYPHBIX COI[HOJICKTOB U CaM SIBJIS-
€TCsl HCTOYHUKOM HOBBIX CIIOB JIJIsl IPYTHX SI3BIKOBBIX CUCTEM, JIEMOHCTPH-
Pys paclIMpeHue 3HAYCHUSI Ha CeMaHTHIecKoM ypoBHe. Hampumep: down
— «HepabOTAIONIHi», crash — «OTKIIOUUTHCS» (O JTIOOBIX MEXaHH3Max
¥ TipuOOpax); CICHroBOE CIIOBO nerd U3 KOMITBIOTEPHOH cdephl BOILIO B
obmiee ynorpebiaeHue, U Terepb ero UCIONB3YIOT HE TOJIBKO KOMITBIOTEP-
[IMKH, HO U OOBIBATEIH, TOBOPSI O CKYYHOM KM HEHHTEPECHOM YEIIOBEKE;
[IMPOKO U3BECTHBIN KOMITBIOTEPHBIN TEPMUH User UCIOIb3YeTCs Kak abco-
JIIOTHO JTIOOOH IOJIB30BATENIh KOMIIBIOTEPA, HOBHYOK WU MPOQPECCHOHAIL.
Taxum 00pa3oM, HAOTFOJACTCS MUTPALIUS JIGKCUKU U3 CICHTOBOTO CJIOS B
CIIOH JIEKCHKH OOIICTUTEPaTypHOTO CTaHAAPTa, YIOTPEOISIOMICHCS B CH-
Tyanusx HeopMaabHOTO OOIIEHHS,

CJI0)KHOCTb CO3[aHUsI ONTHMAJIBHOTO OMPEACICHUS KOMIIBIOTEPHOIO
CJICHTa MPOJNKTOBAHA TAKIKE JICKCUKO-CTHIMCTHUICCKON BaPHATHBHOCTHIO
CJIOBECHBIX €IMHHUII, YIIOTPEOISIEMbIX KaK B y3KOM CIICI[HAJIbHOM 3Haue-
Huu: geek speak, sneakernet, cruft, applet, Ping (message), mind-rain
(explosion of creativity), Tak ¥ B IIHPOKOM MEPEHOCHOM CMEICIIE, TOPOI
HE UMEIONINX OTHOIIeHHE K Komnbtotepam: Can’t Open, Invalid Request,
System halted, workbench, fan, heat sink, bullfighter, Grease monkey,
host. Kpome TOr0, HENb3sl HE 3aMETUTh TIEPEX0]] ‘TPUTEPTHIX’ CIIOB B pas-
psan nmpodeccuonanu3mMoB: front-end (back-end) development, hackathon,
outsourcing, mainframe, burn, log. B 1enoM KOMIBIOTEPHOMY CICHTY
MpUCYIIa TCHICHIMS K YIPOIICHUIO, MUHUMHU3AIMH U CTAaHAapTU3AIIH
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, @ TAK)KE IMOTHBHOM OIIEHOYHOCTH, YTO ITO3BOJISIET CY-
IUTH O HAJIWMYHH YETHIPEX OCHOBHBIX (DYHKIIHIA CIICHTA: OL€eHOYHOM (BEI-
pakaroIieil OTHOMICHUE TOBOPSIIETO K MPEJAMETaM | SIBICHHSIM EHCTBHU-
TEILHOCTH): geek, prophead, cracker, cewebrity; MAHUNYIATHBHOM (KaK
BOJICU3bSIBIICHHE, aJJPECOBAHHOE IOJH30BATENI0, M YIOTPEOIIsIoneecs ¢
LENBI0 0Ka3aTh Ha HEro BIHSHUE, MOOYIUTh K KAaKUM-THOO NeHCTBUIM):
LOL, noob, nerd, dude, scanbox, crumbly (elderly person);, TBopUecKoi
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(kKoTOpast MPOSIBIISIETCS B TEX CIyYasiX, KOrla BOSHUKACT MOTPEOHOCTD BbI-
pasuTh TO, YeMy HET IMOAXOJSIIET0 SKBUBAJICHTA): bang on (perfect), barf
(disgusting), 133t (elite), chrome (fine), LMFAQO; 1 KOMMYHHUKATHBHOI
(B kKauecTBe S3bIKa BHYTPHUTPYIIIIOBOTO OOIICHWUsA): copy-pasta, craplet,
crash, cruft, dehose, dinky.

[TonbITKa cucTEMAaTU3UPOBATH HAKOIUICHHBINH MILTIOCTPATUBHBIA MaTe-
pHaj MO3BOJIUIIA MPOBECTH €ro paclpeeiCHUe 0 mapamMerpaM, h3ara-
€MBIM HIDKE.

1. BoicTpanBaHue JeKCHKO-TeMATHYECKUX MAPATUTM CJIOBECHBIX
eIUHHL, 00beIMHEHHBIX CEMAHTHYECKHM CXOACTBOM M TNPHHALJIEK-
HOCTBIO K O/JHOH U TOiH e TemaTHdeckoil cdepe. Ilapanurmsl cios
OpPTaHM3YIOTCSI Ha OCHOBE WHTErPalbHO-IU((EPCHIINATBHBIX CEMHBIX
B3aUMOJICHCTBUIA, SIBISIFOIIMXCS OCHOBAaHHUEM CHCTEMHBIX CBSI3¢H CIIOB:
a) KOMITBIOTePHBIC CIICIUAIMCTHI M OICHKA MX JEATCIBHOCTH IO YPOBHIO
KOMIIETEHTHOCTH: doco, netter, tourist, flamer, pain in the net, script kiddie,
read-only user, weasel, twink, guru, wizard, UNIX weenie, muddle, Quake;
chomper, loser; 0) NelcTBUS TOJNB30BATENs M KOMIBIOTEPA, ylada/Heyaa-
4ya B paboTe ¢ KoMmIbloTepoM: beam, grovel, crack, geek, braino, mouso,
chrome; B) JeTaly KOMITbIOTEpa U MepUPEPUHHBIX YCTPOHCTB (KauecTBO
arnmaparHoro oOecrieueHus): steam powered, iron, toaster, tree-killer, heat
sink, fan, expansion card, I/0, case, RAM, CPU, bridge; T) Ha3BaHus mpo-
IpaMMHBIX IPOIYKTOB, KOMaH], (hailJIoB, HTP C YMOIMOHATEHO-OIICHOYHOM
KOHHOTanue: tarball, three-finger salute, fps (First person shooter), shoot-
er, simulator, online-fps, sandbox, EA (Electronic Games), DICE, Activi-
sion, Bandai, Sony, Square Enix, Ubisoft, Blizzard, Bethesda, CDPROJEKT;
J1) HaMMEHOBaHUsI BO BCeMUpPHOI cetu WHTepHeT: cobweb site, whack-a-
mole windows, spam, gun, Internet Relay Chat, firewall; ¢) KOMITbIOTEpHBIC
MIPECTYIUICHUS: (B3JIOMIMKKN YYXHUX CHCTeM) dark-side hacker, samurai,
guru, techie, emgineer; (MporpaMMsbl JUIs B3JIoMa) sniffers, exploits, attacks,
icebreakers; (moyueHne HECAHKIIMOHUPOBAHHOTO JIOCTYTIA ¥ TIOPYM) social
engineering, team attack, crashing a kernel, smashing a stack, getting root,
DOS, DeDOS, XSS (Cross-Site scripting),; (KOMIBIOTEpHBIE BUPYCH) Trojan
Horse, worm, Hoax, Virus-companion, Dropper, Script virus.

2. CucremMHasi OpraHu3anus JeKCHKHU ¢ YI€TOM accollMaTUBHO-IIapa-
AUTMATHYECKHX OTHOLLIEHMIA, a TAKIKe CJI0BO0OPa30BaTeILHBIX Mo/eeii:

a) CHHOHNMUYECKNEe/aHTOHUMUYECKUE PSIABI IT0 COOTHECEHHOCTH C 00-
[IMMHU U KOHKPETHBIMHU CMBICIIAMH, OCHOBaHHBIMH Ha HHTETPAJILHOU ceMe,
B MpPOIECCE HCCIEAOBAHMS BBIICICHHBIC KaK JICKCHKO-CEMAaHTHUCCKHUE
TPYMIBI C WHTETPANBHBIMU CEMaMH computer, programming, network,
electronics, internet. B xauecTBe mpuMepa NpUBEAEM CHHOHUMHUYCCKUMA
psAa U3 choB toaster-box, bitty box. home-box, case, tower, chassis, base
unit, KOTOpHIe COOOIIAIOT 0 KaYECTBCHHOM OTJIMYMU HA3bIBAEMOTO KOM-
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IBIOTEpA U COCTOAT B OTHOUICHWH YaCTUYHOW CHHOHUMHH K TEPMUHAM
computer, PC; psigpl Ka4eCTBEHHBIX IPUIIATATENBHBIX, PACIIONI0KEHHBIX
0 YOBIBAHHIO WJIM BO3PACTAHHIO KAaKOT0-JIN00 MPU3HAKA MOJI0KHUTEIEHON/
OTpUIIATENILHOW OlleHKH: broken — flaky — dodgy — fragile — brittle —
solid — robust — bullet proof — armour — plated; na3BaHus 4epe3 CH-
HOHHMMHMIO C BBIPQXEHHON 00pa3HOCThIO: confuser, fuzzbal, beige toaster.

0) 1exceMbl, 00pa30BaHHBIC MO CIOBOOOPA30BATENbHBIM MOJIENSAM Ha
ocHoBe: ad(uKcanuy, ¢ UCIOIb30BAHUEM CIICHTOBBIX Cy()(UKCOB: -0, -ie,
-y, -er: thinko, braino, typo, mouso,weenie, kiddie, scanno; cioBocioxe-
HHUE M3 IByX OCHOB Ha OCHOBE aCCOIMAIINH, aHAJIOTWH, CXOAcTBa: bloat-
ware, careware, charityware, crapware, cripplewcire, cibandonware; co-
KpalieHue (yceueHre KOHIa CIIOBa, Hauala WM CePeuHbl): crufty-cruft;
hacker-hack; meme-mem; ctsokeHue (KOHTaMUHAIMs), KOTJa o0a cioBa
U3 JTUTEPATyPHOrO CTaHAapTa WM TEXHUYECKHe TepMUHbL: cmdlet (script),
fizt (physics tool), gzip (GNU zip). Cnenyer OTMETUTb, YTO OJJHOBPEMECHHO
CO CJI0BOOOPA30BaTEIBHBIM 3HAUEHHEM HOBOOOpA30BaHHEIE CIIOBA MPHOO-
PETaloT JOTOIHUTENBEHYIO OKPACKy, OCHOBAHHYIO dalle BCero Ha MeTado-
PHUYCCKOM HJIM METOHHMHYECKOM IepeHoce. Y HEKOTOPHIX IMPOU3BOIHBIX
HAOJIIOIACTCSl PACHIMPEHUE UX CEMAHTHUKH U O00pa3OBaHUE HOBBIX JICK-
CHUKO-CEMaHTHYECKUX BapHaHTOB: hacker-hackerazzi, Trojan-RAT, mal-
ware-ransomware [4].

3. CucremHasi opraHm3anus JIeKCHKH Ha OCHOBe CHHTArMaTH4e-
CKHUX OTHOLIEHHI JIEKCHMKO-(Pa3e0IOrH4ecKoi KOJIOKAUH, TAE Ipe-
BaJIMPYIOIIEe TIOJIOKCHNE 3aHUMAIOT (PPa3eoIOTHUECKHE COYETAaHHS CO
CBSI3aHHOCTBIO T10 OIIPEICTEHHON MIIKaJIe COYETAeMOCTH: page out, hack on,
batch up; dbpazeonornyeckre eTUHCTBA ¢ CHHTAKCUYECKOH IIETOCTHOCTHIO
U MOTUBUPOBAHHOCTHIO 3HAUCHHSI, YACTO C IMOIIMOHATBEHO-3KCIIPECCHBHOM
KOHHOTauueu: stand-up (moral), No clock for this (haven’t got time for
this), Plug-and-Play (an adept), GOOD job («Get-Out-Of-Debt» job).

4. JkcnpeccUBHO-BApHATHUBHAS JIEKCHMKA, BOILUIONIEHHAsI B MeTa-
(opax m naHOMAaXx Kak pe3ynbTaT CIOBECHOUW UTPHI, OTPAKAIOIINHA CTPEM-
JICHWE TPHUAATh SPKOCTh M HOBHU3HY MPHUBBIYHBIM HAa3BaHUAM: foaster,
tree-killer, eye candy, feature creep, leet, GOTY (Game of the year), Mezz
(mesmerize), Easter Egg (hiden items). IlonoOHas 0Opa3HOCTb BOCHPH-
HUMaeTcsl 0e3 TeXHUYEeCKOH Harpy3Kd, HO y CJIOB MPHU STOM BO3HHKAIOT
JOTIOJTHUTENEHBIE OTTCHKH, XapaKTepHBIC JJISI KOMIBIOTEPHOTO KOHTEK-
CTa, 4TO OTpa’kaeT HOBYIO aCCOIMATHBHYIO COOTHECEHHOCTH C CHUTYya-
uei MeraopuyecKoro mepeHoca. B aTom ciyyae mponcxoauT 3amMeHa
muddepeHInanbHBIX CEM HCXOAHOTO OOIIEINUTepaTypHOTO 3HAUCHHUS Ha
CeMbl HOBOTO 3HAYEHHS MPU HAMYMKU OJHOM OOILIeH ceMbl, ciyxKalien
OCHOBaHUEM sl TepeHoca. Tak, B KOMIBIOTEPHOH TEPMUHOJIOTHU TPO-
M30IIUTa TEPMUHOJIOTU3AIHS Yepe3 MeTadopy, HalpuMep, TAKOTO IHPOKO
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YIOTPEOUTEIHFHOTO CIIOBA Kak fo click, 4TO 03HAYaeT HAXKUMATh Ha KIIaBU-
e MbIH. bazoit it MeTadopuvecKoro mepeHoca MOCIyKUiIa aHaJIOT s
MEXIY XapaKTepHBIM 3BYKOM IIPH HAKaTHUsSI MBIIIH, KOTOPBIA MOX0X Ha
ménkanbe. OYeBUIHBIM SIBISICTCS TIPHCYTCTBUE TMpOIlecca peJieKcan3a-
IIUH, YTO BEAET K UTPE C SI3BIKOM.

Onupasich Ha BBIOJIHEHHbIII KOMIIOHEHTHBIN, KOTHUTHUBHBIN, TpaHC-
(GOpMAaIMOHHBIA aHATN3 CJIOBECHBIX CIUHMII, YAAJIOCh MPOCICAUTh HEKO-
TOpBIC MCTOYHHUKU TMOMOTHEHUS JICKCHKH KOMITBIOTEPHOTO CIICHTa, CPE.IH
KOTOPBIX BBIICISIOTCS CICIYIONIHE: MCIIONh30BaHUE CICHTa JPYTroH IMpo-
(eccHOHAFHON TPYIIIEL, B pe3ybTaTe Yero 3HAUCHHE CJIOBA IPHOOpE-
TaeT crenu(UIeCKUl KOMIBIOTEPHBIA CMBICI: streamer, microassembler
programmer, Camping (I*' person shooter), RROD (Red Ring of Death),
Teabag (FPS player), lag; npoliecc epeocMbICICHHS B pPe3yIbTaTe UPOHH-
YEeCKU IKCIPECCHBHOM MEPEOICHKH MPUOOpETaeT (paMUIIbsIpHO-Pa3TOBOP-
HYIO OKpacky: Big Room craplet, dogfoot, beermat, bot, zombie (bot), noob/
newb, a TakKe C JTOTIOTHUTEIEHBIMHI 3HAYCHUSIMHE, HMCIOIIUMH HEHTPah-
HBIC OMOHHMBI B COCTaBe JINTEPATYPHOTO sI3bIKa: coaster (CD unsuccessful-
ly burned), toaster (case), copy-pasta (repeatedly posted; ucrnonb3oBaHue
CTaHJIAPTHOM JIEKCUKU B 0COOOM 3HAUYCHUU: wine (software), wolf (biomet-
ric verification),safari (web browser), Siri (voice-recognition service), Ha-
JHYUE CIIOB C TOKICCTBCHHBIMU WM TPENCIBHO OJM3KUMHU 3HAYCHUSMHU:
PC, home-box, bitty box, defriend, unfriend; pa3mMpITOCTh 3HaYCHHUS, 000~
3HAYAroIasl TOJILKO XapakTep JAeHCTBUS Wi siBieHus:: FTW (for the win),
FMYV (full motion video), K (ok); BO3HHKarOIIINE acCOMAINU WU MeTado-
poI (1o hopMme mpeaMeTa, YCTPOUCTBA, pabOThI, ASHCTBHS); AKPOHUMBI KaK
CII0KHO-COKpatéHuble cnoBa: AFAIK — as far as 1 know, BTV — by the
way, FYI — for your information, TTUI — talk to you later, akpoHuMus,
KOTJ[a CIIOBO 3aMEHSIETCS TOXKICCTBEHHO 3BYYall[MM Ha3BaHUEM OYKBBI HIIH
uudper: CU — see you, L8R — later, 2U — to you, cOKpallleHne JTTMHHbBIX
poheCCHOHAIN3MOB, YHUBEPOU3alns (CBEJCHUE CIIOBOCOYETAHUS K OJI-
HoMmy cnoBy): Corel Draw. Aldus PageMaker, AutoCAD; ncrions30BaHue
a00peBHaTyphI (€CIIU MOJTHBIE HA3BAHHUS COCTOAT M3 HECKOJIBKHX CJIOB): £Q
(Everquest), FF (Final Fantasy), WoW (World of Warcraft), WoT (World of
Tanks); boHeTHYECKAs MUMHKPHSI, OCHOBAHHASI HA COBITAICHUH CEMAaHTUKU
HECXOXHX CJIOB M COBIIQJICHUH YaCTH CIIOB W KOMITBIOTEPHBIX TEPMUHOB!
ware — software — malware — crapware — ransomware.

[Ipu meTanbHOM PacCMOTPEHUH HAKOIUIEHHOTO WILIIOCTPATHBHOTO Ma-
Tepuaga OTMEYACTCsl BAPUATUBHOCTD MTPOSIBJICHUS OOIIMX ISl CJICHTA MIPHU-
3HAKOB, OTPAXKAIOIINX paCIIUPEeHUe/Cy>)keHe 00bEéMa UX 3HAYEHH, paBHO
Kak W o0pacTaHus 3HAYCHHUs OTTCHKaMH. VI3MEHEHHs B JICKCHKO-CEMaH-
TUYECKOM COJIICPIKaHUU CIIOCOOCTBYET (HDYHKIIHOHAIHEHO-CTIIIHCTHICCKOM
nmuddepeHIramy Kak pa3inuuio, ONpeIesIeMOMY BHEITHIMHE (haKTOpaMH,
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00yCIIOBIIGHHBIMU CTPEMJICHHEM K OPUTHMHAIBHOCTH, IKCIPECCUBHOCTH,
a TaKKe DKOHOMHH BPEMEHU W YCWIIMH JUIi KOMMYHHUKAIUH, CIOHTAaHHO-
CTH, CUTYaTUBHOCTH.

C aBTOPCKOH TOYKHU 3pEHUs, ONIPABJAHHBIM SIBJISIETCS BBIIAECIECHUE KOM-
MBIOTEPHOTO CIIEHra Kak IOJACHUCTEMbl KOMIIBIOTEPHON >KaproHHON cu-
CTEMBbI C MOTHBHUPOBAHHBIM WJIM YCIIOBHO 3aKpETVIEHHBIM 3HAUYCHUEM, 3a-
(PMKCHPOBAHHBIM B OJHOM CHHXPOHHOM cpe3e A (yHKIMOHHUPOBAHUS B
oTIpeIenéHHON cepe OOIIEHHSI ¢ HATHIHEeM CTHIINCTUIECKH MapKHPOBaH-
HOM KOHHOTALIMHU, YTO BBIBOAMT JIEKCUKOH 3a Ipeelibl IpodecCHOHaTbHON
TeMaTHKU. CyTh €JIMHULIBI S3bIKa B HOMHHATUBHOW (D)YHKIIMK 0003HAYCHHS
CIIETIMATILHOTO TIOHSATHUS PACIIUpPSIETCs 33 CYET 0OPA3HOCTH, UTO JIOMyCKaeT
COBIIaJIEHHE I€HOTATa, HO OTIMYAETCS HATMUUEM JONOJHUTEIbHBIX KOHHO-
TaTUBHBIX CEM IKCIIPECCHU U OLEHKH, IPUIAIOIIUX OTTEHOK SIPKOCTH, HO-
BU3HBI, IOPOH LIYTIIMBOCTU. PaMKK JaHHOH cTaTbU HE I103BOJIAIOT OCTAHO-
BUTKCS HA MTPOOIJIeMe BapUATUBHOCTH KOMIIBFOTEPHOTO CJICHTA, CBSI3aHHOU
C pAZOM crieiupuaeckux (HakTopoB, TAKKX Kak rpaduyeckoe 0003HaYCHHE
9MOLUH, CTUMYJISILIUS pe4eBOil (POHOIOTUM, CHHTAKCHYECKask MyHKTYyalus,
HECTaHJApTHOE IIPaBOIMCAaHUE, BOCCO3JAHUE T0JIOCA, KECTA, TOHA U T. 1.
NmenHO B 3TOM mMpobiieMaTHKe aBTOPhI yCMATPUBAIOT JAATBHEHUIITYIO TIep-
CIIEKTUBY IIPOBOJMUMOTO HUCCIIEOBAHUS.

Bce Ha3BaHHBIE OCOOCHHOCTH SBJICHHS, YCTaHOBJIEHHBIE B IpOLIECCE
aHanmm3a W Kiaccu(UKaluu, TO3BOJIAIOT CHENIaTh TJIAaBHBIA BBIBOJ O CIIO-
CcOOHOCTH €JMHUI] CICHTa BCTYNaTh MEXIy cO00i B OTHONICHWH CEMaH-
THYECKOH ONIO3UIMU W (HOPMHUPOBATH JIEKCHKO-CEMAHTHUECKHE TIOJIS,
OTpa)KaloIIMe UX CMBICIOBYIO, CTUJIMCTUYECKYIO, ()YHKIMOHAJIBHYIO BapH-
aTMBHOCTb. [IpoBeNEHHBIN aHANMU3 MoKa3al, 4To (POPMUPOBAHKE KOMITBIO-
TEPHOTO CJICHTa BO MHOTOM TIOBTOPSIET TIPUCYIIHE SI3bIKY ATAIbl Pa3BUTUS U
B JAIIbHEHUIIIEM BO3MOKHO €TI0 Pa3BUTHE B ITOJHONPABHBIN S36IKOBOW CTHIIB.
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IMPOU3HOCUTEJIBHBIE OCOBEHHOCTHU
HEMENKOI'O A3BbIKA
HA TEPPUTOPUH LWIBEULAPUU

B pabore ObLT paccMOTpeH BONPOC O TEPPUTOpUATIBbHOHN 1uddepeHim-
alMy HEMELIKOTO SI3bIKA U O €r0 MOJUIEHTPHYECKOM (DYHKIIMOHHMPOBAHUH,
a TaKKe MPOU3HOCUTEIBHBIX OCOOCHHOCTSIX Ha TEPPUTOPUH COBPEMEHHOM
HlIseiinapuu. [IpakTHueckuM MaTepraioM JJIsl NCCIEAOBAHHS MOCIY)KUIIa
TIporpaMMa MpoTHO3a MOTO/bI 10 TeseKaHary Sat. 1, e ¥ ObUIH BBISIBICHBI
U NIPOaHaIM3UPOBAHBI IPOM3HOCHTENbHBIE OTKIIOHeHHs 0T Hochdeutsch.

KiioueBble cioBa: mBeiiapckuii HEMELKHM, JTUTEPaTypHbIM HeMell-
KW s13BIK, (hOHETHKA, connodoneTrka, LlIBeitnapus, quanexr.

CHARACTERISTICS OF SWISS
GERMAN DIALECTS

The article discusses the issue of a territorial differentiation of the Ger-
man language and its pluricentric functioning, as well as pronunciation
peculiarities on the territory of Switzerland. The practical material for the
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study was the weather forecast on Sat. 1, where the pronounced deviations
from Hochdeutsch were identified and analyzed.

Keywords: Swiss German, Hochdeutsch, Phonetics, Sociophonetics,
Switzerland, Dialect.

Bomnpoc o TepputropuaibHOM pacnpoOCTPaHEHHH HEMELKOTro s3bIKa
OBLT U 10 CHX TOP OCTaTCs aKTYaIbHBIM, TaK KAK HEMELKHIA, KaK U JIf0-
001t Ipyroil COBpeMEHHBIN S3bIK, IMECT TEHACHIIUN K Pa3BUTHIO H ape-
QIIBHOMY PAcIpOCTPAaHCHHUIO IO IPUIXHE BceoOmel rnodanu3anun. Tak,
Ha CErOJHAIIHUNA €Hb, HEMELKUHN SA3bIK OTHOCAT K IOJULEHTPUUYECKUM
si3pIKaM [3].

B. M. ByxapoB B cBoux paboTax yKa3bIBaeT, YTO B COBPEMEHHOM JIMHT -
BUCTHUKE MPHUHATO TPAIUIMOHHO BBIAENIATH HECKOJBKO THUIIOB BapHAIUU.
[lepBbIM THUIIOM SBISETCS AUATONMYECKUH, BTOPBIM — JIUACTPATHBIN H,
HAaKOHEII, TPEThHUM, ITOCIICIHIM THIIOM — Auaha3HbIH, WIH CTHIHNCTHYC-
ckuit [1]. JmaTtonuueckue Bapuanuu s3bIKa, 0 MHEHHIO COBPEMEHHBIX
OTEUYECTBCHHBIX U 3apYOEXKHBIX JIMHI'BHCTOB, (OPMHUPYIOTCS B MpOLEC-
ce pa3BUTHA M CTAHOBIEHHsS HAPOJHOCTEH M HALMOHAIBHOCTEH, a Tak-
e COLHMAIbHBIX O0bEJMHEHUH, TO €CTh HAallMOHAJIbHBIX rocynapcts [1].
A. W. JlomMamHeB monaraer, 4To B ciIydae (OPMHUPOBAHUS B S3HIKOBOM
apeaie HECKOJIbKMX roCy1apCcTB BO3HUKAET SI3bIKOBask CUTYaLUs, TO B JaJlb-
HelmeM e€ OyIyT onmpefenaTs KaK MOJIUICHTPUICCKUH s3bIK [2]. OCHOB-
HBIMH NIPU3HAKAMH TaKOTO SI3bIKA SIBJISETCS TO, YTO OH Oy/JeT NpeACTaBICH
B IByX U 00Jiee CyBEpEHHBIX FOCYAapCcTBaX, O(HUIUANBHO IPU3HAH B OIpe-
JeNEHHBIX CTpaHaX KaK rocyAapCTBEHHBIH JINOO BTOPOH rocynapcTBEHHBIN
SI3bIK, @ TAaK)K€ KaK S3bIK HALlMOHAJIbHOIO MEHbLIMHCTBA [5]. Hemeuxwuii
SI3BIK CYMTACTCS O(QHUIMANBEHBIM S3BIKOM B CIEAYIOMIMX IIECTH TOCyIap-
crBax: ['epmanus, Asctpus, Jluxtenmreiin, llBerinapus, JlrokcemOypr
u benprus. Xotenock OBl TakKe OTMETHTD, YTO, HAPHMEp, B ABCTPHHU H
[IBeiinapun O6bUTH CHOPMUPOBAHEI COOCTBEHHBIC BapHAHTHI HEMELIKOTO
sI3bIKa, e OyAyT 3aMEUEHbI SIBHbIC OTJIMYMS B (JOHETHUECKOM U I'paMMa-
THYECKOM CTPOSX OT HEMEIKOro KoandupoBanHoro s3eika Hochdeutsch
[4]. CoBpemennas [1IBeliniapust sBIsieTCs IEHCTBUTEIHHO CTPAHOW MHOTO-
o0pasus. ['ocyaapcTBo sBIIsETCs IO cBOel (hopMme ycTpoicTBa (eaepariu-
el, B cocTaB KOTOpoi BXoauT 20 KaHTOHOB U 6 MOMyKaHTOHOB. M3 aTtnx
26 KaHTOHOB 19 SBISIOTCS HEMEUKOS3BIYHBIMU, 6 — (PAHKOS3BIYHBIMU
u | — wuranos3pruHbiM. Tak, Ha TEPPUTOPUHN TOCYJAPCTBA O(UIIUAIEHBI-
MH A3bIKAMHU ABJISAIOTCS HEMEUKHH, (PpaHIly3CKui U UTATbAHCKUH. B cBOE
BpeMsi OCHOBOITOJIOXKHHUK IIBEHIapckoil nuanexronorun dpanr HMozed
I Tamsmep obpaman BHIMaHUE Ha S3BIKOBOE MHOT000pa3He rocyaapcTBa
u nucai, uro B llIBeliiiapun Kaxkaplil oM, KaXkJasi CeMbsi UMEIOT CBOU OCO-
oennoctu B s3bike [6]. TTo coctostnuio Ha 2002 rojx HEMEUKHE SBISETCS
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CaMbIM YTIOTPEOISIEMBIM SI3BIKOM U3 TPEX oduimanbHbX. Ha HEM roBOpUT
63,7%, xorna Ha (paniryzckom — 19%, Ha utanbpstHcKOM — Bcero 6,5% u
okoJ10 9% Ha JpYrux s3bIkax. B xole MpoBeICeHHOTO HCCIeI0OBAHNS OBLIO
BBISIBJICHO, YTO, HAIPUMeEp, peub TeneBeaymmx Ha kanamax ARD, Sat. 1,
ProSieben (I'epmanus) u ProSieben, Sat. 1 (ILIBeiiapust) UMEIOT XapakTep-
HBIE OTINYUSI. DTO MOXKHO 06’b${CHI/ITI> TEM, 4TO BCE-TakH HallMOHAJIbHBIC
BapHAaHTHI s3bIKa BHIPAOATHIBAIOT CBOU OIpE/eIEHHBIE HOPMBI, KOTOpHIE
B JJaJIbHEWIIIEM OYJyT BOCIPUHUMATHCS HOCHTENIEM KaK €IUHCTBEHHBIA U
TIpaBUIIBHBINA S3BIKOBOM BapWaHT HOPMEI. B KadecTBe mpuMepa XOTeNoCh
OBl TIPUBECTH HEOOJBIION OTPHIBOK W3 PEYM BEIYIICH MPOTHO3a IMOTOJIbI
JI. T'porumysn (Leila Grolimund) (SD) Ha Tenekanane Sat. 1 B cpaBHeHUH
¢ Hochdeutsch (HD) [7].

SD: [giy etsi: mitenant unt hestslig vilkoma tsu: i:sem [vI tsvete]

HD: [gu:ten a:bant mit aznande unt hestslig vilkoman tsu: i:sam [vartsvete];

SD: [di: hy:ti.gi: naxt di: [tastet [tesnekla:e [poete tsi:nt den fom nowtvefte he:e
s pa.e dyni: vulge:felde ana]

HD: [di: hovtigs naxt di: Jtastat [tesnankla:e [pe:te tsi:an dan fom nostvestan
he:e ain pa:e dyna volkanfelde hesan];

SD: [es blipt a:be y:be al tsoxe 1n €s pae te:le kg:ntrs aledins cestli¢ tsu:
ne:bal ko:]

HD: [es blaipt a:be y:be al tsoken 1n ain pa:e te:le koents es aledins cestlic
tsu: ne:bal koman];

SD: [ty Yfltve:et l1get bi: sunt firetse: bis tse: gsa:t]

HD: [ti:-fstve:eta li:gan bar sunt fistse:n tse:n gsa:t];

SD: [in gsaubynda kcemet me de: nulgsa:tgsentse fo: ga feeeli¢ neet ceg bi:
tsvar gua:t vists Jo: sigtic tsapfig]

HD: [1n gsaubyndan koman vi:e de:e nulgsa:tgsentss Jo:n gefe:elig na: bar
tsvar gsa:t vists [o:n B1gtic aiskalt];

SD: [de zuntig de: [tastat den ftele:vi 1s mit dike ne:balfelde di: loet zet z1¢ den
a:be pay i:poy u:f unt [tsa:lends zuneft i: vastst u:f ovs]

HD: [de:e zonta k de:e Jtastot dan [telonvarze mit dikan ne:balfelden di: Ig:zan
zi¢ dan a:be alme:li¢ auf unt [tsa:lende zonanfain vastet auf uns].

[TonBoast WTOTH, XOTENOCh OBl BBIACIUTH OCHOBHBIC OCOOCHHOCTH
miBerapckoro Hemenkoro. Hemenkue audronru au, eu, ei OymayT coot-
BETCTBOBATH IBEUIApCcKuM uu, U, ii, Hanpumep Liiiit = Leute, Ziit = Zeit.

Bropoii xapakTepHOil 0COOEHHOCTBIO SIBJISACTCS TO, YTO HEMEIKUE MPH-
CTaBKU be-, ge- COKpalAlOTCS 10 KpaTKoro b-, g-, Hanpumep, bhalte =
behalten. Yto xacaercst rpammaTtuky, To B [lIBeiiiapun yxe 1aBHO OTKa3a-
JIUCh OT MCIIOJIL30BAHMS MTPOIIIC/IIECrO BpeMeHH Priteritum, u BMecTo Hero
HCIONB3YIOT ToNbKO Perfekt. Takke criemyeT OTMETUTH TO, YTO OOJIBIIE HE
ucnonb3yrT 1 Genetiv, 1 BMECTO POJUTEIHHOTO Majieka OyJaeT yrnoTped-
JIeH MpeIor vo = von uiu Boodine Dativ.
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COKPAIIIEHUE CJIOBOCOYETAHUM
KAK OJMH U3 METOJAOB ABbPEBUALIUN
(HA TIPUMEPE ®PAHIIY3CKOMU MPECCHI)

Llenbro JaHHOM CTaThU SABJIAETCS U3YUCHHE IPAKTUYECKOTO UCII0JIb30Ba-
HUSL COKPALIEHHBIX CIOBOCOYETAHUI B COBPEMEHHBIX II€YAaTHBIX U3JIaHHSIX
@panmun. B xone uccnenoBanms ObUTH NCTIONB30BAHBI TAKKE METOMBI, KaK
TEOPETUYECKUN aHAIU3 JUMHTBUCTUYECKOM JIMTEPATypbl, aHATUTUUECKUN
MeToJ1, HaOIIoieHue, CpaBHEHUe, omnucaHue. B mporecce uccienoBanus
ObLTH OnpeeNieHb! KiTacCH(UKaIUs COKPAIIEHHH, HCIOIb3YEMbIX B TIpec-
ce, CTENEHb UX PacIpOCTPAHEHUS U NPUUYUHBI UCIIOJIB30BAHMS B TEKCTE.
AHanu3 MpakTHYeCcKoi 6a3bl MO3BOJISIET CJIENIATh BBIBOJ] O TOM, YTO COKpa-
LIEHNE JIEKCUYECKUX €IUHUI] MyTEM COKpAIEHUS! CIOBOCOYETAHHUMN SIBJISI-
€TCsl IOCTAaTOYHO IOIYJISIPHBIM Ha CTPAHULAX [1€YaTHbIX U31aHUN.
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KiioueBble cj10Ba: COKpalieHne, CII0BOCOYeTaHus, ab0OpeBHanus, mpec-
ca, A3bIK, KPaTKOCTb.

The purpose of this work is to study the practical using of abbreviated col-
locations in the modern printed editions of France. As a result of work, such
methods as theoretical analysis of linguistic literature, analytic method, obser-
vation comparison, description were used. In the research process the classi-
fication of reductions, used in press, the extent of their dissemination and the
reasons for using in the text were determined. Analysis of practical base allows
to draw a conclusion that the reduction of lexical units by abbreviating of col-
locations is enough popular on the pages of publications.

Keywords: reduction, collocations, abbreviation, press, language, brevity.

C TeueHHeM BpeMEHHU 00BEM HH(POPMAIHH, TOTPEOISIEMON COLUYMOM,
MHOTOKpPaTHO yBeInm4yuBaeTcs. Ha ceroqHsnIHnii 1eHb Ta3eThl U Ky PHAIBI
C TPYZAOM BMEIIAIOT Ha CBOUX CTPAHUIAX HEOOXOIMMOE KOTHMUECTBO HOBO-
CTEH, KOTOPBIE CIIOCOOHBI YOBIETBOPHUTE YUTaTeNs. JlaHHBIH (hakT mociy-
KU IPUYUHON TOTO, YTO aBTOPBI CTaTel (hpaHIly3CKOM Mpecchl BeE yaie
cTany mpuderath K MUCbMEHHBIM COKPAIIEHUSM, B YaCTHOCTH K MPOLIECCY
ab0peBHanuy.

AOOpeBHAIMS SBIIACTCS OJHUM M3 POYKTUBHBIX CIIOCOOOB CIIOBOOOpA-
30BaHUS U JENUTCS Ha TPHU TOITPYIIIBL YCEUCHUE, COKPAIICHUE CIOBOCO-
YeTaHWW W CIIOBOCIUsIHUE. Bee yka3aHHbIE CrIOCOOBI a00peBHAITUH aKTUBHO
HCTIONB3YIOTCS B IIpEcce, peKyiamMe, OOBSBICHUSX, a TAKXKE B OBITOBOM 00IIIe-
HuK. Takas MOMyJsPHOCTh COKpAIICHUH OOBIICHAETCS CTPEMIICHHEM aBTO-
POB COXPaHUTh MECTO Ha CTPAHUIIAX U3aHUs, 4 B YCTHOU peun ab0peBuary-
PBI UCTIONIB3YIOT [T COXPAHEHHS BPEMEHH M PEUYEBBIX YCHIIUI TOBOPSILLETO.

Meron ab0peBHaIH ITyTEM COKPAIICHHS CJIOBOCOYCTAHHUH BO (PpaHILy3-
CKOM SI3bIKC HOCHUT Ha3BaHue la siglaison. DToT BuI ab0peBHATyp Xapak-
TEPU3YETCS COKPAIICHUEM Ka)KA0H M3 JICKCEM CIIOBOCOYCTAHUS 10 MHUIIH-
aJBHOM, TO €CTh HaYaNIbHOU, OYKBBI. JlaHHBINA c1I0COO COKpAIICHUS YXOIUT
KOPHSIMH ell€ B TATHMHCKUH sA3bIK. M3 3TOTO Meprojia HaM 3HaKOMbI TaKue
ab0OpeBuatypsl, kak P. S. (Post Scriptum) win NB (Nota Bene). Ognako
C TEYEHHUEM BPEMEHH ATOT BUJ ab0peBUAllMM HE YTPAaTHII CBOECH MOIysap-
HOCTH U B TICPUOJ CpeAHEBeKOBOW DpaHINK MOSBILTICH TaKUE COKpAIIle-
HUS Kak, Hanpumep, S. A. R. (Son Altesse Royale) i S. M. (Sa Majesté).
Ha ceropusmamii 1eHb COKpAIIEHUE CIIOBOCOUCTAHUH MOTYIMIIO IIHPOKOE
pacmpocTpaHeHHe U PacCMaTPUBACTCS KaK MOJTHOLECHHBINA CIIOCOO CIIOBOO-
Opa3oBaHuUs HAPSAY C APYTUMH €r0 BHIAMHU.

Tem He MeHee He Bce aOOpeBUATYpbl, 00pa3oBaHHBIC JAHHBIM BHIIOM
COKpAILICHHUsI, CYUTAIOTCS HOBBIMU JICKCHYECKUMU SIMHUIIAMU. TaK, HOBOH
JIEKCeMOW MOYKHO Ha3BaTh JIUIIb T¢ a00peBUATYPHI, KOTOPBIE IIPH COKparIie-
HUH (QOPMHPYIOT CAMOCTOATENBHYIO JIEKCHUECKYIO €ANHUILY, KOTOpas He
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SIBIISICTCS. OJTHMM W3 BHJIOB MCXOJHOT'O BapHaHTa cioBa. Mcxoms u3 aroro,
MOYKHO BBIJCIUTH JBE TPYIIIBI HHUIIHATBHBIX COKPALICHUH, KOTOPEIEC pa3-
JIYAIOTCS IO CBOCH (POHEMHOH CTPYKTYpE, a TOUHEE, MO IIPUCYTCTBHIO HIIH
OTCYTCTBHIO TJIACHOH OYKBBI B COCTAaBE COKPANIEHHOTO CIOBOCOYCTAHMS:
anb(hadeTn3MbI 1 aKpOHUMBL. C IIOMOIIBIO B3aHMMO/ICHCTBUS TTIACHOH U CO-
[JIACHBIX OYKB CO3MaETCst JISKCeMa, COCTOSIIIAS M3 OJHOTO HJIH HECKOJIBKUX
CJIOTOB, YTO 00JIEr4aeT YTCHUE U MPOU3HOIICHHE a00peBUATYPHI.

OTIUYHATENBHON YepTOl ab(haObeTU3MOB SIBIISETCS OTIEIBHOE YTCHUE
Ka)x10il OyKBBI B COOTBETCTBHH C e€ aju(aBUTHHIM Ha3zBanueM. [lomaBis-
fomiee OOJIBIINHCTBO aTb(PadeTU3MOB COCTOST HCKIIOUUTEIBHO U3 COTJIAC-
HBIX 3BYKOB, OJTHAKO BCTPEUAIOTCSI M COKPAIICHHS, BKIIOYAIOIINE B ceOs
TOJIBKO TJIaCHBIC 3BYKH. TeM HE MEHEE IMOCICIHIE BCTPSUAOTCS TOCTATOY-
HO PEIKO B CHJIy TOTO, YTO KOJHYECTBO CIOBOCOYCTAHHM, COCTOSIINX M3
CJIOB, HAUMHAIOIINXCS Ha TIACHYIO OYKBY, OTpPAaHHYCHO, a TAaK)Ke OHH He-
YIOOHBI ISl IPOU3HOIICHNSI.

Hecmortpst Ha TO uTO anb(adeTH3Mbl IPUHOCAT HEKOTOPBIC HEYA00CTBA
B YCTHOW peuH, Ha MUCbME OHH SIBISIIOTCS OYeHb d(P(HEKTUBHBIM CIIOCO-
OOM COKpaIIeHHs, TaK KaK 3aMCHSIOT 00bEMHBIC KOHCTPYKIIUH U IKOHO-
MST OOJIBIIOE KOJIMYECTBO MECTa. ABTOPBI MHOTHX M3aHUI HUCIIOJIB3YIOT
JaHHBIA TpUEM B CBOMX CTaThsX. Hampumep, BO (paHIy3CKOM U3TaHUH
Le Figaro MOXXHO BCTPETHTH CleAyIOmue anbhabeTH3Mbl: «...des vues di-
vergentes et non réconciliables sur la stratégie de la CRF» (Croix-Rouge
francaise) [Le Figaro, 2015]; «Dara Khosrowshahi a émergé comme can-
didat leader pour étre PDG a ['issue de réunions...» (Président-directeur
général) [Le Figaro, 2017]; «Assurance-chomage. toujours pas de taxation
des CDD» (Contract a durée déterminée) [Le Figaro, 2017].

Bceemupno u3BectHas razera Le Monde Takke mcmonb3yeT abOpeBH-
aTypbl B CBOUX CTaThAX: «...les réserves d’or représentaient a elles seules
plus de 8% du PNB et le bilan total plus de 20%» (Produit national brut)
[Le Monde, 2017]; «...ces bons résultats ne se fassent aussi au prix d une
réduction de la quantité de connaissances a acquérir, QCM obligent
(Questionnaire a choix multiple)» [Le Monde, 2017]; «...en dépit des vives
oppositions des Républicains et du FN d’un cété...» (Front National) [Le
Monde, 2017].

Opaniysckas razera L’Humanité ynotpeOiiseT cieayronue cokpanie-
HUS MIPH OCBEIICHUH HOBOCTEHU: « “Il nous faut toutes les vérifier, plan Vi-
gipirate oblige”, expliquait hier soir la SNCF» (Société nationale des che-
mins de fer) [L’Humanité, 2017]; «...le réévaluer, dans la limite de 15%
du coiit réel des travaux TTC, si des travaux d’amélioration ou de mise
aux normes ont eté réalisés» (Toutes taxes comprises) [L’Humanité, 2017];
«...90 transportent des VTT a la belle saison, les clubs se multiplient, les
adeptes pullulenty (Vélo tout-terrain) [L’Humanité, 2017].
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«AKpOHUMBI — ab0peBHaTyphl, 00pa30BaHHbIE M3 HadaJIbHBIX OYKB
Ka)JIOTO CIIOBa COKPAIIaeMOI'0 CIOBOCOYCTAHHS M YHTACMBIC KaK CIOBa»
[1, c. 9]. OTnuunTenbHONW YEPTOW JAHHOTO BUJA COKPAIICHHWHA SIBIISETCS
HaJIMYMe B X COCTAaBE OJHOTO WM OoJiee TIacHBIX 3BYKOB. HecMoTps Ha
TO YTO JyIs 00Opa30BaHMs aKPOHHUMOB TPEOYIOTCSI HadaJIbHBIC OYKBBI CJIOB,
COCTABISIIOIIMX CIOBOCOYECTAHME, MHOTAA B abOpeBHATypy MOTYT Tak-
e BKJIIOYATH CIIY)KEOHBIC YaCTHUIIBI, JOTOJHUTEIbHBIC OYKBBI WU JaXe
MepBbIe HECKOJIBKO OYKB TOTO HJIM MHOTO CJIOBAa. DTO AEIAeTCs Ui JIyd-
[IET0 BOCIIPHATHS, YTCHUS M IPOU3HOIICHUS aKpOHUMOB. JlaHHBIA (akT
noarBepxaaet uccnenonarens A. I1. [llamoBanosa: «llpu co3gannm kax-
JIOTO KOHKPETHOTO aKpOHMMAa PEIIaeTCs JHINb YaCTHBIH BOIMPOC: KaKyIo
KOHKPETHYIO (POHETHUYECKYIO CTPYKTYPY CJIOBA CIIeAyeT n30paTh B TaHHOM
cinydae. DoHETHUECKasl CTPYKTypa HHUIMATbHOW aOOpeBHATypsl Kpaii-
He crenu(UYHa, OHA C TPYAOM BIUCHIBACTCS B (DOHOIOTUUECKYIO CHCTE-
My s3bIKa. BerencTtBue 3TOro MHUIMANbHBIE a0OpEeBUATYPHI CTPEMSTCS
K OOBIYHOM, THITMIHON (POHETHUYECKOU CTPYKTYpE ciIoBay [2, c. 26].

CylIecTByIOT Takxe aOOpeBHATYPhI, OTHOCSIIMECS OJHOBPEMEHHO H K
anbabeTu3smMaM, U K akpoHHUMaM. J[aHHBII BU COKPAIICHUH, HECMOTPS Ha
MPUCYTCTBHUE INIACHOH OYKBBI B COCTaBE, MOTYT MPOU3HOCUTHCS M KaK ¢ITU-
Hasl JISKCHYECKasl eIMHHIIA, ¥ KaK adb(adeTusm, To ecTh moOykBeHHO. Crie-
IyeT oOpaTUTh BHUMAaHHE Ha TO, YTO OOJBIIOE KOJIUIECTBO abOpeBHATYD
OTHOCATCS K Pa3psily CYIIeCTBUTCIBHBIX.

[Ipu cocraBneHUM aKpoOHUMA JJIs OJIAr03BYYHsI M YAOOHOCTH MPOU3-
HOIIICHHS B CIIOBOCOYCTAHISIX MOTYT OIMYCKAThCS MajJO3HAYMMbIC YaCTH-
b, TAKHE KAaK MPEIUIOTH, COI03bI, APTHKIIA, WHOT/IAa MOTYT OIyCKAThCS
cioBa. OCHOBAaHUEM JUIS 3TOTO CIYXKHT TOT (DaKT, YTO HCIIOJIE30BAHHE
STHX YacTHIl B aOOpeBHaType MPUBOIHUT K MOTEpe OJIar03BYYHOCTH, 00-
Pa30BaHHUIO TPOMO3JIKOTO ajib(hadeTr3Ma i HEBO3MOKHOCTH 00pa30BaHHUs
aKpOHHUMA.

[TomoOHBIE COKpAaIeHUsI YacTO BCTPEYAIOTCS HAa CTPAaHUIAX TEUATHBIX
nznanuii @panuuu. Hanpumep, razera L’Equipe ucnonb3yer cieayromune
aKpoOHUMBL: «...les 220 millions du transfert de Neymar par rapport a la
richesse dégagée par un SMICy (Salaire minimum interprofessionnel de
croissance) [L’Equipe, 2017]; «Les deux hommes s’étaient associés en
2004 au sein de la SARL Croissance Foot...» (Société a responsabilité li-
mitée) [L’Equipe, 2017]; «Les 12% restant appartiennent a [’association
ASSE» (Association Sportive de Saint-Etienne) [L’Equipe, 2017].

B neuarHom m3nanuu Libération MOXXHO BCTPETHTHh TaKHUE COKpaIlle-
HUs: «...des directeurs d’école et des agents de ['’ANPE refusent de ficher
leurs éleves ou les chomeurs étrangersy (Agence nationale pour 1’em-
ploi) [Libération, 2017]; «...d 'un master en études européennes a [’ uni-
versité de Cardiff et d’'un DESS de communication politique du Celsa»
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(Diplome d’études supérieures spécialisées) [Libération, 2017]; «Mais
["URSSAF prélevant une grande partie de sa retraite...» (Unions de Re-
couvrement des Cotisations de Sécurité¢ Sociale et d’Allocations Fami-
liales) [Libération, 2017]. [Tocneausist abOpeBHaTypa AEMOHCTPHPYET Ha
MIPaKTUKE BO3MOXKHOCTH OIYIIEGHHUS CIIOBa I Oojiee yA0OHOTO YTEHUs
u 671aro3ByUHUs aKpOHUMA.

Pernonanenas razera Midi Libre Takke akTHBHO HMCHOJB3YET Me-
ton abOpeBuanmu Ha muceMe: «Alors que le SIDA tue depuis pres de dix
ans...» (Syndrome d’immunité Déficitaire Acquise) [Midi Libre, 2017];
«...ce méme service sera également amené a traiter les PACS et les
dissolutions de PACS...» (Le pacte civil de solidarité¢) [Midi Libre, 2017];
«...Christian Eckert interrogé par le Parisien sur la baisse des APL» (Aide
Personalisée au Logement) [Midi Libre, 2017].

PaccmatpuBast (hyHKIHIO ciI0BOOOpa3oBaHMs B Ipolecce abOpeBUa-
[UH, CIEAYeT OTMETHTh, YTO MHUIIMAIBHBIC CIIOBAa CIIOCOOHBI 0OPa30BHI-
BaTh Mpou3BojHbIC. [IpuMeyarebHo, 4To OoJiee CIOCOOHBIMU K (POPMH-
POBaHMIO TPOW3BOIMHBIX SBIISIIOTCS AaKPOHHMBI, XOTS M alb(paOeTH3MBI
COCTaBIISIIOT ONPE/CIEHHYIO YacTh OT OOIIEro KOJM4ecTBa 00pa3oBaHHbBIX
cioB. Bo ¢paniy3ckoii npecce BO3SMOKHO BCTPETUTH CIEIYIOIINE MPOU3-
BojHbIe: «Le fait politique du jour — Prendre un cégétiste par la main...»
(CGT — Confédération générale du travail) [Le Figaro, 2016]; «Redon-
ner du sens au projet onusien, c’est aussi ceuvrer pour son adaptation aux
nouvelles réalités» (ONU — Organisation des Nations unies) [Le Monde,
2017]; «...est en difficulté pour se doter d 'une politique extérieure, tant pese
le tropisme otanieny» (OTAN — Organisation du Traité de 1’Atlantique
Nord) [L’Humanité, 2011].

Takum 00pa3oM, WHHUIUAIBHBIC COKPAIICHUS IOJB3YIOTCS OOJBIION
MOy ISIPHOCTHIO KaK B MUCHbMEHHOM, TaK U B YCTHOU pedu. JlaHHBIE COKpa-
IICHUS CYIIECTBYIOT HE TOJIBKO BO (DPAHITY3CKOM, HO TaKXKE M B PYCCKOM,
AHTIINICKOM M APYTHX s3bIKax. KommdecTBo 3THX ab0peBHaTyp HACTOIBKO
BEJIMKO, YTO CYIIECTBYIOT CIICIIHABHBIC CJI0BApU aO0peBHaTyp, Te MPUBO-
JSITCs MX paciugpoBky. Takast MOMYISIPHOCTD COKpAIEHUH 00ycliaBIuBa-
€TCsl CTPEMJICHHEM K SKOHOMHHU MECTa Ha CTPAHUIIAX [EUYATHBIX U3JaHUHN U
YIIPOIICHHUIO MPOU3HOIICHHS CIOKHBIX 00BEMHBIX CIIOBOCOYEeTaHUN. HU-
ouagbHbIe aO0OpeBHATYPBI CYIIECTBYIOT BO BceX cepax IesTeIbHOCTH,
KaK B Y3KOHAIPaBJICHHBIX MPodeccusix, Tak u B 00IIEU3BECTHBIX 00JIACTSIX
3HaHu#. 13 3TOTO Ccnemyer, 4To HEKOTOpbie aO0pPEBHATYPBI CIIOCOOHBI T0-
HATH U pacIIu(pOBaTh JUIIb OIPAHNYEHHOE KOJIUIECTBO JIOJCH, a IpyTHe
SIBIISIFOTCSL IIMPOKOYIIOTPEOUMBIME M HE HyXIaroTcs B pacumpposke. Cy-
LIECTBYET SIBJICHHUE, KOra ab0peBuarypa mpeBOCXOAUT MO YIOTPEOUMOCTH
UCXOHYIO JIEKCUUECKYIO CIUHHILYy U JIFOJH HE MOTYT PacIiu(poBaTh CO-
KpaleHue, X0Ts. OTIIMIHO IOHUMAIOT €T0 CMBICIT.
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NMA YUCJIUTEJIBHOE
B CJIEHI'OBBIX ®PA3EOJIOI'M3MAX
AHI'VIMUCKOI'O A3bIKA

Cratbs TMOCBAIIICHA U3YYCHUIO UMEH YHUCIHUTEIBLHBIX B COCTaBE CIICH-
TOBBIX ()Pa3eOIOrM3MOB AHTIMHCKOTO s3bIKa. JlaHHBIC equHUIBI (paszeo-
JIOTHYECKOTO (POH/IA OTOOPAKAIOT CIEHUPHUSCKHE YEePTHl KYIbTypHl U
MHPOBO33PEHUSI HOCUTEJICH aHTIIMHCKOTO SI3bIKa, PACKPbIBask 0COOCHHOCTH
CEeMaHTHKH M OTHOLICHHS K YUCIUTEIbHBIM. Ha OcHOBE Tpe/icTaBIeHHOTO
MarepHalia CJeJiaH BBIBOJ O TOM, YTO CEMaHTHKa UMEH YHUCIHUTEIbHBIX B
CJICHIOBBIX (Ppa3eosIoru3mMax aHrJIMHCKOro sI3bIKa OTIMYACTCS OT O0IIenpH-
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HATOI'O TPAAWUIIUOHHOI'O 3HAYCHHUSA YHUCEII, UTO MPEAOTIPEACIICHO CHCL[I/I(I)I/I-
YCCKUM HUCIIOJIB30BAHUECM CJICHI'OBBIX (bpa?:eOJ'IOFI/BMOB.

KmioueBble ciioBa: CJICHT, CJICHT'OBBII (i)paseonormM, KOMITIOHCHT, MM
YUCIUTEIIBHOC, CCMAHTHKA, IMHIBOKYJILTYPOJIOTH, COLTUOJICKT, HyMEPOJIOT H.

THE NUMERALS
IN SLANG PHRASEOLOGICAL UNITS
OF ENGLISH LANGUAGE

The analysis of numerals in slang phraseological units of English lan-
guage is considered in the article. These units of phraseological corpus re-
flect specific features of English culture and world view, revealing seman-
tic characteristics and the attitude to numerals. As a result of the research
the thematic semantics of numerals in slang phraseological units of English
language differs from the general traditional sense, that is predetermined
with the specific usage of slang phraseological units

Keywords: slang, slang phraseological unit, component, numeral, se-
mantics, linguo culturology, sociolect, numerology.

Kasxpiii si3pik obnanaet GonmoM Gpa3eosornyecKix eAnHMI], KOTOPbIE
SIBJISIFOTCSL OTOOPAKEHHEM KYJIBTYPbl B MHUPOBO33PEHHSI HOCUTEINEH s3bIKA.
ITonumas TIOZ A3BIKOM KO, C MIOMOIIBIO KOTOPOI'0 MPOUCXOAUT KOMMYHHU-
Kalysi, He00X0JMMO 0c000€ BHUMAHUE yIeIATh KOMIIOHEHTaM — COCTaBIIs-
IOIIUM JIaHHOTO Koja — cjoBaM. KOMIIOHEHTHbIN cocTaB (hpaseosioruye-
CKHX €IMHUI ABJISETCS JJOCTATOYHO OOIIMPHBIM M Pa3HOOOPA3HBIM, BKITIOYAs
CJIOBA U3 PA3IUYHBIX cep KU3HH JIFOICH, TTOCKOIBKY (pa3eoioriu3Mbl Gop-
MHPYIOTCsI HA OCHOBE 0COOCHHOCTEH JKM3HH, HAOIIOICHUH 38 OKPYIKAFOIIM
mupoM. OIHAKO eCIIM B CBOOOHBIX COUSTAHUSIX KaXKIbIii KOMIIOHEHT HECET
€000 3aKperuIEHHOE 32 HUM CMBICIIOBOE 3HAUCHHUE, TO BO (hpa3eosioru3max
MHOTH€ JIEKCEMBbI TIOABEPTaIOTCsI IIePeOCMbICiIeHHI0. Takum obpazom, dpa-
3€0JIOTMYECKHE eIMHUIIBI SBIIOTCS OCOOCHHBIM ¥ CIIEIHAIBHBIM IIIACTOM
Ka)KJI0TO HAI[HOHAIIBHOTO S3bIKA, TOCKOJIBKY B TAHHOM CITy4ae KOMIIOHEHTHI
KOJIa HECYT B ce0e He TOJIBKO JICKCHUECKOE, HO M KOHHOTATUBHOE 3HAUCHHUE,
c(hOpMHUPOBAHHOE IKCTPATMHIBUCTUICCKUMH (DaKTOpaMH.

Hanpumep, ¢pa3eonoru3smMbl ¢ IMECHAMH YHCIUTEIBHBIMU COCTABIISIOT
OTJETBbHYI0 KOMIIOHEHTHYIO TPYIITY BO (hpazeosorudeckoM (oHe, KOTO-
pasi pescTaBIsieT OOJBIION MHTEpeC Ui U3YYeHUs] KOTHUTUBHON COCTaB-
nsrotei. Vizydenne ducest sBIsieTCS IPEAMETOM HCCIISIOBAaHUH B pa3iiiy-
HBIX HayKaX: MaTeMaTHKe, MCHXOJIOIUH, JIMHIBUCTUKE, COLUOIIOTUH U JIp.
CrenuanpHasi Hayka HYMEPOJIOTHSl M3ydaeT CeMaHTHKy W BO3zeiicTBHE
quces Ha Cy/b0y YenoBeka, OKpyxKarommuii Mup. Kaxaoe uncio siBisercs
CHUMBOJIOM OIPEZEIEHHBIX CBOICTB, KAUECTB.

JIMHrBHCTHKA pacCMaTPHUBACT YHCIUTEIBHBIC B CBOOOTHBIX CIIOBOCOYCTA-
HUSIX, TJIC JIAaHHbIC KOMIIOHEHThI 0003HAYAIOT KOJIMYECTBEHHYIO XapaKTepHC-
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THKY, a BO (PPa3coNOrHYeCKHX SANHUIIAX JTAHHBIC JICKCHUCSCKHE SIIMHHIIBI PH-
00pEeTa0T BTOPHYHYIO CEMAaHTHKY, KOTOPast K€ HCXOAUT U3 OOIIEro 3HAYCHUSI
Bcel equuunbl. Takum oOpazom takue OE packpbIBarOT CKPBIThIC 3HAYCHUS
WUMEH YMCITUTENTBHBIX, KOTOPBIE CBA3AHBI C OCOOCHHOCTSIMH SKCTPATMHT BUCTH-
4ecKuXx (paKTOPOB M MEHTAIUTETA HOCHTENICH TOr0 WM MHOTO si3bika. bosee
TOro0, ()Pa3eoNOruUCCKIE SIUMHUIIBI, OTHOCSIIUECS K CIICHIOBOMY (DOHIY SI3bI-
Ka, MPEIOCTAaBIIOT emé Ooubiiie HHGOOPMAIMU O S3BIKOBOM KapTUHE MHpA,
MOCKOJIBKY CyOcTaHmapTHbIE (pa3eosoru3MBbl SIBILIFOTCS 00JIee IMOIMOHAb-
HO-IKCIIPECCUBHBIMH 1 CTICIM(UIHBIMU B CIUTY (DYHKIHI CIICHTA SI3BIKA.

OTHOIIEHNE U BOCTIPHATHE CEMAHTHUKH UMEH YHCIUTECIBHBIX MOXKET OT-
JIMYATHCS B PA3HBIX SI3bIKAX B CUITY PA3HBIX KCTPATMHTBUCTHUCCKUX COCTAB-
JSIOIUX (PETHUTHsl, COIMAIBHOE YCTPOMCTBO, KYJIBTYpHOE HACJEIHe), 4T
JIOKA3bIBACT UCKIFOUUTEIILHOCTh M OpUrHHATBLHOCTh DE ¢ nMeHaMu uuciu-
TENBHBIMU. B aHTTIHIACKOM SI3BIKE CIICHTOBBIN (ppa3eoorudeckuii (HoH/ aK-
THUBHO UCIIONB3YET YHCIUTENbHBIC TSI 00pa30BaHUS HOBBIX C/THHHUIL.

Hampumep, B HyMepOJIOTHH YHUCIUTEIHHOE «OIMH» OTOXIECTBISCT-
Csl C TAKUMH KadecTBaMH, KaK JHICPCTBO, MY)KECTBEHHOCTb, XpaOpOCTh.
OHO OJIMIIETBOPSIET YHUKAIBHOCTh, €AMHCTBO, MOCKOJBKY ITOMY YHCITY
HET PaBHBIX U MOX0XHUX [3]. B ciieHroBeIx (hpaszeonoruzMax aHMIMECKOTO
(doHMa one BHICTYIIACT HOCUTEIEM CEMBI «HEIOCTATOK, MaJICHBKUI», «Tpa-
HULa» B: one and half (uapd), one foot in the grave (crapwiit), one for the
road (Ha TIOCOIIOK), one-way pockets (31oii ckpsira). OJJHAKO aKTUBU3HPY-
eTcs M TPAJAUIOHHOE 3HAUCHNE «YHHKAJIBHOCTHY YUCIIA one: one-armed
bandit (urpoBoii aBTOMAT), Oone nighter (ciydailHbI TOJIOBOW MapTHED),
number one (51) [1; 2].

YHCIUTENHHOE «[Ba» B TPAIUIUOHHON HYMEPOJIOTHH SIBIISICTCS CUMBO-
JIOM MTEPEMEH, KOTOPBIC PUCYIIHN KU3HCHHOMY IHKITY, 8 TAKIKE OJIHIIETBO-
pseT IBOMCTBEHHOCTh KaK PE3yNbTaT BEUHBIX mepeMeH [3]. B ciIeHroBbIX
¢dpazeonormMax two (1Ba) IPHUOOPETACT XAPAKTEPUCTUKY CEM «HECBE-
KUI», «IBOMCTBEHHBINY: two-timer (0OMaHIIVK), number two (3KCKpEMeH-
ThI), two thirty (Tps3HbIN), fo two-time (0OOMaHbIBaTH) [1; 2].

B HyMeposoruu CyIiecTByeT TEOPHs YHUCIIA «TPH», COIJIACHO KOTOPOH
YHCIIO «OJIMH» — 3TO OTEIl, YUCIIO «J[Ba» — MaTh, & «TPW» SBJSIETCS UX
CBIHOM, MOATOMY OOJaJaeT XapakTepUCTHKaMU NBYX dncels. Takoe ciu-
SIHUE MPOTHBOIIOJIOKHBIX CBOMCTB HaéT B Pe3yJIbTaTe MPOTUBOPCUUBOCTD
camoro ymcna «tpu» [3]. laHHas ceMaHTHKAa UMEHH YNCIUTENIBHOTO three
(TpH) AOCTATOYHO YETKO MPOCICIKUBACTCS B CIICHTOBBIX (hpa3eoIoru3Max,
OJIUIICTBOPSIS 3HAUCHHE «H3IHIIHEE», «OTPOMHOe»: third age (CTapocTs),
third degree crime (0c000 TSDKKOE NIpecTyIUIeHHE), third leg (MyXcKoH 1o~
JIOBOM OpraH), a B IpyTUX €ANHHUIIAX CHMBOIN3UPYS HEAOCTATOK KaueCTBa
WM KonwuecTBa: third world (tpetuit mup), threepenny bits (ManeHbKas
KEHCKasl TPYyib), three sheets in the wind (cnerka nbsiabIi) [1; 2].
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UHCIo «UeThIpe» (PUIypUPYET B PA3IUYHBIX KYJIBTYpax MHpPa, OJHIIETBO-
PsIst IPOIOJDKCHUE Pa3BUTHS MATEPHUH, TIOCIICIOBATEILHOCTS JIeiicTBHi. [laH-
HOMY YHCIy CBOWCTBEHHBI CTAOMIIBHOCTh W PEIIUTENFHOCTD. MTak, obmast
XapaKTePHUCTHKA YHCIA «IETHIPE» B HyMEPOIOTHH HMEET MONOKUTEIBHYIO -
HaMuKY [3]. OHaKo 3HAUCHHE Yncia four (1eThIpe) MpHOOpeTaeT B CIICHIOBBIX
(pazeonornzmMax OTPUIATEIFHYI0 KOHHOTAIIMIO, CHMBOJM3UPYS H30BITOY-
HOCTb, YHAJIOK: four-eyes (OUKapuK), four-letter man (Herosiii), four-penny one
(ynap), four pounds (mpocTutyTKa), four flusher (kapTouHbIi )ynuK) [1; 2].

B Hymeponoruu 4ncity «4eThIpe» MPOTUBOIOCTABISIETCS «IISTHY, KOTO-
POE ONHUIIETBOPSIET IOIPOCTKOBBIN ITAIl KU3HU UYeloBeKa. JlaHHOMY Tepu-
O]y )KU3HHU CBOMCTBEHHBI JIFOOO3HATEIIBHOCTh, TIOUCKH Ce0s1, TOATOMY YHCIIO
«TISITBY CHUMBOJIM3UPYET W3MEHEHUS U MOJABIKHOCTB, co0Ma3H. OHO Takxke
UMEET U HETAaTUBHYIO XapaKTePHUCTUKY, KOTOpas CBOMCTBEHHA IIOIPOCT-
KaM, — 0€30TBETCTBEHHOCTh U TUIIEPIMOIIMOHAILHOCTS [3].

B aHrmmiickux CIeHTOBBIX (hpa3eoyorm3Max 3a UHCIHUTEIBEHBIM «IISTH
3aKpeNuiIach OTPHIATEIbHAs KOHHOTAINS, Pa3BUBas ceMy «OE30TBETCTBCH-
HOCTB», «IISITh» OTOXKICCTBISCTCS C HEJOCTATKaMH YeOBEKa BO BHEITHEM
BUJIE, Xapaktepe: five o ‘clock shadow (rebpuroe nuno), five to two (eBpeit) [2].

UHCI0 «IIecTb» OTOXKIECTBISIETCS] C TADMOHHUEH, a «CeMb» — C COBEp-
[ICHCTBOM, MBIIUICHHEM, HO JJaHHbIE CUMBOIIBI YHCJIA UMEIOT OTPULIATEITb-
HYIO XapaKTePHUCTHKY, IOCKOJIBKY B XOJI€ CTPEMJICHUSI K HIICaTy MOYKHO ITe-
PEUTH TpaHb, JOCTUTHYB (paHATH3MA, a B IPOLIECCE MBIIUICHHUS BO3HUKAIOT
YMO3aKITIOYCHHUST pa3IyHOro Xapakrepa [3]. B cieHroBoit ¢paseonoruu
WMS YUCTTUTEIIBHOE Six (IIIECTh) U seven (CeMb) OTOXKIACCTBIISIOTCS € 3arpoo-
HBIM MHPOM M HECYT B cebe OTpUIATeIbHYI0 SMOLMOHAIBHO-IKCIIPECCHB-
HYIO OLIEHKY: Six feet under (Mmoruna), six to four (MpOCTUTYTKA), deep six
(cMepth), sixes and sevens (HepazOepuxa), sixth sence (MHTYULMA), seven
and six (TpyJHOE TIOJIOXKEHHUE), seven out (yMepeTb), seven-year itch (Kry-
Yee KeJlaHue M3MEHUTh CyTpyre), chuck a seven (ymepets) [1; 2].

Hymeponornueckuil KOHLENT YMCIUTENBLHOIO «BOCEMbY IIPEICTABISAET
0OECKOHEYHOCTH MPOUCXO/IAIIETO, CHMBOIIU3UPYS €AUHCTBO JIyXa U MaTepuu
[3]. B ciienroBbix OF anrnuiickoro GoHIa JaHHOE 3HAYSHNE HAKIIAIbIBACTCS
Ha ceMy «0e3bICXOHOCTBY, YTO CO31aET OoJiee SMOLMOHAIILHBIN 00pa3 Beel
JICKCHYECKOU eTUHUIIBL: behind the eighth (B TpyTHOM MOJIOXKEHHUH), One over
the eight (CWITbHO BBINIMBIIWI), ring eight bells (ymepets) [1; 2].

UnCIto «IEBATHY SIBISICTCS TTOCTICTHUM HMPOCTHIM YHCIIOM, OJIUIICTBOPSIS
co00¥i BEepIIMHY JyXOBHOTO Pa3BUTHS, YMEHHUS MBICTUTh. OJJHAKO HyMme-
POJIOTHS paccMaTpUBAET YHCIO «JIEBSATh» KaK TPETHH LUK YUCIA KTPW»,
TO €CTh BCE KAueCTBA M XapaKTEPUCTUKH, MPUCYIINE KTPOUKE», B TPH pa3a
CHIIbHEE IMPOSIBIISIFOT Ce0sI B YUCIE «IEBATHY. TakuM 00pa3oM, CeMaHTHKA
JAHHOTO YKCiIa Haubolee MPOTHBOpeUnBas B HyMepoioruu. dpaseonorn-
9eCKUH (POHIT aHTINICKOTO CIICHTA ITOATBEPIKIACT TAaHHBIC XapaKTePHCTHKH
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YHCIUTENBHOTO «AeBITh» [3]. CymectBytoT @F ¢ MogokKUTENbHOM Xapak-
TEPUCTUKON CEM «IUIOJOPOIHUEY, «O0raTcTBOY»: cat has nine lives (y KOUIKH
NIEBSITH KHU3HEH), fo the nines (yammM oOpazom). Takxke cymecTByIOT (hpa-
3€0JIOTHU3MBI, TJIE «JCBATHY AKTUBH3HMPYET CEMY «HaKazaHHe», «HETOCTa-
TOK»: cat-o nine tails (nnérka), number nine (cnadburenbHoe) [2].

Takum 00pazom, MpeCTaBlIeHHE O YKMcIaX KakK JIHIIb O KOJTUYEeCTBEH-
HOM XapaKTepUCTHKE HEOTHEMIIEMO COMPSIKEHO C CUMBOJIMYECKUM CMBIC-
JIOM, KOTODBI OTpa)kaeT crenu(puueckoe BHICHHUE W BOCIPUATHE MHpPA
genoBekoM. OCOOEHHO SIPKO JTaHHYI0 CUMBOJIMYHOCTH MOYKHO ITPOCIICIUTh
gepe3 (paseosornuecKie eANHUIB HAIlMOHAIBLHOTO s3bIKa. B Xxone mc-
CIIEIOBAHMS yIAIOCh BBIIBUTD, YTO B CJICHTOBBIX (ppaseosoru3mMax 4nciu-
TeJIbHOE PUOOPETAET JOMOTHUTEIbHBIC KOHHOTAIIUN, KOTOPBIC SBISIFOTCS
MPOSIBJICHHEM KaK KyJIbTYPHBIX aCHeKTOB B CHily nmpuHamiexxnoctu OF k
onpeAeNEHHOMY SA3bIKY, TaK U IMOIMOHAIBHO-IKCITPECCUBHBIX XapaKTepH-
CTHUK, YTO CBOWCTBEHHO KakK (hpa3eosiorn3MaM, TaKk U CaMOH IMOJICUCTEME
SI3BIKA — CIICHTY, B KOTOPYIO BXOJAT TaHHEIC S3BIKOBBIC CIIHUIIBI.
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HEKOTOPBIE OCOBEHHOCTH
COIHUOJMHI'BUCTUYECKOI'O ACIIEKTA
AHAJIN3A SA3bIKA PEKJIAMBI

Llenb TaHHOTO MCCIIEOBAHHS — COLMOJIMHIBUCTHUECKHI aHAIIN3 SI3bI-
Ka peKJIaMbl U O0COOCHHOCTEH ¢ BOCHPHSATHS Pa3HBIMU COIUATBHBIMU
rpynmnamMy Ha MaTepualie aHTJosA3bIYHON pekiamMbl. B Xo/ie BhIMOIHEHNUS
MOCTABJICHHBIX 3aJa4 OBUIM TPOBEIEHBI COOp, CpaBHEHHE, 000OIIeHUE
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U KJ1acCH(PUKAIMS MOTy4YEHHOTO A3bIKOBOTO MaTepuaia. C IoMOIIbI0 Me-
TOJIOB COLIMOJIMHIBUCTHYECKOT0 aHaIN3a OblTH cOOpaHbl U CUCTEMAaTH3H-
pPOBaHBI JAHHBIC O BOCTIPHATHH PEKIAMHBIX TEKCTOB, a TAKXKE HEOOXO0 M-
MBI€ XapaKTEPUCTUKH TOBOPSINNX: COLUAIBHOE MOJIO0KEHHE, STHUYECKOE
MIPOUCXOKJCHNE, BO3pPACTHBIE M TeHAEpHbIE MmapaMeTpsl. [IpucyrcTBue
pEKIIaMbl B CPEACTBaX MAacCOBOW MH(MOPMAILIUK OKA3bIBAET CHUIIBHOE BIH-
sHUE Ha (OPMHUPOBAHUE TEHAEPHBIX CTEPEOTUIIOB M CHUIIBHO BIIMSIET HA
TeHJIepHbIE POJIH.

KiroueBble c10Ba: COLMONMHTBUCTHKA, peKJIaMa, COLalbHasl TpyIna,
TEeHJIEP, COLMONMHIBUCTUYECKUIN aHANN3.

PECULIARITIES OF SOCIOLINGUISTIC
ANALYSIS OF THE ADVERTISING LANGUAGE

The purpose of the research is to make a sociolinguistic analysis of the
advertising language and peculiarities of its perception by different social
groups on the material of English advertisement. Fulfilling the tasks collec-
tion, comparison, generalization and classification of the obtained language
material was made. Using the methods of the sociolinguistic analysis the
data about the perception of the advertisement were collected and system-
atized, as well as the speakers’ necessary characteristics: social status, eth-
nic origin, age and gender parameters. The presence of advertising in the
mass media influences greatly on the formation of the gender stereotypes
and intensively influences on the gender roles.

Keywords: sociolinguistics, advertising, social group, gender, sociolin-
guistic analysis.

CoLNOMMHIBUCTUKON HA3bIBACTCS pa3zien A3bIKO3HAHUS, KOTOPBIN U3Y-
9aeT SA3BIK B PAMKaX COIMAIBHBIX YCIOBHI ero cymecrBoBanus. Coru-
aTbHBIMH YCIIOBHSIMH HA3bIBAIOT KOMIIJIEKC BHEITHUX OOCTOSITENBCTB, IIe
S3BIK peasIbHO (DYHKIMOHUPYET U TOJTydaeT pa3BUTHE. Taxke BaXKHBI pas-
JIMYUST MEXKy HOCUTEISIMU SI3bIKA C TOUKU 3PEHUS BO3PACTA, COIUATIBHOTO
cTaTyca, ypoBHS KyJIbTyphl U 00pa30BaHuUsI.

CoLMONMHIBUCTHKA OXBAaThIBAET Psf clelU(UUECKUX MOHATUH. B ux
YHCIIO BKITIOYAIOT S3BIKOBOE COOOIIECTBO, A3BIKOBYIO CHUTYAIHIO, COIUAITb-
HO-KOMMYHHUKATHBHYIO CHCTEeMY. BakHBIMH 111 He€ TEPMUHAMH SIBIIAIOT-
Cs1 I3BIKOBAS COIMANN3ANNS 1 KOMMYHHKATHBHASI KOMITCTEHIHS, SI36IKOBOM
KOJ M MEePEKITIOYCHNE KO0B. Takke HEOOXOIUMO yIIOMSHYTh OMJIMHTBH-
3M (ABYSI3BIYME), TUTJIOCCUIO M SI3BIKOBYIO MOJMTHKY. Psii MOHATHIA B3SIT
U3 APYTUX OTpacieill TUHIBUCTHKH: S3bIK-MOCPEIHUK, CMEIICHHUE SI3BIKOB,
SI3BIKOBOI KOHTAKT, peUeBOI aKkT, peueBoe MOBEACHHUE, peueBoe OOIEHHUE,
S3bIKOBast HOpMa u zip. M3 commonornu u conuanbHON TICHXOJIOTHH 3aUM-
CTBOBAHBI TaKHE€ TEPMHUHBI, KaK COIMAIBHBIN (DAKTOp, conmagbHAs POIb,
COIMANBHBIA CTAaTyC, CONMAIbHAs CTPYKTYpa 0OIIecTBa.
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CONIMONUHTBUCTUYECKHE METO/IbI IPUHATO ACTUTh HA METO/IbI, CBA3AH-
Hble cO cOOpOM MaTepHasia; MeTOJIbl ero 00paboTKH; METO/Ibl, HalleJIEHHbIE
Ha OLIEHKY JOCTOBEPHOCTH IOJIyY€HHBIX JAHHBIX U UX COJEPKATEIbHYIO
nHTepnperanuio [1].

[lepBas rpymnma COCTOMT W3 METOJOB, KOTOPBIC 3aMMCTBOBAHBI M3
COLIMOJIOTHH, COIIMATIBHON ICUXOJIOTHH, a TaKXKE OTYACTH M3 JUAJIEKTO-
noruu. Bropast u TpeTbsl Tpynimbl B 3HAYUTENBbHON Mepe (opMUpyroTcs
MeTOJIaMU MaTeMaTH4ecKoi cratucTuku. Crienuduka ecTh U B IPeCTaB-
JIEHUU COLMOJIMHIBUCTHUYECKUX MaTepuaios. [lomumo 3toro, marepuan,
KOTOPBIH MOJy4eH, 00paboTaH W OICHEH MOCPEICTBOM KPUTEPUEB CTa-
TUCTUKH, HY)KJAETCS B COLIMOJIMHIBUCTUYECKOM TOIKOBaHMHU. OHO naér
BO3MOXHOCTb BBISIBUTh 3aKOHOMEPHOCTH MEXKJy S3BIKOM W COIMabHBI-
MU UHCTUTYTaMHU.

Peknamoii cuntaercsi oHOHaNpaBieHHas popMa HETUYHON KOMMYHH-
Kalliu, KOTOpast OCYIIECTBIIACTCS 3a ATy U CTaBUT LieJIb NPUBJIEYb BHU-
MaHHE K O0BEKTY PEKIAMHPOBAHHSL.

B Hacrosiee Bpems ecTh [1Ba INIaBHBIX [10X0/a K ONPENEICHUI0 3TO-
ro TepMHHa. B y3KOM cMBICIIE OH 03HAa4YaeT OOBSBICHUE B CPEICTBAX Mac-
coBoil mH(popMannu. ITa TOUKa 3peHUsI 0OJEe BCEro PacHpOCTPAaHCHA B
3amanHoi mpakTuke. B paMkax poccuilckoil 1eHCTBUTENBLHOCTH MOHSTHE
«peKiaMay» BUAUTCS Oosiee MMPOKO. ITOT TEPMUH BKIIOYAET TAKXKeE U BbI-
CTaBOYHBIE MEPONPUATHS, IJIAKaThl, KOMMEPUYECKUE CEMUHAPBI, KATAIOIH,
IIPOCHEKTHI U TaK Jajiee.

@DyHKIMA peKiIaMbl B KaY€CTBE MHCTPYMEHTAa KOMMYHUKAILUM COCTOUT
B TOM, 4TO OHa MH(OPMHUPYET MOTpeOUTENeH Kak 0 ToBapax, Tak U 00 yc-
nyrax. Pexigama — 3T0 oj1Ha U3 0coObIX (hOPM MacCOBOM KOMMYHHKALIUH,
TO €CTh 3TO Oe3JIMYHOCTHBIN 00MeH mH(popmanmeii. OHa peanu3yer KOH-
KPETHYI0 KOMMYHUKATHBHAs (YHKINIO, KOTOPYIO BOILIOIIAET C IMTOMOIIBIO
YK€ UMCIOIIUXCS MPAKTUYCCKUX MYTEH CO3/IaHMs U TPAHCIISALIMY LIEJICBbIM
TpyIIaM MapKeTHHTOBOM HH(OPMAIHHK B BHJIE PEKIAMHBIX COOOIIeHHI [2].

Kommo3unonnsie 6J1I0KM B paMKax pPEKJIaMHBIX TEKCTOB MHOTO pa3s
HCIONIB30BAIMCh B KayecTBE IMpeIMeTa HCCIeOBaHUM pa3HbIX YUEHBIX.
Bosbas yacTh U3 HUX NOJAEP)KHUBAJIA KIIACCUYECKYIO CXeMY, KOTOpas Xa-
pakTepHa AJs BceX TUIOB TeKCTOB. OHM BBIIEISIIN CIIEYIOIINE CTPYKTYP-
HBIC YaCTH: 3aT'0JIOBOK, BCTYIUICHHE (3aYHH, YKCIIO3UITH ), OCHOBHAS YACTh
Y KOHIIOBKa (3aKIIFOUCHUE).

AHanmu3 pekiiambl B 00mieM, B TOM YHCJIe M Te4aTHOH, TpeOyeT yuéra
(axTopa agpecara. PexyiaMHBII TEKCT BOCIIPUHUMAETCSI UCXOsI U3 TOW He-
00XOMIMOCTH 1 TEX 3aKOHOMEPHOCTSIM, KOTOPBIE COIEPIKaTCs B HEM. Y KaxkK-
JIOTO PEKIAMHOTO TEKCTa JOJDKHA OBITh HANpaBICHHOCTh Ha KOHKPETHO
onpeIeNnéHHy0 rpymity notpeduteneit. OH J0KEH ObITh KaK MOYKHO MEHee
abCcTparupoBaHHBIM M 00paIIaThCsl K KOHKPETHBIM MOTPEOHOCTSM JIFOACH.
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Ha ocHoBe pe3ynbTaToB aHKETUPOBAHUS MOXHO YTBEP)KIaTbh, YTO OT-
CYTCTBYIOT TNIOOAQNBHBIC Pa3NIMdus B OTHOIICHUH SMOLIMOHAIBFHOTO BOC-
TPUATHS PEKIAMBI MEKIY MYKUYNHAMH U JKEHIIHHAMH. 3HAUNTEIbHEIC pa3-
JIUYWS BUJIHBI TI0 TIOKa3aTeNsIM TAKOTO TUIaHA: co3/1aBaeMblii 00pas (5% wu
11%) n uset (1% u 7,5%). KeHmuHbl B O0NBIIEH CTEIIEHN, YeM MYKYHHBI,
MO0AT peknamy, rae yuactBytot aetu (11,5% u 7%) u xuBotHsie (15,5%
u 5,5%). Ilony4yeHHble JaHHBIE CBUACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO YKEHIIUHBI
HUMEIOT OOJIBILIYIO CTENEHb COLUAIBbHONW ajanTauuu, 00JaaaoT OOJbIINM
KOJIMYECTBOM IPUBS3aHHOCTEH.

DOHOBBIN BU3YyaJIbHBINA BUICOPSI, KOTOPBIN SIBISIETCS] YACTHIO PEKJIAMHO-
r'0 TEKCTa, YYaCTBYET B MOJUICPKKE M PA3BUTUH BEpOATBHON YaCTH PEeKIIaM-
HOTO cOOOIIEHHS Yepe3 aKICHTUPOBAHUE PA3TIMYHI 110 TEHIIEPHOMY acCTeKTYy.

B aHIOS3BIUHBIX JKypHAIax HPUMEHSETCS 00pa3 «POMaHTHUECKOH
0CO0BD» U «POMAHTHIECKOTO TePOsD», «CEKC-CHMBOJIA» (B MY>KCKOM H JKEH-
CKOM BapHaHTe).

[Ipn co3manny pekIaMHBIX 00pPa30B JIMHTBOKYIBTYPHI BBOAUTCS 00pa3
«OuzHecByMeH» U «On3zHecMen». OH MoNaéTcst OMOCPEIOBAaHHO B CTATHAX
unu pyopukax Tamna «I'ocTh (rocThsl) HOMEpay.

B 2000-e ronpl puxcupyercs nosBlIeHUE TaK HA3bIBAEMOW T'€HJEPHO-
HAIPaBICHHOW JIeKCHKH. DopMupyeMbIe KEHCKHE 00pa3bl B peKiame I10-
JMy9aoT BepOATHM3alUI0 C TOMOIIBI0 KIIOUEBBIX JIEKCHYCCKUX CIUHHIIL,
KOTOpBIE B MOABIISIONIEM OONBIINHCTBE TIPEICTABICHB MMEHAMH MpHIIara-
TeNBHBIMU: fantastic, beautiful, smooth, sexy, youthful, tempting, attractive.

TunuyHas 0COOEHHOCTh pENpPe3eHTAIIMH MY>KCKAX 00pa3oB B peKiiame,
YTO OTIMYAET UX OT KEHCKUX, — ATO NPUMEHEHHE I'eHIEPHOOKPAIIEHHON
JICKCHKH, KOTOpPasi MPECTaBIeHAa UMCHAMHE CYIICCTBHTEILHBIMHE: passion,
love, success, satisfaction, imagination, winner, drive, finish, see, inspire,
surprise, imagine.
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KATEI'OPUA HEHHOCTH
B AHI'VIOA3BIYHOM HOJIUTUYECKOM JUCKYPCE

HccnenoBanue EHHOCTEH MPEICTABISACTCS KIFOUEBBIM (hakTopoM B (hop-
MHPOBAaHUM YEJIOBEYECKOM JINYHOCTU B OTAEIBHOCTU M COLIMYMA B LIEJIOM.
[enb paboThI 3aKITIOYAETCS B OTPEIETICHUH TTOJIMTHUECKUX IIEHHOCTEH aMe-
PHUKaHCKOTO 0o0IecTBa Ha Matepuaiie nHTepBbio b. O0amel. Bee nieHHOCTH
KIaccu(UIMPYIOTCS HA TaKKe, KOTOPhIe OOBEIUHSIOT KOJUIEKTUB, U TaKHE,
KOTOPBIC TIOPOXKIAIOT KOH(IUKTHL. VICHOmb3ys OOMICTHHTBUCTHUCCKUEC
METOJMKH U MparMaTUuecKuil METOM, BBIACISIOTCS TaKue LEHHOCTH, KaK
«cB00OIA», KyBaXKCHHE MEKIYHAPOTHOTO 3aKOHOIATEIbCTBAY, «COTPY/I-
HUYECTBO», KOTOPbIE B CBOEH COBOKYIMHOCTH COCTAaBJISIFOT KaTErOpHUIO
«CBOW — 4y»XOii», THIIMYHYIO JUIsl IOJIMTUYECKOTO IUCKYpCa.

KuitoueBble cj10Ba: MONMUTUYECKUH TUCKYPC, LIEHHOCTb, AKCUOJIOTHYE-
CKHI TIOJIX0/1, ONIMO3ULINS «CBOM — YY’KOH», MparMaTUYECKUi METO/I.

CATEGORY
OF VALUE IN ENGLISH POLITICAL DISCOURSE

Research into values is seen as a key factor in formation of a human
individuality and society. The purpose of the paper is to identify political
values of the American society on the data of interview with its ex-pre-
sident Barak Obama. Generally, all the values are classified into the ones
uniting people and the ones leading to conflicts. By means of common
linguistic techniques and pragmatic method, the following values are em-
phasized: “freedom”, “respect to international law”, “cooperation”, which
comprise a typical for political discourse category of oppositions called
“strange/non-strange”.

Keywords: political discourse, value, axiological aspect, opposition
“strange/non-strange”, pragmatic method.
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AKTYaJIbHOCTb JIMHTBUCTUYECKUX HCCIIEOBAaHUHM B aKCHOJIOTHYECKOM
acIIeKTe HaXOAUT MOJATBEPKIECHUE B PAJIE COBPEMEHHBIX pa3paboTok (cpe-
mu koTopeix — Tpyasl U. . Jlokywaesa, H. H. Kazwpimy0Oa, JI. P. IlIBap-
na u jap. [4]) u 3akimoyaercs B onpeieicHud (pakTopoB GOpMUPOBAHUS U
pasBuTHs o0mecTBa. Llens uccnenoBanus 3aKItOYaeTCs B ONMPENICIICHUH Ha
MpUMepe KaHpa MHTEPBBIO OCHOBHBIX IEHHOCTEW, XapaKTEPHBIX aHTIIO-
SI3BIYHOMY TOJIUTUYECKOMY AUCKYpcey. Cpenn MocTaBleHHbBIX 3aa4 cleay-
€T OTMETHUTh ClIeAYIONIHe: 0003HAUNTD PAMKH JIMHIBUCTUYECKOTO aHaJI13a B
AKCHOJIOTHYECKOM aCIIEKTe, PACCMOTPETh CYIIECTBYIOIINE KIacCH(pUKAIIN
LIEHHOCTEH NOJIUTUYECKON KOMMYHUKALIUH, BBISIBUTH LIEHHOCTH, TUIIMYHbIE
JUTSL UCCIIEYEMOTO KaHpa. MeTo/IMKa NCCIIeI0BaHMsI BKJIFOUAET UCTIOJB30-
BaHUE OOIIETMHTBUCTHUECKUX METOIOB, a TAK)KE MParMaTH4eCKUi METOI.

Martepuanom ucciaeloBaHuA MOCTyKuin 20 MHTEPBBIO C aMepHUKaH-
ckuM mpesuaenToM bapakom Obamoii 3a nepuoj ¢ 2004 o 2017 rox, ot-
KPBITBIX JJIs OCTyIa B UCTOYHHUKAX ceTu MHTepHerT.

OOBEKT aKCHOJIOTHYCCKUX HCCIEAOBAHNU B JTMHIBHCTHKE HE OJHO3HA-
yeH. Tak, E. ®. CepeOpeHHUKOBA BBIJICIISICT TPH OCHOBHBIX HAIpPaBJICHUS
TaKOTO aHajK3a: OT/ACIbHBIC CIIOBA U BBIPAKEHUS, TEKCTHI — HUCTOYHUKH
C SIBHO BBIPQKEHHBIM OIICHOUYHBIM CYKJCHHEM (B TOM YHUCIIE UMILTUIUT-
HO) U HESIBHBIC OIICHOYHBIC TEKCThI-UCTOUHUKH [3, c. 53]. JI. A. JIeoHTheB,
ccplasicb Ha aHTpomnosiora Jopotu JIu, pasnuyaer «KOHKPETHYIO II€H-
HOCTb WJIM CUCTEMY LIEHHOCTEH KOHKPETHOM KyJbTYphl U HEHHOCTb Yero-
00 BOOOIIE KaK adCTPaKTHOTO MOHSTHS, CHHOHUMHIYHOTO 3HAUUMOCTI)
[uuT. mo: 8, ¢. 10]. B nanHOM mccnenoBaHUM [IEHHOCTH paccMaTpUBaIOT-
csl KaK MapKepbl KyJbTYphl, «OCO3HAHHOE WM HEOCO3HAHHOE, XapakKTep-
HOE JUIsl HIHIUBU/IA WK JIJIsl TPYIIBI MHIAMBHUIOB TIPEACTaBICHUE O JKeJlae-
MOM...» [muT. mo: 1, c. 140].

Akcuonoruyeckast 3HaUMMOCTb OJIUTUYECKOTO TUCKYpca Mo T4EpKUBa-
ercst B HayuHbIX Tpyaax M. A. baranunoii, E. B. bponosckoii u np., ko-
TOpPbIE OTMEYAIOT KOPPEJALUIO0 TUHAMUYECKOTO MTOJIUTHYECKOTO PA3BUTHS
C COIMAaIBbHBIMU IIEHHOCTSMH. [locnemnue npeacraBisroTes «hyHIaMeH-
TOMY MOJIUTUYECKUX HHCTUTYTOB, & TAK)KE OPHEHTUPOM JUIs MHITUBUAYYMa
B COLIMAIBHOM U ouTHYeckoi cpeze [2, c. 111-114].

Ha ceronusinmii 1eHb CyIIeCTBYET HECKOJIBKO TOYEK 3PEHHS MO IOBOTY
THUIOJIOTUU HEHHOCTEHN noauTudeckoro aAuckypcea. Tak, E. M. leliran B 3ToM
OTHOILIEHUH TIpejIaraeT ONMO3UINI0 «CBOM — vyxoit» [9]. E. H. Mononsi-
yeHko U T. B. MUTpoXHHa BBIACIAIOT APYTYIO ONIIO3UIHMIO: «Mbl — OHI
[8; 7]. H. W. Jlanun kinaccuUIMpyeT EHHOCTH CISAYOIUM 00pa3oM: Ta-
KHe, KOTOPBIE CIUTAYMBAIOT OOIIECTBO («IIEHHOCTH BBICIIIETO CTATYCa»), KO-
TOpPBIC BEI3BIBAIOT KOH(IIUKTHI MEKIY HHAWBUIOM M COLMATIBHON TPYIIITOH,
HECOBMECTHUMBIE OMNTO3UIIMOHHBIC [IEHHOCTH, CTAOUJIbHBIC [IEHHOCTH, YHa-
CJIeJIOBaHHbBIE HCTOPHYECKH M OTIMYAIOIIMECS OT [EHHOCTEH OONbIIMHCTBA
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[, c. 7]. B naHHOM HCCIEIOBAaHUY TTOIICPIKUBACTCS CYIIECTBOBAHHE KaTe-
TOPUU OMNIIO3ULUHN «CBOM — 4yXkKOi», KOTOpas NpecTaBlIeHa LIEHHOCTSIMU,
00bEANHSIONIMME JFOJICH ¥ BBI3BIBAIOIINMH KOH(PIUKTHYIO CHTYAIIHIO.

W3yueHne mpakTHUECKOro MaTepuana Mmokasajuo, urto bapak Obama B
LIEJIOM HE CKJIOHEH BBICTPAMBATH KECTKYIO ONIO3ULIMIO «CBOM — UykKOI»,
TEM HE MEHEe MHOIIa OH MPHOeraeT K 3TOMY MpUEMY, HCIOIb3Ys MeTado-
py (Hanpumep: «...a lot of chemical weapons that are not right now in the
hands of ISIL...») n MmeToHUMUIO (Hanpumep: «So it was always my belief
that Iraq was a mistakey). Cpeau ieHHOCTEH, KOTOpbIe OBUIM BBISIBJICHBI B
xoze aHanm3a uHTepBbI0 b. O0aMbl, OTMEUaIOTCs Takue: «cBoOoga» (Ha-
npumep: «I came in office is I said if somebody’s put on a uniform of this
country and fought for our freedom, they cannot be homelessy); «paBeH-
cTBOY» (Hampumep: «the number of people who have a strong belief in a fair,
just, equal, inclusive America is the majority and is growing»); «yBaxeHHE
MEXKIyHApOIHBIX 3aKOHOB» (Hampumep: «The United States is committed
to a regional order rooted in international rules and norms, including free-
dom of navigation, and the peaceful resolution of disputesy), «COTpyIHU-
4yecTBOY» (HampuMmep: «And there’s gotta be a lot more cooperationy, «For
more than 60 years, the United States has stood by our allies and partners
in the Asia Pacificy). UTo KacaeTcsi ONIO3UIINU «Mbl — OHW», B JJAHHOH
pabote He OBUIO BBISBICHO OTYETIMBON TCHICHIIUH K AKTUBHOMY HCIIOJb-
30BaHHIO 3TOI'O MPOTUBOIIOCTABIICHUSL.

Takum 00pa3oM, B )KaHPE HHTEPBBIO OMIO3MIINAS «CBOW — 9yXKOH» pe-
AJIU3YeTCs MOCPEACTBOM [IEHHOCTEH «CB000/1a», «PaBEHCTBOY, KyBa)XKEHHE
MEKIYHApOIHOTO 3aKOHOAATENBCTBAY, «COTPYAHNIECTBOY. HampasieHnu-
SIMU TATBHEHIITUX UCCIICIOBAHUI MOKET OBITh COITOCTABICHHE IICHHOCTEH,
3asBISIEMBIX B TIOJIUTHYECKOM TUCKYpCe, B INAXPOHHYECKOM aCIIeKTe.
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K BOITPOCY Ob OCOBEHHOCTSX IIEPEBOJIA
IJIEMEHTOB KOMUYECKOI'O
B XYJOXECTBEHHOM TEKCTE

JlanHas pa®oTa TMOCBSIEHA UCCIECIOBAHUIO OCOOCHHOCTEH TepeBoja
KOMHYECKOT0 U OCHOBHBIX (DOpM €ro BhIpaKeHHS (FOMOpa, HPOHUU U Ca-
THPBI) B XyJI0’)KECTBEHHOM TEKCTe. B X01e paboTHI onpeieieHs! epeBo/I-
YECKUEe CTPATErnH, UCTIOIb3yEMbIC TIPH MEPEBOJIE KOMUUECKOTO, a TaKKe
paccMOTpEeHBI OCOOCHHOCTH MX peaM3alliil Ha MaTepUaie JABYX MEpEBO-
J10B nbechl «Benennanckuii kyneny» Y. lllekcnupa, Ui 3TOro NpoOBOAUTCS
UX KPUTUYECKUI aHAIU3.

KuiloueBble cioBa: nepeBoji, KOMUYECKOE, IOMOpP, UPOHUS, caTHpPa,
cTpareruu nepesona, Hlexkcnup, Beneunanckuii Kymnen.

44



TRANSLATION PECULIARITIES
OF THE COMIC ELEMENTS IN LITERARY TEXTS

This article is devoted to the study of translation peculiarities of the com-
ic and its main forms (humour, irony and satire) in literary texts. In the
course of the work strategies of translation of the comic were detected as
well as peculiarities of these strategies’ implementation on the material of
two translations of the play “The Merchant of Venice” by W. Shakespeare
were considered for which purpose they were critically analysed.

Keywords: translation, the comic, humour, irony, satire, strategies of
translation, Shakespeare, The Merchant of Venice.

Ha ceroansmnmii nens npobiieme nepeBosa KOMUYECKOro MOCBSIIEHO
MHO’KECTBO HCCIIEZIOBAaHUH, OIHAKO 3Ta TeMa HE TePsIeT CBOEH aKTyallbHO-
ctu. [Ipex e Bcero 3To 00yCIOBICHO TOM CIIOKHEHTIIeH 3a1auei, KOTOPYIO
rmoIyac MpeACTaBisieT COOOH MepeBo] MEMEHTOB KOMHYECKOT0, 3a/1a4eid,
KOTOpast ABISIETCS OCOOCHHO Ba)KHOM KakK JJIsl TEOPUH, TaK | JJIsl TPAKTUKN
nepeBoaa. B Hactosmiee BpeMs HcClieOBaHHEM IepeBOjia KOMUYECKOTO
3aHUMAIOTCS] MHOTHE oTeuecTBeHHble yuéHble: M. A. Kynunuy, E. C. Aba-
eBa, B. 4. 3anopuoBa, A. C. Kobsmiosa, K. A. Jlanuna, JI. B. MoyyanoBa,
E. I'. Iloarpymmnas, O. B. Lenopaeit, H. A. A6pocumosa, A. B. I'apamsn
u ap. [lpu 3TOM BHHMaHHUE HCCIenoBaTee coCpeloTOYCHO KaK Ha M3y-
YEHHH KOMHUYECKOTO B IEJIOM, TaK U Ha PACCMOTPEHHH Pa3IMYHbIX aCIeK-
TOB, CBSI3aHHBIX ¢ 3TOM KaTeropueil. Tak, HayuHsle ctaTthu [I. A. ITaBmtok,
M. C. CepreeBoii 1 M. H. CMUpHOBO# pacKpbIBalOT ClieU(PHUKY Nepeaa-
YH aHIJIOA3bIYHOTO FOMOpa MpH nepesoze, B. A. Jlykos, O. U. ®enotoB n
C. E. Mapuenko uccneaytoT 0COOEHHOCTH CaTUphI U T. 1. OHaKO, HECMO-
TpsT Ha MHOKECTBO HCCJIEOBAaHWH, MOCBSMIEHHBIX NpoOieMe IepeBoaa
KOMHUYECKOTO, CTPATETHH Iepelayd KOMHUYECKOTO B TEpeBOJie, a TaKKe
0COOCHHOCTH WX MPAKTUYECKOH peanu3aiuu, BcE emé He0CTATOYHO U3Y-
YeHBI, YTO B CBOIO OUEpe/b NPUBOAUT K TOMY, UTO MPH MEPEBOJIE TEKCTa C
JJIeMEHTaMHU KOMHUYECKOTO NePEBOIUHMKY MTPUXOIUTCSA B KOKJIOM KOHKPET-
HOM CiIy4ae u300peTaTh UX 3aHOBO, YTO HEPEAKO MPUBOAUT KaK K BPEMEH-
HBIM, TaK U K XyI0’KECTBEHHBIM TTOTepsIM. [laHHast mpoOiemMa BBISBIISIET He-
00X0IMMOCTH CO3TaHUS MEPEUHs MPAKTHICCKIX HHCTPYMEHTOB, KOTOPEIC
MO3BOJIMIIM OBl CHIEMaIcTaM MaKCHMalbHO 3()()EKTUBHO U MOJNHO Tepe-
JIaBaTh 2JIEMEHTHl KOMHUYECKOTO B TIEPEBOIC.

Ha ocHoBaHMM cylIecTBYIOIIUX (OPMYIUPOBOK IS JaHHOW CTaTbH
ObLT pa3paboTaH psj onpeneneHnid. KoMuueckoe — 3T0 3cTeTHIecKas Ka-
TETOpHsl, B OCHOBE KOTOPOM JIeKAT HECOOTBETCTBHE MEKAY OyKBaJIHHBIM
(popma) u mopazymMeBaeMbIM (COepIKaHNE) 3HAYCHUSIMU BbICKa3bIBaHUS,
HapyIlICHUE TPOMOPINH, KOTOPOE OCO3HAETCS PEIUITMEHTOM M BBI3bIBACT
y Hero yiblOKy min cMex. OHO HaXOJHUT CBOE BBIpaXKCHHE B TPEX KaTero-
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pusix: 1oMope, upoHuu U catupe. FOMop, kak ofgHa U3 GOpM BBIPAKEHHS
KOMHYECKOT0, OTJIMYAeTCd CBOMM MHUPOCO3EpLATeIbHbIM, CKOpEe MOJIO-
KUTEIFHBIM M OTHOCHTEIHHO MATKHUM OTHOIICHHEM K H300pa)kaeMoMy.
Kak ormeuaer H. A. AGpocrMoOBa, «B Y3KOM CMBICIIE FOMOP O0O3Ha4aeT
OJIMH M3 BUIOB KOMHUYECKOTO, KOTOPBIM, KaK NMPABMIIO, XapaKTEePU3YETCs
COUYYBCTBEHHBIM OTHOIIIEHHEM K OOBEKTY HacMelmKku. B mupokoM 3Have-
HUM TI0J] IOMOPOM TOHHMMAIOT CIIOCOOHOCTb YENIOBEKA WM COLHUATIBHOM
TPYIIBI BOCIIPUHUMATH KOMHUYECKOE BO BCEM €ro pazHooOpazum» [1, c. 13].
HpoHns — 3T0 BUI KOMHYECKOTO, B OCHOBE KOTOPOH JIEXKHUT CYOBEKTHBHO
BbIpaXkaeMasi OLI€HKa aBTOpa MPEUMYIIECTBEHHO HETaTUBHOIO XapakTepa,
CKpBIBAIONIasics MOJ BHJOM IOJIOKHUTENBFHOTO BhICKa3bIBaHUS. Hepemko
UPOHHUS BBIPAXKAET 3aBYyaJMPOBAHHOE UYBCTBO IMPEBOCXOACTBA MM CKEIl-
TULU3MA, CMEIIHOE B HEH CKPBITO MOJI MacKol cepbE3Horo. Catupa — BUA
KOMMYECKOT0, OTJIMYAIOMIUICS PE3KOCTBbI0 H300JUUEHMs, OCTPOTON Ha-
CMEIIKH HaJ caabocTsMu 1 opokamu. OHa BCerIa UMEeT XapakTep paso-
OJlavueHus U MpU3BaHa OOPOTHCS C M300paKAEMbIM SIBJICHHEM, HEM3MEHHO
SKCIUTHINPOBAHA, BEIpaKaeTcsi OypHO, ¢ HETOZOBAaHNUEM U TIPE3PEHHIEM.

Taxum 06pa3oM, MoJ IEMEHTaMH KOMHYECKOTO B JAHHOH CTaThe IMo-
HUMAIOTCSI CITy4au MPOSIBJICHUS JII0OOTO U3 BUAOB KOMUYECKOTO B TEKCTE,
KOTOpBIE€ B CHUJIy CBOHUX OCOOCHHOCTEH, COCTABISIOLIMX MPEIMET HaCTO-
SIIIETO MCCIEIOBAHMS, TPEOYIOT 0COO0TO0 MOIX0/a K MPOIIECCy IepeBoa.

OOBEKTOM HCCIIeIOBaHMS OCOOCHHOCTEH ITepeBo1a KOMHIECKOT 0, a TaK-
K€ OCHOBHBIX (pOpM €ro BRIpaXKCHUsI (FOMOpa, HPOHHUU M CATHPHI) B XYHO-
JKECTBEHHOM TeKcTe crana nbeca Y. llekcnupa «Benennanckuii kynem» u
nBa e€ nepesoga — T. Llenkunoit-Kynepuuk n O. Copoku. B pesynsrare
aHaJi3a TEOPETUUECKUX UCCIIeIOBAHUH 110 JAHHOW TeMe, a TakxKe padoThl C
(PaKTUIECKUM MAaTepHaIOM YIaJoCh YCTAHOBUTH, YTO MEPEBOMUHK, CTONK-
HYBILIUICA ¢ TPYJHOCTSIMU IIPU IEPEBOJE KOMUUECKUX IEMEHTOB, UMEET
B CBOEM apceHasle HECKOJIbKO BapUAHTOB JI€HCTBUI.

[Ipex e Bcero mepeBOIMK MOKET UCKIIIOUUTH U3 TEKCTAa KOMHUUECKUI
3JIEMEHT, B Ipolecce NepeBoja KOTOPOro BO3ZHUKIN TPYIHOCTH, OJJHAKO
9TOT IyTh HE OTBEYAeT HEOOXOJUMOCTHU COXPAaHEHUs MParMaTuyecKoro
BO3JICHCTBUSA Ha 4UTaTeNd — KaTeropuH, MMEIOLIeH MepBOCTEIIEHHOE
3HAUEHUe JJI1 BCSIKOTO XYAOXKECTBEHHOro TekcTa. [Ipu 3TOM BO3MOXKHO
KaK ITOJTHOE MCKJIIOYCHHE KOMHYECKOTO 3JIEMEHTA, €CIIH €ro OTCYTCTBHE
B MIEPEBOJIC HE BIMSICT HA OOIIUIT CMBICI BBICKA3BIBAHUS, TAK U €ro OyK-
BaJIbHBII MEPEBOJI, UTO MO3BOIUT COXPAHUTH HH(POPMALIMOHHYIO COCTAB-
JISIOLIYI0, OJJTHAKO MPAaKTHUYECKH HeU30€KHO MPUBEIET K MOTepe KOMUYe-
CKOU COCTaBJISAIONIEH.

Emé onammM BapnanToM, Hanbolee IpUEeMIIEMBIM C TOUYKH 3pEHUS Ipar-
MaTHKH, ABJSETCA aJlanTalys KOMUYECKOIO 3JIEMEHTA K S3bIKY MEpeBO/a.
B aToMm ciydae mepeBOIUHK cO3/1aET B TEKCTE MEpeBoa atMocgepy, aHa-
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JOTHYHYIO HcXonHoU. Kpome Toro, B cirydae, Koria SMOIUOHAIEHO-CMBIC-
JIOBas OTepsi Bc ke HeM30eKHa BBUIY HEBO3MOXKHOCTH aJICKBATHOM ITe-
penadn KOMUYECKOrO JIIEMEHTa, MEPEBOIUYUK MOXKET TpaHC(HOPMHPOBATH
B IOMOPHCTHYECKOM KIIIOYE IPYTYIO €ANHUITY, HAXOSIIYIOCs B HETTOCPE -
CTBEHHOU OJIM30CTH OT HETrO, YTO MO3BOJISICT COXPAHUTH FOMOPUCTUUCCKUIA
XapakTep OMHUCHIBAEMOI CUTYAIlMH, & 3HAYUT, COXPAHUTh IPArMaTHISCKOES
BO3/ICHCTBUE HA YUTATEIIS.

B xone ananmsa nmepeBooB Ibechl «BeHennaHCKU Kynemy 3a OCHO-
BY OBUIH B3SITHI CIEAYIOIINE TUIIBI Pealn3aliid KOMHYECKOTO B TEKCTE,
BeiiesieHHbIe B. S, 3amoproBoit u A. C. KoOsimoBoit [2]: cutyatuBHOE
KOMHYECKOE; KOMHYECKOE, OCHOBAaHHOC Ha KOHIICTITYaJIEHOM HECOOT-
BETCTBHUH; SI3bIKOBOE KOMHUYECKOE; KOMUYIECKOE, 3aBUCSIICE OT (POHOBBIX
3Hanuii. CUTyaTHBHOE KOMHUYECKOE PEajH3yercsi B TEKCTE MyTEM OIH-
CaHMs CMEIIHON WM HEJCMON CUTyalud U B OOJBIIMHCTBE CIy4yacB HE
TpeOyeT NPUMEHCHHS KaKHX-JIMOO CIEHUANBHBIX MPUEMOB IparMaru-
YeCcKOU aTanTalnd, TaK KaK MOJOOHBIC CUTYallnd OOBIYHO HOCSAT YHU-
BEpCaNbHBI XapaKTep W MOHATHBI JTIOOOMY YEIOBEKY. 3a4acTyro TaKas
CUTYyaIus, Jake ONHUCaHHAas B HEUTPaJIHLHOM TOHE, CMEIIIHA caMa I1o cebe,
HO aBTOP MOXET YCHUJIHTh KOMHYCCKUI dPPEKT ¢ MOMOIIBIO BBEICHHUS
B TEKCT IOBECTBOBAHMS CTUJIMCTHUYECKU/IMOIUOHAILHO OKpPAIICHHO,
Pa3roBOPHOI JIEKCHKH U T. A. HeoOX0quMo OTMETHTE, YTO B CIIydae UC-
MOJIE30BAHIS aBTOPOM CUTYaTUBHOTO KOMHYECKOTO B KAUSCTBE DIIEMCHTA
KOMHYECKOTO CJIEeIyeT pacCMaTpHBaTh BCIO CHUTYalHIO B IesoM. Takas
CUTYaIUs B CBOIO OYEPEIh MOKET OBITH BEIPAXKEHA TOCTATOYHO OONBITHM
OTPBIBKOM TEKCTA.

AHaIU3 MbEChl MO3BOJMI CHIENATh BBIBOA O TOM, YTO CHUTYaTHBHOE
KOMHYECKOe 00jiee BCEro MPHCYINE MPOU3BEICHHUSIM, B KOTOPBIX MOBE-
CTBOBaHHE BEAETCS OT TPETHErO JIMIA, TaK KakK 3IeCh aBTOp oOiajaet
HanboJIee IIMPOKIUMH BO3MOKHOCTSIMH JIJISI OTIMCAHUSI CUTYAIlH B FOMO-
PUCTHYECKOM KITFOUE, B TO BpeMs Kak (popMaT qpaMaTypruIecKoro mpo-
W3BEICHMUS, TAC TEKCT IPEACTABIIET CO00i MOCIeI0BATEIFHOCTD PEILIHK,
0OBIKHOBEHHO CBOMT PA3HOTO POJIa OMMCAHUSI K MUHUMYMY (37€Ch FOMOP
HEMEJICHHO DKCIUTUIUPYETCs B s13bike). OIHAKO B Mbece BCE JKe BeTpeya-
FOTCSI CUTYaIlld, KOTOPhIE MOXKHO OTHECTH K CUTyaTHBHOMY IomMopy. Tak,
TJIaBHAsI TEPOMHS ITbEChI, OMUCHIBAsI OJHOTO U3 HEYTOJHBIX €l JKEHHXOB,
TOBOPHUT 0 HEM Tak: «You know I say nothing to him, for he understands
not me, nor I him: he hath neither Latin, French, nor Italian, and you
will come into the court and swear that [ have a poor pennyworth in the
English... How oddly he is suited! I think he bought his doublet in Italy,
his round hose in France, his bonnet in Germany and his behaviour ev-
erywherey [6, c. 39]. B nepeBoje 3ToT (hparMeHT nepeaH cleayomnuM
obpazom:
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«3Haewtv, HUYE20 He MO2Y HU O HEM, HU
eMy CKazamo, NOMOMY 4mo HU OH MeHs.
He nonumaem, Hu s e2o. On ne 206opum
HU NO-NAMbIHY, HU NO-PPAHYY3CKU, HU
NO-UMANbLAHCKU, A Mbl CMEN0 MOICEUlb
Ooamb Ha cyoe Hpucsey, 4mo 5 HU Ha
2powt He 3Har no-anenuicku... M xax
cmpanno o odesaemcsi! A dymaro, oH
Kynui ceou kamson 6 Mmanuu, wiupouaii-
wiue wmanvl — 60 Ppanyuu, wasny —

«Huueeo ne crasicy s emy — Hu OH
Mensi He noHumaem, Hu s e2o. OH He
3Haem MU JAMuIHU, HU DPAHYY3CKO-
20, HU UMANbAHCKO20, 4 MOMICEUWb NOO
NpUCA20U NOKA3AMb, YMO 5 6 AH2U-
ckom weax... M kak uyoayku on ooem!
Ilo-moemy, kamzon kynien um 6 Mma-
auu, pazoymole wimanvl — 60 Dpan-
yuu, wnana — 6 I epmanuu, a manepol
cobezvanenvt omosciodyy (0. Copoka)

6 I'epmanuu, a manepsl — 60 6cex cmpa-
nax mupay (T. llenkuna-KynepHuk)

Iopazno Gonee HEMPOCTO# 3aaueit A1 IEPEBOAYMKA SIBISETCS KOMH-
9eCKOe, OCHOBAHHOE Ha KOHIICTITYaJIbHOM HECOOTBETCTBUH, OCHOBOM KOTO-
POTO SIBIISIETCS CTONKHOBCHUE IMOHATHHA. J|aHHBIA THIT KOMHYECKOTO BKITIO-
qaeT B ceOsl: MapagoKCcaIbHbIe BEICKA3bIBAHNUS, HAPYIICHHE COUCTAEMOCTH
ci0B, 3¢ ekt 0OMaHyTOTO OKUJAaHWS, KOMHUYECKHUE CPaBHEHUS U T. II.
B nbece «Benenuanckuil Kymneip KOMHYECKOE, OCHOBAHHOE Ha KOHIENTY-
aJIbHOM HECOOTBETCTBHUH, BCTPEYAeTCsl HanboJIee 4acTo, TO3TOMY PEIUIUKU
TepPOEB CTOJIb OCTPOYMHBI M CMEIIHBI, KaK, HAPUMED, B OMUCAHUH eIIE O]
HOTO XCHUXA TepouHu: «Very vilely in the morning when he is sober and
most vilely in the afternoon when he is drunk. When he is best he is a little
worse than a man, and when he is worst he is little better than a beast»
[Tam xe, c. 40]. B mepeBojie 3T0T hparMeHT nepeian ciae yronM 00pa3om:

«OH omepamumeilen no ympam, Kkoeoa «Quenb OH MHE MAlO Hpasumcs ¢

mpe3se, u ewé omepamumenvHee nocje
06eda, ko2oa nvsin. B nyuwiue ceou mu-
HYMbl OH HEMHONCKO XYice, YeM Yello-
6€K, a 8 Xyouiue — HeEMHO20 Iyyule, Yem

ympa, Koeda OH mpe38, d ewé mozo
MeHbute Kk 00edy, Ko20a nviH. B nyu-
wem ceoém eude OH 00 YeloBeKd He
domsieusaem, a 8 Xyoutem — Majo yem

acusomnoey (T. Wlenkuna-Kynepuuk) ayuue ckomay (O. Copoka)

O6a repeBoa IPEACTABISIOTCS OIPABIAHHBIMI, U B TIOTHON Mepe Tepena-
FOT KOMH3M CHTYAIMH, BBIPAXKSHHBII C IOMOIIBEO IETIOYKH Mapa0KCOB, KOTO-
pble, B CBOIO Ouepe/ib, 00beIMHEHBI ABTOPOM B €AMHbIH AJIEMEHT KOMHYECKOTO.

[lepeBo A3BIKOBOTO KOMHUYECKOT0, K KOTOPOMY OTHOCSITCSI SJIEMEHTBI,
HEOT/ICIUMbIE OT TKaHU TEKCTa U B OMPEICIEHHOI Mepe YTPATHUBIIIHE CBSI3b
C MOHSATHEM KaK TAaKOBBIM (TOBOPSILIUE UMEHA, KaaMOyphl, OKKa3HOHAIIH3-
MBI, HTPa CJIOB, CTHJINCTUYCCKH HEBEPHBIC COUCTAHUS CIIOB, HCIOIH30Ba-
HHE 3KCIPECCHBHBIX CIIOB H T. J1.), IBJISETCS HauOOJIee HePOCTOM 3aauei
1uisi TiepeBoqurKa. [IpuMepoM SI3bIKOBOI0 KOMHYECKOIO B TEKCTE MbECH
(971eMEHTBI KOMUYECKOTO TOAYEPKHYTHI HAMH) MOXKET MOCITYKUTh CIISITy-
tomas (pasza: «but he — why, he hath a horse better than the Neapolitan’s,
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a better bad habit of frowning than the Count Palatine; he is every man in
no many [Tam xe, c. 39]. B 1aHHOM OTpBIBKE aBTOP JIBaX/bl HCIIOJIH30BAI
UTpYy CIOB: «a better bad habit of frowning» u «he is every man in no many.
B niepeBoie 3TOT parMeHT nepenaH clieayonmM 00pa3om:

«Ho smom! /la, y Heeo nowaow nyuuwe, «Ho smom! Konv y Heco noxieuwe,
uem y Heanoiumarnya, 2a0KO XMypumes 4vem Yy npunya He(ll’lOﬂum(lHCKOZO, a
O6posu on ymeem Jyyule, yem NAbl- XMYPUMbCa ymeem ox Kuciell nganvy-
epagh; on — ece u nukmoy (T. Wlenku- epagha. On — xmo yeo0Ho u HuKmoy
Ha-KynepHuk) (O. Copoka)

AHanu3 BapuaHTOB MEePeBo/ia OKa3all, 4To MepBas Urpa clioB — «a bet-
ter bad habit of frowning» — B 000X cllydasx TIepeBoJia epeiaHa ommca-
TEJIbHO, C MOoTepell u3siecTBa (ppa3sbl OpUTHHANA, OJTHAKO C IMOJHOLIEHHOM
nepenaveil komuaeckoro 3¢ ¢exra. OgHako BTOpas Urpa CioB — «he is
every man in no many — B 000HX CITydJasX EpeBeICHA C TOJTHBIM COXpaHe-
HUEM CMBICIIOBBIX, CTUJIUICTUYECKHUX M ITPArMaTHYeCKUX 4epT OpUTHHAIA.

[Ipu mepeBoJie KOMUYECKOTO, 3aBUCSINErO OT (POHOBBIX 3HAHWM, Tepe-
BOJIYMKA OXKUAET, [0 MEHBILIEH Mepe, 1Ba MPEMSITCTBUL: MIPEXkKIe BCEro, OH
caMm JIOJDKEH 00J1aJiaTh HEOOXOIUMBIME TTO3HAHUSMH, YTOOBI OOHAPYKHUThH
B TEKCTE DIIEMEHT KOMUYECKOTo (B BHJIE AJIFO3UH, TepepaboTaHHON LUTa-
THI ¥ T. II.); KPOME TOTO, HEPEIKO BO3HHKAET MpoliieMa BO3MOKHOTO OT-
CYTCTBUSI COOTBETCTBYIOIINX (DOHOBBIX 3HAHWH CO CTOPOHBI yuTaTels. Ta-
KUM 00pa3oM, MepeBOYHK JIOJDKEH TMepeaTh ajlTio31I0, 0 BO3MOKHOCTH
COXpaHssl OMOPUCTUUECKUM MMOATEKCT, a TAKXKe PEIUTb, OPUEHTUPYSCh Ha
yuTaTeNs, B KAKOM BHUJE OHA JOJDKHA OBITh NepefaHa (CTOMT JIM JaBaTh K
Hel CHOCKY, TIEPEBOUTE OMMCATEIbHO, 3aMEHHUTH APYTOH aIIIo3Huei U T. 11.).

[IpumepoM KOMHYECKOTO, 3aBHCSIIETO OT (POHOBBIX 3HAHWH, SBISCT-
csl creayromui GpparMeHT (31eMEHThl KOMHYECKOTO HOAYEPKHYTHI HAMHU):
TJIABHOM FepoOMHE COOOMIAFOT, YTO MPUOBLT NpUHIT MapoKKaHCKWi, HA YTO
oHa oTBeuaeT: «If he have the condition of a saint and the complexion of a
devil, I had rather he should shrive me than wive me» [Tam xe, c. 41]. s
MIOJTHOLIEHHOT'O TOHUMAaHUS 3TOH aJlIt03UH, HEOOXOUMO YUUTHIBATH POJIUHY
MpUHIA, a UMeHHO — Mapokko, Adpuka. Kpome Toro, HeoOX0aumMo 3HATh,
9TO IBSBOJIA YACTO N300paXKaH ¢ YEPHBIM IIBETOM KoxH. CIIeI0BaTeIHHO, B
9TOH PeIUIMKe COACPIKUTCS MPOHMUECKOE CPaBHEHHE TPHHLIA C IbSIBOJIOM Ha
OCHOBE YCTOSIBLLIEHCS XyA0)KECTBEHHOM TpaJuLMH1, a TAKKE I1apalOKCAIbHOE
coyeTaHue: JbsIBOJ — CBATOM, AbSBOJ — CIIOCOOHBIA HMCIOBENATh, OTITY-
CTHTB Tpexu (CIOBapHOE 3HaYCeHHUE Tiarona shrive — MCIoBeI0BaTh, OTITY-
CKaTh Ipexu). B mepeBojie 3TOT hparMeHT nepeaH cieayonmM 00pa3oM:

«byov y neeo mpas ceamoco, a auyo «llpu smotu HapyscHocmu uépma, 6y0b
0bsI80IA, MAK JyULe Obl OH MEHs 6351 ) He20 XOMmb U OVIUA CEAM020 — U Moe-
6 OyxosHbvle Odouepu, uem 6 JHcéHbll»  Oa yuute Obl OH He HCEHUXOM, a OYX06-
(T. Hlenkuna-KynepHuk) nuxom moum npuexan» (0. Copoka)
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Takum 006pazom, 0COOEHHOCTH NIepeaydl KOMUYECKOTO B IIepeBo/ie 00-
YCIJIOBJIEHBI TUIIAMU €T0 peain3allii B TEKCTE: B CIIydae, €CIu ePEeBOAUUK
CTQJIKUBAETCS C CUTYaTUBHBIM KOMHYECKHUM, €MY JAOCTaTOYHO COXPAHUTh
KOMU3M CUTYyallH B LIE€JIOM; IEPEeBOJl KOMUYECKOI0, OCHOBAHHOI'O Ha KOH-
LENTyaJIbHOM HECOOTBETCTBHH, 00YCIIABIMBAET HEOOXOAMMOCTb COXpaHe-
HUS TIApaJOKCATBHOCTA W HEOKHJAHHOCTH SJIEMEHTa KOMHUYECKOTO TpHU
MEPEeBO/IC; HCIOJIB30BAHUE ABTOPOM S3BIKOBOI'O KOMHYECKOTro Tpelyer
CO3/aHUs B TEKCTE MepeBojia JIEMEHTa, KOTOPbIi Obl Obl aJleKBaTEH HC-
XOJTHOMY 3JIEMEHTY, U COXPaHsII ObI MparMaTHYECKOe BO3CHCTBHIE HA UH-
TaTeNs; UL epeBOa KOMHICCKOTO, 3aBUCSIIETO OT (DOHOBBIX 3HAHUH, OT
MepeBOUMKa TPeOyeTCsi YMCHUE yIaBIUBATH HAIIMOHATIBHYIO CHCIUPUKY
IOMOpa, 0COOCHHOCTH MEHTAJIUTETA M AMOXU (KaK OMHUCHIBAEMOU B MPOU3-
BEJICHHUHU, TaK U DIIOXH HATIMCAHUS IPOU3BEICHUS).
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MHNOJIMTUYECKASA JIMHI'BUCTUKA
B UICTOPUYECKOM UCCJIEJOBAHUMU:
K UI3YYEHUIO TEHE3UCA
BHEIIHEU NOJIMTUKHU CIIA B XVIII BEKE

B unccnenoBanum paccMaTpuBaeTCsl MOCTETICHHBINH pa3pbiB MOJUTHYC-
CKHX CBSI3€l MEXIY «MSTEKHBbIMIY KooHusiMu CeBepHoit AMepuku ¢ Be-
nukoOpuTarueit ¢ 26 oktaops 1774 mo 10 mas 1775 roma. Metomonorus
MOJIMTUYECKON JIMHTBUCTUKH CJieiajla BO3MOXKHBIM TPOAHAIU3UPOBATH
HCTOPUYECKHUI Mpoliecc Mpu MOMOIIM €€ MOHITHIHOIO ammapara: «Io-
TUTHYECKass KOMMYHUKAIUS, «ITOMUTHYCCKUHA S3BIK», IOTHTHICCKUN
TEKCT», «TOJUTHYECKUN TUCKYPCY», KIICHHOCTH U aHTUIIEHHOCTI. Pe3yiib-
TaThl UCCIICIOBAHUSI [0 UCTOPUU 3aPOKJCHUS MEPBOM MOJUTHUYECKON Ha-
WU B 3amaTHOM ITOJTyIIapUH MTPOMLTIOCTPHPOBAIH KITFOUEBOM 3JIEMEHT —
TIOSIBJICHUE SI3BIKA «IMOJIUTUYECKOM KOMMYHHUKAIMU» B (POPMHUPOBAHUHU
HAIlMOHAJIHLHOW MICHTUYHOCTH.

KaroueBbie ciaoBa: renesnc BHemnerd nomnutuku CIIA, Konrunen-
TaJbHBIA KOHTPECC, MOJUTUIECKAs JIMHTBUCTUKA, TTOJUTHIECCKAS KOMMY-
HHUKALWS, TTOJTUTUYECKUN SI3bIK, IOJUTHYECKUI TEKCT, HOJIMTUICCKUI JUC-
Kypc, IICHHOCTH ¥ aHTHIIEHHOCTH.

THE POLITICAL LINGUISTICS
IN THE HISTORICAL RESEARCH:
THE STUDY OF THE GENESIS OF THE U. S.
FOREIGN POLICY IN THE XVIII CENTURY

The study addresses the gradual break of political connections between
the rebellious colonies of North America and Great Britain within period:
October 26, 1774 — May 10, 1775. The methodology of political linguis-
tics has made possible to analyze a historical process with a help of its
concepts: “a political communication”, “a political language”, “a political
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text”, “a political discourse”, “values and anti-values”. The results of the
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study on the origin of the first political nation in the Western hemisphere
illustrated the key element — the emergence of the «political communica-
tion» language in the formation of national identity.

Keywords: the genesis of U. S. foreign policy, the Continental Con-
gress, political linguistics, political communication, political language, po-
litical text, political discourse, of values and anti-values.

B coBpemennbix peamisax XXI Beka KOHBEPIeHLMs METO0JI0I Ui HayK OT-
KpbIBa€T HEOTPAHUUEHHBIN TOPU30HT JJISI OCYILIECTBICHUS HAyYHOTO MOUCKA U
OoTKpbITHH. COMDKEHNEe NCTOPUIECKON HAYKU U MTOJMTHYECKON JIMHIBUCTUKN
MO3BOJISIET BEIWWICHHUTH M3 UCTOPUYECKOIN TKAHH IPOLLIOTO (haKTHI, KOTOPHIC
OBIIM paHee HEJOCTYITHEI U3-32 HECOBEPIICHCTBA HHCTPYMEHTAPHS HAYIHOTO
no3HaHus. cronp30BaHme MPakTHUECKUX U TCOPETHIECKUX HapaOOTOK TO-
JIUTHYECKON IMHIBUCTUKH B TI0JIC HCTOPUIECKOTO UCCIIECAOBAHUS TIO3BOJIICT
M0-HOBOMY JaTh OLICHKY MPOUIECAIINM COOBITHUS, JIMUHOCTSM, 310xaM [1-6].

B naHHOM HCCI€I0BaHUU PACCMATPUBACTCSI MIPOLIECC OCTETIEHHOTO pa3-
pbIBa MOJIUTHYECKUX CBA3EH MEXKAY «MATEKHBIMIY KOJIOHHUAMH CeBepHOi
AMEpHKH ¢ UX MeTporoimeld — BenmukoOpuranueil Ha pOTsShKeHHH 5,5 Me-
csima. MeTooiorisl MONUTHYECKON JIMHTBUCTHKH ITIO3BOJIMJIA TO-HOBOMY
MPOBECTH aHAIN3 UCTOPUYECKOTO MPOLEcca, MPU MOMOIIN € MOHSITHHHOTO
anmnapara: «IoJUTHYECKask KOMMYHHKALUS», «ITOTUTHYECKUHN SI3BIKY, «IIOJIH-
TUYECKHNA TEKCT», «IIOJUTHUECKUN TUCKYPC», «LIEHHOCTH U aHTULICHHOCTI.

B mpomexyTke MexIy 3aKphITHEM W HadajaoM paboThl mByx KoHTHHEH-
TaJTbHBIX KOHIPECCOB, ¢ 26 okTsI0pst 1774 1o 10 mas 1775 roma, UMenu MecTo
TIPOIIECCHI, OKA3aBIINE BO3ICHCTBIE HA ()OPMUPOBAHKE W PEATM3AIIMIO BHEII-
HEMOJIMTUYECKOT0 Kypca KOJIOHUH B rocneayromue Mecsipl 17751776 ronos.

BeinosHeHne perieHunii 0 mpeKpaiieHuy BbIB03a AMEPHKaHCKUX TOBApOB B
BenmukobpuTtanuio 1 BB03a OpUTAHCKUX TOBapOB B KOJIOHWH, 3a(puKCHpOBaH-
HbIX B npuHATOM 20 OKTsI0pst 1774 rona «[lnane Accoruanumy, Iuio OIHO-
BPEMEHHO C CO3/1aHMEM PEBOJIIOLIMOHHBIX OPraHOB BJIACTH — KOHBEHTOB U
MPOBHHIIMAIBHBIX KOHTPECCOB, KOTOPHIE HE MPEOBIBAIH B TOAINHEHUH Y KOJIO-
HUAITBHBIX HHCTUTYTOB YIIPABJICHUS] MIMIICPUH — I'YOSpHATOPAMH ¥ TaK Ha3bl-
BaeMBIMH CTapbIMU aCCaMOJIESIMH, YJICHbI KOTOPBIX OBLITN TOPU-TOSITUCTHI M HE
MIPU3HABAJIN JIETUTUMHOCTB PaboThI [lepBoro KoHTHHEHTaIBHOTO KOHTpecca.

QDYHKIMOHUPOBAHHUE PEBOJIOLMOHHBIX OPraHOB BIACTH 00YCIOBUIIO U3-
MeHeHue cocTtaBa aejneraroB Broporo KontunenransHoro xonrpecca. Bei-
0OpbI B OOIICKOJIOHUATBEHBIA HHCTUTYT, HETTOJIKOHTPOJIBHBIN METPONIOIHEH
1 e€ IPEACTABUTEISIMH, OCIA0MITH BO3ACHCTBIE TOPH-JIOSUTUCTOB Ha IIPOIIECC
MIPUHATHS PEIICHUH B MOCIIEYIOMEM: K BecHe 1775 roa 6amaHc CMECTHIICS
B MONB3y BUTOB-TIATPHOTOB. PEBOMIOIMOHHBIC KOHBEHTHI U accaMmOien u3-
Opanu CTOpOHHHUKOB Oosee APPeKTUBHBIX, a PakTUIeCKu — OoJiee paau-
KaJIbHBIX JIeHCcTBUI. B TO Bpems Kak TOPU-JIOSIIHCTBI ObUTH MPECTaBICHbI
IPYIION JIeJIeraToB ¢ YMEPEHHBIMHU B3IVIIIaMU. DTOT MPOLIECC HArJISIHO
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JIEMOHCTPHPOBAJ BHITECHEHUE CTApPbIX [IECHHOCTEH M 3aMEIIEHNE NX HOBBIMU
ueHHoctsamu. [IporcxoauBie H3MEHEHUS He MOTJIM HE MEHSTh «IIOJIMTHYEe-
CKYI0 KOMMYHHUKALIUIO), «ITOJIUTHYECKUH S3bIK», KIIOIMTUYECKUIN TUCKYPC».
Tpancdopmanust oTpazuiack B COACPKAHNN ITOITUTHICCKUX TEKCTOBY.

VYcunenne no3unuii BUTOB-MATPUOTOB 3aTParvBajio HAMPSMYIO BHEIII-
HETIOJINTHYECKYIO chepy: CKIIABIBATINCH MPEAOCHIIKH OCIa0ICHUS CKpe-
Ta JUIs paCCMOTPEHUS U MIPUHATHUS PELICHHS 10 BOIIPOcaM 00 HHOCTpaHHON
IIOMOIIH, COI03a C MHOCTPAHHBIMU JIep>KaBaMH, IPOBO3IIIAIICHUST HE3aBU-
cumocTH, no3uonnpoBanusa CoennnéHHbIx Kosionuii B kauectBe cyOb-
€KTa MEXIyHapOJHbIX OTHOLIeHHH. HazpeBaBiue n3MeHeHus IposIBUIINCH
B HOBBIX MHCTPYKIUX Aeneratam. Eciu B 1774 rogy xojlloHHANIbHBIE WH-
CTUTYTBI Iopyumin JeseraraM Ha IlepBbiii KoHTHHEHTaIbHBIN KOHIpecc
NPUHATh y4acTHE B MOUCKE PEIIEHUH JJIs1 HOpMall3allMM OTHOIIEHHWM C
METPOIOJIMEH, a TaK)KE BOCCTAHOBUTH IpaBa U CBOOO/IbI KOJIOHUIA, TO CITy-
CTsI MEHEE TIOJTyro/a OOIBIIAs YaCTh PEBOJIOIIMOHHBIX HHCTUTYTOB YITOJI-
HOMOYMJIM IIPEJICTaBUTENEH AeHCTBOBATh UCKIFOUNUTENIBHO Ha peasln3alluio
HUHTEPECOB KOJIOHUM. DTOM MO3ULMH IPUIEPKUBAINCH BOCEMb U3 TPUHA/I-
natu kojoHuil: Hero-Xomnmup, Konnexkrtukyr, IlencuibBanus, Mbopu-
nenn, FOxnas Kaponuna, Cesepnas Kaponuna, Pog-Aiinenn, [emasap.
YeTbipe W3 TPUHAALATH KOJOHWM HE YTOYHSIIM MOJHOMOYMS JEJETATOB!
Buprunus, xxopmxus, Maccauycerc, Hero-/[xxepcu. Tonsko B Hero-Hop-
K€ PaToOBAaJIK 32 BOCCTAHOBIICHHE TapMOHUH ¢ BenmkoOputanueit. [1o cpas-
Henuto ¢ 1774 rogom B 1775-M ycraHOBKa Ha MPUMHUPEHUE OTHOIICHUHN
KOJIOHMH ¢ METpOmoJinel cokparuiach B 3,6 paza [7, p. 256-264].

Pe3ynbTaThl KOHTEHT-aHATN3a KITOJTUTHYECKUX TEKCTOBY» — TEKCTOB UH-
CTpYKIMH aeneratoB Ha Bropoit KoHTHHEHTaNbHBIN KOHIpecc — MoKa3a-
JIV U3MEHEHNE CUMBOJIOB MOJIMTUYECKOW KOMMyHUKanny. Ha npoTsbkeHnn
cemu mecsiteB 1774—1775 To10B COKpaTHIIOCH UCIIONB30BAaHUE CIOB-CUM-
BOJNIOB «BemmkoOpuranusy, «OpuUTaHCKHID», « AHTIHD) Ha 63%. OOpaTHEIHA
MIPOIIeCC HAOIIOAACTCS C NCTIOIB30BAHNEM CIIOB-CHMBOJIOB, HMEIOIIHNX OT-
Homenue Kk CoenquuéHHBIM KoTOHUSIM: X KOJTMYEeCTBO Bo3pacTaeT Ha 29%.
N3MeHI0Ch COOTHOIIIEHUE CIIOB-CUMBOJIOB, OTHOCSIIIUXCSI K HMHCTUTYTaM
Bnactu B bpuranckoii Amepuke u BenukoObputanuu: Ha 57% yBeIU4HUIOCH
ynorpeOinenue «KoHTHHEHTaNbHbIM KOHIpeccy, B TO BpeMs Kak «bpuran-
ckuii mapnameHT» U «Ero BenmuectBo kopois ['eopr I1I» ynorpebnsumch
Ha 51% mensbiue [7, p. 456—468)].

PoxxneHue nepBoil moMTHYECKO HalluK B 3amalHOM MOJyLIapuu Tpe-
0oBaso CreNU(UICCKOTO S3bIKA IIOJIUTHYCCKONH KOMMYHUKAIIHNY LIS
(dopMupoBaHUs €€ UIACHTUIHOCTH. Y MCHBIICHUE HCIIOIH30BAHHUS CEMaH-
THYECKOTO TIOJNIS, CBSI3aHHOTO ¢ BenmmkoOpuranuei, mpoXoauio oJHOBpe-
MEHHO C 3apO’KICHHEM HOBBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB BHYTPH CE€Bepoamepu-
KaHCKOro HaceneHus: bpuranckoil CesepHoil AMepHUKU.
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INCUXOCEMAHTHYECKOE HCCJIEJOBAHUE
MHU®OJIOI'MYECKOI'O IPOCTPAHCTBA
HOJIMTHYECKOI'O JUCKYPCA

B nannoii pabote rccieayercsi CTpyKTypa olepaoHaIbHOro KO/ia Io-
JIMTUYECKOIO CO3HAHUS JIMYHOCTH, SIBJISAIOLIETOCS IIPEIMETOM UCCIIEN0Ba-
Hust. OnepanuoHanbHbIA KO MOJTUTUYECKOTO CO3HAHMUS BKIIIOUAET 3HAHUS
U MPEICTABICHHUS O TMOJIMTHUYCCKOW PEaybHOCTH U (hopMupyercs B Ipo-
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1ecce MonuTHIecKon conuanuianuu. OaHako (GOpMHUPOBAHUE U TTOCIETY-
10111231 TpaHcOopMaLUs MOJUTHIECKOTO CO3HAHUSI IPOUCXOIUT TAKIKE MOJ]
BIMSHUEM MH(OIOTHYECKOTO KOMIIOHEHTa MOJUTHYECKOTO [HCKypca.
B cBs3u ¢ 3TUM HccnenoBarenbeKas padoTa MPOBOAUTCS B [Ba 3Tana U
BKJIIOUAET CIIEAYIOLINE PE3YNIbTAThL: 1) H3yueHHe OlepalliOHaIbHOIO KO1a
MTOJIMTHYECKOTO CO3HAHUS C TIOMOIIBIO NMICHXOCEMAaHTHYECKOTO TOAX0Aa;
B pPaMKax HOJIMTHYECKOro AucKypca «KpbIMCKOI BECHB OBLIO BBISBIC-
HO HAJIMUME KITIOYEBBIX KOHIENTOB: «CBOM» — «UyXKOW»; 2) CTPYKTyp-
HO-MOP(}OJIOTHYECKOE HCCIIEOBAHNE MH(OIOTNIECKOTO IMPOCTPAHCTBA
MOJIUTUYECKOr0 AucKypca «KpbIMckol BecHbl». Ha naHHOM 3Tamne uccie-
JOBaHUs OBLIM BBISBJICHBI KIIFOUEBBIE CKA30YHBIC q)yHKLll/II/I, 0 KOTOPBIM
CTPOUTCS TIOJIMTHIECKUI TUCKYpC «KpPBIMCKOI BECHBI.

KitoueBble c10Ba: MOIUTHIECKUH JUCKYPC, MOTUTHYECKOE CO3HAHME,
KOHLIENT, MU(OJIOTHYECKOE MPOCTPAHCTBO, CKa30uHbIe (DYHKIUH, TICUXO-
CEeMaHTHYECKUH MOAXO, JINYHOCTD.

The research article investigates the structure of the operational code
of the political consciousness of the personality. The operational code of
political consciousness includes the knowledge and ideas about political
reality and is formed in the process of political socialization. However,
the formation and subsequent transformation of political consciousness
also occurs under the influence of the mythological component of political
discourse. In this regard, the research work is carried out in two stages and
includes the following results: 1) the research of the operational code of
political consciousness by the psychosemantic approach; two main con-
cepts, within the framework of the political discourse of the “Crimean
Spring”, were identified: “own” — “alien”; 2) the structural and morpho-
logical research of the mythological space of the political discourse of the
“Crimean Spring”. At this stage of the research, the key fairy-tale func-
tions were identified, as a result the political discourse of the “Crimean
Spring” was developed.

Keywords: political discourse, political consciousness, concept, myth-
ological space, fairy-tale functions, psychosemantic approach, personality.

BBenenune
B xo/e mpakTH4eCcKu-eATeIbHOCTHOTO YCBOCHUS JIMYHOCTHIO 0COO0H
(hopMBI COIMANTLHOW KYJIbTYphl 0OOIECTBa — MOJUTHKH, BEChMa HHTE-

pPECHBIM OOBEKTOM HCCIIEIOBAHHUS ABIIAETCS YEJIOBEK, aKTUBHO MHTEpECy-
IOIIMICS COLUATBHO-TIOIUTUYECKOH chepoil. Y NTUIHOCTH, BOBICUEHHOM B
MOJUTHIECKYIO KHU3Hb CTPAaHBI M HaXOJIIeHCs B cepe BIUSHUS ITOIH-
THUYECKOTr0 JUCKypca, GopMUpyerTcst moauTuueckoe co3Hanue. [lomuruye-
CKHU JHMCKYpPC UMEET CTPYKTYpPY BOJIIEOHOHM CKa3Kh, OOIIUM KOMITOHEH-
TOM KOTOPBIX SBIISFOTCS CKQ304YHBIE (DYHKITHH.

Hayunas npo6ieMa ncciie1oBaHNsI OCHOBBIBACTCS HA JIBYX KIIFOUEBBIX
MOJIOKEHUAX: 1) crennduyeckoe OTpakeHHE ITOIUTHYECKOTO IHCKypca
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«KpbIMCKOIi BeCHBI», €ro KaTeropusanus GUKCUPYETCs B MOJIUTHYECKOM
CO3HAHMU KPbIMYaH C MOMOILBIO KOHIIETITOB «CBOW» — «UYXkOi»; 2) BbI-
SIBIICHUE CKA30YHBIX (DYHKIHUH B CTPYKTYPE IMOJUTHIECKOTO TUCKypca MO-
3BOJISICT TOBOPHUTH O HAJIMYUH MU(OIOTHIECKOTO IIPOCTPAHCTBA B MOJIUTH-
YECKOM JMCKYpCe.

[lepBBIif 3Tan HCCIETOBAHUS MPEACTABISIET COOOM MCHXOCEMaHTHYE-
CKHU{ aHalu3 MOMUTHYeCKoro auckypca «KpbiMckoil Becubl». log momnm-
TUYECKUM JTUCKYpcOoM «KpbIMCKOW BECHBD» Mbl MOHHUMAeM psiJi TEKCTOB
npesugeHTa B. B. IlyTuHa, cBS3aHHBIX C COBOKYNHOCTBIO COLIMAJIbHBIX,
KYJIBTYPHBIX M IICHXOJIOTMIECKUX (PaKTOPOB B COOBITHIHOM T10ITe «KpBIM-
CKOH BECHBI», B KOTOPBHIX 0Aa30BBIMH KOHIETITAMH SBILIOTCS KOHIICTITHI
«CBOW» — «uyxoi». [Tox KOHIIENTOM MOHUMaETCsl «KMEHTaJIbHAs €IUHUIIA,
TO €CTh TO, YTO MHAMBHJ JyMaeT, BOOOpaKaeT, Mpearnoaraet, 3HaeT 00
00BeKTax MUpa, U TO, YTO 3a(UKCUPOBAHO B A3BIKE PU OMOILH CIIOB, CO-
CTaBHBIX HANMCHOBAHUH U (hpa3eonoru3MoBy [4]. AKTyanu3aius KOHIIEH-
TOB «CBOI» — «UyKOW» B IOJUTHUECKOM JIUCKYPCE SIBIISIETCS] OHON U3 OC-
HOBHBIX (DOpM MaHUITYJISIIIUY TTOJIMTHYECKUM CO3HaHUEM aapecata [3; 11].

C uenbio BISIBICHUS] 0COOCHHOCTEH OJIOKOB MOJUTHYECKOTO CO3HAHUS
KpbIMYaH ObUIM MPUMEHEHbI aCCOLMATUBHBIA SKCIIEPUMEHT M TCUXOCEe-
MaHTHYECKUH METO]] IIBETOBEIX MeTaOp U aCCOLUATHBHBINA IKCIICPHUMEHT
[2; 10]. Pe3ynpTaThl acCOMAaTUBHOTO JKCIEPUMEHTA TOKA3alu HECYIIe-
CTBEHHYIO Pa3HMIy B aCCOLMALUSAX UCCIEAYEMBIX I'PYII OTHOCUTEIHHO
00BEKTOB MOMUTHYECKOW peanbHOCTH «KpbiMckoll BecHbl». Ham ymanock
BBISIBUTH XapaKTep MPECTaBICHHOCTH ONPE/IeIEHHBIX KOMIIOHEHTOB KOH-
LENTOB «CBOW» — «4yKOH» B MOJUTUYECKOM CO3HAHUHU KPbIMYaH, BBIS-
BUTH UX CYOBEKTUBHOE CXOJICTBO JIPYT C APYrOM, a TAaK)Ke MOJYYUTh 00b-
SKTHBHYIO MH(OPMAIIHIO O MPEICTABICHUSIX W OTHOIICHHSIX KPBHIMUYAH K
00BEKTaM TOJUTHYECKON pealibHOCTH «KpbIMCKOW BecHbI». B yacTHOCTH,
MOJKHO YTBEPIKIaTh CIEAYIOLIEE.

1. OOBEKTHI MOJIUTHIECKOTO MUPA, COACPIKAIIUECS B KOHIIETITE «CBON
U OTpaXEHHBIC B MOJIMTUYECKOM JHCKypce «KpBIMCKOH BECHBI», BOC-
MIPUHUMAIOTCSA aBTOPOM MOJIUTUYECKOTO TEKCTa U KPbIMYaHAMH IOJIOXKH-
TenbHO. Hapoa YkpauHbel — 3T0 «OpaTckuii Hapo 1y, «OpaTckas CTpaHay,
«OKAJIOCThY, «CIIE3bIY, «IIepeKUBaHUD». TeM He MeHee YKpauHa sBISETCS
KOMIIOHEHTOM KOHIIENTa «CBOI» TOJIBKO AJIsl TEX CTYIEHTOB, JJIsl KOTOPBIX
OHa accoLMMpyeTcs ¢ A0MOM. B mpezacraBieHUM OCTaJIbHBIX CTYIEHTOB,
CIyXallliX U TICHCHOHEPOB Y KpanHa — 1TO cliadast, arpecCUBHas, IMHUY-
Has W HecTaOWJIbHAS CTpaHa, BBI3BIBAIONIAS OUIYIICHUS HECIPaBEIIHMBO-
CTH U HEIOBEPHUs, aCCOLUUPYETCS ¢ OOMAHOM M YKPAaUHCKUMHU BIIACTAMU
JI0 TOCYJapCTBEHHOIO IepeBopoTa. M3 3Toro ciemyer, 4To KOMIIOHEHT
«YKpauHay JUIs TPYII CIyXKalIUX U NEHCUOHEPOB BXOJIUT B CTPYKTYpPY
KOHIIETITA «TYXKOM».
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2. OOBEKTHl NONUTHUECKOTO MUPA, COACPIKAIIUECS B KOHIENTE «Uy-
KOI1», BOCIIPUHUMAIOTCSI aBTOPOM MTOJIUTUYECKOTO TEKCTa M KPhIMYaHAMHU
B OCHOBHOM oOTpularenbHo. Mckmtouenuem sBisitorea Hapon ['epmanuu,
Kurait n Wunus. /lanHple KOMITIOHEHTHI, MPEICTABILIIONINE HEPH(EPHIO
KOHLIENTa «4y>KOi» B MOIUTHYECKOM AucKypce B. IlyTuHa B KOHTEKCTe
«KpBIMCKOIT BECHBI», BBITECHSIOTCSI KPbIMUAHAMH U3 MOJUTUYECKOTO CO-
3HaHus. [Ipencrasurenu Baactu CLIA nis KpbIMUaH — 3TO arpecCUBHBIE,
XUTPblE U [IMHUYHbIE JIOAM, UMEIOLIME HEeIOCPEACTBEHHYIO CBS3b C IOCY-
JIApCTBEHHBIM IEPEBOPOTOM Ha Y KpauHE, BbI3bIBAIOIUE UyBCTBA TPEBOIH
U HEIOBEpHs, a TaKUe KOMIIOHEHTHI KOHLENTA «Uy>KOW», KaK «Trocyaap-
CTBEHHBIH NEPEBOPOT HA YKpPAWMHE» M «YKPAWHCKHE BIACTH IOCIE TOCY-
APCTBEHHOTO MEPEBOPOTa», TECHO CBS3aHBI MEXIY COOON U BEBI3BIBAIOT
y KpbIMYaH YyBCTBO TPEBOTH U HEJAOBEPHUSL.

3. Meradopsr «PonctBa» u «Jlomay, BBISBICHHBIE B IOJTUTHYECKOM JTUC-
kypce B. Ilytnna B konTekcTe « KppIMCKO#1 BECHBD) C TIOMOIIBIO KOHIIETITY-
QJIbHOTO aHaJIu3a, YIOTPEOIAI0TCS KaK aBTOPOM ITOJIMTUYECKOTO TEKCTa, TaK
U KpbIMYaHAMH [0 OTHOUIEHHUIO K TAKUM KOMIIOHEHTaM KOHLIENTa «CBOW,
kak «Poccus» u «Kpbimy». JlaHHOE CXOCTBO OOBSCHSACTCS TEM, UTO YCIICIII-
HOCTB MTOJIUTHYECKOTO IUCKYPCa 3aBUCUT OT YMEHHUS aBTOPA TOJIUTHIECKOTO
TEKCTa aKTyaJIM3UpOBaTh T€ 3HAHUsI, IIPECTaBICHHs, LIEHHOCTH U YCTaHOB-
KH, KOTOPBIE YK€ CYLIECTBYIOT B CO3HAHUM aJjpecaTa B TOM WK UHOHU (opMe.

Bropoii sTan uccnenoBaHus BKIIOYAEeT B ce0si CTPYKTYpHO-MOpdoio-
THYECKUAN aHaTN3 TOJUTHIECKOro AnCKypca «KphIMCKO# BecHbBI», ¢ TO-
MOIIBI0 KOTOPOTO OBUTH BBIIEICHBI NEHCTBYIOMINE JINIA M UX CKA30YHEIC
¢byHkuuu: a) rnaBuble repou — Kpbim, Poccusi; antaronuctsl — CIIA,
KOMMYHHUCTBI, HOBBIC BIACTH YKpauHbl; 0) 00OMaH, MOABOX Ui Tepos; re-
PO¥i TOKHUIACT IOM; BPEAUTEIBCTBO T€POI0; MIPOCTPAHCTBEHHOE MepeMelIie-
HHUE Teposi MEXIY ABYMs L@PCTBAMH; MCIIBITAHUS T'€pOsl BbICIIpALLIMBaHU-
SIMH, TIPOCbOaMU, HanaJeHUsAMU; JIOKHBIH Tepoil, aHTarOHUCT, BPEAUTENb
n300IM4aeTesl; MOMyYeHHEe I'epoeM BOJIIEOHOrO CpejcTBa (IOMOIIL OT
Poccun); repoit (KpbiM) mojBepraercsi mpecie/JOBaHUI0; BPEIUTEIBCTBO
(CHIA) repoto (Poccunm); HaumHaromeecss IPOTUBOICHCTBHE; TEPOH H €To
AQHTArOHUCT BCTYNAIOT B HENOCPEJACTBEHHYIO O0PbOY; JIOKHBIN repoid (Ho-
Basl BJIACTh Y KPaUHBl — QHTArOHUCT) IPEIbsIBISIET HEOOOCHOBAHHbIEC MPU-
TSA3aHUS; 33/1a4a PEIIaeTCsl; Tepolo AaéTcs HOBBIN OOJHK.

BriBoabI

Taknum 00pa3zoM, ¢ MOMOIIBIO ICHXOCEMaHTHYECKOT0 METO/1a HCCIIEeIO-
BaHU OBUIO BBISBICHO, YTO MOJIMTHYCCKUN TUCKYpC «KphIMCKOW BECHBI»
BIMSET HA I[OJIMTUYECKOE CO3HAHUE KPbIMYAH, aKTyalU3Upysl KOHLIEHTBI
«CBOI» — «4yK0i1». B uTore npoBeAEHHOro UCCIEN0BaHM JOKA3aHO, YTO
B IIOJIUTHUYECKOM CO3HAHUU KPBIMYAH:
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a) Poccus u B. B. [lyTun oueHb CBS3aHbI;

0) Poccust, B 3HAYUTETLHON MEpe OTOKAECTBIsIEMasi KpbIMYaHAMH C e€
JIUIEPOM, SIBJISIETCS CHIIBHBIM, YBEPEHHBIM U CIpPaBEUIUBBIM ToOCyAap-
CTBOM, KOTOpoe oOecreumio MUpHBIH mepexon Kpeima B cocras Pocenw,
IIPUIIUIO HA IOMOILb B TPYAHYIO ISl KPBIMCKHX BJIacTell U KPBIMCKOI'O Ha-
polla MUHYTY;

B) c(OPMUPOBAHO HOBOE JUI KPBIMCKOTO ITOJIUTUYIECKOTO TUCKYpCa MOo-
Hiatne «KpeIMcKast BecHay, 3Ha4YeHHE KOTOPOTro (GOpMyIUpyeTcs Kak Mpo-
necc npucoennnenust Kpeima x Poccuu;

C TOMOMIBIO CTPYKTYpHO-MOP(OJIOTHIECKOTO aHalM3a OBUIA BBISB-
JICHBI CKa304HbIC (DYHKIIUH JCHCTBYIOIIUX JIUIl TOIUTHYECKOTO THCKYp-
ca Kak CTPYKTYypHPYIOUIHE €ro MH(OIOTHUECKOE MPOCTPAHCTBO JIEMEH-
Tel. CTPYKTYypHO-MOP(OIOrHIecKuil METOA MCCIEeOBAHUS MOKA3aj, 4To
CTPYKTYPHOE CTPOEHHE IIOJIUTUUECKOTO JUCKYPCa COOTBETCTBYET CTPYKTY-
pe BOJIIEOHON CKa3KH, a ICHCTBYIONIHE TOJUTHYECKHAE IePOH BBITIOIHSIOT
oTpeenéHHbIe (PYHKITHH.

Taxum 00pa3oM, JaHHASI CTAaThsl PACKPBIBACT HOBEHIC ITYTH HCCIIETOBA-
HUS NOJUTHYECKOIO JUCKYpCa, a TAK)KE BBIABISAET 3JIEMEHTHI PYCCKOIO
(oapKIIOpa B HOMUTHYECKOI KyIbTYpe.
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SEMANTIC PECULIARITIES
OF THE AMERICAN IDIOMATIC SLANG

The growing interest of the linguists in the end of XX — in the begin-
ning of XXI centuries to the issues of studying modern literary languages
variability as well as the stylistic differentiation of their vocabulary define
the topicality of the research. The aim of the paper is to reveal the se-
mantic peculiarities of the American idiomatic slang using the methods
of componential and semantic analyses. The results got can be used in the
further researches in Linguistic Culturology, Stylistics and Inter-cultural
communication.

Keywords: the English language, semantics, method of semantic anal-
ysis, method of componential analysis, idiom, slang.

CEMAHTHYECKHUE OCOBEHHOCTH
AMEPUKAHCKOI'O HIJUOMATHUHYECKOI'O CJIEHT' A

Bo3spacratomuii nuTepec TMHIBUCTOB KOHIIa XX — Hauvana XXI Beka
K mpoOjeMaM HM3Y4YCHHs BapUATUBHOCTH COBPEMEHHBIX JINTEPATYPHBIX
SI3BIKOB, @ TAKXKE MX CTHJIUCTHYCCKOW Mu(depeHIna ONpeaeisieT
AKTyaJIbHOCTh HccienoBanus. Llenb paboThl COCTOMT B BBISBICHHH Ce-
MAHTHYECKUX OCOOCHHOCTEH MIMOMATHYCCKOTO aMEPUKAHCKOTO CJICHTa
C MOMOIIBI0O METOJ0B KOMIIOHEHTHOTO U CEMaHTH4eckoro aHanuza. [lo-
JYYCHHBIC PEe3yNbTaThl MOTYT OBITH MCIOJIH30BAHBI B NAIBHEHIINX HC-
CJIEIOBAHUSX I10 JIMHIBOKYJIbTYPOJIOrUH, CTUIMCTUKE U MEKKYJIbTYPHOR
KOMMYHHUKAaIIH.

KiroueBble cioBa: aHTIIMHACKHAN S3BIK, CEMAaHTHKA, METOJ] CEMaHTHYC-
CKOI'0 aHaJIn3a, METOJl KOMIIOHEHTHOT'O aHaJI13a, UI1oMa, CIIEHT.

Many distinguished linguists of the first half of XX century wrote about
the social determination of the language phenomena. They critically argued
the necessity of the language study only in its ideal (literary, standard, nor-
mative) variant. It has become undoubtable that the choice of the language
norm, style, and definite grammatical, lexical or phonetic units is relevantly
predictable on the basis of speech genre, situation, speech act conditionality
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or such extralinguistic factors as gender, age, education, social origin or
position of the speaker [1, p. 20]. Traditionally the scientists divide the En-
glish vocabulary into three layers: neutral, literary, and colloquial ones. The
stylistic differentiation of the language determines the norm of the speech
behaviour and simultaneously gives the possibility of violating this norm
[5, p- 266]. New lexical and phraseological units (including slang) are lo-
cated in the periphery of the language system, mainly on its border. If they
denote important social notions or realia, these units can penetrate the cen-
tre of the language system [2].

Although the idiomatic slang of the American variant of English has
already become the object of the scientific researches it still needs further
scrutiny because of constant vocabulary replenishment. The national vari-
ant of the language is a kind of the national language used by different eth-
nos in definite countries; it gets its national autonomy without having sig-
nificant systematic and structural divergence [3, p. 411-412]. The scientists
also highlight the power of American English to influence other national
variants of English.

It is necessary to stress that the American phraseology has developed on
the territory of the USA, thus comprising the facts and realia of geography,
history, social, cultural, political, and other factors. The democratization of
American English leads to the growing interaction of a literary language
norm and slang idiomatics; to the active usage of slang idioms in the Mass
Media, literary prose and everyday speech [2].

Slang is “1. very informal usage in vocabulary and idiom that is char-
acteristically more metaphorical, playful, elliptical, vivid, and ephemeral
than ordinary language. 2. speech or writing characterized by the use of
vulgar and socially taboo vocabulary and idiomatic expressions. 3. the
jargon of a particular group, profession, etc. 4. the special vocabulary
of thieves, vagabonds, etc.; argot; cant” [7, p. 1257]. Slang words and
expressions are “intentional substitutes for neutral or elevated words and
expressions” [4, p. 68]. Their appearance and existence psychological
reason can be the striving for novelty of expression. Idiom is “an expres-
sion whose meaning is not predictable from the usual grammatical rules
of a language or from the usual meanings of its constituent elements”
[7, p. 668].

New slang idioms better reveal the changing situation, new cultural and
historical conditions, and realia of the linguacultural community. This can
be proved by the magazines, lexicographical resources and informants’
survey. Thus, American idiomatic slang is an integral part of the phraseo-
logical system of the language. Constant replenishment of the vocabulary
and phraseological stock contributes greatly to the fulfilling of the main
language function, i. e. a communicative one [2].
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Using the method of continuous selection, 180 idioms were chosen
[6]. According to their semantics the idioms can be classified into seve-
ral groups:

1) “achieving success” by all means, which may include both honest
and dishonest ways: to get into the act; a hard/tough act to follow; to get
one’s act together; ace in the hole; to bat a thousand; big time; to cook with
gas/electricity/radar. Some of the actions lead to one’s “failure” which
is the opposite of success: dead duck; to get/have the deadwood; no dice;
to get/have the drop on; behind the eight ball; fall guy, to fix someone’s
wagon; Chinaman’s chance, etc.;

2) “people’s characteristics” which includes both the appearance of peo-
ple, their features of character and actions: bad mouth; an old dag, basket
case, (strictly) for the birds, cat’s whiskers; cheap Charlie; couch potato;
cracker jack; crazy like a fox, fancy Dan; sack rat;

3) “illegal activities and their participants”: bag job, beltway bandit, to
put the bite on; to blow someone away, chicken ranch; con artist; on/at
the creep; creep joint, to dust off; to do a/the Dutch act, to pull a fast one;
Sfive-finger discount;

4) “feelings and emotions”: up in the air; to have ants in one’s pants, to
go ape; bad hair day, to ball it up; to blow one’s stack; to break someone
up, to have a case on; drop dead!;

5) “sexual activity”: AC/DC; to beat meat, blow job; booty bandit, to
lose one’s cherry; date rape; diesel dyke; easy rider; f*ck buddy;,

6) “social position: big boy; big bug; big shot; big cheese; big daddy;
big enchilada; big fish; big noise; Dickless Tracy; fat cat;

7) “social relations”: ace boon coon; arm candy; to bawl someone out, bitch
slap; on the carpet, to chew someone out, to do dirt; to give someone the finger;

8) “drugs”: Acapulco gold; angel dust;

9) “money”: big bucks, dead president; funny money,

10) “social injustice”: bum rap; camel jockey; in Dutch.

EEINNT3

The most numerous groups are “achieving success”, “people’s charac-
teristics”, “illegal activities and their participants”, “feelings and emotions”
and “sexual activity”. The groups “social position”, “social relations”,
“drugs”, “money”, “social injustice” are less numerous.

The research proves that the idiomatic layer of the language, especially
including slang, depicts the social processes going on in the society. The
idioms also contain some cultural and historical information. Being the
result of the cognitive activity of witty people, phraseology gets its own
role in the process of categorization and conceptualization of the human’s

reality.
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OTPA’KEHUE 'ETEPOCTEPEOTHUIIOB
BO ®PA3EOJIOI'U3MAX
C KOMIIOHEHTOM-2THOHUMOM «DUTCH»

B pabote uccnemyercst mponcxoykaeHre KOHHOTAlMi 3THOHHMA «Dutchy
(«royumanzckuii») B cocraBe (pazeosornuecKrux oOOpOTOB HAa Marepua-
Jie, TIOJyYSHHOM METOIOM CIUIOIIHON BBIOOPKH 3 JICKCHKOTPahHIECCKUX
HCTOYHUKOB. Jlenaercst BBIBO, YTO HAIMYHE IPEHEOPSIKUTEIFHON KOHHO-
TauX HE ABJIACTCA OTPAKECHUEM OTPULIATCIIBHOI'O OTHOIICHHA K KOHKPET-
HOI1 TPyIIIie, & WLTFOCTPUPYET HEeHOMEH MEKIPYIIIIOBON JUCKPHMUHALINH,
0000IIEHHO MapKHUpPYsl HHOCTPAHHOE KaK Ty’KI0€ M HEIIOHATHOS.

KirioueBbie ci10Ba: 3THOHUM, (Pa3eooriu3M, reTepOCTEPEOTHII.
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VERBALIZATION OF HETEROSTEREOTYPES
THROUGH IDIOMS WITH AN ETHNONYMIC
COMPONENT “DUTCH”

The paper examines the origin of connotations the ethnonym ‘Dutch’
has developed as an idiom constituent as exemplified in the selection from
lexicographic sources by means of the continuous sampling method. It has
been concluded that presence of pejorative connotations doesn’t reflect
negative attitude towards a group, but illustrates the phenomenon of out-
group derogation and generally characterizes something foreign as alien
and incomprehensible.

Keywords: ethnonym, phraseological unit, heterostercotype.

CornacHo Teopuu couuanbHON uaeHTHYHOCTH 'eHpu Tamxdena, uH-
JIMBUBI CKIIOHHBI BUZETh CBOIO ATHUYECKYIO OOIIHOCTD B I10JIOKUTEIIEHOM
cBeTe (BHYTPUTPYIIIOBOW (PABOPUTH3M), UTO SIBIISICTCS €CTECTBEHHBIM CO-
LUAJIbHO-IICUXOJIOTHYECKUM MEXaHU3MOM MOAJIEPKaHUsI CaMOYBaXeHU U
COXpaHEHUS 3THUYECKOH KyIbTypbl [5]. OOpaTHON CTOPOHOI 3TOTO (heHo-
MCHa SABJIAACTCA MEKIPYIIIIOBas JUCKPUMHHALINA — OTPULIATCIIbHASA OLICHKA
JPYTUX 3THUYECKUX TPYIIIL.

OnmHUM W3 TPOSIBICHUI BHYTPUTPYIIIIOBOTO (haBOPUTH3MA U MEKIPYII-
MOBOM JHUCKPUMMHALIUM SABISETCS CYLECTBOBAHHE STHUYECKUX CTEpPEO-
TUTOB. ['eTepoCcTepeOTHITE (CTEPEOTHITEI PYTHX STHHICCKUX TPYII) BHI-
3bIBAlOT IIOSIBJIEHUE Y 3THOHMMOB KOHHOTAlMH, 4acTO OTPULATEJIbHBIX,
9T0 Haubojee SIPKO MPOSBISCTCA B MX (DYHKIMOHHPOBAHWUH B KAa4yeCTBE
komnoHeHToB DE. Kak ormeuaer I'. 1. I'ynuk, «npuuuHbl 00pa3oBaHUs
onpeAeNEHHbIX KOHHOTAUUN Y STHOHUMOB HOCSAT SKCTPAIMHTBUCTUYECKUN
XapakTep: OHU CBSA3aHBI C HCTOPUYECKUM, MIOJIUTHYECKUM, PEIIUTHO3HBIM U
IICUXOJIOTHYECKUM KOHTEKCTOM CYILECTBOBAHUSA JAHHBIX JIEKCEM U HUX Pe-
¢depentony [1, c. 87].

B pesynberare oTO0pa METOAOM CIUIONIHOM BEIOOPKH U3 AHTIIO-PYCCKHUX
W aHMIo-aHrMickux (paseonorunueckux cinoBapeir ®E ¢ kommoneHTOM
«Dutch» MbI npUIUIM K BBIBOAY, YTO JaHHBIA STHOHUM SBJISETCS OJIHUM
U3 CaMBbIX MPOJYKTUBHBIX C TOYKH 3PEHUSI CIOCOOHOCTH BXOAUTH B COCTaB
¢dpazeonoruzmos (14 OE).

B cocraBe ¢pazeonoruzmop ‘Dutch’ npruoOpeTaeT KOHHOTAIIUIO «HEaH-
TITUICKUHN, HETTOIIAIOIIMIACS TOHUMaHuIo»: double Dutch — tapabapiyHa;
or (unless) ’m a Dutchman, I’m a Dutchman if — «1poBaTuTbhCSI MHE Ha
9TOM MeECTe, €ClIH...». Kpome Toro, JaHHOe cII0BO 00pesio mpeHeOpeKuTeb-
HYI0O KOHHOTALIMIO «HEHACTOSILIWH, MOJIENbHBIN, MPOTHBOPEYAIlUi yCcTa-
HOBJICHHOMY TNOPSIKY»: @ Dutch treat — pa3BiieKaTeJIbHOE MEPOIPUATHE,
HalpUMep YKHUH B PECTOpaHe WU OCEIEHHEe KUHOTeaTpa, B X01€ KOTOPOTro
o0 cyét JeIUTCSI MOPOBHY HA BCEX WM KaXKJIBIA OIIaYMBacT 3a ceOs;
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Dutch auction — aykuuoH ¢ TIOHWKeHUeM UeHbl, Dutch courage — cme-
JIOCTh BO XMeto; Dutch comfort (consolation) — ciaboe yTelieHue.

OTpunaresnbHy10 KOHHOTALKIO B IEPBYIO OU€peIb OOBACHSIIOT UCTOpUYE-
CKUM IIPOTUBOCTOSIHMEM AHITINY U ['oiaH iy Kak BeLyLMX MOPCKUX JIep-
xaB. CONEPHUYECTBO 3a TOCIIOJICTBO HA MOPE M KOHTPOIIb HA/I TOPTOBBIMU
IIyTsMU IpuBeso K ToMy, uTo B X VII-XVIII Bekax 3Tu cTpaHbl Cpa3UIuCh
B YeTHIPEX AHIIIO-TOJUIAHJICKUX BOMHAX, IPUYEM TPU M3 HUX MPOU3OILIN
B niepuo Mexay 1652 u 1674 romamu. Kaxnplii pa3 oObsiBIICHUE BONHBI
IIPOBOLIMPOBAJIO HOBBIM BUTOK NpOINAaraHibl, KOTopas OKa3blBaja BIMSIHHUE
Ha MHEHHE 000MX HApOIOB JPYT O APYyTe, YTO B KOHEYHOM CUETE MPUBEIIO
K TOSIBJICHUIO CTEPEOTHITMYHOTO 00pa3a rojuIanina Kak CKyIoro, Oecuect-
HOTO U 3JI0YNOTPEOIISIONIero ankoroieM. Ha camoM siene Juiib HeKOTophie
@E c xomnonenToM «Dutchy SBIAI0TCSI COBpeMEHHUKAMU TeX KOH(DIUKTOB,
Hanpumep: Dutch feast (nupyika, Ha KOTOPOI X035WH HATMBAETCS PaHbILe
rocteit), Dutch reckoning (HeonpaBIaHHO 3aBBILIEHHBIN CUET 3a TOBAPHI
WK YCIIyTH, CyMMa KOTOPOTO €MI€ OOJbIIe YBEITHUNUBACTCS, CCITH KIHCHT
BBICKa3bIBaeT Bo3mytienne) u Dutch widow (mpocturyTka) [3].

[Ipoune «romnanackue» Gppaseonoru3Msl BO3HUKIN He paHee X VIII Be-
Ka I10 CTapoil maMsATH Kak uMuTanus ¢pas 6osiee paHHEro IPOUCX 0K ICHHUS.
Dutch concert (KOJUIEKTUBHOE TIEHUE, TIPU KOTOPOM KaXKJIBI TMOET CBOE),
Dutch comfort, Dutch feast i Dutch reckoning oOHapyXUBaIOTCS B N3/1aH-
HoM B 1811 roay Dictionary of the Vulgar Tongue ®pencuca ['poysa [2].

Tem He MeHee yTBEepKJICHHE, YTO KOHHOTAIIMHU, KOTOPbIE UMEET STHOHUM
«Dutch» B cOBpeMEHHOM aHTJIMHACKOM SI3bIKE, BO3HUKIM UCKIIOYUTEIBHO
BCJIE/ICTBUE TPAIUIIMOHHOTO aHTaroHW3Ma Mexay AHriued u [ omianam-
eii, ObLI0 OBl mocIemHbIM 00001enreM. [1o Muenuto Maiikia KBunnoHa,
OpPHUTAHCKOTO ATUMOJIOTA U coaBTOpa OKC(HOPACKOTo CI0Baps aHTITHHCKOTO
sI3bIKA, MPOUCXokaeHre HekoTopeix DF ¢ kommonentom «Dutch» wacto
HEBEPHO COOTHOCST CO BpeMeHeM B MecToM [3]. YuEHblil yTBepKaaeT, 4To
®FE go Dutch (nnatutb noposHy) and a Dutch treat BriepBbie BOZHUKIIH B
Awmepuke B XIX Beke. ITH (pa3bl BOILIU B 00UXO/ B pe3ybTaTe HabIIoAe-
HUH 32 TOJUTIaHIACKUMU UMMHUTPAHTaMH, KOTOPbIE UMEIIN MTPUBBIYKY HACTa-
UBaTh HA TOM, YTOOBI CAMOCTOSTENIFHO OIUIATUTH CBOM cuéT. Takum oOpa-
30M, TaHHBIE (HPA3E0IOTH3MEI HEe 00513aTEIFHO HECYT IPCHEOPESIKUTEITBHYTO
KOHHOTAIWIO: Last term the pair (Prince William and Kate Middleton), who
were housemates, dodged attention by going out for early dinners at fa-
vorite local spots like the Oak Rooms, where they especially enjoyed the
chicken fajitas. “They’re always very affectionate and smoochy,” reports
one observer. And, just like ordinary college kids, he adds, they “always go
Dutch on the check” [4, c. 78].

Psan ®E ¢ komnonentom «Dutchy», B wacTHOCTH BEINIEHa3BaHHbIe Dutch
feast m Dutch courage, HeCcyT TIeHOpPaTHBHYIO KOHHOTAIIHIO «BBI3BAHHBIN
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yHnoTpebiieHueM alKoTroJisg» U MPEeAoiaraloT HaMEéK Ha CTEPEOTUIIHBIN 00-
pa3 TOJUTAH/IIEB KaK 3JI0YNOTPEOISIONIMX BHITUBKOW. B 3TOM ke psimy cTo-
uT Beipaxenue Dutch bargain, koTopoe, coriacHo ciaoBapio Meppuam Beb-
cTep, 03HAYAET CJIENKY, 3aKIIOUEHHYIO B IIPOLIECCE COBMECTHOTO PACIIUTHUS
QITKOTOJIGHBIX HAIUTKOB, B TO BpeMs Kak KeMOpHIDKCKuii ciioBaph ompene-
nsier Dutch bargain xak HEUECTHBIN OTOBOP MPOAAXKH, B pe3yJIbTaTe MO/-
IIMCAHUS KOTOPOIO OJIHA CTOPOHA J0r0BOpa IOIy4aeT IIPEUMYLIECTBO Hall
npyroit. Xots ¢pasza Dutch courage v Moriia BOZHHKHYTh KaK HAMEK Ha TO,
YTO TOJUIAH/IIBI CIIOCOOHBI JIGMOHCTPUPOBATh XPaOpPOCTh TOJIBKO B HETPE3-
BOM COCTOSIHUH, CYILECTBYET HECKOJIBKO IPYTUX BO3MOXKHBIX ITyTell MOSB-
nenus 5toi @E. OauH U3 BAPHAHTOB IIIACUT, YTO TOJIIAHICKUE KYIIIBI ObLITH
€IMHCTBEHHBbIMH, KTO OTBAXKMUJICSI BOWTH B JIOHIOHCKHE IOPTHI BO BpeMs
Benukoit uwymbl. pyras Bepcus cBasbiBaeT Dutch courage ¢ roJUIaHACKAM
JUKHMHOM, TIOCKOJIBKY 3TOT HAIMUTOK OBUT M300PETEH TOJUTAHCKIUM XUMUKOM
O®pannuckom CunbBueM B X VII Beke. AHTIIUICKHE CONIATHI BRICOKO Olle-
HWIW yCTIOKauBarollee ACHCTBUE JOKUHA mepe] OuTBaMu TpuanaTuieTHen
BOMHBI, a K Havamy X VIII Beka [ukiH nomydmt B AHTIIUHE TaKOe pacipocTpa-
HEHUE, YTO MPUIIUIOCH BBECTH OIPAHUYEHUS Ha €T0 MPOJAXKy.

Takum obpazom, «Dutchy kak KOMIIOHEHT (hpa3eonorHIecKux 000po-
TOB 00J1a/1aeT MeHOPaTUBHON KOHHOTAIMEH, KOTOpasi BOSHUKIIA B PE3YJlb-
TaTe UCTOPUYECKUX KOHTAKTOB aHIJIMYaH U aMEPUKAHLEB C TOJUIaHILIaMU
B pa3HbIe MEPHUOBI U MPH Pa3HBIX 00CTOATENbCTBAX. DTa KOHHOTAIUS OT-
pa)kaeT TeTepOCTEPEOTHI IOJUIAHALEB KaK NPUKUMUCTBIX M CKJIOHHBIX K
310ynoTpedsenHuto ankoroyueM. OJHAKO U3yuyeHHE MPOUCXOXKIACHUS HEKO-
Topbix OF mo3Bomsier cuenars BBIBOJI, YTO HATHMYHE TIPEHEOPEIKUTEIBHOM
KOHHOTAllMM HE SBJIAETCS OTPAXKEHHEM OTPHLATENbHOTO OTHOLIEHUS K
KOHKPETHOM TpyImIe, a WUTIOCTPUPYET (PEHOMEH MEKTPYNIOBON TUCKPH-
MUHAIMH, 0000IIEHHO MapKUPYs MHOCTPAHHOE KaK Yy’KJ0€ U HEMOHSATHOE.
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JJEKCUKO-CEMAHTHYECKHUE OCOBEHHOCTH
TJIATOJIBHBIX COMATHYECKHUX ®PA3EOJIOTU3MOB
AHI'VIMUCKOI'O, PYCCKOI'O
N KPBIMCKOTATAPCKOTI' O SAI3bIKOB

[TpoBenén ananmus oOuiero M crenu(UUecKoro B CTPYKTYpe, JICKCH-
KO-MOP(OJIOrNIECKOM COCTAaBE U CEMAHTHKE aHTJIMHCKNX, PYCCKUX, KPBIM-
CKOTaTapCKUX TJAroJIbHBIX COMAaTHYECKHX (Ppa3eosnorn3MoB. BuisBieHbI
3aKOHOMEPHOCTH B UX CTPYKTYPHOH OpraHU3aluH.

KaioueBble ciioBa: aHanu3 oOmero u cnennuIeckoro B CTPyKType,
JIEKCHKO-MOP()OIOTHYECKOM COCTAaBE M CEMAaHTUKE (pa3eoIoru3mos, ¢pa-
3€0JIOTMYECKNE COOTBETCTBUSI.

The comparative analysis of verbal somatic phraseologic units of the
English, Russian and Crimean Tatar languages is conducted in the article.
The common and specific features in the structure, lexico-morphological
content and semantics of English, Russian and Crimean Tatar verbal so-
matic phraseologic units have been identified.

Keywords: lexico-morphological content and semantics of English,
Russian and Crimean Tatar verbal somatic phraseologic units, the common
and specific features in the structure.

B 1aHHO#T cTaThe paccMaTpUBACTCS OJUH M3 CAMBIX MHOTOYHCIICHHBIX
THUITOJIOTHYECKH OJHOPOJHBIX Pa3psoB COMATHYECKON (Hpa3eooruu aH-
[IHHCKOT0, PYCCKOT0, KPHIMCKOTATAPCKOTO SI3bIKOB — TIJIAr0JIbHBIE COMa-
TUYECKHEC q)pa3eOJ'[OFI/I3MLI HOMHWHATUBHOTI'O U HOMMHATHUBHO-KOMMYHHKa-
THUBHOT'O KJIACCOB, KOTOPBIE MOTYT BBICTYNATh B MPEIOKEHUH B (DYHKIIUH
CKa3yeMoro, HanmpuMep, aHri. lose one’s head; break smb’s heart; cp. pyc.
MOTEPSATH TOJIOBY, pa30UTh CEPALE; CP. KP.-TaT. OAIIBIHBI IXKOHMAKb, FOpe-
FeHH [ap4anamMaKs.

CambIM pacnpoCTpaHE€HHBIM THUIOM ()Pa3eosIOrH3MOB COIMOCTABIIS-
E€MBIX SA3BIKOB ABJIAIOTCA JICKCHMYCCKHUEC BApUAHTEI. HHH HUX XapaKTCpHa
3aMeHa OJHOr0 W3 KOMIIOHCHTOB, Yallle IIaroJIbHOTO, KaK, HalpuMep,
aHri. get (put, set) smb.’s back up; trample (tread) smb., smth. under foot;
Cp. pyc. 3ammmarh (CTOSATh) TPYIBIO; CP. Kp.-TaT. KOKIOCHh (KbOpUaia-
MaKb) reuupMeK. Berpedaerest M BAphbUPOBaHHE MMEHHBIX KOMIIOHCHTOB,
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Cp. pyc.: He CXOauTh C s3bika (¢ ycr); cp. anri. find one’s feet (legs);
Cp. Kp.-TaT. IUHBH (AATBBIHBI) TYyTMAKb.

BzanMozamensieMbIe JIEKCeMBI B OOIBITMHCTBE CIIydaeB HAXOSITCS B OTHO-
MICHUSIX CEMaHTHUYECKOM UITH aCCOITMATHBHOM OJIM30CTH; 8) CHHOHUMHYECKOM:
cp. anri. lay (put) one’s finger on smth.; cp. pyc.: nepsxats ceds B pyKax; cp.
Kp.-TaT. SIUHBH (asTbbIHBI) TyTMaKb, 0) METOHUMHYECKOM: Cp. aHTJ1. shorten
the arm (hand) of smb.; cp. pyc. HecTH Ha MJIeYax HOIILY, B) IPUHAIEKAIINE K
OJIHOH TemMaTH4ecKoi rpymre: cp. anri. break the back (neck) of smb., smth.;
Cp. pyc. ToKa3ath 3yObl (KOT'TH); Cp. Kp.-TaT. TUII (THIPHAKB) KOCTEPMEK.

I'pamMaTHyeckre BapHaHTBl CBOHCTBEHHHBI (Dpa3eooru3MaM B COIIO-
CTaBIISIEMBIX SI3BIKAaX, OHU YAl BCTPEYAIOTCS CPEAH HCCIICAYEMbIX SANHUIL
PYCCKOTO s3bIKa, YTO OOYCIIOBIIEHO OOTaTol rpaMMaTHYeCKOH CHHOHH-
MUEH, MHOTOYMCIICHHBIMU MapaJUIeIbHBIMU (POPMaMU Ha PAa3HBIX YPOBHSIX:
(oHeTHIECKOM, MOP(OIOTHICCKOM, CHHTaKCHIeCKOM. /It rpaMMaTHde-
CKHX BapHaHTOB TJIArOJBHBIX (hPa3eoJIOTH3MOB sI3bIKa CAMBIMU XapaKTep-
HBIMU SIBIISIOTCS MOP(OJIOTHIESCKHE BAPHAHTHI: OHU BKJIIOYAIOT 00pa3oBa-
HUS C YMEHBIIIUTEIbHO-TaCKaTeNbHBIME Cy(hdrKcaMu; cp. pyc.: TOTJIAAUTh
Mo roiioBe (TOJOBKE); PACIPaBUTh KPbUIbS (KPBUIBIIIKK); Cp. Kp.-Tar.:
OalbIHBbl (OAIYBIIBBIHBBI) ChIiIaMaKb. BapuaHThl OJJOOHOTO THUIA HE
CBOWCTBEHHBI (hpa3eosoru3MaM aHIIUACKOTO si3bika. Cpeny aHTITHICKUX
(pazeoIOru3MOB CaMBIMHU PACIIPOCTPAHEHHBIMHI TPAMMATHICCKUMHE BapH-
AQHTaMH SIBITIOTCS CHHTAKCHIECKUE BAPUAHTHI C TIOCTIIO3UTUBHBIM OIIpeie-
neHueM Tuma in smb’s hand; with the head of smb, koTopsie He XapakTepHBbI
JUTSL ACCIIEZTYEMBIX €TUHHII PYCCKOTO U KPBIMCKOTATaPCKOTO SI3BIKOB.

B coctaBe (pazeoqorn3MoB CyIIECTBYIOT ITOJIHBIC M COKPALIEHHBIC
Pa3HOBHUIHOCTH OJTHOW M TOH ke (Ppazeosorn4eckoil eIMHUIbI, TaK Ha3bl-
BaeMbIC KBAHTHTATHBHBIC BapUAHTHL: Cp. aHIIL. put one’s shoulder (to the
wheel), i cp. Kp.-TaT. TAOaHIAPBIHEHI SATBIAMAKB, CP. PYC. CTOATH HA CBOUX
HOTaX; COBAaTh CBOW HOC; 3apyOHTh Y ceOs Ha HOCY; CP. Kp.-TaT. OypHBIHBBI
COKBMAKb, asITbbIHBBIHD YOPAOBI 0JIMaKb (TYP.).

Cpenu paccMaTpuBaeMbIxX (Hpa3eoJOru3MOB aHTIIMHCKOTO SI3bIKA Ipe-
obnanaeT npocTasi BApUAHTHOCTD, MPEUMYIIECTBEHHO JICKCHYECKasl.

AHaJN3 JIEKCHYECKOT0 COCTaBa HCCIEAyeMbIX (hpa3eoIOru3MOB MOKa3bl-
BACT, YTO B COMOCTABIICMBIX SI3bIKaX OOJBIIMHCTBO HIMEHHBIX COMaTHUECKUX
1 3HAUUTENNbHAS YaCTh [IAr0IbHBIX KOMIIOHEHTOB TIPHHAUIEKAT K IpEeBHEH-
IeMy CIIOF0 UCKOHHOH JIGKCHKH, XapaKTepU3YIOIIecss 0cO00H yCTOHINBO-
CThIO, BBICOKOI 4aCTOTHOCTBIO M OOTaTOl CEMaHTUYECKON CTPYKTYPOA.

B GosbmmHCTBE Ciy4aeB MOTEHIIMAN CJIOBAa HAXOJHUTCS B MPSMO 3a-
BHUCHUMOCTH OT €r0 CMBICJIOBOM CTPYKTYpPBI: YeM OOJibllle 3HAUSHHH UMeeT
MOJIMCEMAHTUYECKOE CII0BO, TEM 00JIbIle (PPa3eooru3MOB, B KOTOPBIX 3TO
CJIOBO BBICTYIaeT KOMIIOHEHTOM. Tak, Hapumep, anri1. head BXoqur B co-
craB 30 ¢paseosoruzmMom uccieayemoro tumna, hand — 193, heart — 95,
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cp. pyc.: pyka — 90, cepame — 108; cp. kp.-tar. arpbiz — 45, 6amr — 35,
askp — 20, ko3p — 65. [IpoIyKTUBHOCTH COMATH3MOB OIIPEIEINSACTCS
(YHKIIMOHATFHOHN aKTHUBHOCTBIO M HCKITIOYUTENHEHO BAKHON POJIBIO B XKH3-
HU YelioBeKa ux pedepeHTos.

HpOIIyKTI/IBHOCTL JICKCUYECCKHUX COMATHU3MOB KaK B aHFHHﬁCKOM, TaKk U B
PYCCKOM, KPBIMCKOTATAPCKOM SI3bIKAX XapaKTePH3yeTCs] aKTHBHBIM UCTIONB30-
BaHUEM MHOTHX COMATHYECKHX JISKCEM B COCTABE IJ1ar0JbHBIX COMATHICCKUX
(pa3eoI0ru3MOB COMOCTABIIEMBIX S3bIKOB. CaMBIMHU MPOTYKTUBHBIMH UMEH-
HBIMA KOMIIOHCHTAMH TJIArOJIbHBIX COMAaTHYECKHX (Dpa3eolloru3MoB COIMO-
CTaBIBIEMBIX SI3BIKOB BBICTYTIAIOT OJJHH H TE K& COMATHICCKUE JICKCEMBI, JIMIITh
B MHO TI0CJIEI0BATEIHBHOCTH OTHOCHTEIIBHO YaCTOTHOCTH YHOTPEOIECHHS BO
(pazeonormyeckoii enuHuIle (aHrI.: head, leg/foot, head, eye, heart; pyc.: ria-
3a, pyKa, Cep/lie, roJIoBa, HOra; Cp. Kp.-TaT.: 0alll, K03b, arbbi3, asKkb). Bokpyr
BBICOKOYACTOTHBIX COMATHYECKHX KOMITOHCHTOB B COTIOCTABIICMBIX SI3bIKaX
TPYIITHPYETCST OKOJIO ITOJIOBUHEI BCEX UCCIIEIYEMBIX (PPa3eOIOrH3MOB.

Crnennduaeckoii 0cOOCHHOCTBIO UCTIONH30BAHUS JIEKCHUECKUX COMATH3-
MOB B COTIOCTaBIISIEMBIX SI3BIKAX SIBISICTCS Pa3HBIN, KOHTPACTHBIN 00pa3oBa-
TEJIbHBIA TIOTCHIIU AT HCKOTOPBIX COMATUYCCKUX JICKCEM. TaK, Harpumep, B
QHTJIMHACKOM $I3BIKE MOXKHO BCTPETUTH (PPa3eoOTU3MBbI C COMATHUECKUMU
nexcemamu stomach, spleen, chin, knuckles, jaw (have no stomach for smth.;
keep one’s chin up); B pycckoMm si3blke — KeITyJI0K, ceNe3EHKa, B KPbIMCKO-
TaTapCKOM SI3bIKE — KbYpPCaKb HE IIPHHIMAIOT YUacTHsI B 00pa3oBaHuH (pa-
3€0JI0TU3MOB. B KPBIMCKOTAaTapcKOM SI3BIKE MHOTO COMAaTHYECKHX (hpaseo-
JIOTHYECKUX EJIMHUII C COMaTH3MOM apKba (CIHHA), KOKIOC (TPY/Ib).

B cocraBe wmccienyeMbix (hpa3eosioru3MoB MPeodIagaroT pasIHdms,
creu(puyIecKue Uil KaKI0ro s3bika 4epThl. Cpeau Gppas3eoIoru3MoB aH-
[IIUICKOTO s13bIKa OOJIBIIIE [TO0 CPABHEHUIO C PYCCKUM AKTHBHBIX IITarOJIbHBIX
KOMITOHEHTOB. Psi/I T71aroibHBIX JIEKCEM PacCMaTpUBACMBIX (Dpa3eosiorus-
MOB XapaKTepH3YyeTCs HEOJHMHAKOBOH, KOHTPACTHOH IPOIYKTUBHOCTEIO:
cp. anrd. be, get, set, cut, come, make ¥ UX PyCCKHE COOTBETCTBUS: OBITH,
JI0CTaBaTh, CTABUTb, NMPUXOANTH, JETATh; U MX KPHIMCKOTaTapCKUE COOT-
BETCTBUS: KOPIOHMEK, OJIMaKb, OapMakb, OepMek, TyrMakb. OdopmieHne
MU 3HAYCHUEC KaTCropuu BHUAA IJIarOJIbHBIX (l)paSCOJ'IOFI/I?)MOB KOPCHHBIM
00pa3oM OTJIMYAIOTCS B COMOCTABIISICMBIX SI3BIKAX: B aHTIIHICKOM SI3BIKE
OHA MMeeT KOMOMHUPOBAHHBIA BHIOBPEMEHHOH XapakTep, B PyCCKOM —
OOBIYHO TIpEICTaBIICHa MTApaMH COBEPIICHHOTO M HECOBEPIICHHOTO BHIA,
B KPBIMCKOTATapCKOM SI3bIKE — TOJBKO AKTHBHBIM 3aJI0TOM.

B xapakrepucThke TrIIarobHbBIX KOMIOHEHTOB HCCIEAYEMBIX CIMHUIL]
HaOIOTATOTCST 1 HEKOTOPBIE CXOCTBA: HAOOP BHICOKOYACTOTHBIX TJIAT0JIh-
HBIX JIEKCEM B IIeJIOM coBmazaaet (cp. aHri.: have, put, take, keep, give n
Cp. pPyC.: UMETh, MOJOXKUTH, OpaTh, MEpPXKaTh, HaBaTh, U CP. KP.-TaT.: aj-
MaKb, KOTEPbMEK, OEpMEK, ITMEK, TYTMaKh); B COCTaBe (Ppa3coIOru3MoB
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COIOCTABIISICMBIX SI3BIKOB YAIlle BCErO0 BCTPEYAIOTCS TJIAarojbl, 0003Haya-
FOIIIHE TIOJIOKEHHE, ISUCTBUE HA OOBEKT, OBJIAJICHHUE.

Cpenn (pa3eosoru3mMoB COMOCTABIISICMbIX S3bIKOB BCTPEUACTCS] HEMa-
JI0 eJIMHHUII, JIBKCHYECKHH COCTaB KOTOPBIX COBIAAET MOJHOCTHIO MITH Ya-
ctuaHo. Hamp.: anri. come to one’s head / pyc. npuiita B rosoBy; close
one’s eyes to smth. / 3akpbIBaTh ri1aza Ha 4To-TO; lick smb.’s feet / nmu3ate
ISITKH KOMY-TO / Kp. -TaT. K03b OarbiamMakb. COBIAJCHHS JEKCHIECKOTO
cocTaBa OOBSICHSIOTCSI PSIOM JIMHTBUCTUYECKUX W IKCTPAIMHIBHCTHYC-
CKUX (aKTOPOB, CPEeIH KOTOPBIX CIEAyeT Ha3BaTh TOMOTCHHOCTh YacTei U
OpraHoB TeJa MPeACTaBUTeNCH Pa3HbIX STHUUECKUX TPYIII, 00IIeUeToBe-
YECKHI XapaKkTep JIOTHYeCKOr0 MBIIIICHHS.
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POJIb KOMITBIOTEPHOU JIMHI BUCTUKH
B COBPEMEHHOM A3bIKO3HAHUU

B mamHO#t cTaThe paccMaTpUBAIOTCS OCOOCHHOCTH (DYHKITMOHUPOBA-
HUS ¥ B3aUMOJICHCTBHS DJIEMEHTOB KOMIbIOTepHOU JIMHTBUCTHKH (KJT) —
o0acTi 3HaHWI, CBA3aHHOW C pellleHHeM 3ajad aBTOMAaTH4eCKOil 00-
paboTku WHpOpPMAIH, MPEICTAaBICHHON Ha €CTECTBEHHOM SI3BIKE.
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Heab0 paGoThl sIBJsSIETCA OIPEICICHUE POJIM KOMIBIOTEPHOH JIMHT-
BUCTHUKH B COBPEMEHHOM $I3bIKO3HAHMM KaK TEXHOJOTMYECKOrO Cpef-
ctBa XXI Beka; 0003HauCHUE HOCTIDKCHUI U MPOOJIEM KOMITBIOTEPHOM
JVHTBUCTUKH B 00JIACTH MPOTPAMMHOTO OOECIIEUEHHUS] TEKCTOBBIX MPO-
rpamm. Cpeai OCHOBHBIX 3a/1a4 MCCJIJI0BaHUsI HEOOXOAUMO BBIJCIHTS!
1) u3y4eHne CHCTEMBI ITOCTPOCHUS ONTHMAIBHOTO KOMITBIOTEPHOTO MH-
Tep¢eiica cpeacTBaMU KOMITBIOTEPHOM JIMHTBUCTUKU TIPU MPOBEICHUU
JIMHTBUCTUYECKUX UCCIIEOBAaHUIl; 2) paCCMOTPEHHUE IBYX COCTABIIAIOIINX
KOMITbIOTEPHOMN JINHTBUCTHKH: ACKIapaTHBHON ¥ MTPOLEIYPHOH; 3) pea-
craBienue cucteMsl RETRANS kak nHHOBaTOpa B KOMIIBIOTEPHOM JTHHT -
BUCTHKHU IO BOIPOCY pabOThl ¢ TEKCTOBBIMHU Mporpammamu. Cpean oc-
HOBHBIX METOJOB HCCJIEOBAHMSI SKCIIEPHMEHTAIBHO-TEOPETHUCCKOTO
YPOBHSI HEOOXOMMO BBIZICIUTH CUCTEMHBIM aHAJIN3 TEKCTOB; BBIJCICHNE
U CHHTE3 INIaBHBIX KOMIIOHEHTOB; CPaBHEHHUE.

KaioueBble cjioBa: KOMIbIOTEPHAs JTMHTBUCTHUKA, WH)OpMAIHS, aB-
TOMaTH3aLusl, WHAEKCAWs, pedeprupoBaHUe, KOHLENTYalbHbI CHHTE3,
Mo U UKL

ROLE OF COMPUTER LINGUISTICS
IN MODERN LANGUAGE SCIENCE

In this article, the features of functioning and interaction of the elements
of Computer Linguistics (CL) — a field of knowledge related to solving
problems of automatic processing of information presented in natural
language — are considered. The aim of the work is to define the role of
computer linguistics in modern linguistics as a technological tool of the
XXI century; identify the achievements and problems of computer lin-
guistics in the field of text-based software. Among the main tasks of the
study, it is necessary to single out: 1) studying the system of construct-
ing an optimal computer interface using computer linguistics in carrying
out linguistic research; 2) consideration of two components of computer
linguistics: declarative and procedural; 3) presentation of the RETRANS
system as an innovator in computer linguistics on the issue of working with
text programs. Among the basic methods of investigation at the experi-
mental-theoretical level, it is necessary to single out a system analysis of
texts; isolation and synthesis of the main components; comparison.

Keywords: Computer linguistics, information, automation, indexing,
abstracting, conceptual synthesis, modification.

U3zBectHO, uTo B KJI npuMeHsI0TCA AuHe8UCUYecKUe 0eKIapamusHble
U JUHeBUCMUYeCKUe npoyeoypHble BUIbI CPEACTB. JexkaapaTUBHBIMU BU-
JTaMU Ha3BIBAIOTCS CIOBApH, TPAMMATHIECKUE TAOIHUIIBI, TEKCTHI U ApyTast
TekcroBast nHpopmarms. [IporenypHas e 4acTb — 3TO CPEICTBA MaHH-
MyJIMPOBAHUS €IUHUIIAMH [IEPBOM YacTH, T. €. ITUMH TEKCTaMH, CJIOBapsi-
MU — KOMITBIOTEpHBINH nHTEepdeiic [1, c. 54].
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JexiapaTuBHbIE U MPOLEAYPHBIE CPEJICTBA B3AUMOCBSI3aHbI MEXY CO-
00i1 B mporiecce 3amnpoca 0OpabOTKU U B BbIIa4e TEKCTOBOH MH(POPMAIIHH.
UeM mydmie opraHH30BaHa B3aMMOCBSI3b MEKIAY HUMH, TeM (P PEKTUBHEE
pelleHre NpUKIIaJHbIX 3aau.

Poccus, CHIA, Slnonus u psg Apyrux crpaH — JUAEPhl B HAYUHBIX
U TPAKTHYECKUX Pa3padOTKax HKCHEPUMEHTAIBHBIX W MPOMBIIUICHHBIX
CHCTEM MAIIMHHOTO MepeBOoa TeKCTa. Mex Ty yUEHbIMU, 3aHUMAIOIIUMU-
Cs1 JaHHBIM BOTIIPOCOM, BEAYTCS CIIOPBI, YTO MPEANOYTUTEIbHEE: MOLIHbIE
BBIYHCIIUTEIbHBIE IPOLIETYPhl WIIM )K€ MOLIHBIN JIeKJIapaTUBHBIH TEKCTO-
BbIIl KOMITOHEHT [4, c. 179]. CuuTaercs, 4TO MHTEHCHUBHAs pa3paboOTKa
KOMITBIOTEPHBIX HHTEPPeiicoB dd(hekTHBHEE U BEIET K OBICTPOMY JTOCTH-
JKEHUIO MPAKTUUECKHUX lieiell. B gaHHbIi MOMEHT TE€XHOJOTHU OPUEHTHU-
POBaHbBI Kak pa3 Ha pa3BUTHE dTOW YaCTU KOMIIBIOTEPHOUN JTMHTBUCTHUKH,
HO HEOOXOUMO pelaTh MPoOIeMbl MPUKIAIHBIX 33124 PU IIOMOILH pa3-
BUTHUS JeKiIapaTUBHbIX cpeacT KJI, a ”MEHHO co37aHMs MOIIHBIX CJIOBa-
pel eIMHUII SI3bIKA U PeUH, 0a30BbIX MPOIEAYP THHTBUCTHYSCKOTO aHAIH-
3a ¥ CHHTE3a TeKcTa [6].

Hamedens! 3aqaui TUHTBUCTHYECKOTO 00ECTIeUeH s Iporiecca coopa,
HaKOIUICHHsI, 00pabOTKM M MOMCKa WH(POPMAINH, TAaKHEe KaK aBTOMATH3a-
IIUsI ¥ COCTABJICHUE TEKCTA, UCIIPABJICHHE OIINOOK, MHACKCUPOBAHUE, KJIAc-
cudukanus u pepepupoBaHre JOKYMEHTOB U JPYroe.

Baxnoli n nepcnexktuBHON 3anadeit KJI sBusieTcss mocTpoeHue mpo-
LIECCOPOB, MOMOTalOIIMX MOJb30BATENI0 B3aUMOJEHCTBOBATH C HHTEI-
JEKTyaIbHBIMH aBTOMATH3UPOBAaHHBEIMHA HH()OPMAITHOHHBIMHA CHCTEMaMHU
(AHC) [5, c. 21].

JIMHrBUCTHYECKHE MPOLECCOPHI, KaK MOCPETHUKH MEXIy UCIOBEKOM
u OBM, B ujeaie JOKHBI peniaTh CIEIyIONINe 3aa4n:

* Tepexo]l OT TeKcTa MH(OPMAMOHHOTO 3apoca Ha €CTECTBEHHBIN
SI3BIK, K BBIJIaU€ CMBICIIA JAHHOTO 3a1poca Ha (hOPMAaIM30BaHHOM SI3bIKE;

* OT UCXOJHOTO (hOPMATU30BAHHOTO MPECTABICHHS BBIIAHHBIX CO00-
LIeHUH TOBEIEHHOTO CMBICTIa IPHU BblAaue HH(POPMAILIMU YEIOBEKY Ha eCTe-
CTBEHHOM SI3bIKE.

AHanu3 NpoBOJUTCA IOCIIE 3alpoca, a KOHLENTYaJlbHbI CHUHTE3 —
KOTZa COOOIIEeHNEe BBIAAETCS YeTOBEKY U (POPMHUPYETCS B CHHTAKCHIECKOM
u Mopdosormueckom opopmienn [3, ¢. 201]. B nanrOM ciaydae mist pas-
pabOTKN KOMIIBIOTEPHOTO HHTEp(deiica HCIOIB3YIOTCS IBYSI3BIYHBIC U MHO-
TOSI3bIYHBIE CIIOBAPH.

Cucrema RETRANS, xortopas 3aHuMaercsi pabOTOH ¢ MaIlIMHHBIMU
CJIOBapsIMHM, BBISIBHIIA MPOOJIEMBI B CTPYKType ciioBapel [2, ¢. 170]. B pe-
3yJbTaTe ObUTH BBEJICHBI IOTIONHUTEINBHBIC cIoBapH noyib3oBateneit (CIT).
CII Hy>XHBI IIPU MALLIUHHOM II€PEBOJE 110 KOHKPETHON TeMaTUKE, II0CKOJIb-
Ky OH MOXET U3MCHATHCSA CAMUM I0JIb30BATENIEM, & HE TPOTPAMMHUCTOM.
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Pa3paboTana HOBast BepCUs CHCTEMBI (hpa3eoIOrHIeCKOT0 CUCTEMHOTO
nepeBoja — mporpamma Vista, KoTopast peaiu3yercsi B HECKOJIBKIX MOJTU-
¢ukanusax: Word Vista, Web Vista, Net Vista, Clip Vista.

OueBunHBIM sBIsieTCS TOT (hakT, uTo KJI urpaer Baxxayro pois B oOpa-
00TKe pa3IMYHOro pojia HHHOPMAINH, COJEPKAIIEHCS B TEKCTOBBIX JIOKY-
MEHTaX, cJIoBapsX, 0a3ax TaHHbBIX.

['maBHBIME BOIIPOCAMH JJAHHOW OTPACIH COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHMS,
CBSI3aHHOTO C KOMITBIOTEPHOMN JTMHIBUCTHKON TEKCTOB, SIBJISIOTCS TEXHOJIO-
THY WHICKCUPOBAHUS CMBICIIA TEKCTA, a TAK)KE CHHTE3a MPU BBIIAYE BEp-
CHI TIOJIb30BATEICH.

[IpencraBiieHHas CTaThsi OTPAYKAST METOJIOJIOTHYECKYO Tipodiemy KJI,
KOTOpasl 3aK/II0YaeTcss B COOTHOLIEHMU AEKJIAPATUBHOW U IPOLEypHON
yacTell aBTOMaTHYeCKOr 00padOTKU TEKCTOB.

VYuéHble PEeKOMEHAYIOT JeJIaTh OCHOBHOW aKIIEHT Ha JCKIapaTHBHBIC
CpeCTBa, T. €. YCOBEPUICHCTBOBAHHE CMBICIIOBOI CTPYKTYPBI TEKCTOBOM
HH(OPMAIHH, TIOCKOIBKY Ha JaHHOE BpeMsl KOMITBIOTEPHEIH HHTEpdeiic,
T. €. IPOIETyPHEIC CPECTBA, Y Pa3padOTINKOB JOMUHUAPYIOT.
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BUPTYAJIbHBIN TUCKYPC
KAK NPEJMET JIUHI'BUCTUYECKOI'O U3YUEHUA

JlaHHas cTaThsd HalpaBlIeHa Ha U3y4€HUE BUPTYaJIbHOIO JHUCKYpCa,
€ro pa3BUTHE U CTaHOBJICHHE. B cTarbe 0OBsACHIETCA, UeM 00yCIIOBIICH
HWHTEpeC K BUPTYaIbHOMY AHWCKYPCY B COBPEMEHHOM MHpPE M YTO HaET
€ro M3y4eHHe.

KiroueBbie cnoBa: TUCKYpC, BUPTYalbHBIM JUCKYPC, JIMHTBHCTHKA,
KOMMYHHUKAIIMOHHAS Cpefia, MHTEPHET-TEXHOIOTHH, HHTEPHET-AUCKYPC.

VIRTUAL DISCOURSE
AS A SUBJECT OD LINGUISTIC STUDY

This article is aimed at studying of virtual discourse, its development and
formation. The article explains the reasons for the interest in virtual discourse
in the modern world and what its study gives to the linguists.

Keywords: discourse, virtual discourse, linguistics, communication en-
vironment, Internet technologies, Internet discourse.

JIMHrBHCTHKA B KOHTEKCTE BHPTYAIBHOTO JUCKYpCa MPEAIONAracT u3y-
YeHHe 0COOCHHOCTEH OIMpPEeIeIEHHBIX BBIPAXKCHHUI U CIIOB, UCIIOIB3yEMBIX B
MHTEpHET-00eHn] JiFo/eii. [laHHas AUCIUILINHA SBISICTCS aKTYaIIbHOM B CO-
BPEMEHHOM MHUPE B CBSI3H C OYPHBIM Pa3BUTHUEM BBICOKHX TEXHOJIOTHIA H T10-
SIBJICHUEM HOBBIX )KapTrOHOB, IHAJIEKTOB U PA3JIMYHBIX PAa3TOBOPHBIX CTHJICH.

CpencTBa KOMMYHUKAIUNA TPEIOCTABISIOT HIMPOKUE BO3MOXKHOCTH B
w1ane ooMeHa uHpopMaluu, Ojaaronaps 4eMy pedb JroeH mpeTepreBaet
cepbE3HbIe U3MEHEHHs. B mepByI0 odepe/b 3TO KacaeTcs IPOU3HOIICHUS,
CMBICIIA CIIOB M AK€ MX MPABOIUCAHUS. DTO ONpPEACIEHHO BBI3BIBACT UH-
Tepec y TaKOW HayKH, KaK JIHHBUCTHKA.

CraHoBJieHHE U Pa3BUTHE BUPTYAJbHOI'0 TUCKYpPCa

CuuTaercs, 4TO MEePBbIC MPEANOCHUIKH BUPTYAIBHBIX TIUCKYPCOB CTAH
nosiBIATHCS B 1957 romy. UMeHnHO ToTa crieruanucTel 13 MUHHCTEPCTBA
ob6oponbl CIIIA Havanm pa3pabaThiBaTh KOMIIBIOTEPHBIE CETH, YTO, COO-
CTBEHHO, U CTAaJIO MIEPEIOMHBIM MOMEHTOM BO BCEH UCTOPHHU TIPEACTABIICH-
HOM JUCIUIUINHEI.
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Haxonen, B 1969 rony ynanoch nepenaTtb CUTHaJ ¢ OJTHOIO KOMIIbIOTEpa
Ha Jpyroi Ha paccTossHuM okoi1o 600 kM. KoHeuHo, Ha3BaTh ATO IPEAMETOM
W3yYEHHs JIMHIBUCTHKU TOTTIAa HE MPECTABIISUIOCH BO3MOKHBIM. OIHAKO C
TOSIBJICHUEM TIEPBOTO MpOrpaMMHoOro obdecriedeHust (B 1971 T.), mo3BoIIsB-
LIEro COoBEpIIATh 0OMEH MUCbMaMU, BCE COCTOSITENIbHBIE JIFOAU U3 CTpaH 3a-
maja yxe Ha4uHaIM (GOPMHUPOBATH KPYIMHEHIITYIO CeTh /Uil OOIICHHUS, BHY-
TpPHU KOTOPO¥ €CTh CBOM COOCTBEHHBIC CTHIIH, KAPTOHBI, AUAICKTHI H APYTOE.

Taxum 00pa3oM, BUPTyaldbHBINA mucKype B 70—-80-X rogax CTaHOBHTCS
Bcé 6onee obmupHbIM. IIpoucxoaut 3To 6arogapst HEMPEpPLIBHOM reHepa-
I[U1 KOHTEHTA ¥ MPUBJICYCHUIO HOBBIX TOJIb30BATENEH U3 APYTHX CTPAH.

Yrto ciocoOCTBYeT paCHIMPEHUI0 JUCKYpPCca
B BUPTYaJbLHOM ceTH

[To nmanHbIM MeXayHapOIHOTO COI03a BJEKTPOCBSI3U OT 22 UIONS
2016 rona, uncno mroiel B MEpe, IMEIOITUX JOCTYIT K HHTEPHETY, COCTaB-
nser 3,5 Muyurap/a dyenoBek. JlaHHbIe U3MEpSUIUCh B MPOIIEHTHOM U KO-
JUYEeCTBEHHOM cooTHomeHuu. Hanpumep, B Kurae — okxono 730 Teicsu
MOJIb30BaTeNel HHTepHETa (PEKOPHOE KOJIM4YecTBO), EBpora moka Takxke
SIBIISICTCS PEKOPICMEHKOI, HO y’Ke B TUIaHE MPOIeHTOB (75% eBporeiines
00J1a/1a10T JOCTYNOM K BeeMupHOit mayTuse).

OcHOBHBIM (DAaKTOPOM B JJAHHOM BOIPOCE SIBJISIETCSI CTEIICHh Pa3BHUTO-
CTH TOTO WJIM MHOTO TocyiapcTBa. Eciii cpaBHUTH J0ITIO TIOJIB30BaTeNIeH U3
CHIA (oxomo 65%) n Adpuxu (25%), pazauia 6yzaet ouesunHa — 40%.

Jpyrumu hakTopamu, BIHASIONMMH Ha KOJTUYECTRO JIFOJICH B UHTEPHETE
B Pa3HbIX CTpaHaX, ABJSIOTCS KyJbTYpa, IECHHOCTH, a TAKXKE YPOBEHb JKU3-
HU. OT HUX 3aBUCHT (POPMHUPOBAHUE KOHTEHTA U PACIIUPEHUE BUPTYAIbHO-
T0 JUCKypca B IJIaHE JIMHTBUCTHUKH.

OcoGenHoOCTH BUPTYaJbHOI0 AucKypca B Poccun

Poccus 3anmMaer miectoe MECTO IO KOJWYECTBY JIFOAEH, UCIOIb3Y-
omx uHTepHeT. COOTBETCTBEHHO, PyHeT (pOCCHiicKHii MHTEPHET) TaKkKe
o0nagaeT HeMajabIM KOJMUECTBOM KOHTEHTA, YeM U OOBSICHSETCS MOsIBIIC-
HHUE HOBBIX CJIOB M Pa3HOOOPA3HbBIX CTHIICH.

[IpuBeném npumMepsl H3MEHEHHBIX PYCCKOSI3BIYHBIMU MTOJIB30BATEISIMU
CMBICJIOB U IPOU3HOLICHUS CJIOB U3 PYCCKOTO CJIOBAps:

* «cobcHa» — KpaTkasi popMa cI0Ba «COOCTBEHHON;

* «uuIAna» — 0003HAUCHHUE TOTO MpeIMeTa, KOTOPBIN SIBISETCS HEle-
TIBIM HMJTH HETIOHATHBIM («9TO HE TIHIIIA, a IUIATa KaKas-To»);

* «O(HUTETH» — CJOBO, UMCIOMIECE CMBICI «YIAHBUTHCS» (HAIIPUMEp:
«d TIpocTo ouren!»);

* (IIUBaAcC» — BI/I}Z[OI/ISMCHéHHO@‘ Ha3BaHUEC HAIIMTKa «IIUBO» (HaHpI/IMepZ
«J1aBaiTe-Ka 1o MuBacy!»);
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* «IIpuco0auuTh» — Pa3srOBOPHOE CJIOBO, 00O3Hauarolee AeHcTBUE
MIPUCOEANHEHNUS (HAPUMEP: «IIPUCOOAUUTD MOJKY K CTCHE»);

* «reiiMep» — KaproHHOE CJI0BO, 0003HAYAIOIIEE YETIOBEKA, HTPAIOIIIe-
TO B BUJICOMTPHI (OT aHTJL. CIOBA «gamer/game.

IMomoOHbIX citoB ThICSYU. OHH MOTYT TOSBISTHCS M OBITH XapakTep-
HBIMH TOJIBKO JUISI OIIPEICNEHHBIX TEPPUTOPUI, TPO(HECCHOHANBHBIX chep
WUTH [T OJTHOTO KpyTa OOIEHUSL.

Oco0eHHOCT IMEHHO PYCCKOTO BUPTYAJIBHOTO TUCKYpCa 3aKIIF0UaeTCs
B TOM, 4YTO PYCCKHH M TaK SBISCTCS OAHUM W3 CAMBIX CIIOXHBIX U MHO-
roo0pa3HbIX SI3BIKOB B Mupe. [IoToMy 3/1€Ch CyIIecTByeT ropaso 0oblie
BUJOM3MEHEHHBIX CJIOB, )KAPTOHOB, JHAJIEKTOB U IPOYETO.

Hanbonee nM3BECTHBIMH PYCCKMMH JIMHTBHCTAMH, 3aHHMAIOIIUMHUCS
M3yYeHHEM BHUPTYAJIBHOTO IHCKypCa, SBISIOTCA TaKWe JIMYHOCTH, Kak
JI. YO. MBanoBa, E. H. 'annukuna, B. 1O. Hecrepos, /1. B. ['ankuna.

3ak0ueHue

BypHoe pa3BuTHE MHTEPHET-TEXHOJIOTUN CIOCOOCTBYET MOSBICHUIO
HOBBIX KaproHOB, JMAJIEKTOB U BUJIOU3MEHEHHBIX ciloB. Ilo mpuunHe
MOSIBIICHUS HOBOTO KOHTEHTAa, HEMPEPHIBHOTO oOMeHa HH(OpMamuei
1 OOLIEHUs] BUPTYalbHbI IUCKYpPC CTAHOBUTCS BCE 0OJEE CIIOKHBIM
U OOIMIMPHBIM.

OTO NPUBJIEKAET JUHIBUCTOB BCEro MMpa U3ydaThb JIEKCHUKY, IIOCTO-
SIHHO NPETEPIIEBAOLIYI0 H3MEHEHMSI, U CHCTEMAaTH3UPOBATh MOJYYEHHbIE
3HAHMUS.

B craTbe mpuBeneHbI IPUMEPHI U3MEHEHHBIX (UM MTO3aUMCTBOBAHHBIX
U3 IPYTOTO S3bIKA) PYCCKUX CIIOB, IPUMEHSIOMINXCS B Pa3rOBOPHOIT THCH-
MEHHOH peuH, U B KPaTKOM OOIIEM BHIE ONMCAH BUPTYAIbHBIA AUCKYPC.
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SJEKTPOHHBINA TEKCT.
OBILIUWE U OTJINYUTEJBHBIE YEPTbBI
I'NIEPTEKCTA U KUBEPTEKCTA

B nanHo#t cTaThe MPOBOIUTCS HCCIEAOBAHUE ABYX BUIOB OpraHU3aII
TEKCTa, KOTOPBIA XPaHUTCS B ANEKTPOHHOU cpene. «[UmepTekcT» U «Ku-
OEepPTEKCT» CUCTEMATU3UPYIOTCSI [0 ONPEACIEHHBIM MTapaMeTpaM H UMEIOT
COBCEM pa3HbIC 3HAUYCHUs. B paboTe OMUChIBAIOTCS OOIIUE M OTIUUUTEIh-
HBIC YCPThI «THIEPTEKCTay» M «KHOEPTEKCTa», pacCCMaTPUBAIOTCS UX TIpe-
MMYIIECTBA, POBOIUTCS Mapalielhb C pEaTbHOHN KU3HBIO.

KiroueBble ¢JIOBa: DIIEKTPOHHBIN TEKCT, THUIEPTEKCT, KUOEPTEKCT,
TEKCT, KOPIyCHasl JINHIBUCTHKA.

ELECTRONIC TEXT.
COMMON AND DISTINCTIVE FEATURES
OF HYPERTEXT AND CYBERTEXT

The article is devoted to two types of the organization of the text which
is stored in the electronic environment. “Hypertext” and “cybertext” are
systemized according to certain parameters and have very different mean-
ings. In this research common and distinctive features of “hypertext” and
“cybertext” are mentioned and their advantages are examined, a parallel
with a real life is drawn.

Keywords: electronic text, hypertext, cybertext, text, corpus linguistics.

Bcé nauanocs ¢ nosinenus B 1941 roay nepsoro kommnbtorepa. bypno

pa3BUBaIOTCA WHPOPMALMOHHBIE TEXHOJIOTHH U KOMIIBIOTEPHAS TEXHH-
ka. B 1971 roay nosiBisieTcst nepBasi 2JIeKTpoHHas kHura Maiikia Xapra
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«exnapanus nezaBucumoct CIIIA». IMEHHO 3Ty KHUTY CUHMTAIOT Iep-
BBIM DJIEKTPOHHBIM TEKCTOM. UTO K€ Takoe AJIEKTPOHHBIA TeKCT? B uém
€ro mpenmMyIiecTna?

DNEKTPOHHBIA TEKCT — 3TO TEKCT, KOTOPBIA XPAHUTCS B DIIEKTPOHHOMN
cpene. B coBpemMeHHOM MHpe MOYTH Y KaXJA0r0 YeJIOBEKa €CTh JOCTYII K
TaKUM DJIEKTPOHHBIM TaJPKeTaM, Kak KOMIBIOTEP MM HOYTOYK, TUIAHIIET
niu Tenedon. To ecTh Bce Mbl Oiarofaps pa3BUTHIO TEXHOJIOTHH MOKEM
c0371aBaTh MJIEKTPOHHBII TEKCT. 3aueM ke oH HykeH? Kak u 110060 TekcT,
oH HecéT B cebe mHpopmaruro. OIHAKO IJIs HAMCAHHS JICKTPOHHOTO
TEKCTa Mbl 3aTPATUM MEHbIIE BPEMEHHU, YeM JUIsl PYKOIIUCHOTO U, €CIIU PY-
KOIIMCHBIN TEKCT MUILIETCS B OJHOM dK3EMIUIAPE, TO, HalleyaTas JIEKTPOH-
HBI TEKCT, MOKHO CJENIaTh CTOJIBKO €r0 KON, CKOJIBKO HEOOXOIMMO.
MHorue cTajJKuBajIlCh C CHTyalllel, KOTaa sl TOT0, YTOObl UCTIPaBUTh
OIIKOKY, HYHO OBUIO MEPeNnuChIBaTh BCIO CTpaHHIy (Hampumep, npu
HAlMCaHUM 3asABJICHUS). B 3IIEKTPOHHOM e TeKCcTe Mbl MOXEM HCIpa-
BUTb OIINOKY OAHUM KJIUKOM. C nosiBlIeHHEM BCeMUpHOU cetn HTepHeT
CTas0 BO3MOXHBIM Ie€peaaBaTh MH(POPMAIHIO HA OTPOMHBIE PACCTOSHHS
BCEI0 32 HECKOJIbKO ceKyH. [loaromy nepenaya 3j1eKTpOHHOIO TEKCTa HE
3aHMMAaeT MHOTO BPEMEHH, 4TO, 0€3yCIIOBHO, SBISICTCA €IIE€ OJHUM €ro
npeuMyIecTBoM. biiarogapss CoBpeMEHHbBIM TEXHOJIOTUSIM 3J1€KTPOHHbBIN
TEKCT MOXXET IepeaBaTh HIMOLUHU YeJIOBeKa C MOMOIIBI0 TaKoro rpago-
CTHJIMCTUYECKOTO CPEJCTBa, KaK cMailiibl. ['0BOpsl O TOCTOMHCTBAX dJeK-
TPOHHOTO TEKCTa MepeI IPYTHMHU crioco0aMu iepeaadn HH(OopMaIwH, re-
peiéM K OHATHUIO TUIIEPTEKCTA.

l'uneprekctT — 3TO Takoi BUJ TEKCTa, MPEJICTABIIAIONINI co00i cucte-
My, KOTOpasi COCTaBJISIET €JMHCTBO U MHOXECTBO TEKCTOB OJHOBPEMEHHO.
Takas ¢opma opraHHM3aIll TEKCTOBOTO MaTepHaia IPEIOCTaBIISIET BO3-
MOYKHOCTB 4EJIOBEKY, KOTOPBIH paboTaeT C OHUM TEKCTOM, ITOJIYUIHTH JO-
CTyN K JIPYyroMYy, YTOUHSIIOIIEMY CMBICI HEKOTOPOI'O MOHSTHS UCXOJIHOTO
TekcTa. BriepBble TMIEpTEKCT Havall UCIOJIb30BATh B MEUATHBIX U3aHU-
sIX. B HEKOTOPBIX JUTEPATYPHBIX POU3BEACHUAX TEKCT ObLJI OPraHU30BaH
TakUM 00pa3oM, 4TO €ro MOKHO ObUIO YMTaTh HE TOJBKO LEJIbHO, HO H
nepexos Ha ompenenéHubie GparMeHTsl. CaMbIMU PacIpOCTPAaHEHHBIME
pUMepaMH TEKCTa TaKoro (opMaTa SBISIFOTCS CIOBAapH, CIIPABOYHHUKH,
SHIUKIONCIUH. To eCTh THIEPTEKCT OUeHb yI00CH M MPAKTHUCH, KOT 1A U3
Oonbiioro o0béMa MHpOPMAIM HAM HEOOXOJUMO HaWTH KaKoe-HHUOY/Ibh
KOHKPETHOE MOHSTUE WIH, HAIIPUMED, pa3/ied KHUTH.

Jiis HaxoXJeHUs HYXKHOTO (parMeHTa B 3JEKTPOHHOM THIEPTEKCTE
HCHOJb3YIOTCA THIEPCChUIKUA (JIMHKK) — HEKUH aKTUBHBIN 2JIEMEHT OJTHO-
I'0 JIEKTPOHHOI'O TEKCTA, IPU HAXKATUU Ha KOTOPBIA MPOUCXOIUT IEPEX0]T
K IpyroMy TaKOMY TE€KCTY MJIM €ro AJIEMEHTY. [ unepccbuika MOXKET TaKkKe
BBICTYIIATh B POJIM CTPOKH C aAPECOM OJHOI BEO-CTPaHUIIBI, Pa3MEIIEHHOM
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Ha Jpyroi BeO-cTpanuie. Bea [nobanpHas ceTh — 3TO OrpOMHBIN 00bEM
nH(pOpMaIH, KOTOPYIO HEBO3MOXKHO ITOJIHOCTHIO U3YUUTh.

W3BecTHas poccuiickas MucaTelbHUIA U MOMYJISIpHBIA Oyorep Mapta
Kerpo rosopuiia 0 TOM, YTO MHTEPHET HECET YUTATEI0 TOHHBI Mycopa U
KPYNUHKHU 30JI0TOT'0 I1ecKa. B noucke 3Toro «3010Toro necka» Ha oMollb
MIPUXOJIAT TUIIEPCCHUIKH, TTOSTOMY B OCHOBE BCETO TOTO, C YEM MBI CTaJIKH-
BaeMCs B UHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE (CalThI, IOMCKOBBIE CUCTEMBbI, COLIUANb-
HBIE CETH U T. 1I.), CTOUT IPUHLUI TUIEPTEKCTA.

DJEKTPOHHBIA TEKCT M THIEPTEKCT 00JIAAAI0T PSIOM MPEHMYIIECTB,
a UMEHHO:

1) IO3BOJISIIOT OPraHU30BBIBATH OO BEMHBIC HHPOPMAITMOHHBIE PECYPCHI;

2) MpenocTaBIsIOT BO3MOXKHOCTh TepeIaBaTh HHPOPMAIIHIO Ha 0OJh-
[IM€ PACCTOSIHUS 338 CYNTAHHBIE CEKYH/IbI;

3) IomycKarT BO3MOXKHOCTb COYETaTh TEKCT ¢ rpaduueckumu, Goro-,
ayJ1o- U BUJE000BEKTaMH;

4) naroT BO3MOYKHOCTb PEJAKTUPOBATH TEKCT BO BPEMS €ro CO3AaHuUs;

5) ynporniarot 00pa3oBaTeNIbHBIN MpoIiece.

A Temeph ONpenearM MOHSATHE KHOEPTEKCTa MOCPEACTBOM IPOBEIC-
HUS Napajiiesiell co CI0BOM, KOTOPOE BCEM 3HAKOMO C POXKIEHUS: CIOBOM
<OKU3HBY». A BeJb IEHCTBUTEIBHO, €CJIM TIOHSATh OCHOBHOW CMBICI KHOep-
TEKCTa, BIyMaThCsl B €r0 oIpeeeHne U (yHKIMHU, MOXKHO YBUIETb, YTO
9TO CpaBHEHHE BIIOJIHE OIIPABJIaHHO.

HWTtaxk, 910 %€ Takoe «KuOEPTEKCT» C HayIHOH Touku 3peHust? B 1997 ro-
Jly HOPBEXKCKHUiI yu€HbI DcrieH Aapcer, CTaBIIMi MepBbIM Ipodeccopom
Hanuu B 061acT MCCIEOBaHUS KOMIBIOTEPHBIX MIP, Jall ONpeaeIcHNue
9TOr0 NOHATHS: «KHOEepTeKCT — 3TO OpraHM3alus TEKCTa TAKUM 00pa3oM,
9TOOBI ONPEICITUTh 3HAUCHHE MEANyMa KaK HEOTHEeMJIEMOW YacTH JIUTE-
patypHO# AuHAMHKI). CaMo K€ CIIOBO «KHOEPTEKCT» OBIIO MOTYYIEHO OT
cioBa «kubepHeTnkay, kybernetes (np.-rped.) — «pyJeBoi». DcreH Aap-
CeT OMPEACTHI KHOEPTEKCT KaK YacTh JINTEPATYPHI, KOTOPYIO CaM K€ Ha-
3BaJl 3proauyeckoid. UteHne Takoi JTuTepaTypbl MO-IPYroMy Ha3bIBAETCS
YTEHHEM «4epe3 He MOTy». B TaHHOM cilyuae yuTatesnto TpeOyIoTcs orpe-
JEeNEHHBIC YCUITUS, YTOOBI «IIPONTI» CKBO3b TEKCT. Takue KHUTH IepecTa-
10T OBITh KJIACCHYECKUMHU UM IPEBPALLAOTCs B TO, BO YTO MPEBPAILAIOT MX
CaMH YUTATEINH.

OHMM W3 TJIaBHBIX MPEICTAaBUTEINCH TaKoi JIUTepaTyphl ObLT Musopa
[TaBry. CaMbIM U3BECTHBIM €r0 POMAaHOM, OIyOJHWKOBaHHBIM B 1984 rony,
MOJTyYUBIIMM BCEMUPHOE MPHU3HAHKE U EPEBEAEHHBIM Ha JIBAATh SI3bI-
KOB, cTanl «Xaszapckuil cioBapb». CKBO3HOHM CIOKET KaK TaKOBOM OTCYyT-
cTByeT. ['MaBHEI BOmpoc «Xa3apcKOro CIIOBaps» — BBHIOOP U IPHHSATHE
Xa3apaMu Kakoi-nmmbo penmruu. Kaura monmenena na tpu wactu: «Kpac-
HyIO», «3enényto» u «OKéntyro». B mepBoil m3nmaraercs XpuCTHAHCKUN
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B3IJIS/] HAa Xa3apCKHil BOIIPOC, BO BTOPO — MYCYJIbMaHCKUH, B TPETbe —
eBpelickuil. [lepcoHaXku U Cro’KeTHBIE JIMHUM OMUCBIBAIOTCS (pparMeHTap-
HO U II0J1 pa3HbIMHU YIJIaMH Ha IPOTSDKEHUU BCero Tekcra. biuaronaps tako-
My CTPOCHHUIO MOKHO, BHIOpaB HanboJiee HHTEPECHYIO sl ce0s MoATeMY,
CIIeZOBATh 3a HEW, He YNTAast BCIO KHUTY. «Xa3apcKuil ciIoBapby ObLT Hep-
BBIM POMaHOM B Kapbepe cepOCKOro 1Mo3Ta, OJHAKO JAICKO HE TOCIEAHUM.
ITomumo Hero, ITaBuu Hamucan Takxke «BHYTPEHHIOIO CTOPOHY BETpay,
«ITei3ax, HapUCOBAaHHBIM Yaem» H apyrue. Munopan IlaBud nmpusHaBan
CBOIO «3PrOAMYHOCTBY: «S1 Bcerja nucajl CBOM pOMaHbl TaK, 4YTO UX MOXHO
YUTATh U KIIACCUYECKH, N HETUHEHHO. «Xa3apCKUil CIIOBAPh» U IPYyTHUE MOU
POMaHBI MOKHO YHTATh OT Hadaja 0 KOHIA, a MOXKHO yIOTPEOJsATh KaK
mBeAcKkui cToi. C Kakoro Kpar He MOJIOMTH — BCE paBHO MOYKHO B3SITh
TO, YTO BaM HYHO». JlaHHOE CpaBHEHHUE CO MIBEJICKUM CTOJIOM a0COIIOTHO
TOYHO OIMCHIBAET M CaMy CYTh KHOEpTEKCTa.

KubGeprexcTsl 0OCHOBaHBI Ha TOM, YTO KaX/Iblii 110JIb30BaTeNb NOIy4YaeT
HE TOT pe3ybTaT, KOTOPEIH OBLT KEM-TO 3aIpOrpaMMHUPOBAH U MIPEAOIpe-
JenéH 0 Hero, Kak 3TO OBIBAcT, HANPHMED, B INTEPATypPHBIX IIPOU3BEIC-
HUSIX, @ TOT, KOTOPBIH HAPSAMYIO 3aBUCHT OT BBIOOpA U ACHCTBHIT caMoro
nosnb3oBaTens. OCHOBHOM upaeeil knbepTekcTa SBISETCS TO, YTO JIOpPOra
K HNOJIYy4eHHIO MH(pOpMAIUU UMEEeT He MEHbIIIEee 3HAUCHUE, YEM caMa UH-
dopmarust. [Ipumepom kubepTekcTa siBiseTcs: kKaura «12 Blue» Maiikia
Jxoiica. B 3aBUCMMOCTH OT TOTr0, KaKyl0 CChUIKY WM KaKylO 4acTh Iua-
rpaMMBI B CHCTEME BBIOCPET IMONTB30BATENb, OH OyIeT MepeHarpaBieH Ha
onpenenéHHy0 JacTh TekcTa. Ilo Xomy dYTeHms 4uTaTenb MpoOHpaeTcs
CKBO3b CJIy4YaiHbIH HAOOP UCTOPUI U CTPAHHUIL U TIHITACTCS BBICTPOUTH Pac-
CKa3 CaMOCTOSITEIbHO. B KOHEUHOM UTOre OH I10-HACTOALIEMY HE MOXET
3aBEPUINTh YTCHUE LEIONH UCTOPUU UM HOBEIJUIBL. Pacckas MOXKET Tak U He
npuiTH K cBoeMy ¢uHaimy. Ho u3-3a TOro, 4To 3T0 KHOEPTEKCT, 3aBepIie-
HUE UCTOPUM HE TaK Ba)KHO, KaK €€ BIMSHUE HAa YUTATEIs.

A Terepb CTOUT 33/[yMaThCs HaJl CMBICTIOM CIIOBA GKU3HB». OOpaTHM-
Csl OIATH-TAKU K HAYYHOMY OIPEAEICHUIO 3TOr0 NOHATHUS. «JKU3Hb — 3TO
COBOKYITHOCTB SIBJICHHI, IPOUCXOISIIIX B OPraHU3Max, ocodas popma cy-
LIECTBOBaHMS U IBHKEHMs MaTepUH, BO3HUKIIAs HA ONpeeNEHHOM cTyIe-
HU e¢ pa3BUTHD). «KNU3HB — 3TO (PU3HUYECKOE CYIIECTBOBAHNE YEIOBCKA,
KMBOTHOTO»... Ha camoM nene B Mupe CyIIECTByeT Ooyiee cTa ompene-
JICHNH TOHATHS (OKU3HBY», U MHOTHE W3 HUX NPOTHBOpPEYAT APYT APYTY.
Hemenxuit ¢unocod ®. DHrenbc, Hanpumep, Aai CleAyIOIIee MOHATHE
KH3HU: «JKM3Hb — €CTh CIoco0 CyIIeCTBOBAaHMS OEJIKOBBIX Tel, CyIIe-
CTBCHHBIM MOMEHTOM KOTOPOTO SIBIISICTCS MOCTOSHHBEIH OOMEH BEIIECTB
C OKpY>Karoleld UX BHEHIHEH MPUPOJOH, NPUUEM C MPEKPAIIEHUEM 3TOTrO
oOMeHa BEIIECTB MPEKPAIIACTCS U JKU3HB, YTO MPHUBOAUT K PA3I0KECHHIO
6emnxay». Poccuiickuii yuénsrii M. B. BonbkeHIITeHH onpe e >Ku3Hb KaK
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OTKPBITBIE, CAMOPETYIUPYIOIINUECS U CAMOBOCIPOU3BOISAIINECS CHCTEMBI,
MIOCTPOEHHBIE U3 OMOIOIMMEPOB — OENIKOB M HYKJIEHNHOBBIX KUCIIOT, & BOT
OJIMH U3 OCHOBOIIOJIOKHUKOB TaHaTosiornu M. buiia roBopuit o )KU3HH Kak
0 COBOKYITHOCTH SIBJIEHUI, CONPOTUBIISIFOILUXCS CMEPTH.

MHorue yu€Hble pacCykIald O 3HAYCHWHU CJIOBa «OKH3HBY» M JaBa-
JIU CBOM OIPEJENICHUs] ATOr0 MOHATHA. OJHAKO BCE OHU pacCMaTpUBaIH
KHU3HBb ¢ OMOJIOTHYECKON TOUKH 3peHHs. A Belb Y JaHHOTO MOHATHS €CTh U
JpyTras cTOpoHa... JKu3Hb OTAEIBHOr0 MHAUBUIA — 3TO HE TOJIBKO NEPUOJT
C MOMEHTA €T0 3apOKACHHS 10 CMEPTH. DTO Yepe/a TeX BEIOOPOB, MOCTYII-
KOB, PELIeHUH, KOTOpble OH INPUHUMAET Ha NPOTSHKEHUM 3TOrO MEpHOoJa.
JKu3Hp yenoBeka — 3TO €ro BKJIaJ B UCTOPUIO, IPUUEM B JaHHOM Cllydae
pedb HAET He 00 UCTOPHUHU YEIIOBEYECTBa, a O €r0 COOCTBEHHOM, O TIOCTaB-
JICHHBIX LEJSAX M MyTSAX UX AOCTHKEHHS, O BO3HUKAIOUIMX MpoOiieMax H
crocobax ux peuieHus, O MOJIyYeHHbIX IIAHCAX U YMEHUU UMU PalliOHANb-
HO BOCIIOJIB30BaThCsl — O TOM, YTO KayK/blii BEIOUpaeT [u1st ce0s cam. 31ech
HET OMpeIeIEHHOr0 aNropruT™Ma JIeHCcTBUN. JKU3HB — 3TO TBOPUECKHI MTPO-
necc. Takoii )e TBOPUYECKHIA, KaK U KHOSPTEKCT.

['oBopst 00 ocHOBHOI Wjaee KUOEPTEKCTa, MBI OTMETHIIM, YTO JIOpOTa
K MOJIy4yeHHI0 UH(OpMAIIMK UMEET HE MEHblIee 3HaUeHUe, YeM caMa HH-
(dopmanus. A BeIb B )KU3HU pabOTaeT TOT ke 3aKOH. MHOTrue JII0AH, YIIop-
HO M K CBOEH LIeJH, YIIYCKalOT caMoe IIaBHOE — IpoLece €€ TOCTUKE-
HUs. AMepuKaHckuid ircatelb Jasua Bonr ckazan: «JIroau Opocator ierno
Ha IOJIITY TH, IIOTOMY 4TO Pe3yJIbTaThl BUJHBI HE Cpa3y, IOTOMY YTO OHU HE
MOTYT MPEJICTaBUTh ce0e, YTO MPOIECC — ITO U €CTh PE3YIbTaT.

Wtak, moiBoAs UTOTH, MOKHO BBIJICJIUTH CIIEAYIONINE O0IINE U OTIIHYH-
TeJIbHbIE YepThl THIIEPTEKCTa U KHOepTeKcTa:

OO0mue yepThI:

* THIIEPTEKCT U KHOSPTEKCT SBISTIOTCS] BUAAMH JIEKTPOHHOTO TEKCTA;

* UIMEFOT CJIOXKHYIO CTPYKTYPY, COCTOSIILYIO N3 OCHOBHOT'O TEKCTa M CCHUIOK;

* CIIOCOOHBI BMEIIATh OTPOMHBIN 00bEM MH(OPMALIUH.

OTauunTe/bHbIE YePThI:

* B THIIEPTEKCTE OCHOBHOE COJEpXKAHME TEKCTa OT Hayaja O KOHIa
OIIpE/IETICHO aBTOPOM, a B KUOEPTEKCTE €ro OIpelesIIeT caM M0JIb30BaTelb;

* B THIIEPTEKCTE CCHIIKHM MCHONB3YIOTCS ISl Ooiee yriayOaeHHoro pac-
CMOTPEHHUS OTJICIILHBIX MMOHITHH, a B KHOSPTEKCTE — JIJIsl Tepexo/ia OT OJ1-
HOM IJIaBbl TEKCTA K IPYroi;

* OCHOBHOH HJieeil TUIEepPTEeKCTa SABISETCA MOMCK HEOOXOIMMON MOJIb-
30BaTel0 HH(OPMAIMH € TOMOIIBIO THIIEPCCHUIOK, a KUOepTeKCTa — caM
MIPOIIECC MOIYICHUS ATOH HH(POPMAIIHH;

* TUIIEPTEKCT UCIIOJIb3YETCs B OCHOBHOM JJIsl HAIMCAHUS HAyYHOU JIUTe-
patypsl (CIIpaBOYHHUKOB, CIOBapeil, SHIIUKIIONEANH), a KHOEPTEKCT — Xy-
JI0’KECTBEHHOM.
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BPUTAHCKUWA MOBCEJHEBHbIN JUCKYPC
MEPBOM IMOJIOBUHBI XX BEKA

Llenbro cTaTh SBISETCS BBISIBICHNE OCHOBHBIX KIIFOUEBBIX CIIOB IIEPBOIT
nooBHHBI XX BeKa HAa OCHOBE Ka4EeCTBEHHBIX M IOIYJISIPHBIX TA3€THBIX
n3nannii BeankoOpurannu. CMBICIOBOM M YaCTOTHBIW aHAJIHM3 BBIOOPKH
KITIOUEBBIX CJIOB TTO3BOJIMIIM OXAapaKTEPU30BaTh COIMAIBHBIC HACTPOCHMUS
¥ OCHOBHBIE TIPOOJIEMBI PACCMATPUBAEMOT0 HCTOPUYECKOTO TIEPUOJA.

KiroueBble c10Ba: MOBCEIHEBHBIN JUCKYPC, KIIOUEBOE CJIOBO, YaCTOT-
HOCTb, CMBICJI, KQUECTBEHHAs! M TIOMYJISIPHAS TIpecca.

BRITISH DAILY DISCOURSE
OF THE FIRST HALF OF THE XX CENTURY

The purpose of the article is to identify the main key words of the first
half of the 20th century on the basis of qualified and popular newspapers
of Great Britain. The semantic and frequency analysis of the keywords
sample allowed us to characterize the social moods and the main problems
of the analyzing historical period.

Keywords: daily discourse, key word, frequency, meaning, qualitative
and popular press.
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OO0paienue K AUCKYPCHBHBIM OCHOBaM IIOBCEIHEBHOCTH Hambolee
SIBHO aKTUBU3UPOBAIOCH B TYMaHUTapHOH cdepe B KoHIE XX CTONETHS.
«HMccenenoBanue CTpyKTyphl AUCKYpCa, ONPEAETIeHHE ero €IWHHUL U HUX
B3aMMOJEHUCTBUS KaK BHYTPHU OINPENEIIEHHOIO BUAa JUCKypca, Tak U Ipu
COTIOCTABUTEIILHOM HCCJIEIOBAHNN PA3JIIMYHBIX BUAOB JUCKypCa SIBIISIETCS
IIPUOPUTETHBIM HaIIpaBIEHUEM AUCKypcosorumy [3, c. 28].

ITo mucHuto O. I'. PeB3uHOM, «3HAaHUE, CBA3aHHOE C «S» KaK Y4aCTHBIM
JIUIIOM, PACCYMTAHO HA MHTEPTEKCTYyalIbHOE paclpoCcTpaHeHHe (depe3 Lu-
TUPOBAHUE, TEepPecKas, MpeAcTaBiecHie B (OpME CIYXOB, CIUICTEH U IIp.)
TIPEXJIe BCEr0 BHYTPH TOTO YK€ IMOBCEIHEBHOTO IUCKypca» [6, c. 68]. Bay-
TPH JUCKYPCOB IIOBCEAHEBHOCTHU MPOSIBIISAIOT AKTUBHOCTH BCE BUJIbI MHTEP-
TEKCTYaJbHBIX 3HAKOB. TEKCTBI, pOKJIEHHBIE B UCKYPCAaX MOBCEIHEBHO-
CTH, XapaKTepU3yeMble «KMUHIMYMOM PEUEBBIX OTpaHHUCHU» [4, c. 175],
JIETKO JIOMYCKAIOT BTOP)KEHHE MHOAUCKYPCUBHBIX (OPMYJ M MpeLe/ieHT-
HbIx TekcToB. M. B. Tyb6anoBa cunTaer, 4To JaHHOE CBOWCTBO «OTJIMYAET
UX OT JUCKYPCOB HHCTUTYIIMOHAJIBHBIX, COAEPIKAaHUE U TEKCTOBAs CTPYKTY-
pa KOTOPBIX YETKO OTPEIeIICHbI COIMANBHBIMU ycTaHOBKaMm» [8]. Mcxons
13 BBIILIECKA3aHHOI0, MOYKHO CAEJIaTh BBIBOJI, UTO [IOBCEIHEBHBIN AUCKYPC
MpenoaraeT Haln4ue HHTEPTEKCTYaTbHBIX 3HAKOB, KOTOPHIE MOTYT OBITh
B3STHI U3BHE M BO3HUKHYThH B PaMKax JaHHOTO AUCKypca. Takum oOpazom,
MOBCETHEBHBIN JAUCKYPC XapaKTePHU3YeTCs] OTKPBITHIMU TPaHUIAMH, WHO-
TEKCTOBOW M MHOJIMCKYPCUBHON aKTUBHOCTBIO.

[ToBcenHEBHBIN AUCKYPC B PaMKax COLMOJIMHI'BUCTUYECKOIO MOJIX0/a
B. 1. Kapacuk onpenenseT Kak «JIM4HOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN, TPOTUBO-
[IOCTaBJIEHHbIM MHCTUTYLHMOHAIBHBIM Juckypcam» [1, c. 307], u aT0 mpo-
THUBOIIOCTABJICHUE SIBJISIETCS TIPU aHAJIM3E JIMCKypca JaHHOTO TUIIA OTIpejie-
nsonmM. PakTop MHCTUTYHMOHATIBHOCTH OKa3bIBAeT CTa0MIIM3HpYIOLIee
BO3JIeiicTBUE Ha JUCKYPCHI. II0BCeAHEBHBIN TUCKYPC OTKPBITHIN, OIHAKO B
HEM OTpa)KalOTCsl HALIMOHAJIBHO-KYJIbTYPHbIE OCOOEHHOCTH M CTEPEOTHII-
HBIC HOPMBI TIOBE/ICHHS, TPUOOPETEHHBIC €T0 YIaCTHHKaMHU Ha OCHOBE TIpe-
JBIOYLIETO XKU3HEHHOT'O OIIbITA.

Baxneiimeit 171t TOHUMaHUS CTICIM(PUKA JTAHHOTO TUCKYpCa SBISETCS €ro
XapaKTePUCTHUKA KaK «HAUMEHEe CTPYKTYPUPOBAHHOTO M3 BCEX THIIOB JIUCKYP-
coB» [4, c. 175]. Ha cneunduky TemMaTHyeckoi CTPyKTypbl TTOBCEAHEBHOTO
JHCKypca obparaet ocodoe Banmanue M. B. CruitaHTbeB: MOBCEIHEBHBIIH JHC-
Kypc, «Kak TyOKa, BTATUBACT B CE0sT TEMAaTHUCCKH OPHEHTUPOBAHHBIC JIUCKYP-
CBl, IOAJEPKUBAET U OJJHOBPEMEHHO PAcTBOPSIET UX B CBOeM Tene. IMeHHO
IIOBCEAHEBHBII JUCKYpPC MIPOBEPSAET HAa BBDKMBAEMOCTh TEMAaTUUYECKUE JTUC-
KypChbl, OLICHUBAET UX 3HAYUMOCTb U BBICTPAUBAET UX Hepapxuto» [7, c. 29].

Jlisl KOMITIEKCHOTO aHaju3a IMOBCEIHEBHOIO JUCKypca CIEAyeT 00-
paTUThCA B MEPBYIO ovepelb K MyOIMIUCTUYECKOMY, KOTOPBIH CIIOCOOEeH
BbI3BaTh PE30HAHC B OOIIECTBE M MPEANOIaraeT HaJuuue Pa3IuuHbIX KOT-
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HUTHUBHBIX YCTaHOBOK ajjpecaHTta. J{pyruMu cloBaMH, «HAJIUYUE HJIEOJI0-
THYCCKOI HAIPABICHHOCTU TOTO HJIM MHOTO TEKCTa, UICH M OTHOIICHUS,
KOTOpbIe B HEM 3aliokeHb» [5, c. 219]. [ToaTtoMy, ¢ 0/IHOM CTOPOHBI, BCEe
MIeYaTHBIC M3/IaHHUS OTIMYAIOTCS OPYT OT APYyra KOTHUTHBHBIMH yCTaHOB-
KaMH{ aJIPECAHTOB, a C JIPYTOW CTOPOHBI, CIIOCOOHOCTSIMH MX BOCIIPHSATHS
LIEJNIeBON aylUTOpPHEH, T. €. JIMHTBUCTUYCCKUMH M JKCTPAIMHTBHCTHYE-
CKHMH CIIOcO0aMHU Tepenadn MHPOpPMAalKH, MPEJCTABICHHBIMH B CaMOM
tekcre. [loaToMy, mpu aHanu3e MEYaTHBIX M3JaHUM MOXKHO TOBOPHUTH O
CIIEAYIOMNX THIAX TUCKypca: MUCKYpC KaueCTBEHHOM MPECCHI, AUCKYPC
TTOMYJISIPHON TIPECCHI, IMCKYPC CIIENUATN3NPOBAHHBIX 3IaHul 5, c. 223].

K kauectBeHHOIT Tipecce BennkoOpuTaHUU PUYUCIISIOTCS CIEAYIOUIHE
neuatHele u3ganus: The Times, The Guardian, The Daily Telegraph,
The Independent, The Herald, The Scotsman, The Scots Independent.
K momymsipHoit mpecce otHocstest: The Sun, The Daily Express, The Daily
Mail, The Daily Mirror, The Daily Record, The Sunday Mail.

«Emé co BpeMEH CBOECTO CTAHOBIICHNUS /IBA THIIA IPECCH TIPOTUBOCTOST
JIPYT APYTY HE TOJBKO IO HAMIPABICHHOCTH Ha ONPENIEIEHHYIO Ay TUTOPHIO,
HO ¥ 110 (hopMaty U 1o coaepxkanuio» [9, c. 120].

Kauecmeennvie ra3eTsl OTAMYAIOTCS OT OCTAJIBHON MPECcCh Oarofaps Ha-
JTHYHI0 0OJBIIOT0 00BEMa HH(OPMAIIHH, TIIE OCBEIIAIOTCS COOBITHS BO BCEX
cTpaHax Mupa. Takue ra3ersl, Kak MPaBUIIO, BKIIOYAIOT B ce0s1 KOMMCHTAPUH
3HAMEHUTHIX JIFOJICH M AKCIIEPTOB B IMOJMTHYECKOM, YKOHOMHUYECKOH MO0
HHOW c(hepe IesITeTbHOCTH. MHOTHE Ta3eThl BRIIONHEHB! B HAYYHOM CTHUIIC.
Tonynapusie TazeTbl MyOJIUKYIOT B OCHOBHOM PE30HAHCHBIC U CKaHIIAJTbHBIC
COOBITHSA MOJUTHKY, II0Y-OM3Heca U Tak Janee. TeKCThI TaKUX Ta3eT Xapak-
TEPU3YIOTCSI OPAHUYEHHBIM CIIOBAPHBIM 3aracoM M NECTPHIMH 3arojioBKa-
Mmu. OfHa W3 TVIABHBIX 33734 «IOMYJISIPHOI TPECCHI SBISICTCS KOMITAKTHAS
nojada MHGOPMAIIMHA C BO3MOXKHOCTBIO OBICTpOro mpouteHus. Jlerde Bce-
TO Pa3NMYNTH BBIIICHA3BAaHHBIC BUJIBI TA3€T, MOXKHO Ha CHHTAKCHUYCCKOM H
MoOpQoIorHYeckoM ypoBHE. J[aHHBIE Ta3eThl SIBISFOTCS XOPOIIUM IPUMEPOM
TIOBCETHEBHOTO JTUCKypca. «DopMHUpoBaHHE TEKCTa B TIOBCEHEBHBIX JIUC-
Kypcax OTJIMYaeTCsl MaKCUMAaJIbHON CBO0O/101 BEIOOPA SI3BIKOBBIX CPEJICTB, UX
XapaKkTepu3yeT «MUHHUMYM PEUEBBIX orpaHuyeHuit» [4, c. 175]. Ucxonsa u3
BBIIIECKAa3aHHOT'O, MOYKHO ONPEICIUTh ITOBCEHEBHBIN IHCKYPC KaK (hUKCH-
POBAaHHYIO B BHIE TEKCTa PEUEBYIO JEATEIHHOCT 3aTPArMBAOIIYI0 HACYIII-
HBIC TIPOOJIEMBI TOTO HJI HHOTO TIEPHO/Ia M HE MMEIOIIYIO YETKNX TPaHHIL.

B nienom nHa crieruduky OputaHCKOro JEcKypca Havana XX Beka MOBIH-
SUTM MAacCIlITA0HbIE BOCHHBIE JICHCTBUSI, SKOHOMHUUYECKHH KpH3UC, OOph0a Ha
MOJIMTUYECKUX apeHax U (POPMUPOBAHUE MPEANIOCHUIOK MOCTEYIOIEr0 KO-
HOMHYECKOT0 norbéMa. CaMbIM perpe3eHTaTHBHBIM MaTEpHAJIOM JIJIs TAKOTO
HCCIICIOBAHUSI MOTYT CITy)KHTh Ta3€Thl, CTAThH, Pa3IHMIHBIC KOPOTKUE HCTO-
PHH ¥ PacCKasbl, CO3/IaHHbIC B OMpPe/IeNEHHBIN Niepro . byyun 3adukcupo-
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BaHHBIMH Ha OyMare, OHU JIAF0T BO3MOKHOCTB BBISIBUTH KJTFOUEBBIC CJIOBA U HA
UX OCHOBE OXapaKTepU30BaTh HamOojee HACYIIHBIC M 3HAYUMBIC COOBITHS
Havyaia XX Beka B BemkoOpuranuu. OrepipoBaHie TEPMIHOM «KITIOUEBOC
CITOBOY» TIPE/ICTABIISICTCS BIIOJTHE 3aKOHOMEPHBIM, TaK KaK €ro COACpKaHHe I
caMa BHYTpeHHss1 (hopMa ONpeaessiiOT 3HAYMMOCTh JaHHOTO (DeHOMEHaA JJIst
HCCIICIOBAHUS SI3bIKOBBIX CIUHUII, TO3BOJISIONINX PEIPE3CHTUPOBATD TTOHS-
THUS «UCTOPUYECKAs TAMATH» U «KOJUIEKTUBHASA TaMATh» [2, ¢. 66].

[TpumepoM mpoBeneHHsST COOTBETCTBYIOLIETO aHAN3a MTOBCEIHEBHOTO
JIUCKypca MOXET CiTy)HuTh cTaThs « The Empires Invalids», omyonukoBaH-
Has B xypHane The Pall Mall Gazette 8 1900 roay. B crathe ecTh mosHO-
3HAYHBIC, CAMOCTOSTEIBHBIC CJIOBA U (PPa3bl, YACTOTHOCTH KOTOPHIX, & TaK-
)K€ CMBICIIOBAs HArpy3Ka IMO3BOJISIIOT OIPEICIIUTh UX KaK KJIFOUEBBIC CIIOBA.
B kauectBe mpumepa mpuBeiéM OTPHIBOK U3 CTaThi: Among the many
side-issues of the war on which we receive letters from day to day, the most
persistent, perhaps, is the treatment of the invalids. The subject has, indeed,
become urgent, nor is its importance likely to lessen with the progress of the
campaign. The sacrifice need not cause much inconvenience, for TOMMY,
being a man of enforced habit, can be easily amused,; and it would certainly
be in fulfilment of a public duty. Imperative though the claims of the widows
and orphans may be, those of the sick and wounded cry even more loudly
to the nation’s ear, for they, after all, are the country’s workers.

The invalids are the victims, for the most part, of the wear and tear of
war, of exposure at nights, and of irregularity of feeding [10].

CaMBIMH YaCTOTHBIMH CJIOBaMH M (pa3aMH B ITOM TEKCTE SIBISIOT-
cst sick and wounded, KoTopbIe TOBTOPSIFOTCS MIECTh pas, the war — Tpu
pasa, invalids — Tpu pasza u injured — nBa pasa. JlaHHas cTaThs MO3BO-
JISIeT MOHSATh, YTO Hauasio XX BeKa 03HAMEHOBAJIO cebs Kak TxEIoe Bpe-
M3, CBSI3aHHOE ¢ KOH(DIMKTaMU Ha MEKIYHAPOTHOHN apeHe U ¢ OOJBIINME
yenoeueckumu xepTBamu. B 1890 roay B Jlonmone OactoBaiu pabouue,
Bputanus npuHuUMana ydyactue B OOEBBIX JIEHCTBHSX Ha tore Erwmmra, a
Mexny Arrmeid u CLIA BO3HUKIIO HEcoryiacue u3-3a CBOOOHOTO IIIaBa-
Hust o bepunrosy mopro. B 1899-m Haganace AHrmo-0ypckas BoifHa.

B cratee «Ireland at the Thresholdy», ony6nukoBanuoit B 1930 rony,
MOJKHO BBIICIUTH PsiJ] KJIIOUEBBIX CIIOB, KOTOPBIC XapaKTEPU3YIOT Ompe-
IenéHHyIo mpodieMaTuky: «No man’s life was save, and yet Ireland was
strong then — strong not politically alone, but economically. If Irishmen
who loves Ireland would make any national resolution today it should be to
strive with all their might for the remedying of the palsy of Partition and the
consequent removal of the evils that it has brought in it’s train. The unity of
the historic Irish Nation has been severed with matricidal callousness and in
the train of dismemberment have come practically all the ills from which the
two partitioned parts suffer. Man and women were being shot down and mur-
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dered every day. The poorer are growing poorer. Everything is going down
exept taxation, Ministarial salaries, and, in the Free State, military pensions
and gratuities» [11, c. 4].

Taxwue cioBa, kak [rishmen  Irish nation, BCTpe4arOTCsl B CTaThE IECATh
pas, a CIUHUIIBI, BXOISIINE B CEMAHTHYECKOE TMOJIEe KHAIUS — CTPaHay, —
OKOJIO IIATHA/ILIATHU Pa3, CIIOBO poorer — MATh pa3. K KIIr04eBbIM ClIOBaM, He-
CYIINM OOJIBIIYIO CMBICIOBYIO HAPY3KY, HO HMCIOIIUM HE CTOJIb BHICOKYIO
YaCTOTHOCTh, MOXHO IPUYUCIIUTS faxation, salary, pensions M gratuities.

[poumMmnepuanucTudeckass U aHTHpaboyasl MOJIUTUKA IPAaBUTECIHCTBA
V. T. KocrpeiiBa npuBelia K pe3koMy 00OCTPEHHIO KJIAaCCOBOM OOphOBI BO
Bpems kpusuca 1929-1933 roxos. Pocno 3a06acToBOYHOE JBHXKCHHE, aK-
THBU3UPOBAIKCH OIIMO3UIIMOHHBIE PEKUMY HAIIMOHAIBHO-OypPIKya3HbIC
cwibl. [IpaBUTEIHCTBO YCUIIMIIO PETIPECCUH, OTMEHHUIIO OCTATKH KOHCTHTY-
IIUOHHBIX CBOOO/I, BBEJIO CUCTEMY BOCHHBIX TPHOYHAIIOB, MTOOMIPSIS TAKKE
POCT (haIIMCTCKUX OpTraHU3aLHUi.

B nauane XX Beka 0JHON U3 TOMUHUPYIOLIUX TEM TOBCEIHEBHOTO IUC-
Kypca CTaHOBHUTCS IPOJBIKCHUE TOBAPOB U yCiyT: «lf you want a steel
which is uniform and reliable remember what, trade mark AIR-HARDEN-
ING stands for! Granted in 1885, this registered trade Mark is used sole-
ly to designate a particular Kind of high-speed tool steel made by Edgar
Allen and Co., Limited. The steel referred to is of the highest quality of
best ordinary high-speed tool steel. It is used for all general engineering
machine shop work, and especially for lathe, planning and slotting tools,
countersinks, ho punches, milling cutters, and twist drills. Write for cata-
logue «G1» Edgar Allen and Co. Shefield LTD» [12].

KirroueBbIMU clIOBaMU JaHHOW CTAaTbU SBJISIIOTCS ciioBa Trade Mark,
highest quality, reliable w high speed. 910 cB3aHO ¢ pa3BUTHEM OU3HECA U
KOHKYPCHIINH, MOSBIISIONICHCS Ha (poHE pehOpM B IKOHOMHUKE U TIOTHUTHKE.

TakuM 00pa3oM, TTOBCEIHEBHOMY THUITy IUCKypca HamOoJee COOTBET-
CTBYET B aCIIEKTE aHaJIH3a SI3EIKOBOT0 MaTepraia OpUTaHCKast KaueCTBEHHAs
U TIOIyJISIpHAsE TIPecca, OCBEIIAIOIIAs caMble BaYKHBIE M 00CYKJaeMbIe Tpo-
OneMbl ONpe/ICIEHHOM AMOXH. B pesynbrare aHanm3a TpEX crarell MOXKHO
pacrpeeuTh KIIFOUEBbIC CII0BA HA TPH TPYIIIBL: [IePBast HOCUT HETATHBHYIO
KOHHOTAIIUIO, BTOPasi — HEHTPATIbHYIO U TPEThsI — MOJIOKUTEIbHYT0. Kitto-
YEeBBIMHU CJIOBAMHU C HETaTHBHOW KOHHOTAIMEH SBISIOTCS sick and wound-
ed, injured, war, invalids, suffer, poor, taxation, bad salaries and pensions.
KiroueBbIME CITOBaMH ¢ HEWTPaJbHOM KOHHOTALMCH sBISIFOTCS [reland,
Irishmen, national resolution, unity. TpeTbsl TpyIIa MpecTaBICHA KITFOYe-
BBEIMH CJIOBAaMH C TOJIOKHUTEIBHOW KOHHOTAamew: highest quality, reliable
u high speed. Jlannas ctaTucTryeckas BHIOOpKa COOTHOCHTCS ¢ 00Iel Xa-
PAKTEPUCTUKON MCTOPUYCCKUX COOBITUH, HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aHHBIX C
MOJIUTUYECKOH cuTyauueil B BenukoOpuTanuu rnepBoii nojaoBuHbI XX BeKa.
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O HEKOTOPBIX IPUEMAX UT'PbI CTyﬂEﬁ:
OYHKIIUOHAJIBHO-CTUWINCTUYECKHUHU ACIIEKT

Urpa cruneir Bo BcEM MHOrooOpasun e€ (opM, CpeiCTB pearn3anni
1 QYHKIUH IpEeICTaBISIET COO0H OIHY M3 HanMEHee N3YUIEeHHBIX MTPOoOIeM
COBPEMEHHOMW JINHTBUCTHKH U CTHJIMCTUKM TekcTa. Llenp maHHOTO HCCcre-
JIOBAHUSI COCTOUT B BBISIBICHUM NMPUEMOB CTUJIEBOM UIPHI, CO3JaBAEMBIX
pecypcaMu pa3nuHbIX (QYHKIIMOHAIBHBIX cTHiIed. CoOTHECEeHHE KOHIIETI-
TYaJIbHBIX TOJICH MOHSATHH «UTPa» U «(PYHKIMOHAIBHBINH CTHIIBY, a TaK-
JKe MPUIIOKEHNE BCEOOIMX OCHOBOIOJIATAIOMINX UTPOBBIX MPUHIIUIIOB K
aHAJIM3Y JAHHOTO BUJA WIPHI MO3BOJISET PACKPHITH U KJIACCH(HUINPOBATH
MEXaHU3MBI CO3JJaHNS PA3THMYHBIX UTPOBBIX CUTYAIUi B Xy/10’KECTBEHHOM
TekcTe. B pabore mpuMeHeHbI onucaTeNbHbIH, CTHIIMCTHYECKUN U KOHTEK-
CTyaJIbHBIA METO/BI AHAIH3A.

KoaioueBble ciioBa: urpa crusied, QyHKIMOHAIBHBIN CTUIIb, UMUTATHB-
HBII IPUHINT, KOMOMHATOPHBII MPUHINI, TPUEM.

SOME PLAY ON STYLES TECHNIQUES:
FUNCTIONAL AND STYLISTIC ASPECT

Play on styles, characterized by the diversity of its forms, means and
functions is the problem of text linguistics and stylistics, to which little at-
tention has been paid so far. The aim of the present study is the analysis of
play on style techniques created by various resources of functional styles.
The juxtaposition of conceptual fields of the notions “play” and “func-
tional style” as well as the application of the basic playing principles to
this research allows to reveal and classify various tools of playing on style
in fiction. With this aim, descriptive, stylistic and contextual methods of
analysis are used in the article.

Keywords: play on styles, functional style, imitative principle, combi-
natorial principle, technique.
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B NMHTBHCTHYECKOM CO3HAHUU MPOYHO 3aKPEHMUIIOCH MPEACTABICHUE
00 onpeIeIEHHOM IIeTICBOM Ha3HAYCHUHU (DYHKIIHOHAIBFHOTO CTHIISL H O CO-
OTBETCTBYIOUINX JaHHOU IIETH 0TOOPE M KOMOMHAITUH SI3bIKOBBIX CPEICTB.
OpHako B peYEBHIX JKaHPaX, KaK M3BECTHO, HAOIIONACTCS H3MEHIHBOCTD
(GYHKIIMOHATIBHON HOPMBI, OOJIBIIIAST UJIM MEHbBINAS CTEIICHb CTUIICBOH Ba-
PHATHBHOCTH B 3aBUCHMOCTH OT KOMMYHHMKaTHBHOMH 11€71€CO00Pa3HOCTH.
Jlist TaHHOTO HCCIe/IOBaHMsS OCHOBHOW HMHTEpEC IMPEJCTaBIsIeT TakKoe
crenu(uyIecKoe aHINIOA3BIYHOE pedyeyrnoTpeOieHne, Mpu KOTOPOM Mpo-
UCXOMAT HEKOTOPOE OTCTYIUICHHE OT TPaIHIMOHHOW KOMMYHHKATHBHOM
3aJaHHOCTH (DYHKIIMOHAJIHHOTO CTHJISI M €T0 MEPEOPUCHTAINS Ha pelle-
HHUE UTPOBBIX 33/1a4. B TakoM cirydae pedb MOKET HITH O ()yHKIIHOHAIIb-
HO-CTUJIEBOM UI'PE, IIUPOKO MPEACTABIEHHON B COBPEMEHHOM COLIMOKYJIb-
TypHOU peanbHOCTU. JlaHHAs mpobiema MPeACTABIACT 3HAYUTEIBHBIN
HAYYHBII MHTEPEC B IUIAHE PACKPBITUS BO3MOKHOCTEH TBOPUYECKOIO HC-
MOJIb30BAHUS SI3bIKA.

Urpa crumeil B TeKCTe OPUEHTHPYETCS Ha TE YK€ MPHUHIUITEI U MOXKET
UMETh TE K€ MapaMeTphl, YTO M JPYTHUE BUIBI UTPHI, SBILLICH TAKUM XKE
(heHOMEHOM KyJBTYphl. B TaHHOM HCCIeOBaHUU TIOJ] UTPOH CTHIICH MBI
MOHMMaeM «Pa3HOBHHOCTbh PEYETBOPYECKOI AEATENBHOCTH, KOTOpasi Oa-
3UPYETCsl Ha MPHUHIUIAX KOMOWHAIMH KOHTPACTHBIX B CTHJICBOM IUIAHE
peCypcoB sI3bIKa M MMUTALUU CYIIECTBYIOIIMX CTHJICH (MCTOPUYCCKUX,
WHAMBUIYAJbHBIX U KOJUIEKTUBHBIX)» [2, c. 92]. CienoBareiabHO, TPUEMBI
(YHKIIMOHAITLHO-CTHIICBOW MIPhI MOTYT TaKXe OBbITh JTU(HEpEHITMPOBAHbI
COTJIACHO OCHOBOITOJIATAIONIIM ITPHHIIAIIAM CO3IaHHUs UTPOBOI CHTYAIIHH:
HMHUTATUBHOMY U KOMOMHATOPHOMY.

Hmumayus QyHKIMOHAIEHOTO CTHIISL B TEKCTAX <OKECTKOTO THITA» Yallle
BCEro OTCYTCTBYET, MOO JIMIICHA MPSIMOH 1e1eco00pa3HOCTH — OQUIIH-
ANBHO-/ICIOBAsI WIIM HAY4YHAs IP0O3a HE TOIPaXKaeT HHBIM CTUIISIM, a CTPOTO
CIIEAyeT COOTBETCTBYIOIIMM HOPMaM KHIDKHOHM MUCBMEHHOH pedn. B xy-
JTOYKECTBCHHOM JK€ TEKCTE TIOAPasKaHWE SBIISICTCS IBIDKYIICH CHIION UTpPBI
CTHJICH, 2 OCHOBaHHBIC Ha MMUTATUBHOM HMPUHINIE MPUEMBI BBITOIHSIOT
KOMHYECKYI0, MapoaAnitHyto GpyHKIHI0. Oco0eHHO 3((HEeKTHBI Caydan Tpa-
BECTUPOBAHMS, KOra popmanbHas CTOPOHA TEKCTa, ero CTHIIb, IPOTHBOPE-
YHUT XapakTepy nepeaaBaeMoi B HéM undopmanuu. Hanpumep, nmurarus
J1e710BoM nucbMa B poMaHe X. @uinauHr «bpumxut J>koHC: TpaHu pasyM-
HoTO»: «Smug Marriage Promotional Suggestions:

3. <...> you have to go on at least twelve government-arranged dates
before you can declare yourself a Singleton; and only then if have reason-
able grounds for rejecting all twelve.

4. If grounds are deemed unreasonable, then you have to declare
yourself a Fuckwity [4, c. 198]. UMeromuil TUPEKTUBHBIA XapakTep,
4ETKO CTPYKTYPUPOBAHHBIN, MOMPAKAIONIMNA CTUII0 METHIIUU IICEBJIO-

89



opuUIMANTBHBIN» TEKCT COAEPKUT MAaTPUMOHUAIIBHBIE PACCYKACHHUS, UPO-
HUYHOCTh KOTOPBIX YCHJIMBACTCS 3a CUET BKpAIUICHUS TaOyHPOBAHHOM
JEKCUKU.

Emeé ogauM npuémMom AaHHOTO BUAA CTUIIEBOW WUIPHI SBISETCS IEpe-
HOC Tpaduueckoil (hOpMBbI, y3yallbHO 3aKpEIUIEHHOHM 3a OmpenciEéHHBbIM
CTWJIEM, B TUITUYECKYI0 popMy Apyroro GyHKIMOHAIBHOTO CTHIIA. Takue
cy4yau YIOMUHAJIKNCh B CTUIMCTUKE KaK MPUEMBI «TPaHCIIO3UIINH rpadu-
YEeCcKOM MoJenu TekcTa» [3, ¢. 68], mpu 3TOM HUX UTPOBOW XapakTep He
oTMeyasncs. MexIy TeM HaMEepeHHOE OTKIIOHEHHE OT HOPMBI, aKTyaln3a-
Ul B paMKax OJHOTO KOHTEKCTa JIBYX THUIOBBIX (D)YHKIMOHATBHO-CTHIIC-
BBIX 00pa30BaHUil, MOTEHIIMAIBHAS BO3MOKHOCTh IPHHATH OAWH CTHJIb 32
JIpyrol — BCE 3TO JMAET YMTATENI0 YCTAHOBKY Ha UTPY, Ha TBOPYECKOE
MIPOYTEHHUE TPOU3BEICHUS.

B kayecTBe HarIAIHOTO MpUMepa MPUBEIEM OTPHIBOK U3 CTUXOTBOpE-
Hus «Manudecr» xeccuxu CMUT:

«I. The poem is a topological space.

1.1. The poem is situated on a topological space.

1.1.1. The “blank” space of the page is not “blank”.

1.1.1.1. It is volatile, it is active. Words may be in one place and may
shift to another place.

1.1.1.2. It is porous and unstable. Words may falls into faults or cracks
in the page. <...>

1.1.2. Words may become unrecognizable due to geographic activity.

1.1.2.1. Meaning is secondary to sight.

1.1.2.1.1. Meaning must be collected in a treasure hunt through the page.

1.1.2.1.2. Meaning is one of many possible maps through a page.

1.1.2.1.3. Meaning is only possible on the level of the page.

1.1.2.1.3.1. The page’s topology determines meaning. <...>» [5].

3TO OpUTHHANEHOE TIPON3BEACHHUE, TIPEICTABIIONIEe Co00i Habop To-
JIOKEHWI O CYTH TO33HMH, UMEET CHelu(pUUecCKUue MPU3HAKH OTJIABIICHHS
HAy4YHOTO WM OQUIHMATIBHO-AEIOBOr0 Tekcrta. CerMeHTanus Ha MHOTO-
YHCJICHHBIC Pa3/eibl, MYHKTHl ¥ MOIIYHKTHI, HHOT/IA JATEKUAE OT TUIIHY-
HeIx (1.1.2.1.3.1), Be1OOp mIpUQTa, CTPYKTYpHAsi OpraHu3alus — Bce 3TU
YKaHPOBBIC NMPH3HAKH UMEIOT BIIOJIHE OMPEACIEHHYI0 KOMMYHUKATHBHYIO
3aJJaHHOCTh W TPEAINOJIAaraloT COOTBETCTBYIONIEE CoAepkaHme. B nanHOM
JKe KOHTEKCTE OTCTYIUICHUE OT J)KaHPOBBIX KAHOHOB pOkaacT 3PPeKT «00-
MaHYTOTO O>KUJAHHS».

Kombunayua >neMeHTOB ABYX min Oosiee (pyHKIMOHANBHBIX CTHIICH
B OJTHOM TEKCTOBOM IIPOCTPAHCTBE TAKXKe 00J1a71aeT MOIIHBIM ITOTECHIIHATIOM
CO3IIaHMsI UTPOBBIX CUTyaluid. MI3MEHEeHNsT MCXOMHOW KOMMYHHKATHBHOM
(YHKIINH CTHIICH, BCTYMAIOIINX BO B3aUMOJACHCTBIE, HAPYIICHHUE UX 3aM-
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KHYTOCTH U OTHOCHTEJIBHOW YCTOMYMBOCTH — BCE ITO BEAET K CO3/IAHHIO
CIIOKHBIX 00pa30BaHHM, aKTYaTU3UPYIONINX «B PaMKaX TEKCTa HECKOIb-
KHX THITOBBIX COIIMOKYJIbTYPHBIX KOHTEKCTOBY [1, ¢. 53]. DTH «rHOpHIb»
Pa3NINYalOTCs MPUHIMIIAME COYCTAHHS Pa3sHOCTUIIEBBIX TEKCTOBBIX (par-
MEHTOB, 00bEMOM, MpuEMaMU ¥ (QYHKIUSME BKIFOUCHHS CTHIMCTHYCCKH
OKpAILIEHHOH JIEKCUKHU B Uy>KEPOIHBIN CTUIIEBOM KOHTEKCT.

CwMmemenne (QyHKIUOHAIBHBIX CTHJICH, HHOCTUICBBIC BKpaIUieHus (MH-
TepCTUIeBOE TOHHpOBaHUE), AU(PPy3us perucTpoB — HambojIee 4acTo
BCTpEYAIOIINECS UTPOBBIC SIBIICHHS B XyIOXKECTBCHHOW JnTeparype. OHH
CO3/IAf0T CTHIICBOM KOHTPACT, KOMUYeCKHU 3P ek, ahdekt «oomManyToro
OKUJIAaHWS», IPUAAIOT MPOHUYECKUH MOJYC TOBECTBOBaHMIO. Hampumep,
YHOTpeOICHUE Pa3sTOBOPHON JIGKCHKH B KOHTEKCTE O(QHIHATBEHO-ICIIOBOTO
CTHJISI, OTJIMYAIOIIETOCS JKECTKOCThIO (DYHKIIMOHAIBHO-CTUIICBO HOPMBI,
peanus3yeT IOMOPHCTHUECKIE UHTEHIIUU aBTopa: « Your failure to carry out
and complete the work you agreed to undertake constitutes the clearest
possible breach of your contract with our client. You have therefore
repudiated the contract, which repudiation is accepted by our client... Blah,
blah, rudiate woodiate gibberish gibberish... entitled to recover costs»
[4, c. 342]. PazHoOOpa3ue (hopM MpOsBICHUS TaHHOTO BHJIA UTPBI CTUJICH
00yCJIOBJIEHO HATUYMEM OOJBIIOrO YMCIA Pa3psJoB KaK CHIDKCHHOM, Tak
Y BO3BBIIICHHON JIEKCUKH.

Taxum 00pa3om, B HTPOBOM ANCKYPCE MTPOMCXOANT aTANTAINS (PYHKITH-
OHAJIBHOTO CTUJIS K HOBBIM YCIIOBUSIM — MEHSETCS chepa UCIIOIB30BaAHUS,
XKaHp, [e]Ib, PEUEBBIC OCOOCHHOCTH U T. M., TO €CTh, 110 CYyTH, IPOUCXOUT
HEPEeCMOTP BO3MOXKHOCTEH JAHHOTO CTUJIA.
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PEJIMT'MO3HO-®PUTTOCODPCKAS ITPOBJIEMATHUKA
B SIIUCTOJISAPHOMU ITPO3E, EE CBA3b
C POMAHTUYECKOU KOHUEIIIUEN MUPA

B naHHO# cTaThe paccMaTpUBAIOTCSI BOIPOCH! pesUruu U (hustocodpun
B TICPCIHCKE aHTMIMHACKUX MOATOB-POMAHTUKOB U MX CBSI3b C POMaHTHYC-
CKOM MoJienbio Mupa. Llens rccne1oBaHus 3aKIIF09aeTcsl B KOPPEKTHPOBKE
MOJIX0/I0B K M3YUYCHHIO SIUCTONSAPHS AHTIUICKIX POMAHTHKOB, B 000-
raleHN KOMIUICKCHON CYMMBbI 3HAHHHA O MHPOBUICHUH, MUPOIIOHHMA-
HUU BEIYIINX IO3TOB-POMAHTHKOB AHTIHH. METOIUKa WMCCICTOBAHUS
OCHOBaHA Ha MCTIOJB30BAaHUH KOMILUIEKCA OOMICHAYYHBIX U CIICIIHATBHBIX
JUTEPATyPOBETYCCKUX METOJIOB, CPSAM KOTOPBIX: ONUCATEIbHBIN, OHO-
rpadUvecKnii, HMCTOPUKO-TEHETHUCCKUH, HCTOPUKO-(PYHKIIMOHAIBHBIH,
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUM, CPAaBHUTENbHO-TUIIONOIMYECKU. B amu-
CTOJIIPHOM TBOPYECTBE aHTJIUHCKUX POMAHTUKOB OTpa3uiach UX MOJIEb
MHpa, B KOTOPOH OJTHO U3 KITFOUEBBIX MECT 3aHUMAIOT BOIIPOCHI PETUTHO3-
HO-(MIOCO(PCKOTO XapaKkTepa, oopamieHne K KOTOPSIM ObIII0 00YCIIOBICHO
CJIOHOCTBIO ¥ TIPOTUBOPEUYHBOCTHIO CAMOW POMAHTUYECKOM DMOXH, MO-
TPeOHOCTHIO OOPECTH HOBYIO CHCTEMY HETIPEXOSAIINX [ICHHOCTEH OBITHS.

KoaroueBble cioBa: penurus, (uiocodusi, poMaHTHUECKass MOJIEINb
MUPA, SMUCTONISPHIA, TTOITHI-POMAHTHKH.

RELIGIOUS AND PHILOSOPHICAL PERSPECTIVE
IN EPISTOLARY PROSE, ITS RELATION
TO THE ROMANTIC CONCEPT OF THE WORLD

In this article questions of religion and philosophy in correspondence
of the English romantic poets and their communication with romantic
model of the world are considered. The aim of the research is to correct
the approaches to studying epistolary correspondence of the English ro-
manticists, to enrich the complex sum of knowledge of the leading roman-
tic poets’ outlook. The technique of the research is based on the use of a
complex of general scientific and special literary methods among which:
descriptive, biographic, historical and genetic, historical and functional,
structural-semantic, comparative and typological. In epistolary creativity
of the English romanticists their model of the world in which one of key
places is occupied by questions of religious and philosophical character,
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the appeal to which has been caused by complexity and discrepancy of the
most romantic era.

Keywords: religion, philosophy, romantic model of the world, episto-
lary correspondence, romantic poets.

MoIuHble CABUIH B OOLIECTBEHHO-MOJIUTUYECKON JKU3HU AHIIIUM KOC-
HYJIMCh KaK PEIUTHO3HOH, TaKk M (PUIOCO(PCKOH MBICIH 3TOTO BPEMEHH,
OCHOBHBIMH XapaKTEPUCTHKaMH KOTOPOH OBLIM MHAIEKTHYHOCTH, MHO-
TOCJIO)KHOCTb, OTCYTCTBHE HEU3MEHHBIX AETEPMUHAHT U JAOIMaTHUECKUX
npencrasienuii [1, c¢. 17]. IloaTroMy He yIUBUTENBHO, YTO HA MOJENb MUPa
B IIMCHMAaX aHINIMHCKUX POMAHTHKOB MOBJIHSJIO X oOpalieHue K BOIpocam
penuruu u punocopuu. I'paHb MekaAy STUMU BOIPOCAMH SBIISETCS HACTOIb-
KO TOHKOH, YTO pacCMaTpUBaTh UX HEOOXOJIUMO B HEPA3PhIBHOM EMHCTBE.

Pemurnosno-dunocockre B3TIIAABL, OTpa3uBIINeEcs B MHChMax Bopmc-
Bopta, Caytu, Konbpumxka, e, balipona, Kurca, npusnekanu BHUMa-
Hue Takux yuéHbiX, kak M. batnep [6], K. Kappu [9], H. Ibsikonosa [1],
W. Heynoxkoesa [3]. B pe3ynbTare B IUTEpaTypOBEICHUH CIOKIIACH OIpe-
JieJI€HHAst KapTHHA PEJIMTHO3HBIX MCKaHUH POMAHTHKOB OOOHX MOKOJIEHHH.
[TockoinbKy, 01HaKO, COBETCKAs IMTEpaTypoOBeAYeCKas 1IKOJIa B LIeJIOM ObLi1a
HE TOJBKO MONUTHYCCKH, HO U (IIOCOPCKH 3aaHTaKUPOBAHA, ITOCTOIBKY
JlaKe YCHJIMSI YIIOMSIHYTBIX MCCIIEOBaTeNIell He CMOIUIM 10 KOHLIA IPEOo-
JIETh TEHJEHLUIO, KOIZla aTeUCTUYECKas HaIpaBJICHHOCTb TEX WM HHBIX
uzel BOCIIPUHUMAETCS TI0JIOKUTENBHO, a BIEUeHHE K bory pe3ko oTBepraer-
cst. CeroJiHst MpuUILLIa NOpa OTKOPPEKTHPOBATh 3TH MOIX0Abl. OOBEKTUBHOE
OCMBICJICHUE IIMCEM IPEACTABUTEIICH aHIVIMICKOIO POMAHTH3MA I103BOJISAET
VBHICTH, 9TO HX PEIUTHO3HO-PIIOCO(CKUE TO3UINH OBLTH O0JIee CIIOKHBI-
MU, HEOHO3HAYHBIMHU, TUAJIEKTUYHBIMHU, YEM IIPUHATO AyMaTh.

Paccysknas B cBOEM SIHUCTONIIPHOM TBOPYECTBE O PEIMIMO3HBIX Haya-
JIax, MO3THI-POMAHTHKH 3aTPArHBAIOT JBE BaKHBIC MPOOJIEMBI: MpoOIeMy
BEpbl U OTHOUICHUS K HEH, a Takke MpobdieMy IIEpKOBHOTO YCTPOMHCTBa
1 OTHOIICHHS K IIEPKBH Kak 0COOOMY HHCTUTYTY OOIIECTBA.

JUis aHITIMHACKUX POMAHTUKOB YpEe3BbIYaiHO Ba)kKHbI pa3lymbst o bore,
Ero cBsi3u ¢ uenoBekoM, JKU3HU U CMEPTH, CYACThE U CMBICIIE CYLIEro, Io-
3TOMY MOXKHO C YBEPEHHOCTBIO YTBEP)KIATh, YTO 3TH MOATHI OBUIN peIu-
TMO3HO HAaCTPOEHHBIMM JIIOABMU: Bce 0€3 UCKIIIOYECHUS Bepuiu B boxke-
CTBEHHOE Ha4ajo OBITUS,, OJHAKO MPEACTABIISUIN €ro MO-Pa3sHOMY: OJHU
HCIOBEIOBANIM UJIeU aHTMiickoro nporectanTusMa (Bopacsopt), apyrum
ObLTO OJrKe puMckoe katomdectBo (balipon). Caytu u Konbpuk yacto
MUIIYT B CBOMX NMHChMax 00 yHUTapwaHCTBe, a llleun BeICTymaer mpo-
TuB bora xak TBopua u IIpombicaurens, u3-3a 4ero HEKOTOPBIMU aBTOpa-
MU IPUYUCIAETCS K aTeHCcTaM, YTO B KOpPHE HEBEPHO, HOO MOAT SBISACTCS
naHTeucToM. OCMBICICHUE PENUTHO3HO-(PUI0CO(CKUX BO33PEHUIT poMaH-
THUKOB IIO3BOJIIET CAEIATh 3aKIIOYEHHE, YTO I'PAaHMLA MEXAY CTapLIMM
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U MJIAJIINM HOKOJIEHHEM U B 3TOM cilyudae (opMHUpYeTCs He TOJIBKO BO3-
pacTtoM, HO M Pa3HUIICH PETUTHO3HO-PIII0cO(PCKUX yOSKICHUH.

UyBCTBa MOATOB-POMAHTHKOB, CyOBEKTUBHOCTh WX MHPOBOCHPHUSTHS
pean30BAICh B UX JMUCTOJSIPHOM TBOPYECTBE IOCPEICTBOM CHCTEMBI
OWHApPHBIX OIMO3UIMNA: THPAHUH U CBOOOJBI, MOHAPXHUU M PECITyOJIHKH,
TapMOHMH U Xa0Ca, S3b[UECTBA U XPUCTHAHCTBA, MUPA ¥ BOWHBI, IIPOIILIOTO
U HACTOSIILET0, IPUPOJIBI U COLUYMA.

Bomnpoc Bepbl — OJUH U3 CEPhE3HENIINX B SMUCTOISIPHOM TBOPUYECTBE
AHIJIMICKUX POMAHTHKOB. B 3TOM cMbIcie BecbMa MOKa3aTelbHO MHCbMO
[enmn k 6au3komy yHHBepcuTerckomy npyry T. Jlkx. Xorry ot 20 jeka-
Opst 1810 roga, Tie aBTOp KOHCTATHPYET, YTO «HA HErO HAlajaroT 33 ero
BO3MYTHUTENIbHBIC YOSKICHHUSI U CYMTAIOT OTBEPIKEHHBIMY [5, ¢. 7]. Janee
B ToM k¢ nucbMe lllennu Bockiuiaet: «O! Kak HETEPIHEIUBO 5 KAy KPy-
LICHUS] XPUCTHAHCTBA — OHO BUHOBHO B MOEM HecHacTHU... <...> Tonbko
OJIMH MIPEIMET OCTABIIAET MEHs XOJIOJAHBIM (PENUTHs), HO 3Ta XOJIOIHOCTh
HY’KHa, 9YTOOBI BEpHEE HANIPAaBUTH KOIMBE B TPYAb MPOTHBHUKA M 00arpUThH
€ro KpOBBIO HEHABUCTHOTO XPUCTHAHCTBAY [5, . §].

[Mosummsa llennam Mo OTHOIIECHHIO K XPUCTHAHCTBY SPKO BBIpaKEHA
B namrere «HeoOxonumocTs aTensmay, 3a KoTopslit lllemtu BMecTe ¢ yHu-
BepcuteTckuM Jipyrom T. J[xx. Xorrom ObUT UCKITFOUEH M3 YHUBEPCUTETA.

Ortpunas bora-Tropua, Llemmm 060KecTBISII IPUPOIY U TOITOMY IIPH-
3HaH CTOPOHHUKOM IaHTEU3Ma — MHUPOBO33PEHHUs, 3aHUMAIOILEr0 IIpOMe-
KYTOUHOE TIOJIOKEHHE MEXTy HACAUTN3MOM H MaTePHAIN3MOM.

DJeMeHTH! MaHTEeU3Ma OBIIHM MPHUCYIIH U MUPOBO33peHUI0 BopacBop-
Ta — CTOPOHHHKA aHIIMHCKOr0 MPOTECTAaHTU3Ma. DTO XOPOIIO MOYYyB-
cTBOBana A04b Y. CmuTa, OJHOrO M3 3HAKOMBIX Bopacsopra, mucc II.
Oma 3asBMJIa, 4TO aBTOP «DKCKypcum» nokinounsercs [pupone.

BopacBopt Ha3pBaeT ce0si «IIpU3HAHHBIM MOKIOHHHKOM AHTITHKaH-
ckoi nepkBm» [13, p. 622], ero camMoxapaKTepUCTUKY TOJTBEPKIAET U
Konepumk. B coxpanuBiemcst HIOHbCKOM IucbMe 1797 roga x nmpenoio0-
HoMy JIx. DcnuHy, paccykias 0 peIMrHO3HBIX BO33peHusx Bopzacsopra,
OH MMEHYET COpPAaTHHKA IO Mepy «BEIUKHM UEIIOBEKOM» U OTMEYAET, YTO
TOT «00JIbllIE CKIOHEH K XPUCTHAHCTBY, YeM K Teusmy...» [13, p. 42]. Tem
HE MEHee M03TUYECKOoe TBOpUYecTBO BopacBopTa OTMEUEHO MMOKIOHEHHEM
IIPUPOJIE, BOCXUILEHUEM €I0 B TaKUX CTUXOTBOpPEHMSX, Kak «BeuepHss
nporynka» (1793), «CTpoku, HanrcaHHbIe HEJTAIEKO OT THHTEPHCKOTro ab-
6arctBay (1798), «IIpekpacHslii Beuep, Tuxuil u ceodoxHbII» (1802) 1 ap.

BaiipoH, B otiuuue ot Hlennu, 0OBUHSABIIEM €0 B «XPUCTHAHCKUX 3a-
ONY)KJCHUAX, OT KOTOPBIX HYXHO M30aBUThCs» [14], He oTpunan boxsb-
€ro CyIIECTBOBAHUS, YTO MOATBEPKAACTCI BCEW ero mepenuckon. M3 neé
CIIEAyeT, YTO My XOTEJIOCh, YTOOBI €ro J04Yb AJIIECTPYy «HAYUIHIH BEPUTH
B <...> boxecTBeHHOE Ha4yanIo» [14], a Takxke, YTOOBI OHA «BBIPOCHA XPH-
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ctuankoi» [14]. B cBoém nuceme k T. Mypy ot 4 mapra 1822 rona baiipon
YTBEPKJIa€T, YTO OH «HE Bpar peluruu, ckopee HaobopoT» [14]. U manee
nponxoikaeT: «YToObl JoKazaTh ATO, MOsI BHEOpayHas 1o4b (AJuterpa. —
H. /[.) nony4yaer oOpa3oBaHHE B CTPOrOM KaTOJIHUYECKOM MOHACTHIPE B
Pomanbe, Tak Kak s JyMaro, 4TO JIFOJM HHUKOTJIa He OBIBAIOT JIOCTATOYHO
PEIUTHO3HBL, €CIM Yy HUX BOOOIIE €CTh peruris» [14].

OpnHoii 3 Hambonee paHHUX paboOT, MOCBSIMIEHHBIX MHUPOBO33PEHUIO
Baiipona, crana pabota 6puranckoro iuteparyposena B. Kanbsepra «Po-
MaHTUYECKUH MapaJoKc», B KOTOPOW HCCIeOBaTelNb, YJIelsis OCHOBHOE
BHUMaHHE (PHIIOCOPCKAM U SICTETHISCKUM B3TJISIIAM TI03Ta, KOCHYJICS U €T0
pPeNMUrHO3HON TO3UINH. Y YEHBINA IPUIIEN K BBIBOY, YTO balipoH B TeueHue
KU3HH HE MOT M30aBUTHCS OT BO3/ICHCTBUS KallbBUHU3MAa — PEITUTUHU CBOEC-
'O MOTIAHACKOTO JETCTBA, OJJHAKO, TATOTSACH THM PEIUTHO3HBIM YUEHUEM,
B 3pPEJIOCTH CTPEMMJICSI HAUTH ONOPY B KaTOJHUIM3ME Kak 0oJjiee rapMOHUY-
HOM BEpOMCIIOBEJaHUH, IpUBIIeKaBIIeM baiipoHa u B ruiaHe 3cTeTuku [7].

Oco0oli cpeau aHTITMICKAX POMAaHTHKOB CIIEIYeT MPU3HATH PETUTHO3-
Hyto nosuuuto Caytu u Konbpumka, onpenenseMyro Kak yHUTapUaHCTBO.
Y CayTu OHO TIPOSIBIISUIOCH B TOM, 4TO TIOAT BepoBal B bora, boskectBenHoe
Hayajio BooOIle U HEe NPU3HABAJl pa3ieieHus penuruii: «Mou HaluoHaIb-
Hble IpUHLHMITBI ObUTH Ob1: bor onuH, Xpucroc — Crniacutens YenoBeuecTBa»
[15], a «uenoBek, pa3pylIaloUi PEIUTHIO, OTHUMAET Y HAC €JUHCTBEHHOE
Hacrosiee cyactbe» [15]. «Bepa B Oyaymnyro )KH3Hb — OJIHa U3 HEMHOTHX
JIorM O(pUIMATBHOM IIepKBH, KoTOpyto mpuauMan Caytn» [4, c. 129]. C op-
TOJIOKCAJIbHOM TOYKM 3pEHHsI PEITUTHO3HbIC B3B! CayTH, TIO 3aMEUaHHIO
A. PoroBoii, MOryT OBITH OIpeieNieHbl KaK «epech, COOpaHHas BOEIWHO
U3 pa3HbIX UCTOUHUKOBY [4, ¢. 129]. Bonee TOUHO X MOYKHO OXapaKTepH-
30BaTh KaKk CMECh JIeM3Ma W yYHUTapHaHCTBa (00IIee Ha3BaHHE BCEX IPO-
TUBHUKOB IIEPKOBHOTO AorMaTta o0 Tpoulle U Y4YEeHHUS O IPEeXOlaJieHuH BO
BpeMeHa Pedopmanum, mpu3HaBaBIINX aOCOMOTHOE eANHCTBO BokecTa)
[4, c. 129-130]. Bot uro cam CayTtu numiet 06 3ToM: «5 He HaxoxKy OoJee
HCTHHHOTO Tpenera nepen boskecTBom, yeM 0e3MOJIBHOE BOCXHUIIIEHHUE, BbI-
3BaHHOE co3eplanueM Ero TBopeHmii. Sl He MOTy OHSATH, KaK JepEBEHCKHE
JKUTEITH U 0COOCHHO OTIICIBHUKH HE B COCTOSIHUH BEPOBAThH: KaK 3TO WX
LI HE BOCHApSIOT COTHIO pa3 B JIeHb B UCCTYIUIEHUH K TBopuy uynec,
nopakaronux ux? B Moeit koMHaTe s MOTIOCh KpaliHe pe/iko 1 0e3 4yBCTBa;
HO BUJI BEJIMKOJICITHOTO TIeH3axka TPOTaeT MeHsI JI0 TIyOuHbI Jym» [15].

[Mono6Ho ToBapumty, u Konbpumk cuuraet, yto «Oten Beemorymmii
SIBIIICTCS] €IMHCTBEHHBIM OOBEKTOM MOKJIOHEHHUS U BO3HECEHUS MOJIUTBY
[8, p. 105]. YuuTapuanctBo Konbpumka mpuBOAUT K TOMY, YTO OH OIIyIIa-
eT ce0s «CBSIIIEHHUKOM-OTCTYITHUKOM (JtucceHTepom)» [8, p. 48]. B cBoém
nmuckMme K JIx. DenuHy ot 7 mekadps 1802 rona oH 3asBUT clieayroliee:
«OmpeenéHHO, PEUTHO3HBIN JIeU3M OCCKOHEYHO ONMKE K PeIMTHH Ha-
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mero CriacuTerns, 4eM sIBHOE IIOKJIOHEHHE MAaIcCcTBa WiK 0ojee MPUIMYHOE,
HO HE MEHEEe UCKPEHHEE UIOJIONOKIIOHHUYECTBO OTPOMHOTO OOJIBIITHHCTBA
nporectanToB» [8, p. 99]. Komppumk ompenenser bora xak «cymiecTso,
Ybs BJIACTh paBHa BOJIE, [10 BCEH BEPOATHOCTH, OJAMHAKOBO IpHUJIaraeMoi
KO BCeM, naxe K JuduHke» [8, p. 62]. Onnako no3anee Konbpumx oTka-
J)KETCsl OT CBOMX B3IJISJIOB, UTO, MO cioBaM modTa T. ne KBuHcH, cTouIo
eMy OOJIBIINX YCHIIMI, TaK KaK Cpeld YHUTApUEB Y HETo ObLIO MHOTO JIpY-
3eil (HampuMmep, MucTep JCIUH U3 BpucToss, BRIIAIOIIMNACS CBSIEHHHUK),
KOTOPBIM TMO3T ObII 0053aH 3a MPOSIBICHHYIO K Hemy noOpoty [8, p. 5].
[TpruuHOM pacxoXaeHNH ObUTH MPOOJIEMbI PEITUTHO3HOTO XapaKkTepa, O KO-
TopbIX Konbpupk HEOJHOKPATHO TOBOPUT B CBOUX MHChMaX.

He Brimazaer penuruo3Hasi TeMa U3 KOHTEKCTA KU3HH U AIHCTOJISIPHOTO
TBOpuecTBa Kurca, koropsiii B nucsme k k. 'amunbrony PeliHonbacy ot
9 ampenst 1818 roga nmpu3HaETCs, YTO «U3 BCETO CYLIECTBYIOLIETO [T HEro
HMMEIOT 3HaueHue Juilb BeeBbiHuid, KpacoTa 1 mamMsTh O BETUKHUX JIFOASX)
[10] 1 uTO «CHACTHCh MOXKHO TOJIBKO B BEJIMKHUX YTEIICHUSX PEJIUTHH, B Oec-
MopoYHBIX uyBcTBax» [ 10]. [IpuMmedaTeneH emé ojuH GakT, CBUACTEIHCTBY-
IOLMH 0 penuruo3HocTy Kurca: Hanmuuue ero noprpera Ha KapTUHE XyI0XK-
HUKa, XyJ0KeCTBEHHOIr0 Kputuka u jekropa b. P. Xelinona «Bxon Xpucra
B Hepycanumy», momeméHHoro psjgom ¢ purypoii Bopacsopra, (cM. 00 3ToM
staBapckoe muchbmo 1816 r. Bopncsopra k b. P. Xetinony) [10, p. 701-702].

To, KaK aBTOPHI-POMAHTHKHN BBIPA)KAIOT B CBOMX MHMCbMax MHIUBHILY-
aIIbHBIC COOOPaKeHNST OTHOCHTEIFHO PEIUTHU M BOIIPOCOB BEPHI, COIIKA-
€T WX MTUChMa C 3CCEe, TOPOU — € TPAKTATOM, a TIOJIEMUYESCKHH adoc MHO-
THX pacCyXIeHul, ocobeHHo xapakTepHsli 1 [llemmn n Caytn, mpunaér
OTJIENIBHBIM TEKCTaM CXOJICTBO C MPOIOBEBIO.

Jiis mepenucku pOMaHTHKOB XapaKTepHa pe3kas KPUTHUKA LEPKOBHOTO
yCTpOCcTBA, [0 MIPUIMHE KOTOPOH aBTOpaM MUCEM YacTO INPUIUCHIBAIN aH-
TUPEIUTHO3HOCTh (0OCOOEHHO MMM POMaHTHKaM). B muceme x npyry
nacropy b. beitmu ot 3 Hosi0pst 1817 rona Kutc uckpeHHe BbIpaXkaeT CBOE
HEroJI0BaHUeE B aJipec enuckona JIMHKOJIBHCKOr 0, 110 BUHE KOTOPOT'o aapecar
JUTUTENIFHOE BpeMsI He TTOJTyJasl 0OCIaHHbIi eMy [IepKOBHBIN mpuxo: « Mo
noporo# beinu, 5 emé He nomyyw Baie nuceMo, a yxe cisimain o Bammx
HEB3ro/iax — HeclbIxaHnHoe 0e300pasue! S pax, uto Bam uro-To momerasno
MIOTOBOPUTH C €MHUCKOIOM HAYUCTOTY, — BCE Be/Ib €LIE MOMPAaBUMO (5 UMEIO
B BUy npuxon). Y TeM He MeHee 4yBCTBO IaJUIMBOCTH TaK OBICTPO MPOTH
HE MOXKET: TIPE/ICTABILIO, KaK OBUIO OTBPATHTEIHHO OOHAPYKHUTH B CBSIIICH-
HOM CaHE CTOJIb OTKPOBEHHbIE THUPAHUIO U HariocTb. CUIbHBIE MUpPA CErO
BOMITH ce0e B TOJIOBY, YTO OHU HE MOTYT CBSI3bIBAThH CEOsl 00s13aTeNbCTBAMU
B OTHOIIEGHHH CBOMX IOJYMHEHHBIX, HO Pa3Be HArJIOCTh BBIIIECTOSMINX K
HIDKECTOSIIIUM HE OTBpATUTENbHEE HArJIOCTH HU3IIMX YMHOB K BBICIIAM?»
[2, c. 128]. 1 nanee Oe3 oOMHSIKOB U 3KMBOKOB KHTC Jep3KO 3asBIseT:
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«A Ternepb B3IITHUTE BHU3 HA CHYIOIIUX 10J] HOTaMH ITPOXBOCTOB U AyPaKOB.
MHuorue u3 HuX yBeHuaHbl MuTpoil. He Mory nepenats Bawm, kak 51 npesu-
paro YenoBeka, KOTopblii oboméincs ¢ Bamu mypHo u Harmo <...>» [2, c. 128].

[ToaT BO3MYIIEH PacXOKACHUAMHU WAECH, MPOMOBEAYEMBIX XPUCTHAH-
CTBOM, U JIUCTBUSAMU IyXOBHbIX JiHil. [ToaToMy, HarpumMep, €ro NnucbMo K
opaty Tomy ot 3—9 utons 1818 roga roBopuT ckopee 00 aHTHKJIEPUKAIIb-
HOIA, 4eM 00 aHTUPETUTHO3HON TTO3UIINH.

Bopucsopt, Takke BBICTYNHUBIIMM ¢ KPUTUUECKUMU 3aMEYaHUAMU B ajl-
pec AHTIIMKaHCKOM 1epkBH, B uchbme K P. I1. [Dxumucy ot 22 nekabps
1814 roxa numier, yro B bputaHun «HUYEro He JenaeTcs B OTHOLICHUHU
pesuruo3Horo odpa3oBanus M TonkoBaHus CsieHHoro Ilucanns oObIY-
HbIMU JitoibMu» [13, p. 618]. TIpoTuB Takoro ycrpoicTsa EpKBU, IPU KO-
TOPOM 00OTaIIATIOCh BBICIICE TyXOBEHCTBO, BHICTYIAT B CBOMX MUCHMax
n CayTH, KOTOPBIH 3asBJIsUI, YTO OH BepuT B bora BooOIIe U He Mpu3HAET
paszieneHus peaurui, BeJb, N0 ero MHEHUIO, OHO POXKIAET y JIo/eH uyB-
CTBO HENPUS3HU, B TO BPEMsI KaK PEJTUTHUs I0JKHA TPOIOBEA0BATh JI000Bb
u TepnumocTs [15, p. 17, 31].

B »snucronspHoi mpo3e pPOMaHTHUKOB, KPOME YacTOro YIMOMHHAHUS
Bora, HaOro1aeTCs MMPOKOE UCTIOIH30BAHUE PEMUHHUCIICHITHNA ¥ AJUTFO3HN
u3 TekctoB CesmeHHOTO [lncanms. Dtu OHONEHCKUE ayTIO3UH TTO3BOJIS-
10T aBTopaM, ocobenno emnu, Kutcy, Konbpumky, B 3aByanpoBaHHON
(hopme mepenaTh MOATUHHBIN CMBICT TOTO WJIM MHOTO 3MU30/a CBOEH KHU3-
HU WM B3IV HA MUP B LIEJIOM.

BoiBoabI

HWTtax, B AMUCTOISIPHOM TBOPUECTBE aHTIIMHCKUX POMAHTHKOB OTPA3MiIach
UX MOJIENTb MUPA, B KOTOPOH OJTHO U3 KJIFOYEBBIX MECT 3aHUMAIOT BOIIPOCHI pe-
JIUTHO3HO-(PrIT0coCcKoro xapakrepa, 00palieHne K KOTOpbIM ObLIO 00YyCIOB-
JICHO CJIO)KHOCTBIO U TPOTHBOPEUUBOCTBHIO CAMON POMAHTHYECKOM BIOXH,
MOTPEOHOCTHIO OOPECTH HOBYEO CHCTEMY HETIPEXOISIINX IICHHOCTEH OBITHSI.

WuTtepriperaniusi OHTOJIOTHYECKOM POOJIEMAaTHKN YOSKIaeT, UTO aHTITHH-
CKHE POMAHTHKH ObLTH BEPYIOIMMH JTEFOAbMH, OTHAKO BOILIOIICHUE BBHICIITHX
Hauas ObITUS BUeNU HeonuHakoBo. Lllennu ncnoenosan nanrensm; Bopa-
cBopt, Caytu, Konmbpuxk, baiipon, Kurc Tsrorenu k pa3HbIM BETBAM XPUCTH-
AHCTBA, HUTJIC TIPU 3TOM HeE SBJISIACH opTopokcamu. Jlist BopacBopra Obuio
XapaKTepPHO COCIUHECHHE MPOTECTaHTU3Ma C OOOKECTBICHHEM MPUPOIEL;
Baiipona BIeKI0 KaTOIMYECTBO, B TOM YHCIIE U IT0 IPHINHAM ICTCTUUCCKUM;
Caytu 1 Koabpu/pK BbICTYIATM CTOPOHHUKAMH XPUCTHAHCKOTO YHUTAPH3MA,
epeTndecky oTeeprarouero gormar o Cs. Tpoulie u Hanure NEPBOPOIHOIO
rpexa. [IoTpeOHOCTh POMaHTHKOB HAHTH OTBETHI HAa BOJHYIOIINE X BOIIPOCHI
OBITHSA, BBIPA3UTh CBOM PEIUTHO3HEBIC MPEANOYTEHHS, BOCCO3IAaTh TJIaBHbIC
BEXH COOCTBEHHOT'O JIyXOBHOT'O IMyTH MOOYy»Kaana ux npuoerarb Kk OHONeH-
CKHUM aJITIO3USIM, HHTEPTEKCTY TICAIMOB, €BAHI'€ILCKHX 3aIIOBE/ICH U T. II.
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TYPELKAS MAJIASA ITPO3A 1980-1990-x 'OA0B

Hacrosimas crates mpencTaBiseT co00i UCCIeT0BaHUE TYPELKOi Ma-
s0#t ipo3bl 1980—1990-X ros0B M OLIEHKY TBOpYECTBAa HaUOOJIEe BHIHBIX
e€ mpeacrasuteneil. [lpocneskeHa cMeHa MUPOBO33PEHUECKUX U Xy10Ke-
CTBEHHBIX IapaJirM, CTABIIAs CIICACTBUEM COLMOKYJIBTYPHBIX U HOJINTH-
YECKHX TMOTPSACCHHUH, a TaKkke TBOPUYECKHUX IMOMCKOB mucateneil. CoBpe-
MEHHas TypelKas Mayas po3a, odoramaemasi pa3HbIMH HalPaBJICHUSMH,
BBIIIUIA 32 TPAHUIIBI KITPOMEXKYTOUHOTO )KaHPa», IIPEJICTAB MOTHOIPABHBIM
1 BECOMBIM >KaHPOM HALlMOHAJILHOM JIUTEPATYpPHL.

KiroueBble cjioBa: coBpeMeHHas TypelLKas IUTepaTypa, Typeukas Ma-
nas posa, Mycracda Kytiy, [Jhxemuns KaBykay.

TURKISH SHORT STORY OF 1980s-1990s

The present paper investigates Turkish short story of 1980s—1990s and
analyses the oeuvre of its prominent representatives. The change in world
outlook and artistic paradigms, caused by social, cultural and political up-
heavals as well as the writers’ creative search, is traced. Modern Turkish
short story, enriched by various trends, is no longer a subsidiary genre. It
has become a competent genre of national literature.

Keywords: Contemporary Turkish Literature, Turkish Short Story,
Mustafa Kutlu, Cemil Kavukcu.

Ha CGFOZIHHHIHI/Iﬁ JICHb Majlasd Ipo3a SABJIACTCA ITOJHOIIPABHBIM U BE-
COMBIM KAHPOM TYPELKOH JIUTepaTrypbl. AKTyallbHOCTb €€ pa3HOCTOPOH-
HETO UCCJEAOBAHUS HE BBI3BIBACT COMHEHUs. OCMBICICHHIO MaJIbIX IOBE-
CTBOBATEIBbHBIX (POPM MOCBSMIEH psifi GYHAAMEHTATBHBIX PA0OT TYpPEIKHUX
muteparypoBenioB (H. Tocyn, H. Tonra, A. Kommxy, X. Cy, M. Kamnan,
O. Jlexecus, [x. lllen, C. Unepu). Tem He MeHee B OTEYECTBEHHOM JIUTEPA-
TYpPOBEIEHUH TypeLKasi MaJiasi Ipo3a J10 CUX IO He MOJIy4Yua J0JDKHOIO Ha-
YYHOI'O OCMBICIICHHs. BHIMaHNE POCCUICKUX JINTEPATYPOBEIOB IIPUKOBAHO

99



MIPEUMYIIECTBEHHO K kaHpy pomana (A. B. O6pasuos, E. B. Tlocoxosa,
A. C. CyneiimanoBa, M. M. PenenkoBa, C. H. Y1ypraypu) u apamartypruu
(E. A. OranoBa). Hazpena HEoOXOJMMOCTh B MCCIICIOBAHHN XapaKTEPHBIX
0COOCHHOCTEH MaJIbIX TOBECTBOBATEIBHBIX (DOPM, OTPEICIICHUN BEKTOPOB
WX Pa3BUTHS U OIICHKE TBOPYECTBA UX aBTOPOB, YeM M O0YCJIOBJICHA aKTy-
IBHOCTH HacTosMIeH paboThl. E€ HOBH3HA 3aKiIr04aeTCs B TOM, YTO 110100~
HOTO POJIa UCCIIEI0BAaHKUE TPOBOIUTCS B OT€UECTBEHHOH TIOPKOJIOTHUH BIIEp-
Bble, HOBbIE UMEHA U ITPOU3BEIEHUs BBOAATCS B HAYy4YHBII 000pOT.

LenssMu TaHHOM CTaTHU SBISIOTCS] aHAIN3 OCHOBHBIX TCHACHIIMH B TY-
perkoii Masoi nipo3e 1980—1990-x ro10B 1 OIlCHKa TBOpPUECTBA HanboJee
BUIHBIX MPEICTABUTEICH 3TOTO JKaHpa.

OOpaiaer Ha ce0si BHUMaHHE TOT (akT, YTO TypelKas JUTeparypa
1980-x romoB KapIMHAIBHEIM 00pa30M OTINYANIAcCk OT JUTepaTypsl 1970-x.
Hogema 1970-x ronos oOpamanack K cBeTIOMy OyaylieMy M TSIroTena K
YTOIHUSIM, B TO BPeMsl KaK BEeKTOp HOBEIUIBI 1980-X rooB ObUT HANIPaBIICH B
nponutoe nr00 HameneH Ha Hacrosimee. [lepuoa mo 1980 roma o3nameHo-
BaJICSI OYPHBIMH COOBITHSIMU: OKKYIAIIMSIMH TTOCIIE BOSHHOTO MEMOpPaHIyMa
12 mapta 1971 roma, OoliKOTaMH W TIOUTHYECKHMHU yOWKcTBaMu. Teppop
Y HACWJIME CTaJM PaclpOCTPaHEHHBIM SIBJICHUEM, B OOIIECTBE MPOHU3OILIO
pe3Koe pa3zeseHUe Ha «IEBBIX» U «IIPaBbIX». PacKoi B MOJUTUKE HE MOT HE
MIOBJIMATH Ha JIUTepatypy. 11o 3Toil npuumnHe A3bIK JIUTepaTypsl ObUT CypOB,
BIIACTEH W NpoH3uTEeNeH. BoeHHsIi mepeBopoT 12 centsiops 1980 rona m3me-
HIUT JIUIIO CTPAaHBI M, COOTBETCTBEHHO, JTUTEPATyphL. Jlemomurusamus oore-
CTBA ITOJ] TABIICHUEM, OLTYTUMBIM B CTPaHE, 3aBEPIICHNE XOJIOTHOI BOHHEI I
rIo0anu3anys NPUIIA CypOBOMY, THEBHOMY U BIIACTHOMY SI3bIKY TJTyOOKHE,
WCKPEHHUE U HAIJIOMJICHHBIE HOTBI. DTO OBUI r0JI0C IOPAXKECHUS, pa3MbIIILIe-
HUH M pacIuiaThl ¢ UICOJOTHEN: «...B MAJOH MPO3€ TEMOM CITy’KWJIa pealb-
HOCTb, a He LeNH U uaeansl. <..> OTCTpaHssICh OT MOJIUTUYECKON PUTOPH-
KU, HAa TIEPEAHIN TUIaH MPOCTYIIIIA COOOPaKEHHS 10 TIOBOTY HAPPATUBHOM
(hOpPMBI 1 ACTETHKH M OOIIUE TCHACHIIMUA (OPMUPOBATH MHOTOCIIONHOE TIO-
BecTBOBaHue» [ 1, ¢. 8-9]. B 3T0T mepro o0mmMH MarucTpaibHBIM TEMaMy
MAaJIBIX TIOBECTBOBATEIBHBIX (DOPM CTAHOBSITCS CAMOKPUTHKA, OJJMHOYECTBO,
PETUruo3Has OPUECHTALINS, YyBCTBEHHOCTh, KPH3HUC M KOH(DPOHTAIHS.

Bunzelmmm npeicTaBUTENEM TypelKONH Majlol Mpo3bl ATUX JIET SBJIs-
ercst Mycrada Kyriny. B mepuon ¢ 1970 no 2016 rox on uznan 27 c6op-
HUKOB paccka3oB. [aBHas depTa, OTIMYAIONIAsl €ro TBOPYECTBO, — 3TO
CTHJIb «BOCTOYHOH HOBEIUTHCTHKMY». biiaromapst 3ToMy IMoIxomy mHcaTeib
MPUBHEC B TYPEIKYIO MayIo po3y neproaa PecrmyOmuKi HOBOE IBIXaHUE
Y KPacKH, OTpakasi B CBOMX MPOU3BEIICHUSIX JIyX, KyJIbTYPY U JICHCTBUTEIb-
HocTh AHatoiuu. C nepsbix npousseaeHuit Myctada KyTiny He mpumbIkan
K MOMYJISIPHBIM HAIPaBIEHHUSIM TOTO Teproja (IK3UCTeHIUanu3M/(huioco-
bust nepeKUBaHUI/KaQKHAHCTBO), HE 0I00PsIS UX C TOUKH 3PEHHS OTCYT-
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CTBUS CBs3€W C HALMOHAJBHBIMH peanusiMu. B cBoEM TBopuecTBE aBTOp
NEMOHCTPUPYET, KAaKOH IEHOH T0CTaéTCsl «MOACPHU3M» U KOM(OPT, 4eM
9TO YPEBATO IS YEJIOBEKA U IPUPO/IbI, KPUTUKYET )KECTOKOE COBPEMEHHOE
OTHOIIICHUE K TPHPOJIC M ecTeCTBeHHOCTH. CpaBHUBAs MPUPOIHBIN 00pa3
KHU3HU U «MOJICPHU3M», OH HAIIOMUHAET JIFOJISIM, TTOTIABIINM B IJICH 001I1e-
CTBa MOTPEOIECHUs, O MPENECTSIX €CTECTBEHHOro 00pasa *Hu3HU. B 1eHTpe
XyJoxecTBeHHON koHenuun Mycradst Kytity crout «npupoga». 1o ero
MHEHHIO, JIUIIb B IPUPOE NPOSBIAIOTCS KpacoTa, HEBUHHOCTb U MPOCTO-
ta. [Ipuposa sBiseTCs eMUHCTBEHHBIM yOSKHUIIEM, CIOCOOHBIM 3alUTUTh
0T Xaoca, B KOTOPOM OOHTAaeT COBPEMEHHBIN UCIIOBEK.

JpyruM 3HaYMMBIM TIPEICTABHUTENIEM TYPEIKONW Majiol MPO3bl Mepruoja
nocisie 1980 ropa sasnsercsa xemuns KaBykuy. Ha ero tBopuecTBo 3Haum-
tenbHO noBmusin Cant @ank u Opxan Kemanbs. B cBoux pacckazax aBTop
oOpalnaercst K MpocToi KU3HU MaJICHbKHX JIIOJIeH, KOTOPBIX HE 3aMEYaloT B
MIOBCETHEBHOCTH, «T€X, KTO HE CyMeJl yCTOSAThY», 3arHAHHBIX B yTroJl, OpOsr,
CYMACIIEIHX, FOPOJNBBIX U ATKOTOJHKOB. [109TOMY Ba)KHOI OCOOCHHOCTHIO
€ro TBOPYECTBA SABJIAETCS aKTyaIn3alys TEMbl «MAJIEHBKOTO YEI0BEKa, KOTO-
pasi B CBOE BpeMsi PUCYTCTBOBAJIA B TypeIKoi uteparype. B pacckazax Jxe-
must KaBykdy oTMedaeTcst Gosibliie (pOKyCHpOBAaHUE HA TEME, HEXKEIH PasHO-
obpasue TeM. Ero nnTepecyoT 0AMHOUECTBO, IEPEKUBAEMOE COBPEMEHHBIMU
JIFO/IBMH, CTPAXU U HapyllIeHHE KOMMYHHUKAIIUH, & CPEICTBOM M30aBIEHHS OT
MIEPEYHCIIEHHBIX POOJIEM aBTOP BUIUT JETCTBO U IOHOILIECTBO, IPOBEIEHHBIE
B nepeBHe. C TOUKH 3pEHHS CTUIIS OH OBLT NaJEK OT aBaHTapIHBIX TIOMCKOB,
IIOBECTBOBATENBHBIE CTPATEIUy MUCATENsl OTIMYAIOTCS MPOCTOTOM M He3a-
MBICJIOBATOCTBIO, OTPAKAIOIINMHI YHUBEPCATHHBIE YETIOBEUECKIE IICHHOCTH.

Haunnas ¢ 1990-x To0B B Typenkoi Majoi mpose HaOmogaeTcs cle-
JyloImasi KapTUHA: «...HOBATOPCKOE M XOPOHIO O(OPMICHHOE MOHUMA-
HHUe, chOopMHUPOBaHHOE TBOpUYecTBOM YMOepto Oxo, Ixopmka Jlyuca
Bopra, Utano Kanseuno, ®panna Kadxku, bunere Kapacy, Orysza Araiia,
KOcyda Atpurana, Cesum bypak u Brocara O. Benepa, ObIIO mepeHsTO
MOJIOIBIMU HOBeJIHCTaMu...» [1, ¢. 11]. Cpenu »THX MOIIO/BIX MHCATENEH,
CTPEMSIIUXCA K YHUCTOMY TYPEUKOMY S3bIKY, OCHOBATE€IbHOMY TOCTpO-
CHUIO paccKas3a, HCIONb30BAHUIO HOBBIX BO3MOKHOCTEH, MEPEHSTHIX U3
JIPYTUX JIUTEPATYPHBIX )KaHPOB, 00palIaloT Ha ceOs BHUMAHUE CIIETYIOLIIEe
umena: Aina Kytiy, Myparxan Myunran, Hypcen dypyaab, Kiopuat ba-
map, Maxup Osranr, Huxar ['enu, ®epune Unuekorny, Aiidep TyHd u np.
K nannomy HampaBieHuUIo, IJISIIEMYCS U IOHBIHE, rtocie 1980-x ronoB 1o-
0aBIIIOCH «JIOKAJBHOE) TCUCHHUE, TIepealoNiee TPaIUIIOHHbIC IICHHOCTH U
cTapble IOBECTBOBATEIbHbBIE TPAIULIMN COBPEMEHHBIM SI3BIKOM. «ITO CUJIb-
HOE TEUCHHE, B KOTOPOM OOBEIMHACTCS TIOHUMAaHHE pacckasa, XapaKTepHoe
st Omepa Ceiiderrnna, Axmena Xamau Tanmeinapa, Memayxa IlleBkera
Dcenpana u Tapeika Byrpsl, ¢ npucymumu Mycrade Kytiny ocoOeHHOCTS-

101



Mmu..» [1, c. 11]. Ero mpeacraButenu paccMaTpUBarOT COOBITHA U CYIIe-
CTBYIOILIEE MTOJIOKEHHE BEILEH C MO3ULMNA HALIMOHAIBHOIO yXa, U B MaJIol
IIPO3€ PAaCKPbIBAIOT YyBCTBEHHBII MUp TypeLkoro yenoseka. Co BpeMeHeM
TaKOM MOJIXO0JT K MaJIOH Mpo3e CTAaHOBUTCS JOMUHHUPYIoNHM. Mycrada Mu-
scorny, Baxan Axbam, Kamup Tansip, [xemans Ilakap, Cagpix Siceiy-
YaHjap BelyT CBOM TBOPUYECKUM IIOUCK B paMKaX JaHHOI'O TEUEHUSI.

B 3akiroueHue OTMETHM, YTO BEKTOPBI Pa3BUTHA COBPEMEHHOMU Typell-
KOW MaJIOH MPO3bI CBA3aHBI C IEPEUUCICHHBIMH BBIIIE MUPOBO33PEHYECKU-
MU MO3ULMSIMU U TipeAcTaBuTessiMu. CoBpeMeHHast TypelKas Masias 1nposa,
oOoramaeMasi pa3HBIMU HaIPaBICHUSMH, BBIILIA 32 TPAHHUIBI KIIPOMEXKY-
TOYHOI'O JKaHpay, MPEJCTaB IOJIHOIPABHBIM U BECOMBIM JKaHPOM HAallHO-
HaJIBHOH JInTepaTyphl. OHA HE TOJBKO M HE CTOJIBKO OOpalieHa K 3armaHbIM
o0Opasnam, HO M COXpaHsAeT MPEEeMCTBCHHOCTh TPAIUIIUH, a TaKKe HEempe-
PBIBHO pa3BUBAETCS B MOMCKAaX HOBBIX XY/I0KECTBEHHBIX MapaIUrM.
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OIPEJEJIEHUE ATPUBYLIUU
XYJOKECTBEHHBIX TEKCTOB HA OCHOBE
KJACCU®UKATOPA «JIEPEBO PELLIEHUI»
(HA TPUMEPE ITPON3BEIEHUI TOPA BUJIAJIA
1 JUKEKA JIOHJOHA)

Ilens paGoTBl — MOKa3aTh BO3MOKHOCTH MHCTPYMEHTOB aTPUOYITHH
TEKCTOB Ha MpHMepe mporpaMmHuoro mnpoxaykra Online Authorship Attri-
bution Tool. PaccMOoTpeHBI 0COOCHHOCTH aTpPHOYLHHU XYyI0KECTBEHHBIX
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TEKCTOB, IIPOJEMOHCTPUPOBaHA paboTa ANrOpUTMa KiIacCH(UKAMU Ha
OCHOBE PErPECCHOHHOIO JepeBa.

KnroueBsble ciioBa. ATpuOyLHS, CTHIMCTHYECKAs: THarHOCTHKA, Kiac-
CU(PHUKATOP ACPEBBS PEIICHUH.

THE DETERMINATION OF THE ATTRIBUTION
OF THE ARTISTIC TEXTS BASED
ON THE CLASSIFIER “TREE OF DECISIONS”
(GORE VIDAL AND JACK LONDON’S NOVELS
AS AN EXAMPLE)

The article is aimed at the discussion of the abilities of the text attri-
bution tools by the example of the “Online Authorship Attribution Tool”.
The peculiarities of the attribution of literary texts are considered. The
work of the classification algorithm on the base of the regression trees is
demonstrated.

Keywords: Attribution, stylistic diagnostics, classifier of decision trees.

Bomnpoc aTpuOynnm Xya0KECTBEHHBIX MPOW3BEACHUM BHUIHMTCS JIOCTa-
TOYHO aKTyaJTbHOH JINTEpaTypOBEAICCKON MPOOIEMOii. 3aMeTHM, YTO JI0 Ha-
CTOSIILIETO BPEMEHH CITOPHBIM SIBIISIETCSI aBTOPCTBO MTPOU3BEACHUN aHTUYHBIX
¢mnocodon IInarona n AprcTOTEN, a B CpeTHEBEKOBOH JIUTEPATypPE TPaK-
THYECKH Ka)KJ10€ IIPOU3BEICHUE NMETIO CIIOXKHYIO HCTOPUIO HAITMCAHUS U PSIZL
aBTOPOB, MPUYEM 3a4aCTyI0 IPEBHENIIIHNE U3 TOMIEANINX 0 HAC UCTOYHUKOB
3HAUYUTENILHO OTAEJISAIOTCS HECKOJIBKUMHU CTOJIETUSMH OT BPEMEHH CO3JIaHUs
IIPOMU3BEEHHUS, YTO YCIIOKHSIET OIPE/IEIEHUE aBTOPCTBa TeKCTa. Tak, cymie-
CTBYIOT Pa3JIMUHbIE BEPCUM aBTOPCTBA IIABHOTO MMaMSTHUKA JPEBHEPYCCKON
murepatypbl koHua XII cronmerust «CnoBo o nonky Wropese». Heckonbko
TUITOTE3 OBUTM BBIIBUHYTHI PAa3IMYHBIMU HCCIIEIOBATENSIMH 00 aBTOPCTBE
(paHIy3cKOro pelLapckoro poMaHa «Buibrenbm AHMIHHACKHIN», NPUIU-
ceiBaemoro Kpetbeny jne Tpya. Bormpockl 00 aBTOpCTBE BO3HUKAIOT TaKkKe
B CITydasix, KOTJa 9acTh KAaKUX-JTHOO MPOM3BEICHUI aBTOpa Wi He ObDIa
oImy0JIMKOBaHa MPH €ro )KU3HU, UITH, K IPUMEPY, ObLIH JOMYIIEHBl HETOYHO-
CTH M NCKa)KCHUSI, CIICTIAHHbIE BRIHY>KICHHO TI0 IICH3YPHBIM COOOPaKEHHSM.

ATpuOyuus TeKCTa mojapa3dyMeBaeT 1moja co0oil onpeaeseHne Mo JIMH-
HOCTH WJIM TIOJIJIOKHOCTH PYKOITUCHOT'O TEKCTa U YCTAHOBJIEHUE €T0 aBTOpa
[1]. Uccnenoratens T. B. barypa pasnenser 3a1a4u arpuOyIMy TEKCTa Ha
uAeHTU(UKAITMOHHBIC U nuarnoctudeckue [2]. MUnentudukannoHHele 3a-
Jlauy TIPeAOCTABIIAIOT BO3MOKHOCTD OIPENIEICHUs CTIUIISI aBTOpa, OIIPOBEP-
KEeHHS TM00 MOATBEPXKICHHS aBTOPCTBA, YCTAHOBJICHUS IPUHAIJIE)KHOCTH
TEKCTa TOMY WJIM MHOMY aBTOpy. /[marHoctuueckue 3agadyu HApaBIEHBI
Ha OIpejeieHHe JTMYHOCTHBIX XapaKTepUCTHK aBTopa JH0O0 (akT co3Ha-
TEIBHOTO UCKAXKEHUSI CTUJISI pEUH.
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Juia pewieHust npoOieMbl aTpuOyIMHU XYJOKECTBEHHBIX TEKCTOB Xa-
PaKkTEepHO MPUMEHEHHE METOA0B NMPUKIaJHOW MaTeMaTHKU. B yacTHOCTH,
JIMHTBOCTATUCTUYECKUN aHAJIU3 C UCIIOJb30BAaHHMEM MaTeMaTHUYECKHX Me-
TOJIOB paccMmarpHuBaeTcs Kak Hawmboiiee 3((EKTUBHBIN, TaK KaK KOJIHYE-
CTBEHHas OILIEHKa OJHOPOJHOCTH COCTaBa M CTPYKTYPbl CPaBHHBAEMBIX
TEKCTOB HAMHOTO OOBEKTHUBHEE, M0 MHEHHIO PsJia UCCIIeJoBaTeNel, YeM
m000€e CTHIIUCTHYECKOE HccieqoBanne. Tak, B KiaccupuKamuu METOJI0B
aTpuOyIIK, COCTaBJICHHOM akaieMukoM B. B. Bunorpangoseim B 1961 rony,
BBIJICIISICTCS IIAATh CyObEKTUBHBIX U MIECTh 00BEKTUBHBIX IPHHITUIIOB aTPH-
Oyruu. B. B. BurorpamoB oTHOCHI TpyITy OObEKTUBHBIX MPHUHIIUIIOB K
TPaJUIIMOHHOW JTMHIBUCTHKE, a JJMHTBOCTATUCTHUYECKUE METOJbI aTprly-
LMY B PAMKaX €ro UCCIEIOBAHUS UTPAIIM BCTIOMOTATENIbHYIO POJIb, TAK KaK
JEHCTBEHHBIX METOJIOB OMNpEAeJIeHUs aBTOPCTBA, OCHOBAaHHBIX Ha (hop-
MaJbHOM MaTeMaTH4eCKOM ammapare, B Hadane 60-x rogoB XX Beka He
cymectBoBajio. B. B. Bunorpanos B padote «I[Ipobiiema aBTopcTBa M TE-
opHsl CTHIICH» MOAUEPKHUBAN, UTO MPOOIEeMa aBTOPCTBA B MCTOPHH JIUTE-
paTypsl BEICTyIaeT B OoJiee MHUPOKOM, XOTS H CIICIIU(PHICCKOM IUIaHE —
«B TJIaHE Pa3BUTHUS MHIIUBUYaTbHBIX CTHIMCTHYCCKUX (OPM BBIPAKEHUS
aBTOpa B €ro Mpou3BeJeHUsIX». Peub Iula 0 CTHIE aBTOpa M €ro Xapak-
TepHbIX yeprax. B 70—80-¢ roapt XX Beka B OTEYECTBEHHOU JIMHIBUCTUKE
OBLT IPOBENEH PSI/T UCCIICTOBAHNH, MTOCBSIIEHHBIX KBAHTUTATUBHO-CTPYK-
TYPHOMY HU3YYEHHIO TEKCTOB HAa CUHTAaKCHUYECKOM YPOBHE. JTO OBbLIO CBS-
3aHO C MOHMMAaHHUEM CTUJIS KaK CTPYKTYpPHO-CUHTAKCHUUYECKOM KaTeropuu.
[Ipy 5TOM UCMOIB30BAHHE CHUHTAKCHUYECKOTO aHaIHM3a I0JIpa3yMeBacT
aHallM3 TEKCTa Ha CHMHTAKCHYECKOM, JISKCUYECKOM, (ppazeoornieckoM u
MOP(}OJIIOTUYECKOM YPOBHSX. AHAJINW3 CHHTAaKCHYECKOTO, JIGKCHKO-(pa-
3€0JIOTMYECKOr0 U CTHIIMCTUYECKOTO YPOBHEH NpEeJCTaBIseT, 10 MHE-
HUIO HCCIIeI0OBATENeH, HAaHOOIBIINA HHTEPEC U HAHOOIBIIYIO CII0KHOCTD,
IIOCKOJIbKY MMEHHO «CTHJIMCTHUYECKUI YpOBEHb I03BOJISIET OINPEIEIUTh
KaHp, OOIIYyI0 CTPYKTYpy TEKCTa, U JTUTEPATypPHBIX MPOU3BCACHUH —
CIOXKET, XapaKTepHbIe M300pa3HTEIbHBIE CPEACTBA (MPOHHMS, AJIIETOPHUS,
MeTadopa, cpaBHEHHE, TUIEPOOIIa), CTHINCTHYECKUE (QUTYPHI (AaHTHUTE3a,
rpajanus, puTOPUUECKUNA BOIIPOC U T. [1.), APYTHE XapaKTEpHbIE peyeBbie
npuémb» [2, c. 83].

HccnenoBanus METOI0B CTUIMCTUYECKON THAarHOCTUKHU, B LIEHTPE KO-
TOPBIX HAXOAWTCS aHA W3 TpadoB CHHTAKCHUCCKHUX CBs3el, ObLIH TIpen-
craByieHsl B padorax U. I1. Ces6o u I'. . MapteiHeHK0. OIHAKO JTUarHo-
ctrueckue mapametpsl U. I1. CeB6o u meps! coxuoctu I'. 5. MapTeiHeHKO
OBUIH CBSI3aHBI C XapaKTEPUCTUKAMHU MPEIJIOKEHHUs, a He TeKcTa. [loaTomy
MOCTPOEHUE YCpeAHEHHOro rpada A LEeNoro TeKCTa U XapaKTepUCTUKU
ABTOPCKOTO CTHJISI HA €T0 OCHOBE PAacCMATPUBACTCS HE CTOIb d()(EKTHB-
HBIM METOJIOM YCTaHOBJIEHHUS MHAWBUYaIbHOIO aBTOPCKOIO CTUJISL.
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Cy1ecTByeT MHOXKECTBO METOJIOB aHalM3a CTHUJISI aBTOpa, KOTOpBIE
MOYKHO Pa3JeNUTh Ha JBE OOJNBIINE TPYIIIBL: SKCIIEPTHRIC B (popMalIbHEIC.
«DKCIIEpTHBIE METOMBI MPEATIONAraloT UCCIeIOBaHUE TEKCTa MPodeccro-
HaJIBHBIM JIMHTBHCTOM-3KcTiepToM. K hopMabHBIM OTHOCATCS MPUEMEBI U3
TEOPUHU BEPOATHOCTEH W MAaTEMATHUYECKOW CTATUCTHKH, aJITOPHUTMbI Kila-
CTEpHOTO aHajM3a U HEHPOHHBIX ceTeit» [2, ¢. 82]. Ceroans pazpaboTkoi
METOJIUKHU aTpUOYIIHH 3aHUMaeTCsl 1abopaTopus o0IIel U KOMIBIOTEPHON
nexcukonoruu u aexcukorpadpun MI'Y umenn JlomonocoBa myTém npen-
CTaBJICHUS JIEMEHTOB TEKCTa KaK pean3aluu Lenu MapkoBa, METO/IbI He-
PapXUIECKOro KJIACTEPHOTO aHANN3a MPUMEHSIOTCS ISl aTpUOyIINU B HC-
cnenoanusix B. H. 3axaposa (ITetpl'V).

A. W. KyGapeB paccMOTpeIn alropuTM NOCTPOSHHS TaOJIUI CTHIIEH Xy-
JIO’KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUI Ha OCHOBE METOJla aBTOMATHYECKOTO aHa-
JIM3a JaHHBIX jJepeBbeB pemreHnid [3]. Kaxaplii nmucarens oblagaer CBO-
UM WHJAWBUIYaJIbHBIM CTHUJIEM, KOTOPBIH MOYKHO BBIIACIUTH B OTIENIbHBIN
CTWIIEBOM Kilacc. B kauecTBe MPU3HAKOB CTUIISL UCIIOJIB3YIOT CIIEAYIOIINE
XapaKTEePUCTUKHU: 4acTOTAa BCTPEYAEMOCTH B TEKCTE T€X MJIM MHBIX CJIOB,
cloBocoveTaHui, OykBocoueTanuil. Habop JaHHBIX YHCIIOBBIX XapaKTepH-
CTHK COCTABJISICTCS [T KAYKAOTO TEKCTa U 00pa3yeT n-MepHBIid BEKTOP.

«3ajaya COCTOUT B TOM, YTO 110 MHOXKECTBY 00yUaIOLINX TEKCTOB, IIPU-
HAJJISKHOCTh KOTOPBIX K aBTOPCKUM CTHJIEBBIM KJlaccaM M3BECTHA, U 110
Ha0Opy #-MEPHBIX BEKTOPOB IMPU3HAKOB 3THUX TEKCTOB IIOCTPOUTH alro-
PUTM ONTHMAJIFHOTO ITOCIIEIOBATEIFHOTO OMHAPHOTO Pa3OHEHUs n-Mep-
HOT'O TPU3HAKOBOTO MPOCTPAHCTBA CTHJICH TEKCTOBBIX MPOU3BEICHHUN Ha
2" HenepeceKaromuXxcs n-MEPHBIX HHTEPBAIOB, 00pa3yromUX TabIHILy
ctuiieit TekctoB. Takast TaOaMLIa ONPEEeNIUT «CTUIEBOM MOPTPET» COOTBET-
CTBYIOIIETO Kopiryca TeKcToBy [3, ¢. 80]. [ist onipeeneHust CTHIIST aBTOPHI
UCTIONB3YIOT KIACCH(PHUKATOP HA OCHOBE JICPEBHEB PEIICHHI.

st uccneoBaHusi BO3MOXKHOCTEH aTpuOyIIMHA TEKCTOB UCIIONB30BaI-
cs1 mporpamMMHsbIi mpoaykT Online Authorship Attribution Tool [4]. lns
MIPOBEICHUS HKCIIEPUMEHTOB BBIOpaHBI XYA0KECTBEHHBIE MPOU3BEACHUS
amepukaHckux nucareseii I'. Buaana (pomanbl «Yuiuusoy, «bapp», «Cyn
[Tapuca») u Jx. Jlonmona («Xpam ropsiany», « benbrit Kbk ).

OOmrast mmest 3aKI0YaeTCs B CICIYIONIEM: HCIIOIh30BaTh TEKCTOBBII
aHau3 U 00pabOTKy €CTECTBEHHOTO S3bIKa, YTOOBI OMPEICIUTh Hanbolee
BEPOSATHOTO aBTOpa HEMAPKUPOBAHHOW WJIM aHOHUMHOW padoThl. B kax-
JIOM UCTIBITAHUM BBIOMPAIOTCS TPH TEKCTA: aBTOPHI ABYX MEPBBIX TEKCTOB
W3BECTHBI, aBTOPCTBO TPETHETO TEKCTa HEOOXOAMMO ompenenauTb. IIpo-
TpaMMHBI KOMIUIEKC OIICHHBAET TEKCT IO JIBYM MapameTpaM: (QyHKIHO-
HaJIbHOMY M JIEKCUYECKOMY aHaylu3y. B cilydae eciau pa3Hble METOJbI He-
3aBHCHMO TIPUBOJIAT K OJTHOMY U TOMY K€ Pe3yJbTaTy, TEM CaMbIM BBIIIIE
BEPOSATHOCTh OIpENIeNIeHNs] aBTOPCTBa. BO BTOPOM HCHBITAHUU Ha BXOJ
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MpOrpaMMBI IToJIaeTcs POU3BeIeHNe, 00BEM KOTOpOro cocrasisier 10 TbI-
CSIY CHMBOJIOB, B TIEPBOM M TPETHEM HCIBITAHUAX TEKCTHI TPEBBIIAIOT 00b-
€M 20 ThICAY CUMBOJIOB.

B cootBercTBUE ¢ pe3ysbTaTaMH IIPOBEAEHHOTO 3KCHEPHMEHTa (CM.
TaOMHIly) JEKCUYECKUIl aHaIn3 TEKCTa MO3BOJISIET C OOJIBIICH BEpOSTHO-
CTBIO OTIPEICIUTh ABTOPCTBO TEKCTA. JIyuIie pe3ynbTaThl ObLIH MOTYYEHBI
B B [IEPBOM U TPETHEM OIIBITAX, YTO MOJATBEPKIACT HICI0: C YBEIHYCHHEM
00bEMa BXOIHBIX TEKCTOB TOYHOCTH aTPHOYIIMU TIPOM3BECHHUI BO3pacTa-
er. [ToquepkHEM, 9TO TEKCTHI MAJIOro 00bEMa He TO3BOJIAIOT TPOAHAIH3H-
pOBaTh BCE IMHTBOCTHIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH TOTO MM HHOTO TEKCTa.

Pe3yJsibTaThl TeCTHPOBAHHSA XY/10KECTBEHHBIX TEKCTOB
HA OCHOBE OHJIAliH-cepBHCA

ABTOp Ne 1 ABTOp Ne 2 ABTOp Ne 3 DyHKIHO- Jlexkcuuyeckuii
HAJIBHBINI aHaJIN3
aHaJau3
Gore Vidal Jack London | Gore Vidal 54% aBtop Ne 1 | 89% aBTop Ne 1
«Williwaw» | «White Fang» | «The judge- | 0% aBTop Ne 2 | 0% aBTOp Ne 2
ment of Paris»

Gore Vidal Jack London | Gore Vidal 43% aBtop Ne 1 | 0% aBTop Ne 1
«Williwaw», [ «The house «Burr» 0% aBrop Ne 2 | 1% aBTOop Ne 2
«The judge- of pride»
ment of Paris»
Jack London | Gore Vidal Gore Vidal 0% aBTop Ne 1 | 0% aBTop Ne 1
«The house «The judge- | «Williwaw» | 39% aBropNe2 | 70,5% aBTOp
of pride» ment of Paris» Ne 2
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B HIOOTUHYECKHUX TEKCTAX
(HA IPUMEPAX OPUT'MHAJIBHBIX COHETOB
Y. HLIEKCIIUPA 1 TEKCTOB IIEPEBOJIA C. 5. MAPIIIAKA)

Llenbro 1aHHOM PaOOTHI SBJISIETCS] CPABHUTEIBHBIN aHAIM3 METPOPUTMH-
YEeCKOW MyJIbCalliy MPOM3BEJICHNS B OPUTHHAJIEC U B IIEPEBOJIC HA PYCCKHUI
A3BIK IPY OMOIIX MAaTEMaTHIECKOro anmapara. B cratee paccmarpuBaet-
Csl BOBMOYKHOCTh MAaTeMaTHYECKOT0 OIMCAHUSI CTUXOTBOPHBIX Pa3MepoB,
OCHOBaHHAsl HA METOANKE OMHAPHOTO KOJUPOBAHMSI.

KioueBble cjl0Ba: METpOPUTMHUUECKAs MTyJIbCALNS, ITyJIbC, OMHAPHBII
KOJl, COHET, CHJIIIa00-TOHUYECKHUiT pa3Mep.

RHYTHMIC MODULATION PECULIARITIES
IN POETIC TEXTS
(W. SHAKESPHEARE AUTHENTIC SONETS
AND SONETS TRANSLATED
BY S. MARSHAK AS AN EXAMPLE)

The work is aimed at the comparative analysis of the metro-rhythmic
pulsation of the authentic and translated texts by mathematical methods of
analysis. The possibility of the mathematical description of the metre based
on the binary coding technique is considered.

Keywords: Metro-rhythmic pulsation, pulse, binary code, sonnet, tonic
syllable.

AHanu3y CTUXOTBOPHBIX pa3MEpOB IOCBSLIEH 3HAUYUTENIbHBIA P JIH-
TepaTypoBEAUECKUX paboT, B 4yHMCIE KOTOPHIX 0CO00€ MECTO 3aHUMAIOT
UCCIIEIOBaHUS C NMPHMEHEHMEM MaTeMaTHuecKuX MeTooB. Haubonee
W3BECTHBIMH ABIAIOTCA paboThl akagemuka A. H. Kommoroposa u ero
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nocjueoBaTeNeil, OCHOBAHHBIEC HA MCIOIb30BAHUU TEOPUU BEPOSATHOCTEH
U MaTeMaTHYeCKOW CTaTUCTHKH. B HacTosIIel cTaThe paccMaTpHBaETCS
emé oJHa BO3MOKHOCTh MaTEMAaTHIECKOTO OIMCAHUSI CTHXOTBOPHBIX Pa3-
MEpOB, OCHOBaHHAs HA METOINKE OMHAPHOTO KOIUPOBAHNSI.

CucteMbl CTHXOCIIOXECHUSI OCHOBBIBAIOTCS Ha PETYJSIPHOM COYETaHUHU
yJIapHBIX U 0€3yJapHBIX CIOTOB, KOTOPHIE CKIIAIBIBAIOTCS B IPYIIIBI — CTO-
mbl. CTOIBI COCTOSIT U3 HECKOIBKUX MO3UIIHH, O/1HA U3 KOTOPBIX OTBOAUTCS
Ha yJapHblii cior, a gpyrue — Ha Oe3yaapHble ciaoru. B 3aBucumoctu ot
KOJIMYECTBA ITOCIICTHIX BBIICIISIOT ITPYIIIBI CTON WM BUABI CHIUIA00-TOHU-
YECKUX Pa3MEPOB — JIBYCIIOXKHBIC U TPEXCIOKHBIE.

K nByclioxxHbIM rpynmaM OTHOCSTCS sSMO M Xopei. OTindne NaHHBIX
CTOI COCTOUT B TOM, UTO B XOpee Ha MEPBOH MO3UIMN HAXOANUTCS YIapHbIHA
CIJIOT, a BTOPYIO 3aHMMAeT Oe3yIapHbIi. SIMO jke XapakTepu3yeTcsl IpOTH-
BOIIOJIOKHBIM COYETAaHHEM CIIOTOB: NMEPBBIM UAET Oe3yJapHblii cior, nanee
cnenyet ynapHblil. K TpEXCIIOXKHBIM cTONaM MPUHAAIEKAT JAKTUIb, aM-
¢ubpaxuii u aHarrect. Kak i B ABYCIIOKHBIX CTOMAX, PAa3IHYNE COCTOUT B
MIO3UIIUH yIAPHOTO CJIOTa: B IAKTHJIC OH 3aHUMAET IIEPBOC MECTO, B aM(u-
Opaxuy U aHAIIeCTe — BTOPOE M TPEThE COOTBETCTBEHHO.

B kauectse npumepa BospMeM cTpoku Conera 18, aBTopoM KOTOpPOro
apisiercs Y. Hlexcnup. ITockonbKy 0T Mbl OIPEAEIIsieM AByMs 3HaUEHH -
MU: YJapHbIM 1 0€3yJapHbIM, TO IOCTABUM B COOTBETCTBUE KaXJIO1 CTPOKE
OWHApHBIN KOJ, TaK YTO YAApHBIC CIOTH OyIyT KOJUPOBATHCS CIUHUIICH,
a Oesymapubpie — HynéM. Cxema MpUMeT CIICAYIOUIHA BU/T;:

Shall I compare thee to a summer’s day? 0101010101
Thou art more lovely and more temperate: 0101010101
Rough winds do shake the darling buds of May, 0101010101
And summer’s lease hath all too short a date... 0101010101

[Mony4enHas mocjie KOIUPOBAHUS CXeMa MPEICTABISIET COO0M TBOMY-
HBIA BUI yucia. [IpeacTaBuM MaHHBIC YMCIA B JICCSITUYHOW CHUCTEME UC-
guciaeHus. Tak Kak BCE ITOCIENOBATEIFHOCTH OIUHAKOBBI, JUISI KaXKIOH
CTPOKH pe3ysibTaT OyieT paBeH 341:

0x29+1x28+0x27+1 x264+0x25+1 X 24+ 0% 23+ 1 x224+-0x 2141 x20=341.

[Mony4eHHyI0 MOCIeI0BATEILHOCTD ACCATHYHBIX YUCET H300pa3uM Ha
KOOpAMHATHOH 11ockocTH (puc. 1). Ha ocu abcimec 0Tmoxum HoMep CTpo-
KH, @ Ha OCH OpJMHAT — COOTBETCTBYIOIUEC HOMEPY CTPOKHU MOTYy4YCHHBIC
pe3yibTaThl. Tak Kak 3HAYEHUsI B ICCSTUYHOM CUCTEME TOCTATOYHO BEIH-
KH, U1 yI00CTBa HOPMHUPYEM TIOTyUCHHYIO MTOCIEe0BATEILHOCTD, PHHH-
Mast 3a eUHUILY 4ucio 341.

Pucynok 1 nemMoHCTpupyeT METPOPUTMUYECKYIO IIyJIbCALUI0 CTUXO-
TBOPEHHUsI, KOTOPAsl IO3BOJISICT AHATUTHYCSCKU OMUCATh U HATJISTHO H300pa-
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Puc. 1. Mempopummuueckas nyrvcayuss Conema 18
6 OpucUHaIe U nepegooe

3UTh TAKyl0 XapaKTEePUCTHKY, KaK IMyJbC CTUXOTBOPHOTO MPOU3BEACHUS.

3aMeTuMm, 4TO AJIs1 CTUXOTBOPEHUI1, HAIMCAHHBIX TOJIBKO B OJIHOM CHILIa00-

TOHHYECKOM pa3zMepe, rpaduk OyIeT IMETh BUI OJHOYPOBHEBOH MPSIMOIA.
CpaBHuM opuruHai conera ¢ nepesogom Camynna Mapimaxa.

CpasHro au ¢ 1emHum OHEM meou uepmol, 0101010101
Ho mul muneti, ymepennetl u kpauie. 11010100110
Jlomaem 6yps matickue yeemal, 0101010001
U mak nedonzoeeuno nemo nHawe! 11000101010

0x20+1x28+0x27+1 x264+0x25+1 x24+0% 23+ 1 x224+-0x 2141 x20=341.

X210+ X204 0% 2841 x27+0% 2641 x25+0x 24+0x 23+ x22+1 x214+0x2°=1702.

0X241x284+0x27+1 x2040x 2541 X 244+0x23+0x22+0x21+]1x20=337.

121041 x2°40x284+0%27+0% 2041 X 254+0x 2441 x23+0x22+1 x21+0x2%=1578.

Hopmupyst mnosnydyeHHble BeIWYMHBI, OpUHUMAs 3a eauHuny 1702,
IIOCTPOMM JJI1 JJaHHOTO OTPbhIBKA METPOPUTMHUUYECKYIO IYJbCALUIO,
KOTOPYIO M300pa3WM Ha OJHOM KOOPIMHATHOM IUIOCKOCTH C TpaduKOM
MyJibca OpUTHHAIBHOTO pou3BeaeHus. Kak BugHo Ha Tpaduke (puc. 1),
MOJyJISIIUS ITyJIbCa UMEET BHUJ JIOMAHOM, YTO CBUAETEIBCTBYET O TOM,
YTO MEPEBOJUUKY HE YJallOCh MOJHOCTbI) COXPAHUTh CTUXOTBOPHYIO
(bopMy IpOU3BEICHUS.

Paccmotpum Takke orpeiBok n3 Conera 116. IToctpoum meTpoput-
MHUYECKYIO IyJIbCaluio (PUC. 2) M JUISI OPUTHHAIBHOTO MPOU3BEICHIS,
u ans nepesoja B aBropctBe C. Mapmaka. Kak u B npounom npumepe
n300pa3um 06a rpauka Ha OAHOIM KOOPAMHATHON IIOCKOCTH.

Let me not to the marriage of true minds 1010010011
Admit impediments. Love is not love 0101001001
Which alters when it alteration finds, 0100010101
Or bends with the remover to remove... 0100010001
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1x294+0x28+1 x27+0x204+0%25+1 x24+-0x23+0x22+1 x214+1 x29=659.
0%2%+1x28+0x27+1 x264+0x25+0x 2441 x234+0x224+-0x 2141 x2°=329.
0% 2%+1x28+0x27+0x26+0x 2541 x244+-0x 2341 x224+-0x 241 x20=277.
0% 2%+1x28+0x27+1 x264+0x 2541 x244+-0x234+0x224+-0x 2141 x2°=337.

Mewams coedunenvio 08yx cepoey 0100010101
A ne namepen. Mooicem nu uzmena 11010101010
Jrob6u bezmepHotll noaioicums KoHey? 0101000101
J10606b He 3Haem yovLIU U MaeHda. 01110100110

0%2%41x28+0x274+0x204+0% 2741 x24++0%x 2341 x22+0x 2141 x20=277.
121041 x294H0% 28+1 x27H0x 204+1 X 25+0x 241 x23+0x22+1 x214+0%2°=1706.
0%2%41x28+0x 2741 x264+0%2°+0x24++0%x 2341 x22+0x 241 x20=325.
0% 22041 X241 x28+1 X 27+0x204-1 x234+0x 24+0%x 23+1 x 2241 x214+-0%2°=934.

Puc. 2. Mempopummuuecxas nynvcayus Conema 116
6 opuzunane u nepegooe

Coner 116 sBnsieTcst NPUMEPOM JIOTadAMUECKOTO CTUXOTBOPEHUS, TO
€CTh B HEM HCIIOJIb3YETCS YepeIOBaHUS HECKOJIBKUX CTOMN B OJHOH CTpO-
ke. s Takux mpousBeneHuil rpaduyeckoe nzobpaxenue Oyaer Oonee
HHTEPECHBIM, TaK KaK ISl KOKJIOW CTPOKHU PE3yNbTUPYIOIIAs BEITHIINHA
Oynet pasnuyHa. Kak BuaHO M3 Tpaduka (puc. 2), JUisi OpUTHHAILHOTO
MIPOU3BEICHHS MCITOF30BAHIE YEPEIOBAHMNS CTOII JIUIIb HEMHOTO BHUJIO-
M3MEHSIET 3TaJOHHBIN Tpad)uKk — OJJTHOYPOBHEBYIO MPSAMYIO, JJIsi PYCCKO-
SI3BIYHON BEPCUHM — pa3HUIIA B CTPOKAX CYIIECTBEHHA, TTOATOMY rpaduk
MPUHUMAET BHJI JOMaHOM.

B nanHOM HcclieoBaHMM TPU MOMOILM MaTeMaTHYeCKOTO ammapara
ObLIIa MOCTPOCHA METPOPUTMIYECKAS ITyJIbCAIHs IPOou3BeaeHus. [1pu mpo-
BEICHUH CPAaBHUTEIFHOTO aHATN3a OBLTO BBISICHEHO, UTO JUISI TIepeIauu He-
00X0IMMOT0 XyJOXKECTBEHHOTO 00pa3a IMepeBOTINK MOXKET OTKA3aThCS OT
OPUTHHATIBHOTO CTUXOTBOPHOTO pa3Mepa.
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CIIEIIU®UKA TPAKTOBKH COBBITHIA
HUITIOTEYHOI'O KPU3UCA 2007 TOJA
B TBOPYECTBE I10JIA OCTEPA

B crartbe paccMaTpHBArOTCS KIIIOYEBBIE ACHEKTHI DKCIIMKAIIUA TEMBI
«Benuxkoii peneccun» B TBopuecTBe [lona benmxamuna Octepa Ha npu-
Mepe pomana «Sunset Park». BorsBisiercst cnennguka ocBemeHns JaHHON
poOJIEMBI, a TAKKE OMPEENAeTCS B3aUMOCBSI3b ONMCAaHNsI KAPTHUHBI JJaH-
HOTO COOBITUS M €€ TPAKTOBKH TIJIAaBHBIM IEPCOHAXKEM. Bbul ncmons3oBan
CHCTEMHBIH TO/XO/ K IIPOBEICHUIO MCCIEAOBAHNUS, COUETAIOINNI B ceOe
METO/bI HAPPATUBHOI'O M CTHIMCTUYECKOTO aHAJIN3A.

Kurouessle cioBa: [Tox Ocrep, MOCTMOASPHU3M, UITOTEUHBIN KPU3HC
B CIIIA.

THE SPECIFICITY OF THE INTERPRETATION
OF SUBPRIME MORTGAGE CRISIS EVENTS
IN PAUL AUSTER'S FICTION

The article discusses the key aspects of presenting the theme of Great
Recession in Paul Auster’s fiction on the basis of his novel “Sunset Park”.
It reveals the specifics of interpretation of the theme and determines the
connection between the description of the phenomenon and its presentation
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by the protagonist of the story under consideration. The narrative and sty-
listic methods of analysis were used within the system approach.
Keywords: Paul Auster, postmodernism, The U.S. subprime mortgage crisis.

Hnoreunstii kpuzuc B CLLIA 2007 rona KOpeHHbIM 00pa30oM U3MEHHIT MU-
POBYIO 9KOHOMHUKY Ha TOCIEIYIOLIHE BOCEMb JIET, YTO OTPHULIATEIbHO CKa3a-
JIOCh HAa MHOTHX c(hepax UeIOBEUESCKOH JKU3HEACITEIHHOCTH. AMEPHKAHCKHUIA
mcarens [lomr benmkamua Octep cTan omHAM U3 HEMHOTHX COBPEMEHHBIX
ricaTened, KTO 3aTPOHYJI ICUXOJIOTHYECKHUI aCIIeKT dTOH IPOoOIIeMbl B poMa-
He «Sunset Parky.

B oredecTBeHHBIX paboTax Ta MpodiieMa SBISETCS HEIOCTATOYHO N3yYeH-
HOM, YTO U BJIMSET Ha BHIOOP TEMbI JAHHOTO HcciaenoBanus. CieaoBaTenbHo,
aKTYaIIbHOCTB 00YCJIOBJIEHA HEIOCTATOYHOM H3yYEHHOCTHIO OTOOPAsKCHUS Ta-
KOTO B&YKHOTO 9KOHOMHYECKOTO COOBITHSI, KaK uroTeunbiit kpusuc 2007 roma
B COBPEMEHHOI TTOCTMOJICPHHICTCKOI JITepaType. ITo MO3BOISIET ChopMyIH-
POBaTh 1eITh PA0OTHI, 3AKITFOYAOIITYIOCS B BBISIBJICHUH CIICIIU(HKHA OTTHCAHHS
[Tonom Octepom BiusiHUS MEpeIoMHOTO MoMeHTa B skoHoMuke CIIIA Ha
KU3Hb OOBIYHOTO HACEJICHUS Ha MaTepualie npousBeneHus «Sunset Parky.

MHorue 3KCIepThl OTMEYAIOT, YTO IMAJCHUE IICH Ha PBIHKE KIS U
siBisieTcst HauajoM penieccuu B dkoHomuke CIIIA. B teuenue 2005 rona
KPEIUTOPHI ISl JOCTHKCHUS KOHKYPEHTHBIX IMPEUMYIIIECTB CHIDKAIH MPO-
[ICHTHBIC CTaBKH, YTO IIPHUBENIO K YIYUIICHHIO KA4eCTBa MX KPEIUTHBIX
noptdeneit. Poct sxonomuku CIIIA B nepuos ¢ 2005 mo 2006 rox cocta-
BUJI 0KoJI0 3,2%, 4TO IPUBEINIO K «IIEpPErpeBy» IKOHOMHUKH [2]. Bozpocna
CTOMMOCTb JICHET, TIPY 3TOM CTaJll CHUKAThCA LIEHbI Ha )KUJIbE, B TO BpeMs
Kak (pMHaHCOBbIE 00s3aTEIbCTBA HUKY 1A HE JIEJIUCH.

Bo3pacTanme KpeaUTHBIX PHCKOB M SKOHOMHIYECKHX TPYAHOCTEH, a Tak-
e TTOTPSICEHMST B OAHKOBCKOI chepe COMPOBOKIAINCH HE TOIBKO MOAPHIBOM
JIOBEpHS KPSAUTOPOB, HO M KITMEHTOB. DKOHOMIYECKHH KPH3UC IPAKTHICCKH
YK€ TIepepacTaeT B COLMAIbHBIN, BHI3BAB IMOYTH MOBCEMECTHO yBEITMYCHHUE
0e3padOTHIIbI, CHIYKEHUE PEaNTbHBIX JOXOJI0B Y 3HAYUTENTLHOM YacTH Hacee-
HUsl, paluKaIbHOE COKpAaIlleHNe 00BEMOB KIITHIITHOTO CTPOUTENILCTBA, YXY-
IICHHE 3I0POBbS HACEICHHS, OABEPIIIIETOCs CTpeccy U aenpeccud [1, . 3].

VmenHO commanbHyIo 4acTh 3Toi mpoOmembl U ommcan [lom Octep B
«Sunset Park». JlelictBue pomana pazsopaunBaercs B KOxnoit dnopuze, rie
XKUBET 1 paboTaeT raaBHbIN repoit — 28-netHnit Maitns Xemnep. Ero padota
CBSI3aHA C OYMINEHHEM JIOMOB OT BEIleH MPEeKHHUX MOCTOSIIBIEB, KOTOPhIE
BBIHY>KJICHBI OBbUTH MX MOKUIATh U3-3a (PMHAHCOBBIX TpyaHOCTeH. C mepBbIX
CTPaHUI[ YUTATENb BUAUT MPSIMYIO OTCHUIKY K YK€ YIIOMHHACMOMY HaMHU
AKOHOMHYECKOMY KPH3HUCY, HCTOPHUS KOTOPOTO B JaTbHEHUIIIEM BBIPAKACTCS
He (paktamu ¥ Uppamu, a IyBCTBAMH U OITHUCAHHUSIMHU.

Ha mporskennn roma Maiin3 ¢ortorpadupyeT Takue 3a0poIIcHHBIC
JIOMa, BEJlb €My Ba)KHO 3alle4aTieTh JCHCTBUTEILHOCTh CKBO3b OOBIUHBIC
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BEIIIU, KOTOPBIE OYATO OBI IMBITAIOTCS PacCKa3aTh HCTOPHIO IPEKHEH CUacT-
nuBOi *xm3HU. Yucio ero goTorpaduii n3mepsercs ThICTIaMu KaapoB Kap-
TUH U TEXHUKH, TUBAHOB U KHHT, HOXKEH M BUJIOK, TYOHBIX ITOMaJI U KYKOI,
00yBH 1 HOCKOB. Karkias Belib, HEKOT1a IPHHOCHUBIIIAs] OTPOMHYIO TI0JIB3Y,
Ternephb MONpocTy Oblila HUKOMY He HY)KHOW. Bxojis B joma, Maiii3 ory-
IIACT, KaK 3TH [IOKUHYTHIE B CIeNIKe npeameThl (the abandoned things) 30-
BYT €T0 TOJIOCAMH TeX JIOJICH, KOTOpbIe OOJIbIe HE MMEIOT BO3MOKHOCTH
Tyna BepHYThCs. Tak, TIaBHBIA Tepoi MBITACTCS MOKa3aTh OOJNb JIIOACH U
HECIMPaBEJTUBOCTh 3aKOHA, TOITOMY KpailHe Ba)KHO M300pa3uTh BEIIb HE
KaK MpeaIMeT 00MX0/1a, a KaK HEKYI0 aMATHYFO [IEHHOCT: «...all he wants
are his pictures — not things, but the pictures of things» [3, c. 6].

Kpome ToOrO, SKOHOMHYECKAs pemeccHsl MPEeACTaéT Mepen UHUTaTeIeM
HE TOJILKO B BUJIE (POTOKAPTOUCK, HO TAKKE B BHIC 3amaxoB U mryma. Cam
Maiini3 TOBOPHUT O TOM, YTO PEIKO OH BXOAWT B JOMA, OCTABJICHHBIC B XO-
poIIeM COCTOSIHUH. B OCHOBHOM MOMEIIEHHS TIPOITUTAHBI OTBPATHTEIEHBIM
3aaxoM CKUCIIEro MOJIOKA, OCTABICHHOTO MyCOPa UM THUIOIICH €IbI; TIOBCIO-
Iy OKpPYXalOT yPOIUIUBEIC TPad(QUTH, BHIIBETIINE OT XJIOPKH KOBPEI, TOPBI
HCHYXHBIX Oymar. THIIMHA YyXa TAKOMY KIJIBI0 — HECKOHYACMBII 3BYK
BOJIBL, JIBIOIICHCS CO BCEX OTKPBITHIX KPAHOB, IEPEIUICTACTCS CO 3BYKOM BET-
pa, 3aIyBaromero ckBo3b IbIpsl. [lom Octep, Kak aBTOp poMaHa, a BMECTE C
TEM TPOTArOHUCT UCTOPUH, BOCIPUHUMAET 3TO KaK aKT BaHAAIU3Ma, KOTO-
PBI COBEpIITACTCsI C IIEBI0 MOKA3aTh THEB M TPyOOCTh, HECOTIacHe ¢ yCTa-
HOBUBIIUMCA pexuMoM: «Those are extreme examples, perhaps, impulsive
acts triggered by the rage of the dispossessed, disgusting but understandable
statements of despair, but even if he is not always gripped by revulsion when
he enters a house, he never opens a door without a feeling of dready (3, c. 4].

Taxum obpazom, [lom Octep cTpeMHTCs IMOKa3aTh BECh y)Kac HIIOTEU-
HOI'0 KpU3UCa HE CTaHAapTHBIM 00pa3oM, a MyTEM Mepenadn 3pUTeIbHOM
U HMOIMOHATIBHON KapTHHBI KU3HH TOTO BpeMeHH. OH ONHCHIBACT PH-
BBIYHBIC KQKIOMY aMEPUKAaHILy BEIIX M BMECTE C TeM IepeaaéT COBCEM He-
MPUBBIYHOE HaM BIUsHKE (prHAHCOBOM KaTacTpodsl. Ero naTepmperamys
paspyxu cpaBHMUMa ¢ MEPTBOM KaHApEHKOH, jexaliel Ha JHe OpOIIeHHOM
KIIETKH, KoTopyto Maiuz Xemnep chororpadupoBasi B 0OJHOM M3 YKHITHIIL
OyZy4H KOTJia-T0 00BEKTOM JIF0OOBAHUS U PAJOCTH, TEIEph OHA IPUHOCHT
JIIIH TOPE U TTeYab.
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GAME OF CODES IN C. A. DUFFY’S POETRY

Nowadays “double coding” is considered by the theorists and practi-
tioners of Postmodernism as an esthetic, philosophical and literary phe-
nomenon. The present article gives some consideration to the matter of
double-coding as one of the most important aspects in the postmodern para-
digm and attempts to define the generally available and intellectual codes of
C. A. Duffy’s poetry. The work is aimed at identifying the process of double
coding by means of the intertextual method and method of symbolic interpreta-
tion. The results obtained can be used in further studies of postmodern poetry.

Keywords: code, double-coding, mass code, intellectual code, Post-
modernism, intertext.

HUI'PA KOAOB B [1023UMH K. 2. JA®PDU

B Hacrosiiiee Bpemsi «IBOMHOE KOJMPOBAHHE) PacCcMaTPUBAETCS TEO-
PEeTHKaMH U MPaKTUKaM{ ITOCTMOJIEPHM3MA KaK dCTeTHUYecKoe, (humocod-
CKO€ M JIUTEpaTypHOe sBJeHUE. B 1aHHOI cTaThe paccMaTpuBaeTCs MpH-
&M JIBOMHOTO KOAWPOBAHUS KaK OAWH M3 BEAYIINX B MOCTMOJICPHUCTCKOM
napagurMe v nmpeaAnpuHUMacTCs MOMbITKA ITPOCIICIUTD 06LI_ICJIOCTyHHBIC 4
MHTEJUIEKTYyalbHbIE KOJIbI 110931MU Ha npumepe TBopuectsa K. O. laddn.
Lenp paboThI 3aKiI09aeTCs B BBISIBICHUHU IPOLEcca ABOMHOTO KOANPOBA-
Hus B TBopuecte K. O. Jladpdu myTém ncnonbp30BaHUS HHTEPTEKCTyalb-
HOTO METOJIa U METoJa CHMBOJINYECKOW WHTepnperanuu. lomyueHHbie
PE3yJIbTaThl MOTYT OBITH MCIOJB30BAHBI B JANBHEHIINX HCCIIETOBAHUIX
MMOCTMOJICPHUCTCKOMN TI033UH.

KiroueBble ciioBa: Ko, 1BOMHOE KOAUPOBAHUE, MACCOBBIN KOJI, AU~
TapHBIN KOJI, TOCTMO/ICPHU3M, HHTEPTEKCT.

Emergence of the idea of double code goes back to the R. Barthes’ con-
cept of a code and the semiotic theory. The word code shouldn’t be inter-
preted strictly scientifically. “This term represents an appropriate name for
an associative field, the supertextual organization of certain values impos-
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ing the idea of a certain structure; the code as we understand it belongs
mainly to the sphere of culture; it is something that is already seen, already
read and already done; the code is a concrete form of that “already”, consti-
tuting any writing” [1, p. 455-456].

The postmodern code can be explained as a certain set of means that the
author uses to construct multilevel structure of his writing: “the postmodern
thought has come to conclusion that everything, taken for reality, actually
is none other than its representation, dependent also upon the point of view
the reader chooses” [2, p. 133]. Thus postmodern literature is aimed to ex-
ceed well-established traditional bounds of the literary schools and genres,
to reject stereotypes and thus to deceive the reader’s expectations and to
overcome a gap between “art for educated people» and “art for uneducated
people” [3, p. 12]. Postmodern works are namely attractive both to the mass
reader and to the so-called erudite audience, as far as there is an ironic re-
consideration of reality including that reflected in literature.

In the narrow scene double-coding is a game of the writer with several
different meanings of a word (image, situation or plot), from which the mass
reader reads out the “top”, obvious mass code while the elite reader — the
hidden intellectual code. This concept applies both to postmodern prose and
poetry. According to N. V. Kireeva double coding is associated with the
technique of bricolage; hybridization of genres; intertextuality (including
allusion, quotation, adoption, stylization, irony, parody, etc.); rhizome and
non-selection; play with words; the author’s mask and reader’s co-author-
ship phenomena, etc. [3, p. 13-14].

C. A. Duffy has asserted herself as a postmodern writer as well as Ted
Hughes, Seamus Heaney, Carol Rumens and Fleur Adcock. Her works are
highly intertextual, and she often resorts to such postmodern literary de-
vices as quotation, adoption, stylization, irony, while refusing to select lin-
guistic elements in attempt to build coherent interpretation of the text. Her
poems are characterized by total absence of structure and hierarchy. Double
coding in Duffy’s poetry is implemented through multiplicity of interpre-
tations of the meaning sense of the word. That gives an opportunity both to
the elite and mass reader to join the literary process.

For instance, in the first stanza of the poem Standing Female Nude we
see an abusive phrase river-whore: I shall be represented analytically and
hung/ in great museums. The bourgeoisie will coo/ at such an image of a
river-whore. They call it Art” [4, p. 19]. This compound word is an example
of a swearword, used by the poker players in the Texas Hold ‘Em Poker
game, when a person wins the hand in the final round and on the final com-
munity card, which is called the river. As far as the story is told on behalf
of the female streetwalker who makes some money on the side as an artist’s
model, an occasional explication of the phrase is obvious. Thus, the first
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code is mass. It concerns mass culture, at the center of which entertainments
are placed. On the other hand, there is one more code. An intellectual one
appears as a compound word with the occasional meaning — a streetwalker
from London.

The poem Elvis’s Twin Sister is also built by means of double-coding.
In the epigraph to the poem we find a name Madonna: “Are you lonesome
tonight? Do you miss me tonight?/ Elvis is alive and she’s female: Madon-
na” [4, p. 193]. For a start it should be mentioned that the monologue in
the poem is gradually unfolded on the fictional Elvis Presley’s twin-sister’s
part. The epigraph presents an open quotation of the Presley’s song. Speak-
ing about the origin of the name Madonna we find out that in Christian
Catholic tradition it is correlated to the mother of Jesus Christ — Virgin
Mary. This meaning appears to be directed at the elite reader. On the other
hand, Madonna Louise Ciccone is known as one of the most successful
modern pop singers, whose name is a mass code.

Moreover, Duffy often addresses to the ancient myths and legends. For
example, the lyrics characters of the collected poems The Worlds Wife are
wives, fiancées, or mistresses of well-known men, such as Aesop, Pilat,
Herod, Faust, Quasimodo, Darwin, etc. For example, the poem Mrs. Aesop
[4, p. 162] represents the famous fabulist’s spouse as a vulgar, uneducat-
ed woman who is irritated by her husband’s writing. In the images of the
animals listed by the woman, the common uneducated reader will see only
animals. The educated reader, on the contrary, has to guess the famous
Aesopian heroes from the fables The Fisherman and the Little Fish, The
Fox and the Crow, The Fox and the Grapes, The Lion and the Mouse, The
Tortoise and the Hare, How to make a Silk Purse of a Sow’s Ear, Dog in
the Manger.

All in all, it is possible to draw a conclusion that in Duffy’s poetry dou-
ble-coding plays one of the main roles, accompanying the process of rein-
terpretation of information presented in the light of Postmodernism.
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JJEKCUKO-CEMAHTHYECKHUE U TPAOUYECKHUE
CPEJICTBA CO3JIAHUA OBPAZHOCTH
B ®PEMUHUCTCKOMU I1O33UU MOU CBEHCOH

PaboTa mpencraBisier co0oii HCCIe0BaHUE JICKCHKO-CEMaHTUYECKUX
1 rpadUIecKuX CPeCTB CO3MaHMs OOPa3HOCTH B 1M033uHM Mol CBEHCOH.
OO0pa3HOCTh peun paccMaTpHuBaeTcs Kak ocodas 4epTa WAHOCTHIISL aMepH-
KaHCKO# moatecchl. CiioxkHast o0pa3Has cucremMa cTuxoTBopenuit M. CBeH-
COH CJIY>KUT JIJTs1 BRIPOKCHUS (PEMUHUCTCKUX MIICH: 3aTparuBacT MpoOIeMbI
MeCTa )KESHITUHBI B 00IIECTBE M HECTIPABEJIMBOCTH B3aHMOOTHOIIICHHIA T10-
noB. [Tomy4deHHBIC pe3yabTATHI MPOBEAEHHOTO UCCIICIOBAHUS MOTYT OBITh
HCTIOJIB30BaHbI TP pa3padOTKEe KYPCOB CTHIIMCTHKH, JIATCPATYPOBEICHUS,
a TaKkXKe CIEHKypca 10 HHTEPIPETAIMH TTOITUICCKOT0 TEKCTa.

KiroueBbie ciioBa: oOpa3, 00pa3HOCTb, TEKCHKO-CEMAHTUIECKUE TIPH-
&mpbl, rpaduyeckue cpeacTaa.

LEXICO-SEMANTIC AND GRAPHICAL MEANS
OF CREATING IMAGERY
IN M. SWENSON’S FEMINIST POETRY

The article represents a study of lexico-semantic and graphical means of
creating imagery in May Swenson’s poetry. The imagery of speech is viewed
as a specific feature of this American poet’s idiostyle. The complex imaginative
system of M. Swenson’s poems serves to express her feminist ideas: raising the
problem of women’s role in society, the injustice of gender relationships. The
results of the study can be used to develop the courses of stylistics, literary criti-
cism, as well as the special course for the interpretation of poetic texts.

Keywords: image, imagery, lexico-semantic techniques, graphical means.

BBenenue

Bocnpusitie nuTepaTypHOro MpOU3BEIEHHs MPOUCXOAUT IMpEeUMyIIe-
CTBEHHO BU3YyaJIbHO 4epe3 4TeHue, a He Ha ciyX. [lostomy rpaduyeckoe
odopMIIeHHE SBISIETCSI BaXKHOH ero cocramistonieil. [lnceMennas dpopma
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SI3BIKA YACTO HETOOICHUBACTCS U PACCMATPUBACTCS JIHIIb KaK YHCTO BHEIII-
His huKcanus 3BYKOBOH (DOpPMBI, KOTOpasi MPUHUMACTCSL 33 COOCTBEHHO
SI3BIK. B MeficTBUTENBHOCTH U Ta U IpyTas popMa B3aHMOJICHCTBYIOT B IIe-
penade comepKaHus; OHM BMECTE HECYT HIACHHBIN CMBICI COOOIICHMS.

[easb padoThl COCTOUT B ONPEIEICHUH CHUCTEMBI JEKCHKO-CEMaHTH-
YECKUX U rpauuecKux CPeACTB CO3AAHUS 00OPA3HOCTH B BU3YaIbHOII MO-
93uu M. CBEHCOH, B BBISBICHHU UX POJH B PACKPHITUU aBTOPCKOTO 3a-
MBICJIa TIOATECCHI.

J71s1 TOCTIDKEHNS e TIOCTABIICHBI CIICAYIOIINE 32 1a9H:

* W3YYHTH CYIIHOCTH MOHATHH «00pa3», «00pa3HOCThY;

* PAacCMOTPETh OCHOBHBIE BHABI OOPa3HBIX CPEACTB JIEKCHUCCKOTO
YPOBHSI SI3bIKa;

* PacCKpBITh COJCpPIKaHMe MOHITHH «rpaduueckas 00pa3HOCTBY», «rpa-
¢duueckas hopmay, «QUTYPHBIH CTUX», «BU3yaTbHAS ITOI3HD;

* PacCMOTPETh UCTOPUIO BOSHUKHOBEHUS (PUTYPHBIX CTUXOB M HX pa3-
BUTHE B COBPEMCHHOM JIUTEPATYpCE;

* BBISIBUTH CPEACTBA CO3JAHUS OOpPAa3HOCTH B MPOU3BEACHUAX MDoit
CBeHCOH.

Jiist TOCTYOKEHHST IOCTABICHHBIX 337a4 B X0JI¢ pabOThl MPUMCHSUIUCH
CIIEAYIOIINE METOAbI HAYYHOT0 HCCIETOBAHNUS: METO]] KOHTCKCTYalIbHO-
TO aHaJH3a, METOJl CEMaHTHICCKOTO aHAIIN3a, COTIOCTABUTEILHBIN aHAaJIH3,
CTUJINCTHYECKUN METOJI.

Pe3yabTarhl Hccae0BaHMI

B xonme mccnemoBanmst ObIT MPOBEAEH aHATU3 JIBYX CTUXOTBOPCHHIA:
«Bleeding» u « Womeny, B3sThIX 13 coopuuKa «MxoHOTpadsen (1970).

CruxotBopenue «Bleeding», moctpoeHHoe B dopMe nuamora MexKAy
HOXXOM W PaHOH, fBJseTCA BhIpaKeHHUEM (EMUHHMCTCKUX HAEH aBTopa.
M. CBCHCOH HCHOIB3YET TPATUIIMOHHBIA CHMBOJ 3aITaHON KYIbTypBl —
HOX, KIMHOK, COXPAHSS €r0 W3HAYAIBHBIH CMBICT: OH — BOIUIOIICHHUE
MY’KCKOTO Hadasa, arpeCCHBHOTO, 0€3KaJOCTHOTO M CKIOHHOTO K pas-
pyuenuto. Pana, ys3BuMas, KpoBOTOYAIIAs, MOAATINBAS, OJHUICTBOPSCT
xKeHckoe Hayano [2, c. 103]. Takum oOpa3om, aBTOp OCMBICIHBAET OTHO-
LIEHUs T0JIOB, IPUYMHSIOIUE 00b U cTpagaHus. C TOUKH 3peHHs CTPYyK-
TYPHBIX OCOOCHHOCTEH CTOUT OTMETUTH, YTO CTHXOTBOPEHHE, KaK U BCE M3
JIAHHOTO COOPHUKA, ITPEJICTaBIIsACT coO0i nKkoHOorpad. ['padudeckn oHO op-
TaHU30BAaHO TAKUM 00pa30M, UTO IPOMEKYTKH B CEPEANHE KAXKIOH CTPOKH
00pa3yrT pUCYHOK JUIMHHOW, pBaHOW U HEPOBHOW pPaHBbI.

Kommnosumonnas opraHmzaiysi TEKCTa OIpeaeleHa TrpadudecKuM
opopmienueM. CTUXOTBOpeHHE HE pa3douTo Ha cTpodsl. B HEM HE mpo-
ciexuBaercs kiaccudeckas pupma. OHo sBisieT co00H ImpuMep BOJIBHO-
ro (CBOOOIHOTO) CTHXA, JOBOJIHHO TOMYJLIPHOTO cpeau modToB XX Beka.
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Ho B ctuxoTBOpeHun onpeaenéHHo ecth puTM. OH 3a1aéTca NepeHoCcoM
CTPOK — HEIIOTHYHBIM Pa3pBIBOM MPEIIOKCHHS U IPOJOKCHHEM €ro
B CJIEYIOIIEH CTPOKE.

CTHXOTBOpPEHHE HE OTIMYACTCS] pa3HOOOpa3ueM XyI0KeCTBEHHO-H30-
OpasuTeNbHBIX CPEACTB (CPABHEHHH, SITUTETOB U T. I1.), BECh CTUX MOCTPO-
€H Ha OJIMIIETBOPEHUH HEOIyIIEBIEHHBIX MPEJIMETOB — HOXAa U PAHBL.

Ucnonw3oBanue anadopsl ycuiinBaeT 3QGeKT OT CKa3aHHOTO, IPUBJIE-
KaeT BHIUMAaHHE YUTATEIS K Pa3IHYMsIM B XapaKTepe BBICKA3bIBAHUHN JBYX
YYaCTHUKOB JIMAJIOTA: UMIIEPATUBHON MaHepe MY>KCKOW pedn — HaIOpH-
CTOM, He JIOMYCKAFOIIEeH BO3paXKeHHI, OOBUHSIONICH M )KEHCKOM ¢ €€ OrpaB-
JIBIBAIOIIMMICS] HHTOHAIIMSIMHE, COCIIaraTeIbHBIM HaKJIOHCHHUEM, HEyBEPCH-
HBbIM 3By4aHueM. Hampumep:

(«Stop bleeding said the knife

I would if I could said the cut.

Stop bleeding you make me messy with the blood») [2, c. 103].

Bropoe anammsmpyemoe ctuxoTBopeHHEe — «Womeny, TakKe Ipea-
cTaBisieT co0oi mpuMep (HEeMUHUCTHYECKOTO TBOpUuecTBa. B HEM moaHu-
MaeTcsl U3BEUHas IpodiieMa MEeCTa U POJIN JKCHIINWHBI B )KU3HU MY KUHHEI,
Jla ¥ BOOOIIE B MUPE, YIIPaBIIEeMOM MyXunHaMu. CTUXOTBOPEHUE BBIIBH-
raer UAer0, 4YTO KEHIIMHBI — He 00Jiee YeM UTPYLIKH JIJIsl MY KUWH, IpKHe
1 JKeJIaHHbIE, HO MMEIOIUE CBOMCTBO HAJI0EaTh MIOCIIE TOr0, KaKk UMH Ha-
urparorcs [3, c. 223].

JlaHHOE CTHXOTBOpEHHUE, KaK W IMpEIbIAyINee, IMPEACTAaBIICT HHTEPEC
CBOMM TpaduueckuM odopmiieHreM. HanOonbmmii 3MOIMOHAIBHBINA (-
(dexT mocturaercst mocpepcTBoM (HUTypHOU opranuzanuu ctuxa. Ctpodsr
CTUXOTBOPEHUS UYT OJIHA 32 IPYTOi, HO pa3/ielieHbl Ha JABE MapaljielibHbIe
YacTU. DTH YacCTH, pacloyiararoliuecs APyr HAMpOTUB JIPYyTa, BHIPAXKaroT
MIPOTUBOIIOIOKHBIE MBICIH, OJJHA IPOTUBOIIOCTaBiIeHa Apyroil. Ho 3akan-
YHBAIOTCSI OHU OJHOU, OOBEIUHSIONIEH HX CTPOKOH — OOIIMM BBIBOAOM,
KOTOPBIN NOATBEPKIAET OJHY U3 ABYX ONILUMN.

CryneH4aroe pacroiiokeHue cTpod 3a1aét ocoOblid, CIIOTHIKAOIIHIA-
cs1 puT™ nipu uTeHHH. OHO ke BU3YyalbHO c031aéT 00pa3 pacKadMBaHUSL.
DTO CBSA3aHO C LIEHTPAIbHBIM 00Pa30M CTUXOTBOPEHHS — JETCKOMU JIOMaI-
KOH-KayaiKkou, ¢ KOTOpoi MeTaopruIecKr CPaBHUBAIOTCS )KEHIIMHBI:

«Or they

should be
little horses
those wooden
sweet
old-fashioned
rocking
horse» [2, c. 110].
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HkoHorpaduueckas opranuzanust ctpod co3aaéT BU3yanbHbIil 00pa3z —
MO/IeITb OTHOLIEHHH MY KYMHBI ¥ )KEHIIWHEI, IJIe KaXk1ast cTpoa — 3TO HO-
BOE JIBUJKCHUE JIOLIAIKH-KaUalIKH.

HeoObr4Ha 1 puTMHYecKast OpraHU3anns CTHXa — OTCYTCTBYET KJlac-
cuueckast pudMa, HO KPaTKOCTh CTPOK M MX CTYNIEHYATOC PacIOI0KEHHUE
(bopMUPYIOT YETKUIT YaCTBIN PUTM, KOTOPBIN MOJACPKUBACTCS HA MPOTSI-
KECHUH BCETO CTUXOTBOPEHUS U CO3AAET UILTIO3UIO IPUCYTCTBUS PUDMBIL.

JlaHHOe CTUXOTBOpeHHEe Oosiee OOraTo CpeaCTBaMH BbIPA3UTEIBHOCTU
TI0 CPaBHEHHIO C ITepBBIM. MeTadopa, OCHOBaHHAsI Ha CPABHEHNH C JIOIIA-
KaMH, PUCYeT 00pa3 *KEeHIIIMHBI B BOCIIPUATHN MYXYHHBL. A MHOTOYHCIICH-
HBIE JMHUTETHI, YKCIIPECCUBHO XapaKTEPU3YIOIIHE «CIA0BIH MO», TOIBKO
JOMOJHSIOT 3TOT 00pa3 Mpa3THUYHOM, IPUHOCSIIEH PagoCTh UTPYIIKH.

Hcxons n3 ;aHHOTro UCClIe0BaHUs, MOJKHO CIENIATh CIIEAYIOLINE BBIBODI.

WnauBunyanbHblil aBTOPCKUN cTHIIb Mot CBEHCOH XapaKTepusyeTcs
YMEJIbIM UCIOJIb30BAHUEM JIEKCUYECKUX U FpaUUeCcKUX CPEACTB B UX TeC-
HOU B3aMMOCBS3U IS CO3JIaHUs IPKUX BU3YaIbHBIX 00pa3oB. Pe3ynbrarom
CTUJIMCTUYECKHX SKCHEPUMEHTOB IO3TECCHI CTAIM OPUTHHAIBHBIE T103TH-
4YeCKHe MPOU3BEJEHHs, TIOCTPOEHHbIE NPEUMMYIIECTBEHHO HA T'EHJIEPHBIX
MeTaopax WIM ONUIETBOPCHUAX M MMCIOUIHNE cIeru(uIecKyo GpopMmy,
OTpaXKaIOIIYI0 KIIF0oueBble 00pasbl. B cTtuxorBopeHnsx CBEHCOH CKBO3HT
aMEpPUKAHCKasl BCEIO3BOJEHHOCTb, KOTOPas IapMOHMYHO COCYILECTBYET
C LIBEJCKON CAEPKAaHHOCTBIO U XOJNOAHOCTBIO. TBOPUYECTBO MO3TECCHI Xa-
PaKTepHU3yeT HHOCKA3aTENbHOCTh TEKCTOB, YyBCTBEHHOCTh U OOPAa3HOCTH.
INogauMas mpoGreMy MecTa JKEHIIMHBI B OOIIECTBE, aBTOpP BBI3BIBACT
caMble IPOTUBOPEUUBBIE UyBCTBA, 3aCTABJISET 3ayMaThCsl, a TAaKXkKe IPO-
BOLIMPYET >KeJIaHUE OOPOThCS C HECHPaBEUIMBOCTHIO B3aMMOOTHOIICHHUH
MEXly My>KUYMHOH U KEHIUHOM.
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HCTOPHKQ-KYHBTYPHBIﬁ KOHTEKCT
HEMEIKOU «JIUTEPATYPBI TIOBOPOTA»

Hacrosmas craTesi MOCBSIIEHA aHATN3Y HCTOPUKO-KYIBTYPHOTO KOH-
TEKCTa HEMEIKOW «JTUTepaTypbl MOBOPOTa». PaccMaTpuBaloTCsl KIIIOUEBbIC
(haKTOpBI, TIOBNUSBIINEC HA OOJHK JHUTEPATYPBI MOCIEAHETO ICCATHICTHUS
XX Beka: majeHue bepnuHCKOW CTeHbI, 03HAMEHOBaBIlee OOBEIMHEHHE
I'epmanuu, nosiBjIeHrE HA UCTOPUYECKON apeHe HOBOTO MOKOJICHUST HEMIICB
OTJIMYHOW MHPOBO33PEHUCCKON ITO3MIINY, €BPOWHTErpaus M e Iocie-
CTBHSI, OKOHYaHHE XOJIOJHOW BOWHBI, HEOAHOPOJAHOCTh ITHIECKUX M ICTE-
TUYECKUX MO3UIIMIA TTHcaTesel 3amnaaa u Boctoka ['epmanuu.

KiroueBble cjioBa: coBpeMeHHAss HEMEIKast TUTepaTypa, «IuTepaTypa
TIOBOPOTAa», IIOKOJICHIE BHYKOBY, «HEMEIIKOE MPOIILIOLH.

HISTORICAL AND CULTURAL CONTEXT
OF GERMAN POST 1989 LITERATURE

The present paper is dedicated to the analysis of historical and cultur-
al background of German post 1989 literature. The key factors, which has
formed the face of German literature of the last decade of XX century, are
analyzed: the fall of the Berlin wall followed by German reunification, the
emergence of a new German generation with a different worldview, Europe-
an integration and its consequences, the end of the Cold War, heterogeneity
of eastern and western German authors’ ethic and aesthetic beliefs.

Keywords: Contemporary German Literature, Post 1989 Literature,
‘Grandsons Generation’, ‘German Past’

AJIeKBaTHOE OCMBICIIEHHE OCOOEHHOCTEH TOTO WIJIM HWHOTO Tephojia
HCTOPHH XYJI0KECTBEHHOHN CIIOBECHOCTH, 0€3yCIIOBHO TpeOyeT y4yéra K-
TpauTepaTypHbIX (akTopoB. [I03TOMY HE BBI3bIBAET COMHEHHS aKTyajlb-
HOCTh M3YYCHHS HCTOPHUKO-KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa, B PaMKax KOTOPOTO
pa3BUBajach WIK Pa3BUBACTCS ONPENENIEHHAs TUTepaTypa.

Hewmenxkas «mutepatypa moBoporta» Oeper cBo€ Hauano B 1989 rony.
Toukoli oTcuéra cCTaHOBUTCS ManeHue bepInMHCKON CTEHbI, 03HAMEHOBAB-
e oobeauHeHne ['epMannn. 3HaYCHHE STOTO COOBITHS JIJISl KYJIbTYpHOU
Y TIOJIMTHYECKOMN JKU3HA HEMEIIKOTO O0IIECTBA TSXKEIJIO MTEPEOIICHUTS.
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Llenp naHHON CTaThU — HCCIEOBAaHUE MOIUTUYECKOTO U UCTOPUKO-
KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa JIHUTEPATYPHI ITIOBOPOTA», YTO B CBOIO OYEPEIb
MO3BOJIUT BBIICIUTH (PAKTOPHI, MOBIUSIBIINEC HAa (OPMUPOBAHUE OOIHKA
COBPEMEHHON HEMELIKOM IUTepaTyphl.

B 1990-¢ rombl B HEMEIIKOM OOIIECTBE MOSIBISICTCSl KITOKOJICHHE BHY-
KOB». JTO JIIOAU, KOTOPBIE YK€ HUKAK — Ja)Xe OMNOCPEOBAHHO, KaK BTO-
poe MOKOJIeHHe — HEe OBUIM MPUYACTHHI K HAIIUCTCKOMY TporuioMy. OHH
qyBCTBOBAIU ce0st 9acThio EBPOIEI, U, KaK CrpaBeIHBO OTMETHA T. AHII,
«Ha CTBIJ] IPUHAJJIEKATh K HEMIIAM, [TPOsIBIIEHHBIN MToKosieHneM 1968 rona,
HOBOE TIOKOJIEHHE OTpearupoBajo OTKPBITOW T'OPJOCTBIO 32 CBOIO HEMeELl-
kocTb» [1]. Takum 06pa3zoM, HAMETHJIICS CIBUT B HEMELIKOM CAMOCO3HAHHH:
OOJIBIIMHCTBO HaceNeHus | epManny, He OTPHUIIast U He 3a0BIBas IPOIILIOTO,
HEepecTano UCIBITHIBATE JINUHYIO BOBICUEHHOCTD B HETO.

PyGex BeKOB cTaj 3M0X0H KOJIOCCANBHBIX M3MEHEHUH HE TOJIBKO B ['ep-
MaHMH, HO U BO Bcel EBporie. EBponHTerpanus nocraBuia nepes HeMuamu
OCTPBII BOMPOC MOMCKa COOCTBEHHOM HAIIMOHAIBHON HIICHTUYHOCTH. JInTe-
paTtypa 9yTKO OTKJIHKHYJACh Ha JAHHYIO MPOOIeMy, TIpEeapUHIMAsT TIOTIBIT-
KU OCMBICIHUTh HAIlMOHAJIBHOE HAYAJI0 U BaXKHOCTb €r0 COXPAHEHUS B €BPO-
nielickoM obrmectse. He ocranack B cTropoHe U myOnunucTika. SIpkuit Tomy
npumep — kuwnra [ torrepa e bpoiina «Hemenikue oocrositensctBay (1999).

o nagenus bepiuHCKoON cTeHBI HEMENKoe 001IeCcTBO ObLTO OUTIOISIPHO:
KOMMYHHCTHYECKHI BOCTOK OBLT IMPOTHBOIIOCTABIICH KAIMTAIHCTHYCCKO-
My 3anany. HoBomy nokoseHuto crana omke onnosunus 6oratoro Cesepa
n 6enHoro Ora. Tak unu wHaYe, MOTUTHYECKOE 00beIMHEHUE | epMaHy He
TIOBJICKJIO 332 COOOH MOJIHHEHOCHOE MHPOBO33PEHYECKOE €ANHCTBO, YTO HE
YAUBHUTEIBHO, TIOCKOJIBKY «OCCH» U «BECCH» MPEACTABIISIIN COOO0I pa3nind-
HBIE KyJIbTYpHBbIE IIpocTpaHcTBa. ClieICTBUEM ITOT'0 SIBUJIOCH HETOHUMAaHUE,
KPHUTHKA, B3aMMHOE HEOBEPUE U JIaKE HEMPHA3Hb MEXJTY BOCTOUHBIMU U
3anaJHbIMU HeMUaMu. VICTOKH Takoro IOJIOKEHMs BELEH ycMaTpuBaroT-
csl B MOJUTUYECKON MCTOPUM MOCIEBOCHHOM I'epMaHUu, KOTOPYIO AOITrOe
BpEMS B CBOMX IEIISIX MCIOIH30BAJIM COIO3HUKH IO AHTHU(AIIHCTCKOM KO-
anuuuu. JlanHas npoGiieMaTHKa Halllla OTPaKeHHUE B TBOPUECTBE BOCTOYHO-
u 3anagHorepMaHckux aBTopos (Ilatpuk 3rockunn, ['tonTep XepTis).

Heo6xoammMo oTMETHTB, 9TO, HECMOTPSI Ha B3aUMHYIO KPUTHKY, ITOCIICA-
Hee aecaTuiaeTue XX Beka B OONBIION CTENEHH XapaKTEePU30BaNIOCh OCY K-
JeHreM moymThKK ObiBiiek ['JIP. B mutepaType 3To BBI3BalO WICHHBIN 1
XY/10’KECTBEHHBIN KPU3HC NUCATENIeH BOCTOKA CTPaHbl, KOTOPBIH NPUBET He
TOJIBKO K TOZaM TBOPUECKOTO MOJTYAHNUS, HO M K SMUTPAINH Psijia aBTOPOB.

«Jluteparypy noBopoTa», a Tak’Ke BEKTOPbI pa3BUTHsI COBPEMEHHOM He-
MEIIKOH JIUTEepaTypbl BO MHOTOM OMPEAETUIN JUCKYCCHH MEXTY 3aIafHo-
1 BOCTOYHOrepMaHCKuMU nucatensamu. Kak cripasenuso 3ameTtuna P. I'e-
Hepallb, «XOJIOJHAsl BOIHA Iepeexalia JUTepaTypy U nocTaBuia e€ cede Ha
ciyk0y. DTO HE 3HAYUT, UTO KAXKI0€ JIUTEPATypHOE TPOU3BEICHUE UMEIIO
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K 3ToMy oTHoIIeHue. IIpocTo nurepaTypy 0XoTHO ucrosb3oBanu. B I'JIP
0XOTHee, 4eM B DeepaTuBHOM peciyOiuKe, ITOTOMY YTO IMOBECTBOBATEIh
BOCIIPMHHUMAJICS 3[IECH B POJIM BOCIIUTATEIIS], IOTOMY YTO KHUTAa UMeJia ApY-
roe 3Ha4eHue, MOTOMY YTO OHAa apryMEHTHPOBaia TaKue BEIlH, O KOTOPhIX
B IpYTUX MecTax mMomgamm [3].

OueBueH TOT (PaKT, YTO HA BOCTOKE M 3amnajie ['epManuu nureparypHbie
BKYCBHI CYIIECTBEHHO pa3HWIHCh. CBHAETEILCTBOM TOoMy B 1990-e roasl
CTaJIi pa3lUyHble OLICHKH HOBBIX JIUTEPATYPHBIX MPOU3BENCHUU. SIpKuM
MIPUMEPOM CIYKHUT pomaH «Jlonruii pasroBop» I'. I'pacca, koTopslil ObLT
BCTPEUYEH HET0/10BaHHUE (BCIIOMHHMM CKaHAAJIbHYIO 00JI0KKY «lImuremnsp»
¢ uzobpaxenuem M. Paiix-Panuiiku, koTopast pa3pblBacT MPOU3BEACHHUE
I'. 'pacca) Ha 3amaje U 0JJOOpEeHUEM — Ha BOCTOKE CTPaHbI.

Tem He meHee B 1990-e roapl HaMeTUIach BceoOasi TEHACHLUS Ha Jie-
TIOJTUTHU3ALIUIO M JICHJICOIOTU3AIIUIO JIUTEPATYPhI, YTO, HECOMHEHHO, OBLIO
CBSI3aHO C OKOHYAaHUEM XOJIOJHOW BOHHBI. Poccust mepecraia urpatb polib
BOIUIOMIEHHOH OMIO3UIIMOHHOMN HICOIOTHH, YTO MPOCIKHUBACTCS BO MHOXKE-
ctBe npousBeneHuid: «I'epou, kak MeD» (1995) T. bpyccura, «33 MrHOBeHHUS
CYacThsl. 3aMUCKU HeMIIeB 0 TpukiroueHusx B [lurepe» (1995) U. Illynbie,
«Moé crometue» (1999) I'. I'pacca, «berctBo Xammens» (2000) u ap.

N3meHeHus B 00LLECTBEHHO-TIOJIMTHYECKON JKU3HU [ epMaHuu He MOr-
1 HE OTPA3HUTHCS HA JIUTEPATYpHOW KU3HHU, MOCKOJIBKY HOBBIE 0OCTOS-
TEJIbCTBA HE YKJIAJBIBAINCh B PAMKH CYLIECTBYIOIINX KOHLEIIUN JUuTepa-
TYpHOTO TIpoliecca BTOpoil mosoBuHbl XX Beka B ['epmanun. 1989 roxg 0611
TIPU3HAH HMCCIIEIOBATENSIMA 3HAKOBOW TOYKON HOBEWIIEH HalMOHAIBHON
HCTOPHHU U OTIPABHON TOUYKOM «JTUTEPATYpPbI IOBOPOTaY. bblTN pa3aeneHsbl
TIOHATHSL «COBPEMEHHOI» M «IIOCIEBOCHHOI» NUTEeparyp. B HammoHanb-
HOM XyJ0KECTBEHHON CIIOBECHOCTU PACIIMPUIICS KOHIENT «HEMELKOoe
MIPONLIOe», PaHee HUCIOJb30BaBIIMICS Ui 0003HAUEHHUS HallM3Ma WIIN
HETOCPEJICTBEHHO MOCIIeBOCHHOM TophI. [locie 1989 rona (oObeuHeHNE
CTpPaHBbl) «IPOLLIOE» PACIPOCTPAHUIIOCH HAa BCE MOCIEBOCHHBIE COOBITUS
BILIOTH 0 najienus: bepnunckoii crensl [2, c. 46]. B 1anHOM KOHTEKCTE TO-
KazateneH paccka3 bepaxapnaa [llnuaka «Ckadok B cropony» (2000), roe
nepuon ucropuu I'JIP 1970-1980-x ronos BOCIPUHUMAETCS «IIPOLLIBIM.

Wrak, Hemelukast «JIuTeparypa oBopoTa» BO3HUKAET ¢ najgeHueM bep-
JIUHCKOW CTEHBI M Pa3BUBAETCS B UCTOPHKO-KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE 00B-
enuaéHHON ['epmanuy, B3siBIIIEH Kypce Ha eBpouHTerpanuto. EE 001mk dop-
MHUpPYET HOBOE IMOKOJEHHE, OCTABUBIIEE 0331 HAIMCTCKOE MPOIUIOe U
MOCIICBOCHHOE BPEMSI M HaXOJIsIIeeCs B MOMCKaX COOCTBEHHON HAIMOHAb-
HOU HICHTUYHOCTH. DCTETHYCCKUEC U ITHUCCKIE 1e0aThI MKy THCATEIs-
MH BOCTOKa M 3amajia CTpaHbl BO MHOT'OM OMPEACISIOT OO0IIeTnuTeparyp-
HBII (OH Pa3BUTHS HOBOM HEMEIKOUM KYJbTYPHI MOCICIHETO JICCATUICTHS
XX Beka. BmecTe ¢ TeM okOHUaHUE XOJIOAHON BOIHBI CTAHOBUTCSI OTIIPAB-
HOM TOYKOH Jen1e00rU3ally U ICTIOTUTH3ALUHN JIUTEPATYPhL.
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KBECT KAK MU®OJIOTEMA
B POMAHAX JOHA JEJUJJI0

JlaHHOE WCCIIEZ0BAaHHUE TMOCBSIICHO H3YYCHUIO OCOOCHHOCTCH HMHTEp-
MpeTalru KBecTa B HOCTMOIepHUCTCKOM po3e [ona Jlenmio. bazoBeiMu
METOAAMH HMCCICAOBAHMS TIOCITY>KHIIN METOJ| «TIIATEIBHOTO TPOUYTCHUS,
TEPMEHEBTUYECKUN M TUTOJOTHUECKUN MOAXO0JbI. XapaKTepHOH 0COOCH-
HOCTBIO 1po3bl /1. Jlennsuto BeICTyIaeT CBOeoOpa3Hasi MOTU(DHUKALNS MH-
(hoymoreMBI KBeCTa, B pe3yIbTaTe Yero JOCTIKEHUE TePOEeM ITOCTaBICHHOMN
e COTPSKEHO C €ro pa3oyapoBaHUEM U JaKe CMEPTHIO, UTO SIBIISETCS
OTPaYKCHUEM ITOCTMOJICPHUCTCKOTO IIECCHMUACTHYECKOTO adoca.

KiroueBblie ci10Ba: kBecT, MUQOIOTeMa, IOCTMOACpHI3M, J]. lenmmio.

QUEST AS AMYTHOLOGEME
IN DON DELILLO’S NOVELS

The current research concerns the peculiarities of the quest interpretation
in Don DeLillo’s postmodern prose. The basic research methods are the close
reading method, the hermeneutic and typological approaches. The character-
istic feature of D. DeLillo’s novels is a kind of modification of the quest my-
thologeme resulting in hero’s disappointment and even death on achieving the
goal, this fact being a reflection of the Postmodern pessimistic pathos.

Keywords: quest, mythologeme, Postmodernism, D. DeLillo.
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DopMHpOBaHUE CIOKETa HA OCHOBE MOUCKA TJIABHBIM I'ePOeM HEKO-
ero apredakTa yXOIUT KOPHSIMH B IIyOOKYIO IpeBHOCTH. [10sSBUBIIUCH B
MHU(OIOTHH, KBECT TUIABHO IEepenIén u B chepy XyI0KECTBCHHON JIHTEepa-
TYpHI, CTaB, C OJHOW CTOPOHBI, CPEICTBOM CTPYKTYPHPOBAHUS ITOBECTBO-
BaHW, a C JPYrOd — CHOCOOCTBYSI TEMAaTHUECKONW OpTaHH3allUU TEKCTA.
HccnenoBannio 0ocoOeHHOCTEH IMTEpaTypHOW HMHTEPIPETAIMH KBECTa
nocesieHs! Tpyasl P. JI. bupana, X. bupenbayma, H. ®@pas, /1. Jlumunra
U apyrux y4éHbix. Llenb JaHHOTO MCClieAOBaHUs: U3yueHHE M OMUCAHHE
0COOEHHOCTEH IKCIUTMKAIIH MU(POIOTEMBI KBECTa B IIPO3€ COBPEMEHHOTO
aMEpUKaHCKOro nucatens-noctmoepuucta Jlona Jlenumio.

B cBoeit MmoHOTpadum «Jluteparypa, MOJEPHU3M U MUQ: Bepa U OTBET-
CTBEHHOCTh B JBajIiaToM Beke» M. bemn yTBepkaaer, uTo XapakTepHON
YepTol MOJCPHHU3MA M MOCTMOCPHHU3MA SIBJISACTCS UCTIOIb30BaHNE MUPO-
norembl yTH (Mugosoremsl Oauccen), KOTOpas TECHO CBsI3aHa ¢ KBECTOM
[1, c. 36]. A. denuiio UCMONb3yeT 3Ty MU(OIOreMy B CBOEM IEPBOM PO-
MaHe «Amepukana» (Americana, 1971).

['maBHbIN repoii, npeycneBatouii menemxep Jasun bemn, accouu-
upyert cedq ¢ Jleononsaom biaymom u3 «Ymucca» JIx. Jxoiica. Ycras ot
MOHOTOHHOW PaboThl B oduce, J9BUA MEUTaeT COBEPLIUTH MyTELUIECTBUE
Ha 3aman: «I’d like to do something more religious. Explore America in
the screaming night. You know. Yin and Yang in Kansasy [2, c¢. 17]. Jlu-
TeparypHbiid KpUTHK M. OCTHH, aHAIM3UPYS TaHHBIA poMaH, ruiiet: «Bell
hopes to discover an authentic origin, a core identity. He wants both to
discover and to destroy his past» [6, c. 7].

N3o0pakeHne myTemecTBHUs Ireposi MpephIBaeTCs cepuell peTpocrek-
THUBHBIX BCTAaBOK, MPEJCTABISIONIMX COOOH BOCIIOMHHAHUS J[PBUAA O €ero
JIETCTBE, NPOBEAEHHOM B MPOBUHIMAILHOM ropojake Omna-Xosui. Takum
0o0pazoMm, IMyTeIecTBAE MPOUCXOIUT B IBYX Cepax: MPOCTPAHCTBEHHOM
(peanmpHOE TIEpeceYeHUE reorpaduIeckoro MpOCTPAaHCTBA) W BPEMEHHOU
(ben MBICTIEHHO BO3BpAIIaeTcsi B IETCTBO M FOHOCTB).

B mpoze . denwmmio mudonorema KBecTa nepersieraeTcs ¢ Mugosore-
Mol nHunumanuu. Hacrosimeld npuanHoN najoMHu4ecTBa J[3BHUa CITyKUT
KOH(IMKT C OTIIOM M JKelIaHHE U30aBUTHCS OT IIEIIOT0 Psifa KOMILICKCOB U
npeapaccynkoB. Kak moxaraer M. Octus, « AMEpUKaHay SBISICTCS CBOCTO
polla «poMaHoOM BocnuTaHus (Bildungsroman) [6, c. 24], Tak KaK MOJIO-
noii repoit (JIpBumy — 28) MeuTaet mo3HaTh caMoro ceosl.

OTnuuuTenbHOW 4YepTOM mocTMozepHUcTcKoro keecra /J[. Jlemuiio
CIIY’KHT OTCYTCTBHE €r0 JIOTUYecKoro 3aBepieHus. M. Opuap oTMevaer:
«The quest has been literally turned out. The path from chaos to knowledge
becomes a Moebius strip that brings the seeker back to chaos» [5, c. 5].
JlaHHOE yTBEep KICHNE KaK HEINB3s JIyUIlle XapaKTepH3yeT eImé oOAnH pOMaH
nucarens — «Ipert-/xxouc-ctpur» (Great Jones street, 1973).
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I'maBHBIA repoi, pOK-My3bIKaHT baku Byniepivk, mpepbIBaeT CBOM ra-
CTPOJIBHBINA Typ M Bo3Bpaiaercs qomoil B Heto-Mopk. Monoaoi yenoBex
MEUTaeT CO3/1aTh XUT, HO CTAJIKUBACTCS C TBOPUCCKUM KPU3UCOM U HETIO-
HUMaHUEeM OKpy>karomux. JKemanue baku nOOHUTHCS MOMyNISIpHOCTH 000-
paduBaeTcs ero 0e3yMHeM M MIPUCTPACTHEM K HAPKOTHYECKUM CPECTBAM.

Poman «Becb» (Libra, 1988) spnsetcst anodeo3oM MOCTMOJIEPHUCT-
ckoro neccumusMa Jlona Jlenumno, Tak Kak KBeCT IPUBOJUT TIABHOTO Te-
post (JIm Xapeu OcBanbia) Kk cMepTH. B oTiuune OT BBHILIEYMOMSHYTBIX
nepcoHakei, OcBap HE KaKICT MOPATBHOTO OYHIICHUS WITH TTO3HAHUS
camoro ce0st; eIMHCTBEHHOH €ro IENbI0 SBISCTCS YOMICTBO MpPE3nIeHTa
Kennenun. [IpBun ®@eppu, ogun u3 npusareneit OcBanpia, oTMedaeT: «You
wanted to enter history. Wrong approach, Leon. What you really want is
out. Get out. Jump out. Find your place and your name on another level»
(3, c.215].

Monn Po66unc, npotaronuct pomana «berymmuit nécy» (Running Dog,
1978), — TanmantnuBas XKypHaJIUCTKa. J(eByIKa 3aHsTa MOMCKAaMHU HEKO-
€r0 JIOKYMEHTAIBHOTO (HIIbMa, SIKOOBI COJIEPIKAIIETO CEMEHHYIO XPOHUKY
I'mtnepa. I'eponns pasmbiister: «Even more depressing than the nature of
a given quest was the likely result. Whether people searched for an object of
some kind, or inner occasion, or answer, or state of being, it was almost al-
ways disappointing. People came up against themselves in the end. Nothing
but themselves» [4, ¢. 163]. [yt Mo KBeCT 3aBepIraeTcsi pa3ouapoBaHH-
€M, TaK KaK JJaHHbIH (UIbM OKa3bIBACTCS COBCEM HE MHTEPECHBIM.

[MonBoast UTOT, HEOOXOJUMO OTMETHUTh, YTO TPAIUIIMOHHAS TAPAJINT-
Ma kBecTa B mipo3e [l. Jlenuuio cioBHO BhIBEpHYTa HaM3HAHKY. 3aBeplie-
HUE IyTEeLIECTBHS Feposi CONPSKEHO C MITyOOKHUM pa30vyapoBaHUEM H JJaKe
CMEpTHIO HEKOTOPBIX IEPCOHaXEH, OTpakash MOCTMOACPHUCTCKUHN madoc
0€E3bICXOIHOCTH U TILIETHOCTH OBITHA.
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OCHOBHAS ITPOBJEMATUKA OTEYHECTBEHHBIX
JIMTEPATYPHBIX UCCJIEJOBAHUU
TBOPYECBA MAPTUHA S5MUCA

B craree paccmarpuBaeTcs mpobOieMaTHKa TBopuyecTBa M. Dmmuca
C TOYKHU 3pCHHSI HAYYHBIX HMHTEPECOB OTCUYCCTBCHHBIX JIUTEPATYpPOBEIOB
W aHAJUTUKOB 3apyOeKHOU nuTepaTypsl. MccinenoBaHue HOCUT TEOPETH-
YECKHUH XapaKTep U BKIIOYACT B CE0S 37IE€MEHTHI TUIIOJIOTHYECKOT0 B CPaB-
HUTEIBHOTO aHanm3a. LIenbro M3yUYCHHUs SBISICTCS. BBISIBICHUC KITFOUCBBIX
TEH/ICHIINI COBPEMEHHOTO JIUTEPATYPHOTO WCCICIOBAHUS TBOPYECTBA
OTJENIFHO B3STOTO aBTOpAa M THUIHWYHBIX IS aHAJIH3a B 00JaCTH MOCTMO-
JIepHU3Ma B 1IeJIoM. Tak, K OCHOBHBIM TCHJICHIIUSAM OTHOCSITCS THIIEPTEKC-
Tyanu3anusd ¥ MH(OIOTH3AIM TEKCTa, TpaHCPOPMAIUs KaHpa POMaHa,
MIEPEOCMBICTICHNE TTOHATHI BPEMEHHU U MPOCTPAHCTBA, a TaKKe Mpodiiema
HUHTEPIPETAIUU HCTOPUUCCKOTO KOHTEKCTA.
KiroueBbie cioBa: aBTOOHOTpapUUECKUI THIICPTEKCT, MPOOIeMaTHKa
HaMSITH, )KaHPOBbI MU}, MOCTMOJIEPHUCTCKOE MEPEOCMBICIICHHE BpeMe-
HU, M. Dmuc.

THE MAJOR PROBLEMATICS OF THE LITERARY
RESEARCH OF MARTIN AMIS’S WORK IN RUSSIA

The article deals with the problematics of M. Amis’s literary works in
the context of scientific interests of the researchers in Russia. The research
is based on theoretical study and incorporates elements of typological
and comparative analyses. The objective of the examination lies in the
identification of the key tendencies of modern research of the literary
works by a separate author and as related to postmodernism in general; the
main tendencies being hypertextualization and mythologization of the text,
transformation of the novel as a genre, reinterpretation of the notions of
time and space as well as the problem of historical background.

Keywords: autobiographic hypertext, the problem of historical memory,
genre myth, postmodern interpretation of time, M. Amis.

Ecnu Maptiun OMHUC HIMPOKO M3BECTEH B JIMTEPATYPHBIX Kpyrax cBOe

poavabl BennkoOpuranuu, EBporbl 1 CoennuéHnbIX LlTaToB, TO Ha TEppH-
TOPHH CTPAH MOCTCOBETCKOTO IPOCTPAHCTBA OH OCTAETCS (PUTYPOii, KOTOPOH
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COBpPEMEHHBIE UCCIIEOBATENIM HAYall YJENsATh BHUMAHHE CPAaBHUTEIHHO
HeZaBHO. Bo MHOrom 3TO 0OBACHSIETCA TE€M, YTO €r0 OCHOBHBIE JIMTEpa-
TypHBIe TpyAbl («3amucku o Peduen», «Ycmex», «/pyrue mogu: TawH-
CTBEHHAsl UCTOPUs», «JleHbruy», «JIlongonckue noss», «Crpena BpeMeHH,
nmn [Ipupoma npecrymienus», «Muapopmanus», «Hounoit moe3ny, «be-
peMeHHas BIOBa») ObUTH M3AaHBI HA PyCCKOM sI3bIKE TONBKO B XXI Beke.
B 2003 roay wHTEpBBIO C mHcareineM ObLIO OmyOIuKOBaHO B «BecTHHKE
EBpombry. Cpenu HenaBaux padot M. DMuca — pomansl «Jlafionen Dcoo»
(Lionel Asbo: State of England, 2012) u «3ona untepecoB» (The Zone of
Interest, 2014). OcraBasich HeMaccoOBBIM mucaTenieM B Poccum, Ha ceroj-
HSIHUHA geHs M. DMuUC SBISIETCSl OMHUM U3 HauOoJee MOMYyJIIPHBIX aHT-
JIOSI3BIUHBIX MHUcaTeNnell coBpeMeHHOCTH. 1103ToMy He yOUBMUTENBHO, YTO
TBOPYECTBO 3TOr0 MUCATENS] C MUPOBBIM UMEHEM, BBIIAIOIIETOCS CTHIINCTA
U MHTEJJIEKTyalla BBI3BIBAET MHTEPEC Y OTCUECTBEHHBIX HCCIeoBaTeNen
3apyOeKHOM JIUTEpaTyphl U HE TONBKO KaK OOBEKT Ui Y3KOJIUTEPaTyPHbIX
U CTWINCTHYECKUX HcciaenoBaHui. Bo MHOroM temaTuka Nmpou3BeIeHUN
M. Dmuca, KOTOphIE 3a9aCTyI0 HOCAT YHHBEPCAIBHBIN 00IIeYeTI0BEICCKUH
XapakTep, CONPHUYACTHA C MHTEPIpETAlied MCTOPUYECKOrO IPOILIOTO
Poccun. Tak, B ero paboTax MO>KHO MPOCIEANUTH B3I U3BHE Ha PSJI IIPO-
0J51eM, KOTOpBIE U B HAILU JIHU OCTAIOTCS aKTyaJIbHBIMU B MIEPBYIO OYepe/Ib
C TOYKH 3pEHUs KyJIbTYPHI, UCTOpUH U (umocopuu. MHOTONIETHSIS o1ep-
KUMOCTh aBTopa Poccueit XX Beka Haruia otoOpaxenue B kHure «Koda
VkacHBIN», TMOBECTBYIOMIEH O CTAJIMHCKOM peXuMe, W pomaHe «Jlom
BCTpeu» o «OyaHsx» narepHoit xu3Hu B ['YJIAI'e. B cBoém nnTepBhIO The
New Yorker 13 urons 2012 roga M. DMuc 00bSICHII CBOH HEIOIIEIbHBII
uHTepec Kk uctopuu Poccun tem daxtom, uto ero oreu, Kunrcinu Smuc, 1o
1956 roga coctosis1 B KOMMYHUCTHYECKOM maptuu [9]. B aTom e coBmecT-
HOM MHTEpPBbIO pycckas mnucatenbHuua Onbra CraBHUKOBA OTMETHIIA,
YTO «BCSI pPyCCKasi COBpEMEHHasl Ipo3a, TaK WIK MHaYe, 3aTparuBaeT TeMy
Cranuna u cranuausMa» [9]. Poman «Ctperna BpeMeHn» MOCBSIIEH TeMe
XOJIOKOCTa, )KECTOKOCTH M HACHWIIWS, IIAPUBIIAM B HAIMCTCKUX KOHIICH-
TPaLMOHHBIX J1arepsax. Halusm u Xoin0KkocT, noxallyi, camble yKacarolue
sIBJIEHUs B ucTopun XX BeKa, 03HaMEHOBAJIM HOBYIO 310Xy, KOTOpas, € O1-
HOM CTOPOHBI, CTaa BOIUIOIIEHUEM Xaoca, a C JIPYrod — JOoJbKHA ObLIa
MOJIOKHUTH HAYaJI0 TIEPEOCMBICTICHUIO U TYMaHU3aIMK 00IIecTBa M UCKYC-
cTBa. [lns coBpemenHoit Poccnu o1HOI 13 KITIOYEBHIX 3a/1a4 B (POPMHUPOBa-
HUU HAIIMOHAJILHOTO CAMOCO3HAHUS OCTAaETCs MaKCHUMaJbHO OOBEKTUBHOE
OCMBICIIEHHE UCTOPUYECKOTO OIIBITA, YEMY B 3HAUUTEJILHOM CTEIIEHH MOTYT
U JJOJDKHBI CIIOCOOCTBOBAThH IPONU3BEICHUS COBPEMEHHBIX OTEYECTBEHHBIX
1 3apyOEKHBIX aBTOPOB, OJJHAM M3 KOTOPBIX SBISICTCS MapTHH DMIC.

B nocnennee Bpems mosBisieTcst BCE O0IbIIe HApaOOTOK M CEPhE3HBIX
HAy4YHBIX HCCIEIOBaHUN, MOCBALIEHHBIX TBOpYecTBY M. Dmuca. B yact-
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HOCTH, OBLT 3aIMMIIEH Pl KAHAUJATCKUX U JJOKTOPCKUX JTUCCEPTALU, KO-
TOPBIE MPSIMO WJIM KOCBEHHO 3aTPAaruBaroT psiJ pa3HOILIAHOBBIX JIUTEPATy-
POBEIUYECKHX aCIEKTOB, cpeny HuX: «’KaHposrble (hopMbl poMaHoB beprit
BelinOpumk» [6], B KOTOpOI y/IelseTcsl BHUMaHKE 00IIel XapaKTepHCTHKE
caTUpHUUEcKOr Mmpo3sl M. DMuca U XapakTEpPHOTO ISl €r0 MEMyapoB aB-
ToOHorpaduyeckoro runeprekcra; «[lamsaTe u HappaTUB B COBPEMEHHOM
aHrnuiickoit ourepatype: M. Omuc u Jx. Bapuey [5], roe marepuanom
HCCIIEZIOBaHUS CIIy>KaT poMmaHbl «OmnbIT» U «JleHbru», aHaluzupyembie ¢
TOYKH 3PCHUS MPOOIEMATHKH AMSATH U CIIOCOO0B €€ BOILTOLICHHUS B Hap-
patuBe; pabota « BpUTaHCKUIT CONMABHBIN POMaH B ATIOXY TOCTMO/ICPHH3-
May paccMaTpUBAET TBOPUECTBO MHUCATENI Ha pyOeke BEKOB KaK OCOOBIHA
JKaHp, pealu3yoluiica B IOCTMOJEpHUCTHYECKON napagurme [3, c. 278].
B mMoHorpadun «AHrauiickas murepatypHas ouorpagus: TpaHchopMarus
xanpa B XX Beke» JI. b. KapaeBa roBoput o Tpancdopmanusx B aBTOOHO-
rpauyecKoM KaHOHE B paMKaX KaHPOBOW CHTYAIHH ONPEACIEHHOMN JTHUTe-
paTypHOIl SIIOXM U CMEHBI 310X, NOCTYJIUpPYs poMaH «ONbIT» KaK HOBYIO
aBTOOMOTrpaduIO-TUIIEPTEKCT [2].

B conocraBuTenbHOM acnekTe UHTEpEC IpeacTaBiLitoT cTathbs H. Y. Pelin-
rojp «JI1000BHUK Nean YaTTepiu: OMBIT MEXKKYJIbTYPHOTO H3YUYEHHSD)
[7], B KOTOpOH MpOCIEKUBAECTCA OINpeaesEHHAs UACOoIornyecKas CBA3b
Mexay tBopuectBoM JI. I'. Jloypenca u M. Dwmuca. Cratest B. I'. HoBu-
koBo «IIpocTtpancTBO BpemeHw» B pomane MaptuHa Dwmmca «Ctpena
BpemeHH, uiu Ipupozaa npecrymnieHus» OCHOBaHa Ha CUHTE3€ TEOpeTude-
CKHX IOAXOJOB K IIPOCTPAaHCTBEHHO-BpeMEHHOU kareropuu M. baxTuHa,
K. Heppuna un XK. Jlenesza 1 MpUHIMITY TOCTMOJIEHUCTCKOTO IIEPEOCMBbICIIE-
Hus Bpemenu [4]. O. A. [Ixymaiino B crathe «Hapuucc B mouckax >xaHpa:
WCTIOBeAaNIbHBIN pomaH Maptuna Dmuca «bepeMeHnHas BlIoBa» paccMart-
pHBaeT poMaH Kak caMope]IeKTUBHYIO, UTPOBYIO, TIO3THIECKH MH(OIIO-
TU3UPOBAHHYIO «OKaHPOBYIO ajuieroputo» [1].

Takxke CTOMT OTMETUTBH PSJl OPUTMHAIBHBIX TE3UCOB, BBLABHHYTHIX
10. K. KupeeBoi, o enuHbIM 3arojoBkoM <« KaHpoBelii Mu¢ o pomane
MaptuHa DMucay, CBOISILMXCA K OCTYJaTy 0 co3AaHuu M. DMucom cob-
CTBCHHOU TEOPHH HEYIOBUMOTO JKaHPa, OCHOBAHHOH Ha COJSIPHOM MHU]E O
BO3HUKHOBEHHHU BceneHHO: saHp poMaHa, MoI00H0 HEKOM KOCMOJIOTHYE-
CKOH CTPYKTYype, B LUKIMYECKOM Pa3BUTHU JIUTEPATYPhl HE TOXKIECTBEHEH
cebe B KaKIOM HOBOM IIMKJIE, MMEEeT OECKOHEUHOE MHOXECTBO BApHAIUH
1 co311a€T «MH(] 0 COOCTBEHHOM CYIIECTBOBaHUM» [8§].

[IpuHuMas BO BHUMaHUE BCE BBIIIECKA3aHHOE, MOYKHO C/EIaTh BBIBOJ
0 pa3zHooOpa3uy M HEOJHOPOJHOCTH MOJXOJOB K M3YUYEHHIO TBOPUYECTBA
M. Dmuca B 0OT€U€CTBEHHOW JTIUTEPATYPOBEIIECKON HAYKE, UTO CBUJICTEIb-
CTBYET KaK 0 3HAaYMMOCTHU U Pa3HOCTOPOHHOCTH CaMOI'0 aBTOPA, TaK U O MHO-
roo0pa3un METOZI0B COBPEMEHHOTO JUTepaTypoBeieHns. Cper OCHOBHBIX
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TEHJEHIIMHA CTOUT OTMETHTh BHMMaHHE OTEUECTBEHHBIX HCCIeqOBaTelNe
K ’KaHPOBBIM OCOOCHHOCTSIM, ITOBECTBOBATEIBHBIM (POpMaM, aBTOOHOTpa-
(IYHOCTH U TUIIEPTEKCTYaTbHOCTH POMaHOB M. DMrica, a TakKe K TIO3THKE,
MHU(OIIOTH3AIMN B TIPOOJIeMe PEKOHCTPYKITNH HCTOPUIECKOI MaMsITH.
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IBOJIIOIUA MACKYJIMHHOCTH
B OBPA3ZAX BPUTAHCKOI'O
N AMEPUKAHCKOI'O KHHOAUCKYPCA

Ha nannom stame cyiiecTBOBaHUS MAacCOBOM KYJIbTYpBI, MPeICTaBIIs-
FOIIIM OCOOBIN MHTEpeC, (peHOMEHAMHU SBIIAIOTCS HAIIMOHATBHAS HICHTH-
(ukaus 1 00pa3 TUITMYHOTO T'ePOsi B acliekTe KuHoauckypea. st dop-
MHUpPOBaHHST HAWOOJEe IOIHOTO IPEICTABICHHUS O CHMBOIHMKE 00pPa3oB,
TpeIaraéMbIX [eJIeBOI ayTUTOPUN aHTIIOA3BIYHBIX MaccMeIua, Heo0xo-
JIUMO TIPOAHATN3UPOBATH HCTOPUIO THIIMYHOTO 00pa3a MpeCTaBUTEIIs Ha-
LIMM C MOMEHTA Pa3BUTHS JKaHpa KMHO 0 COBPEMEHHOT0 JTara.

KiroueBble cjioBa: MEHTalIbHAs peNpe3eHTaNNsl, HAlMOHATbHAS U/ICH-
THUYHOCTb, THIIMYHBIH 00pa3, MaCKyJIMHHOCTb, T€TEePOr€HHOCTb.

EVOLUTION OF MASCULINITY
IN THE IMAGES OF BRITISH
AND AMERICAN CINEMA DISCOURSE

On the contemporary stage of existence of mass-culture the phenom-
enon of national identity and the typical character is of particular interest
in the aspect of cinema discourse. It is necessary to analyze the history of
typical image of the nation representor from the start of the cinema devel-
opment to the present day to form comprehensive understanding of the
symbolic images offered to the target audience of mass-media.

Keywords: mental representation, national identity, typical image, mas-
culinity, heterogeneity.

Lenbio JaHHOTO UCCIIEAOBAHUS ABJISETCA aHATU3 CXOXKUX U Pa3IUYHbBIX
MaCKYJIMHHBIX 00pa3oB OPHTAaHCKOTO M aMEPHKAHCKOTO KHHO Ha Pa3HBIX
dTamax WX CyIMIeCTBOBaHMSA. [laHHAs IeNb MpeayCcMaTpUBacT psi 3agad:
JIaTh OTpEJeNICHUE KIIFOUEBBIM MOHSATHSAM; BBIICIHTH KOHKYPHUPYIOIIUE H
3aMMCTBOBAaHHBIE 00Pa3bl; B IMAXPOHUYECKOM aCIEKTE MPOAHAIN3UPOBAThH
9BOJIIOLIMIO0 00pa30B THIMUYHBIX MYKUYMH U UX Ha3BaHWUMU, OMpeAeIEHHbIX
C TOYKH 3PEHUS] HALMOHAJIBHON UJEHTUYHOCTH.

O0BbeKTOM HCCIIeIOBaHNUS CTall KHHOUCKYpCe Benmukoopuranuu u CLIA
0 PSIAY MIPUYHH. BO-TIepBHIX, HEBO3MOKHO OTPHUIIATH BIMSHUE dTHX CTPaH
Ha (OPMHUPOBAHUE COBPEMEHHOU MOMYJSIPHON KYyJIBTYpH, B YaCTHOCTH,

131



B chepe maccmenna. Bo-BTOpBIX, HCTOpHs KHUHeMartorpada STHX CTpaH
MEeperIeTaeTCs Apyr ¢ APYroM U UMEET KaK MMEPUOIbI KOHKYPEHTHOTO CO-
CyIIECTBOBaHUS, TaK U B3aMMHOI0 0oOMeHa M oborarieHus: oopazamu. Mx
cpaBHEHHE JaET BO3MOYKHOCTD IOHATH CYTh COMUAILHBIX IPOLIECCOB, MTPO-
HUCXOOAIINX B 06HIeCTBe, TakK KaK OHHU HaAXOoIsT OTpa)KeHI/IC B >KaHpe KHHO
KaK YHUKAJIbHOM CPEe/ICTBE BepOaIbHOTO U HEBEPOATLHOTO BRIPAKEHHUS CO-
3HAHUA HALUU.

MeTtoaaMu MCCJIeTOBAHUSI TTOCITY)KAIM aHATU3 CIICIHATLHON JTUTEepa-
TypBl, HAOIIOIEHUE, TUAXPOHUYECKUH METO (M3ydeHnE HCTOPHH KYJIBTY-
PBI), @ TAKKE JIMHTBUCTUIECKUN U CEMHOTHUYCCKUH METOIBI.

OcHoBHBIC pPe3yJIbTaThI

Jiist TOro 9To0BI B IMTOJTHOM 00BEME PaCKPBITh IIPOOJIEMATHKY 3aTpart-
BAaE€MBIX B HUCCIIEJOBAHUY SIBJIIEHUI, CIIEyeT 1aTh ONPEAECIICHUE KIIIOUEBBIM
MOHSTHUSM.

Kunonuckypcom, no onpenenenuto M. A. CaMKOBOH, SIBJISETCS «JIMHI-
BUCTHYECKOE 00pa30BaHKe, MIMEIOIIEE PACIIUPEHHYIO CTPYKTYPY U XapaKTe-
pusymoleecs psioM TaKUX NPU3HAKOB, KaK CBA3HOCTbD, LIEJIOCTHOCTb, KPEo-
JIN30BAaHHOCTh, HHTEPTEKCTYATBHOCTh, MOJAIILHOCTD U T. 1.» [2, c. 137].

[To onpenenenuto emé ogHoro uccnenosarens, M. H. JlaBpunenko, ku-
HOJIUCKYPC — 3TO «MOIUKOJI0BOE KOTHUTUBHO-KOMMYHHUKATHBHOE 00pa30-
BaHHUE, COUETAHHE PA3IUYHBIX CEMUOTHUYECKUX EIMHUI] B UX HEPA3PbIBHOM
€MHCTBE, KOTOPOE XapaKTEPU3YETCsl CBS3HOCTBIO, IEIBHOCTBIO, 3aBEp-
MEHHOCTHIO, apecaTHoCThioN [ 1, ¢. 41].

[Tox MacKyTHHHOCTBIO B IIMPOKOM CMBICIIE, 0€3 TIepeXo/ia K CBI3aHHBIM
MIOHATHSIM «I10JD» M «TE€HJIEP», MbI I10IPa3yMEBaeM B JAaHHOM HCCIIEI0BaHUN
«KOMITJIEKC XapaKTEPUCTUK MOBEACHNUS, BO3SMOXXHOCTEH M OXKHJIaHUH, OTpe-
JCTSTIONINX CONNAIbHYIO TPAKTUKY TOW MM MHOI TPyMIbl, 00beANHEHHOM
TI0 MPHU3HAKY MY>KCKOT0 1ojia <...> 3TO TO, YTO J00aBJIEHO K aHATOMHH ISt
MO YEeHUs MY>KCKOM TeHIEPHOH PO 110 ONPEAEICHUIO II10CCcapus K KHUTe
«Teopun nuunoctu» nicuxosnoros JI. Xeera u /1. 3urnepa [3]. B Toii e kHu-
T'€ HCCIICIOBATEIIN TOBOPST O TOM, YTO «OOIIECTBECHHBIH KOHCTPYKT MAacKy-
JIMHHOCTH SIBISICTCSI TIPOU3BOJHON OT TEHIACPHOW HICOJOTUH OOIIECTBA H
c(hOpMHPOBaH MOJ1 BIUSIHAEM TPAIUIIMOHHBIX B3TJSIIOB HA MYXKCKYIO POJIb,
COBpPEMEHHBIX IKOHOMHUUECKHX PEaIid ¥ COLMOKYIBTYPHOU cUTyarum» [3].

Kaxxaplit u3 Hac B TOM WM MHOHM CTENEHU 3HAKOM C KMHEMaTorpagpom
KaK pPasHOBUIHOCTBIO Pa3BJIEKATENbHOTO aHpa MaccMelIua, U KaxIoMy
W3BECTHO IMOHATHE «KJIACCHKA» B MHPOBOIH KHHOWHAYCTPHU. AHAIN3 00-
pa3oB repoeB KMHOJIEHT, CTaBIIMX KJIACCUKOW, HAIpaBJIeH HA IOHUMaHHE
KYJIbTYPHOM COCTaBIISAIONIECH HAIIMOHATHHOW MACHTUYHOCTH, BBIPAKCHHON
Yyepe3 MacCOBYIO MOMYJISIPHYIO KYJIBTYPY ¥ HECYIIEH MOJI0KUTEIbHYIO HITN
OTPULIATEIBHYIO COLUAIBHYIO OLIEHKY.
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CpaBHeHHE OPUTAHCKOTO M aMEPUKAHCKOro KMHeMarorpaga B JOBOCH-
HBII TIEPUO/] [TO3BOJISAET BBIIEIUTH HEKOTOPBIE 001I1e U Pa3InYHbIC YEPThI.
«Kpenkuii napeHp», «ropoackoil mapeHp» — TaKOBO ONpEAETIeHHUE LIEeH-
TPaJIbHOI'O MEPCOHa)Ka aMEPUKAHCKOM MOMyJIsIpHOM KyabTypsl. OH CTOM-
KHH, OTACHBIM, He OOpPEeMEHEHHBIH WIUTIO3USMH YEIOBEK, OTBEPTHYTHIH
cBOEH cpenoil u MpoOHBAIONIMI MYTh K YCIEXY COOCTBEHHBIMM CUIIaMH,
BKJIFOYAsl U MPECTYNHbIH myTh. I HA060pOT, OpUTAHCKUIM JKEHTIBMEH —
HE MPOAYKT FOPOJCKON Cpe/ibl WIIM COBPEMEHHOCTH, HO MOPOXKACHUE Tpa-
IUIIHAN, €My HE HYKHO OBITH BBI3BIBAIOIIUM M BEIHOCIHBEIM, €TO ITPHUBHUIIC-
THpOBaHHAsS cpena AT eMy JIOCTYII KO BCeM HEOOXOIMMBIM pecypcam, OH
Ipu3BaH o0eperaTs status quo, KOTOPOMY aMEPHUKAHCKUH «KPYTOH ITapeHb»
Opocaet BbI30B. TakuM 00pa3oM, OpHTaHCKas U aMepUKaHCKasl KyJIbTypa
MIPEJCTABISAET ABYX MPOTUBOIOJIOXKHBIX T€POEB: tough (city) guy u gentle-
man [7, c. 80].

B nocnieBoeHHOE BpeMst 3apOKIACTCsl HOBBI 00pa3 repost OpUTaHCKOTO
KHHO — KpENKUil apeHb u3 pabodero kiacca — o0pas, BIOXHOBIEHHBIN
aMEpHUKAHCKON KyIbTypoi, HO BO BTOpoil monoBuue 1950-x romoB moau-
(UIpOoBaHHBIN OPUTAHCKUM MEHTAJIUTETOM. B TOCTBOCHHBIH MepHo BO3-
HHUKaeT 00pa3 aHTUTepOsl CPEHEro Kilacca B OOIIECTBE, I/I¢ JIUIIbL CaMble
0e3kanocTHbIE U OecIolaHbIe UMEIOT IIaHC Ha BelkHUBaHUE. [losBisercs
HOBBI NIEPCOHAK SPiV — aEepUCT, AeJell, MaXUHATOpP, KOTOPbI CTAHOBUT-
sl IEHTPATBHBIM TIEPCOHAKEM (DPUIIEMOB CO CKPOMHBIM OIOIKETOM, MHO-
THe W3 KOTOPHIX mpocrmoHcupoBanbl CIIIA mib0 CHATBHI aMEpHKaHCKUMHU
peKuccepaMu.

C pa3BuUTHEM KOHOMHKH CTPaHbI YKPEIISIETCS MO3UIHS BBICILIETO pa-
Oouero Kiacca, 4bU HJeajIbl IPOTUBONOCTABISUIUCH TOCYIapPCTBEHHOI Bi1a-
CTH, U CHIXKAETCA BIMSHUE HU3IIETO CPEIHETO KIIacca, OTOXKECTBILIOIIETO
CBOM HJI€aJIbl C TOCYIapCTBOM. | TaBHOH (UTypoi KHHO CTAHOBUTCS MOJIO-
JIOW My»YHWHA — TIPEJICTABUTENb BhICIIEro padodero kiacca [7, c. 85].

Jns HOBOM ayanTOpHH KMHEMarorpada Oojiee TPUTATATENEHBIM CTa-
HOBHTCSI aMEepHKaHCKUI KpyTod mapenb. Ilo mannHeIM ompoca ['epGepra
I'anca, mpeamnouTeHne ObUIO OTJAHO aMOMIIMO3HOMY M HAIIOPHCTOMY Te-
poto («an attractive, virile and ambitious hero») [7, c. 74], 6Gopromemycs ¢
Bpax1eOHOM cpenoil. DopMUpyeTcst HOBOE T€UeHHE B KuHeMaTorpade —
New Wave, nosiBiisiercsi 00pa3 aHTUreposi, BOIUIOIAIOIIET0 SJHEPTHYHOCTD
W arpecCcuro CBOEH Cpelibl.

LlenpiM 3TamoM B HCTOPUH OPUTAHCKOTO KHUHO CTanmd (HIBMBI O
JxeiiMce bonnme, OpUTAHCKOM CEKPETHOM areHTe, MOJb3YIONIHeCs WHTe-
pecoM 3puTeNbCcKoi aynutopun Oonee 35 ner. Mmeromue B OCHOBE Tak
Ha3bIBaeMblil conspiracy plot, pUIBMBI IPEACTABIAIOT HICOJIOTUI0 HAIU-
OHaNbHOU MAeHTHYHOCTH. C onHOM cTopoHbl, «boHIMaHa» co3maéT art-
Mocepy, B KOTOpO# OpuTaHCKast MOIIb HAKOTAa HE TepIieia IopakeHHe

133



B OCHOBHOM OJ1arojiapsi Heys1i3BUMOCTH TJIaBHOTO Ieposi, BIUIOTh J10 KPUTH-
KM CO CTOPOHBI OJUTKOPPEKTHOCTU. C APYroi CTOPOHBI, UCCIIEA0BATENIN
YTBEPXKAAIOT, YTO MATPUOTUUHOCTh KUHOJIEHT HE SIBJISIETCS KOHCTAaHTOU U
BapbUPYETCs OT CIOKETa K CIHOKETy, NIPU3HaBasl IpU AETaIbHOM aHaJu3e
nopaxenne BenukoOpurtanuu [6, ¢. 96]. CymecTBYIOT TaKkXe TOYKH 3pe-
HUSI, yTBEp:KJarole HeOpUTAHCKUI XapakTep atMocgepsl (pUIBMOB O
Bbonne, a amepuxanckuii. Takoil BBIBOA chenaH BCIEACTBHE 3aBOCBAHMUS
MOMYJISIPHOCTH (DMIIBMaMH Y CTPaH TPEThEro MUpPa M CO3JaHUsl aTMoche-
PHBI «00TaTOMN, MIPUIYAIHBOM CTPaHBI, KOTOPAst HE CTOIEKO MECTO, CKOJIBKO
coctostHEE yMay [5, ¢. 128]. OTcioia KpUTHKH JIENA0T BHIBOJ O TOM, YTO
AMepHKa cTaja JOMUHHPYIOIIEH cTpaHol B chepe MaccoBOM KyJIbTYPHI B
XX Beke W IpHU3HAHHE HAMOHAIBHOW OPUTAHCKOI MPUPOABI HACOIOTHH
¢unbemoB o [xeiiMce bonze, MEIOIIMX BCEMUPHOE BIUSHUE HA 3pUTEIb-
CKYIO ayJIUTOPHIO, IPOTUBOPEUUT MPU3HAHUIO AMEpPUKU KaK MOHOIIOJIH-
CTa-KOJIOHM3aTOpa MON-KyJIbTYpHI [6, ¢. 97].

OwieMer 0 borne mpeacTaBnsAOT 00pa3 britishness, cTapaTenbHO yIia-
KOBaHHBIN JJIST MEXKTYHAPOIHOTO PBIHKA. JTO MEPCOHAXK, 00BEANHSIOIIIIHA
B ceOe 00XOMUTETBHYIO YTOHYEHHOCTh TPAAUIIMOHHOTO Te€POsi-THKEHTIIb-
MEHa C BBIHOCIMBOCTBIO M MPUTATATEIBHOCTBIO TOJUTUBYJICKOTO MYKYH-
HBI-THUJIEPA.

B noctBoeHHOE BpeMst OSIBIISIETCA €II€ OMH NEPCOHAX, MOTYYUBIIHHA
Ha3BaHHUe everyman, OObIYHBIM YeJIOBEK, KOTOPOro, Kak U BCEX OCTallb-
HBIX, KOCHYJINCH MaTepHAIbHOEC HEOIAromoixydne W MOpPaJbHBIN yma-
JIOK, ¥ CIITaCEHME OT HUX MOKHO HAlTH TOJBbKO B IMaTpUapXalbHON ceMbe
C CHJIBHBIMHM TPAJAWLNOHHBIMU YCTOSIMH. DTOT 00pa3 mepepo’kAaeTcs B
unocrack damaged men, pazpyuieHHbIe Tt01u. MyX4rHa — MpeaCcTaBU-
Telb HU3MIETO Kjacca 4acTo HeoOpaTHUMO MOBPEXAEH COIMAILHON Je-
3UHTErpauuen. ITo JIo1, He MOTylIue 00yCTPOUTH CBOIO KU3Hb B MUPE
OooraTol MOJOIAEKH, KOTOpas «UAET MO TosoBaM» OeaHbIX. I10CKOIbKY
KOpeHb Oej TIaBHOTO Tepos JESKUT B €ro MaTpHapXaibHOH cembe, 00-
pa3 CHIBHOTO JIIOOSIIEro OTIIa CMEHSETCS OTIIOM-MOHCTPOM U3 pabovero
KJlacca, pa3pylIaroIluM KU3HU COOCTBEHHBIX ChIHOBEH. KpuTuku npoBo-
JST Mapajieab MKy (GUrypoit ®KecTOKOro OTIa, KpaxoM HaTprapxaib-
HOH ceMbHU M MyCTHIMU OOEIIAHUAMHU, TIEPEKUTHIMU OOIIECTBOM B IIEPUO]T
MIOCTBOCHHOM peKoHCTpyKuuu. IlomuépkuBaercss moTpeOHOCTH B MOA-
JIepKKe OTIA KaK YEJIOBEKa, B TO BPeMsI KaK OH OJICPKUM JIHIIb CUMBOJIH-
KOW CBOETO cTaTyca.

B 1970-¢ ronpl Habmroga1cs cna MoMyJIspHOCTH KMHO Kak BUAa 10CY-
ra, MOCKOJIbKY OOJIbIIIee KOJIMYECTBO 3PUTEINCH, MPHHAIICKABIIAX K ay-
JUTOPUM KMHOTEATPOB, MIPENIIOYNTAIN OCTABAThCA J0Ma Yy TEJIEIKPAHOB.
Tem He menee B 1980-x romax KuHEMaTorpad MONTydacT HOBYIO JKH3Hb,
MpUBJIEKast MOJIOAEKD K MPOCMOTPY (PHMIBMOB B KHHOTEATPax, OCHAIIEH-
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HBIX YCOBEPLICHCTBOBAHHBIM 000PYI0BaHUEM HOBOT'O MOKOJIEHUs LU(PO-
BBIX TEXHOJIOTH.

OOHOBIEHHOE KUHO MPEIOKIIO 3PUTEITIO LEIBIN PsII XapaKTepoB, Te-
POEB U TUTIOB, KOTOPBIX O0BEIUHSET Pa3Be YTO UX COCYIIECTBOBAHUE B OJI-
HOM ¥ TOM JK€ HallMOHAJIbHO-KYJIbTYpPHOM KOHTHHYYMe. «Hukorna panee
My’KCKHE (MacKyJIHMHHBIE) 00pa3bl He ObUIM HACTOJIBKO Pa3HOOOPa3HBIMU,
KUBBIMH, HACTOJIEKO IIHPOKO OOCY)KIAaeMBIMH W YETKUMH, B COBPEMEH-
HOM NOCTMOJIEPHHCTCKOM OOILECTBE, OPUEHTUPOBAHHOM Ha MOTpeOHTe-
nst». [Tutep bepk mpeanoxusn KOHLIENIHUIO O TOM, YTO B COBPEMEHHOM T10-
IyJIIPHON KYJIBTYpE CYLIECTBYET TPU OCHOBHBIX 00pasa: repou, 3710/eu
u nypaku [4].

OTIMYUTENEHBIMH YepTaMU COBPEMEHHOTO OpHTaHCKOTO KHHEMaTo-
rpada sSBIAI0TCS MHOTOTPAaHHOCTh 00pa3oB, X FeTEPOreHHOCTh U THOPHUI-
HOCTh, U €CJIM B 0oJiee paHHUE ATaIlbl Pa3BUTHsI KHHEMaTorpada BO3MOX-
HO OBLIO TPOCIIEINTH JOMHHUPYIOIINHA 00pa3 — OTpakeHHE MEHTAIBHBIX
pEeNpe3eHTAllMA CPETHEero MPEACTAaBUTENsl HAIMUd, TO B CETOJHALIHEM
9KJIEKTUYHOM KYJIbTYPHOM KOHTHHYYME HEJIETKO MIPEICTABUTDH IBOJIIOLIUIO
MaCKyJIMHHBIX peNpe3eHTalni B JIMHEHHOHN OCIeJ0BaTEIbHOCTH, IepeTe-
KaIOIIMM U3 OJTHOTO 00pasa B APYToi, HO B BUAE MHOXXECTBCHHBIX perpe-
3eHTalMi, 0TOOpaXKarolIKX, Kak U paHee, MPeICTaBIeHUEe HAlUK O CaMHX
cebe 1 OTpaxaroIrx 31000 IHEBHBIC OOIIECTBEHHBIE TPOOJIEMBI.

Hecmotpst Ha TO WTO mMoOCeIIeHne KHHOTeaTPOB HUKOTIA YKe He OymeT
HACTOJIBKO MacCOBBIM, KaK paHbllle, KHHeMaTorpad octaércs HEOTbeMIIe-
MO 4acThIO COBPEMEHHOM HAIIMOHAIBHON KYJIBbTYpPbI HITH TaK Ha3bIBAEMON
UMUDK-KYIbTYpbl. TeMa, npeJcTaBieHHas B CTaThe, TPEOyeT naibHenIIe-
IO pa3BUTHUS B aClEKTE COBPEMEHHOCTH, a TaKKe (OKYCUPOBAHHS BHIMA-
HUSI UCCTICOBATENCH HEe TONBKO Ha MY)KCKHX, HO M Ha )KEHCKHUX 00pa3ax,
pENpe3eHTUPYEMBIX B )KaHpPe KMHO M KUHOJHMCKYpce Kak chepe GyHKIno-
HUPOBaHUS A3bIKA.

BriBoabI

KuHoauckypc Kak IUIacT MEHTAJbHOCTHM HAalMU OOBEAMHAET KHUHO-
TEKCT KaK JMHIBUCTUYECKYIO COCTABIISIONIYIO (B TOM YHCIIE TIPUBSI3aHHEIC
K Hel AKCTPAIMHTBUCTHUYCCKHE (PAKTOPHI KOMMYHUKATHBHON CHTYaIllH)
W HEJMHIBUCTHYECKYI) CEMHOTHYECKYIO CHCTEMY (KOHTEKCTyalbHbIC
(dakTophl, KyIbTypHO-Hconoruueckas cpena) [2]. M3yuas kuHemarto-
rpauueckoe Hacieaue, Mbl UMEeM BO3MOXKHOCTB IapauIeIbHO aHAIH-
3UpOBaTh KaK MPEICTaBICHHE HAIMK O caMoil cede, oOpa3ax THIIHIHOTO
reposi/3nojes u T. 1., TAK U BBIWICHATh UHPOPMAIMIO TUHTBUCTHYECKOTO
XapakTepa, TakKe OTPAKAIONIYIO MPOIECCHI, TIPOUCXOASIINE B COIIyME,
OKa3bIBAIONINE BIUSHIE HA YOPMUPOBAHNUE SI3BIKOBBIX MPOIECCOB MOCPEI-
CTBOM KYJIBTYPHOTO BO3JCHCTBHS MH()OPMAIMH, MTOJTYICHHOU U3 chepbl
MOMYJISIPHBIX MaccMeIua.
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MEXBA3BIKOBAS UHTEPO®EPEHIIUSA
KAK ITPOBJIEMA IIEPEBOJIA
B IMTPOU3BEJEHUHU JZKEKA IOHIOHA
«BEJIBIMN KJIBIK»

B craree mpezacraBiieH aHAIM3 MEXbSI3BIKOBOW MHTEp(EpEHLIUH PU
TIePEeBO/IC C AaHTIMHUCKOTO S3BIKAa HA PYCCKUH. AKTYyaJTIbHOCTH pabOTHI 00y-
CJIOBIICHA PACHIMPEHHEM U YIIIyOJeHHEM KOHTAaKTOB MEXIY CTpaHaMHu
W TOBBIMIAIOIIMMHUCS TpeOOBaHMSIMHU K KadecTBY IepeBona. Ha ceromms
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OCTPO CTOUT BOTPOC 00 YCHEITHOCTH U APPEKTHBHOCTH MEKKYIBTYPHOH
KOMMYHUKanuu. L{ens 1aHHOrO MccienoBaHus — pacCMOTPETh SIBIICHHUE
UHTepPEPEHUNH I YMEHbLICHHS ¢€ OTPULATESIBHOTO BIUSIHUS TPH TIe-
peBoje. [lomydeHHbIe pe3yabTaThl MOTYT OBITH MCIIOJIB30BAHBI B IIPAKTH-
4yecKol paboTe NnepeBoJUUKOB.

KuroueBsble c10Ba: s3bIKOBOIl KOHTAKT, HHTeP(EPEHIHS, CTUIIMCTHKA,
TIePEeBOI, IEPCOHUHUKAIIHS, TOBTOPEHHE, MeTadopa.

INTERLINGUAL INTERFERENCE
AS A PROBLEM OF TRANSLATION

The article presents a detailed analysis of interlingual interference in
translating from the L1 to the L2. The relevance of scientific work is
caused by the expansion and deepening of contacts between countries
and increasing requirements for the quality of translation. Today, the is-
sue of the success and effectiveness of intercultural communication is
acute. The purpose of this study is to examine the phenomenon of inter-
ference in order to reduce the negative impact of translation. The results
can be used in the further theoretical analysis of types of interlingual
interference.

Keywords: language contact, interference, stylistics, translation, per-
sonification, repetition, metaphor.

SIBieHHe MEXbBI3BIKOBOH HWHTep(EpPeHIMH SIBJISAETCA JOCTaTOYHO
CJI0HOM M HE JI0 KOHI[A peIEHHOH Mpo0IeMOi B MUPOBO JTMHTBUCTHKE.
JlanHbIl (heHOMEH M3y4alics M MPOJIOJIKACT M3Y4YaThCs 3apYOCIKHBIMH H
OTEYECTBEHHBIMH JIMHTBUCTAMHU, KOTOPHIE PACCMAaTPUBAIOT €€ Ha Pa3HBIX
SI3bIKOBBIX YPOBHSX. TepMHUHOIOTHYECKHE CIIOPHI, CBSI3aHHBIE C IOHATHEM
uHTepDepeHIIH, TPOAOIKAIOTCS 10 CUX TOP.

Crunuctrdeckas HHTEPPEPEHITUS SBISICTCS BO3JICHCTBUEM CTHIIS OJI-
HOM SI3BIKOBOM cUCTEeMbI Ha Ipyryto. CTHUIMCTHYECKHUE MPUEMBI aHTJIMNA-
CKOTO f3bIKa, UCTIOJIb3YEMBIE B XYJI0)KECTBEHHOM TEKCTE, YAaCTO BbI3bIBA-
10T 3aTPYIHEHUS MPU MepeBOe. DTH 3aTPyAHCHUS BbI3BAHBI PA3TUUUSIMU
MEXJy OCOOCHHOCTSAMHU CTHIMCTHYECKUX CUCTEM SI3BIKOB, YYaCTBYIOIIHX
B IIEPEBOJIE.

Kaxk 1 MHOTHE ipon3Beaenus [xxeka JIonnoHa, «benblil KIbIK» SBIISET-
Cs SIPKUM TIPUMEPOM OMUCATENBHOTO CTUJISI MHUChbMa. MHOTHE CIIEHBI OIU-
CBHIBAFOTCS MPOCTO U 00BbEKTHBHO. CTHIIb MHCATEINS HE OTIIMYACTCS SPKO-
CTBIO, UCIIOJIH30BAHUEM CIIOXKHBIX METa(Op U SMUTETOB. TaKoW «IIPsIMOiD»
CTWJIb MTOMOTAeT KOHILIEHTPUPOBATHCA Ha JEHCTBUM, JE€NaTh €ro KOHIIEH-
TPUPOBAHHBIM. ABTOP MOJOMPAET CIOBA TaK TIIATEIHLHO, YTO eMy yIaéTcs
BJIO)KUTH B HUX OTPOMHYIO CHUTY U YyBCTBA, 3aCTaBIISIS UATATENSI 33 TyMbI-
BaThCsl O TOM, YTO XOTEJ CKa3aTh aBTOP.
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Bboiee Toro, uctopust benoro Knsika n o npupose. ek JIonnon pac-
CKa3bIBaeT 00 3TOM B NEPBBIX JIBYX YACTSAX [TOBECTH, IOKA3bIBAs HAM, YTO
MOHO CJeJIaTh ¢ TTapOi HECUYACTHBIX JII0JIeH. 3aTeM aBTop OepéT OIHO
W3 CYIIECTB M IEMOHCTPUPYET, Kak OHO (popMupyeTcs, B KOHECUHOM
UTOTE YCKOJb3aeT OT Hero. B MoBecTH Takke OMHCHIBACTCS, KaK JIIOJIN
COCYIIECTBYIOT C MPHUPOJOW: OHU CTAparoTCs YIPAaBIATh €10, IIPUPY-
4yaThy» €€, YXOJUTh OT He€ WU MOKOpATh e€. B KOHIle KOHIIOB, MBI BCE
emé 00s3aHbl IPUPOIE BO MHOTHX OTHOLIEHUSX. C TOr0O MOMEHTa, KaK
Benbiit Knbik poauics, OH cTaJKUBaeTCsl CO CMEPThIO BO Bcex €€ Mmpo-
sBieHusX. OHa MOKUAAET €ro 3a KaXKAbIM YIVIOM U MOXET HNPUHTH K
HEeMY B J11000i MoMeHT. J[>kek JIOHIOH Takke MMOBECTBYET O IPYTHUX JKU-
BOTHBIX, KOTOPBIE MOTYT PaHO HJIM TIO3HO MOTUOHYTh. ABTOP MOBECTH
«benprit Kipik» npITaercs nokasarh, YTO U B TAKUX YCIOBUSX MOKHO BbI-
KUTh U U30€XKaTh MPEKIACBPEMEHHON r'HOeNn B OKPYKEHHUH TAUHCTBEH-
HOM CEBEPHOM TITyIlIH.

Paccmotpum psin cTUIMCTHUYECKUX NPUEMOB, HUCIOJIb3yeMbIX Jlxe-
koM JlongonoMm B noBecTH «benbiit Kitbik». OgHUM M3 BaXXKHBIX B JaHHOM
MPOU3BEICHUU CTHIIMCTUYECKUX MPUEMOB SIBISETCS MEPCOHUPUKAIUST —
MIpPeJICTaBICHUE HEOIYIIEBIEHHBIX MPEIMETOB WM aOCTPAaKTHBIX HAeH
KaK >KUBBIX CYILECTB:

«Dark spruce forest frowned on either side the frozen waterway» [4, c. 1].

«Témnulil enoswiil 1ec cmosii, HAXMypusuiics, no oboum bepeeam cKo-
8aHHOU 1b00M pekuy [2, c. 1].

«CesepHas [ 1y111by ABISETCS JOMUHUPYIOLIMM CUMBOJIOM OIIACHOM KH3-
Hu. Jlxex JlonnoH B cinoBe « The Wildy cuMBOIM3UPYET )KU3HD Kak O0pHOY:

«The Wild harry and crush into submission many [4, c. 1].

«Cesepnas enywv 1omaem ynopcmeo uenogexay [2, c. 1].

Cawm bemnprit Knpix sisnsiercst cumBoniom Ceseproit [ mymm. [To Hamemy
MHeHuto, CeBepHast [ Tylis He SBISIETCS MOTHOCTHIO OTPUIIATEILHON MeTa-
¢opoii B 3101 HcTOpHH, Tak Kak oHa MaéT bemomy Kibiky Gomblryro yacTe
CBOEH CHIIBI JIIsl BEDKUBaHUSI.

B niepBoii ri1aBe 1aHHOTO POU3BEACHUS aBTOP UCTIONB3YET O4eHb (op-
MaJIbHBIM s3bIK. PaccMOTpUM ciieyromuii OTPhIBOK B KauecTBE IpUMeEpa
TOHANBEHOCTH U CTWIA TEKCTa. B mpou3BeneHn: OBILTO pacCMOTPEHO TaKXKe
TaKoe BBIPA3UTEIBHOE CPEICTBO, KaK IOBTOPEHUE:!

«There was a hint in it of laughter, but of a laughter more terrible than
any sadness — a laughter that was mirthless as the smile of the sphinx, a
laughter cold as the frost and partaking of the grimness of infallibility»
[4,c.2].

«Cmex, HO cmex cmpawnee cKopoOu, CIblUAICs 30ecb — cmex be3pa-
00CMHbLL, MOUHO VABIOKA CUHKCA, CMeX, Ie0eHAwull coum Hezoyuuem,
Kak cmyacar [2, c. 2].
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[lepeBoaunK, Kak W aBTOP, UCIOIB3YET MOBTOPCHUE IS aKI[CHTUPO-
BaHMs BHUMAHUS, a TAKXKE OTCBUIKH K MU(OJIOTUH, UCTIONB3YSI IIPH ITOM
IUTHHHEIE CIIOKHBIC MTPETOKCHUS:

«It affected their minds as the many atmospheres of deep water affect
the body of the diver» [4, c. 2].

«OHO 0asun0 HA pa3ym, Kak 600a HA OOILULON eyOUHe 0agum HA Meo
soodonazay [2, c. 2].

Kak MOXHO yBHIETh, B 3TOM OTPBIBKE MEPEBOTYUK BOCIOIB30BAJICS
CTHJIICTHYECKUM MPUEMOM, HO IMOKEPTBOBAI CTHIMCTHUCCKON OKPAaCKOM
CJIOBA CJIOBOCOYETAHUS «as the many atmospheresy npu nepeBope. Takxe
OBUTH PacCMOTPEHBI HEKOTOPBIC THAIOTH IEPCOHAKEH B TIOBECTH:

«A4s I was sayin’, Henry, we’ve got six dogs. I took six fish out of the
bag. I gave one fish to each dog, an’, Henry, I was one fish short» [2, c. 2].

«A mooice 2o6opio, umo y nac wecms codax. A 631 wecmo poid uz meui-
Ka, 0an Kasxcootl cobake no puvibe. U oonou ne xeamuno. 'enpu» [4, c. 2].

Kak MBI BuauM, B IHANIOTe HCIONB3YIOTCS KOPOTKHE IPEIIOKEHHUS,
a TaKk)Ke HECTAHJAPTHBIN JUANIEKT aHTIUICKOro: «sayin’», «an’». OH 3Ha-
YUTEJIBHO MeHee (popMasieH U He UCIONb3yeT HUKAKUX aJUTIO3UH MJIM 110-
BTOPECHUH ISl MOATHYECKOro dddekra. J(uanor nmepcoHakeid B OTPHIBKE
MeHee (opMaJieH U TIO3THYCH, YeM IIP03a IIOBECTBOBATEIS.

B Hamreit pabote ObUIH PacCMOTPEHBI TPYABI YIEHBIX, UCCIIEITYFONTHX
po0sieMy WHTep(PEPEHIIUH, U CHIEIaH BBIBOJ O TOM, YTO OOJBIIUHCTBO
YUEHBIX ONPEIENIOT MHTEP(PEPCHINIO KaK OTPHIATEILHOE BO3JCHCTBHUE
OJIHOM S3BIKOBOM CHUCTEMBI Ha Apyryto. IIpu uzyuenuu naHHOro Buaa UH-
TepdepeHIu ObLT PACCMOTPEH PSiJ] CTHIMCTHYECKHX OCOOSHHOCTEH MpH
MEPEBOJIC TAHHOTO TMPOU3BEICHHS KaK IPOSBICHUEC HHTCPPEPCHIUHN Ha
CTHJIICTHYECKOM ypOBHE. Pe3ynbTaThl MpOBEIEHHOTO HCCICIOBAHMUS MO
TBEPXKIAIOT, YTO HHTEP(EPEHIIHS OTHOCHTCS K JOCTATOYHO CIOKHBIM H HE
JI0 KOHIIAa M3YYCHHBIM Ipo0IeMaM COBPEMEHHOTO SI3BIKO3HAHUS U TIepe-
BosOoBecHUS. UTOOBI M30€XKaTh OMIMOOK, CBSI3aHHBIX C HHTEp(hEpeHINeH,
MEPEBOIUUKY HYXKHO BJIaJCTh ONPEACICHHBIME 3HAHUSAMHU IO JaAHHOMY SIB-
JICHUIO ¥ IIPOTHO3UPOBATH BO3MOKHBIE OIIHOKH.
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INCUXOCEMUOTHUYECKHUE ACHHEKTBI
IHATPUOTHYECKOU MY3bIKH
(MOCTAHOBKA ITPOBJIEMBI)

B crarbe paccmarpuBaeTcs mpoOiieMaTHKa U3y4YeHHUsl BIMSHUS aTPUOTH-
YECKOM My3bIKU B paMKax HMCHUXOJIOTMUECKOro MCcieioBaHusa. B ocHoBe mpo-
6r1eMBI JISKAT crenu(rKa My3bIKaTbHONH KOHTUHYAIGHOCTH, TIPH Pa3elieHIN
KOTOPOH BO3HUKAET BEPOSITHOCTh MIOTEPH 1IEIOCTHOCTH CEMHOTHYECKOr0 00pa-
3a, 3aKTI0UEHHOTO B Hell. Kak pesybrar, 3T0 3HAUMTENBHO YCyTryOmsieT orpe-
JIEJICHHE OTAENBHBIX My3bIKaTbHBIX (DPArMEHTOB ITATPHOTHIECKOTO XapaKTepa.

KaroueBble cji0Ba: My3bIKa, TaTPUOTHYECKAs My3bIKa, ICHXOCEMHUOTHKA,
CEMUOTHKA.

The article considers the problems of studying the influence of patri-
otic music within the psychological research framework. At the core of
the problem lies the musical continuity specificity, the division of which
causes the probability of the concluded semiotic image integrity loss. As
a result, it aggravates the definition of certain patriotic musical fragments.

Keywords: music, patriotic music, psychosemiotic, semiotic.

My3bIKy, TIO BCei BUIUMOCTH, CIISAyET MPU3HATH HAaHOOJIee TOBCEMECTHBIM
BHJIOM HCKYCCTBa, OKPY>KaIOIIIUM YeJIoBeKa. B 3aBUCHMOCTH OT XapakTepa Me-
JIOMH, €€ BRIPa3UTENIbHOCTH U PUTMA OHA CIIOCOOHA TOOYAUTD Pa3yM, 4YyBCTBa
Y BOJTIO MHIIUBHIA K PA3JIMYHBIM MBICIISIM, TIEPEKUBAHUSM U ICHCTBHSM.

B 3TOM KOHTEKCTE 0OIBIIOC 3HAYCHHE MMEET BBIICHCHHE OCOOCHHO-
CTEH U CTENEHU BIUSHUS MaTPUOTHYECKONW MY3bIKU HAa TUYHOCTb.

[NaTpuoTnyeckast My3bIKa, TI0 HAallIEeMy MHEHHUIO, — JTO TAKOH THIT My-
3BIKH, B KOTOPOM B IEPBYIO OY€pe/b BhIpakKaeTcsi 0COOCHHBINA, MEHTANb-
HBII XapakTep HAllMU, HApOJia, KOHIIEHTPUPYIOIIMK B ce0e ero reponye-
ckuid ayx. 3BecTHO, 4TO TIepeioMHbIe, CYyIbOOHOCHBIE TIEPHOIbI UCTOPUN
TOTO WJIM MHOTO TOCYJIapCTBa BCETa COMPOBOKAATNCH COOTBETCTBYIOLICH
My3bIKOH, 3MOLIMOHAILHO HACTpauBalollel e€ rpakJjaH Ha CBEpLLIEHNE Be-
JIMKKX Jen. bojee Toro, caMu 3TH COOBITHS M OBIIM TOJYKOM K BO3HHKHO-
BEHHUIO COOTBETCTBYIONIMX NATPUOTUICCKUX MY3bIKATBHBIX TPOU3BEIICHHN.

Mys3bika criocoOHa He TOJBKO BIHSTH Ha aMoruu. OHa criocoOHa OKa-
3bIBaTh BJIMSIHUE HAa KOTHHTHUBHYIO JCSITEIBHOCTHh YeJOBEKa. TeM caMbIM
OHa MOXET CIIOCOOCTBOBATH CO3/IaHUI0 ONPEICIIEHHBIX MBICIIUTEIBHBIX 00-
pa3oB. Takum 00pa3om, MOKHO TOBOPHUTH O HAJMYUHM B MY3bIKE 3HAKOBOM
CHCTEMBI, KOTOpasi U pOKIacT o0pas.
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N3ydeHnem 3HAKOB M 3HAKOBBIX CHUCTEM 3aHMMAETCsl HayKa CEMHOTH-
ka. CeMHOTHKA M3y4aeT CBOMCTBA 3HAKOB M 3HAKOBBIX CUCTEM B IPUPOJIC,
YeJIOBEKE U COIIMyMe. 3HAK B CEMHOTUYECKOW CHCTEME CTPYKTYPHO BEIpa-
KaeT: o0o3Havaromee 1 0003HagaeMoe, Jeisiieecs Ha 3HaueHue (peamer
3HaKa) U cMbIch (nH(popMaIuio o mnpeamere). OCOOCHHOCTh CEMUOTUKU
3aKJII0YaeTCs B TOM, YTO Y 3HAaKa, UMEIOIIETr0 CMBICH, BIIOJIHE MOXKET OT-
CYTCTBOBATh 3HAUEHHE. DTO CBOICTBO OTUYETIMBO HAOIIOMAeTCS B MH(DO-
JIOTUYECKUX U PETUrHo3HbIX 00pa3ax. COBOKYHMHOCTb 3HAKOB 00pa3yroT
3HAKOBYIO CUCTEMY, MHTEPIPETUPYEMYIO I10-pa3HOMY B 3aBHCUMOCTHU OT
HayyHOU Tpaaunuu. 10. JlJorMaHOM OHa ObLIA TIPECTaBlIeHA KaK KyJIbTypa
[5], a @. ne CoccropoM — Kak sI3bIK [7].

B pamkax ncHX0J0rHYecKOro yueHUs 3HAKOBOH NMPUPOI0H 3aHUMAeTCs
ncuxoceMuoTrka. Kak Hayka BrepBble OHa Oblila 0003HaYeHa COBETCKUM
ricuxojorom b. AHaHBEBBIM JUISl LI€JIEH M3Y4YEHUsS 3HAKOB M 3HAKOBBIX
CHCTEM B IIpolieccax Mo3HaHusi u KommyHHKanuu [1]. Ha coBpemennom
JTare TCUXOCEMHOTHKA M3YyJaeT MEXaHH3MBI B3aHMOCBS3H UyBCTBEHHBIX
KOMITIOHEHTOB 00pasa, KaK Peryisaropa IOBEICHHS YelOBEKa CO 3HAKO-
BBIMH 00pa30BaHUAMHU PA3IUYHOTO YPOBHS CIOKHOCTU. Takum oOpazom,
MICUXOCEMHUOTHKA PaCCMATPUBACT B3aMMOCBSI3b 3HAKA, MOHATHS M 00bEKTa
B IICUXHUYECKOM MEPCHEKTUBE, ITOCKOJIBKY O/IHA U Ta K€ CUTYyalus, B Cy6’b-
SKTHBHOM IIPECTABICHUH YEIOBEKA, MOYKET BOCTIPHHUMATHCS TIO-Pa3HOMY
(T. €. KaK 3HaK, KaK OOBEKT U KaK MOHITHE) B 3aBUCHMOCTH OT TOT'O, KAKOB
HMOLIMOHAJIBHBIN U KOTHUTUBHBIN CMBICIT YEJIOBEK B HEE BKIIAJIbIBACT.

Wtak, ncxo/is U3 BCETO BBIIIECKA3aHHOTO, B KPYT 3aj1ay Halllero uccie-
JOBAaHUA BXOISAT:

* TCOPETHUYCCKHUI aHAIN3 TIPOOIIEMBI HCCIICTOBAHUS;

* BBISIBJIICHHE CIIOPHBIX, HEAOCTATOYHO M3YYCHHBIX JIAKYH MPOOJIEMBI
HCCIICZIOBAaHUS;

* 0003HaYCHUE IMyTEeH U CIIOCOOOB PEIICHHS TPOOJIEMBI.

B3anMOCBsI3b TICHXOCEMHUOTHKH U TIATPHOTHYECKOH MY3BIKH, 0€3yCIIOBHO,
CYLIECTBYET, TIOCKOJIbKY My3blka UMEET 3HAKOBYIO NMPHUPOAY U HEcET B cede
XyI0’KECTBEHHBII 00pa3, T. €. 03HAYaeMoe, €CITH PACCMaTPHUBATh C TIO3HLIUH Ce-
MHOTHYECKOM TEPMUHOJIOIUY. DTO YTBEPHKIEHUE NOATBEPKAAIOT TPYAbl MHO-
YKECTBA YUEHBIX, 3aHUMABIIINXCS U3yYCHNEM MY3bIKaJIbHON ceMaHTHKH [2; 3].

denoMeH BO3IEHCTBUS MY3bIKH Ha CO3HAHKE, B TOM YUCIIE M TATPHOTH-
YEeCKOM, XOPOIIIO MPEACTABIICH B HE TAK JIaBHO MPOBEAEHHOM HUCCIICIOBAHUH
amepukanckoro npodgeccopa /. Coycepa u ero accucrenta 3. DiabBapago
n3 Kanzacckoro ynusepcurera. B cBoéM uccie0BaHUN OHU YTBEPKAAIOT,
91O Jr00ast IECHS B CHITy CBOETO BIHSHUS CIOCOOHA OBITH MCIOJIB30BaHA
B MaHUNYJIATUBHBIX IEIX. COBMECTHO C JIMHTBUCTAMHU OHH OTOOPANHU PSiA
MIECEH, B YHCIIC KOTOPBIX ObUIH M marpuoTHdeckue («Mapcenbesay, «bpu-
TaHCKUU Mapu», «boxke, OmarocnoBu Amepuky»). B pesynbrate skcme-
puUMEHTa 6])1.]'[0 BBISIBJICHO, YTO MPOCITYHIMBAHUEC TMATPUOTUYCCKUX IECECH
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OKa3bIBaeT BO3JEHCTBHE HA HMIIATUYECKHE CIIOCOOHOCTH YeJIOBEeKa, B 3Ha-
YUTEJILHON CTENEeHH OrpaHnyuBas ux [8].

OpHaKO BO3HUKAET BONPOC: KAKMM 00pa3oM BO3MOYKHO BBIYJICHUTH U3
MY3BIKaJIbHOTO TTOTOKA (KOHTEKCTA) CMBICIIOBBIE €IMHUIIBI, OTBEYAOIIHE 32
CIOoCOOHOCTh (POPMUPOBATH MATPHOTHYECKOE CO3HAHHUE, a TAKKE BO3ZMOXK-
HO JI OCYIIECTBJICHUE UX PACCMOTPEHHUS Ha CTPYKTYPHOM ypoBHE?

CH0XHOCTH, BO3HHMKAIOIIME HA MYTH K Pa3pelIeHUI0 MOCTaBICHHBIX
BOIPOCOB, MOYKHO OXapaKTepU30BaTh CIOBAMH H3BECTHOTO MY3bIKOBE-
na M. BoHdenbia, yTBEpKIAMOIMIETO, YTO «BBIYJICHCHHbIC W3 KOHTEKCTa
(hparMeHTbl My3bIKaJIbHOI'O IIPOU3BEIEHUS HE MOT'YT pPacCMaTpPUBAThHCS Kak
3HaKH, MO0 3HAYEHHE ITUX (PPArMEHTOB ONPEIEINAETCS TOJBKO U HCKIIIO-
YUTEJILHO TEM LIETbIM, U3 KOHTEKCTa KOTOPOT0 OHU U3BJIEUEHB» [4, c. 16].

OT4acTH ¢ TaKo# MO3UIHEN MOXKHO COTTIAaCUTHCS. TakK, €CIIM MbI TOBOPUM
00 OTJETHHO B3ATON MEJIOJIMH, TO, BEPOSITHO, TaK OHO M €CTh. OJIHAKO eClin
TOBOPHUTH O MY3bIKAJILHOM TIPOU3BE/ICHUH B IIETIOM, T. €. CO BCEH ero arpudy-
TUKOM, TO MOCPECTBOM BCIIOMOTaTeIbHOM MH(OPMALIUK O HEM MBI MOYKEM
OCYHICCTBUTD IOIBITKY €ro pECTPYKTYPU3AINU HA OTACIIbHBIC KOMIIOHCHTBI.

Hanpumep, npenoctaBuB K NpoCIyIIMBaHUIO HCIIBITYEMOMY COBEPILIEH-
HO HE3HAKOMOE WHCTPYMEHTAIILHOE MPOM3BENICHHE (C YIETOM ITOJTHOTO OT-
CYTCTBUSI O3HAKOMJICHHOCTH C HHUM), Y CIYIIATeNsl, BEPOSTHEE BCETO, BO3-
HUKHET 00pa3, OTJaNEHHO HATOMUHAIOUIUN TOT 00pa3, KOTOPBIN H3HAYAIEHO
BKJIQJIbIBAJI B IPOM3BEACHNE caM Komro3uTop. 1 mpousoiaér ato usz-3a He-
03HAKOMIICHHOCTH C TIPOTPAMMHOCTBIO MY3bIKH.

[IporpaMMHOCT, MY3BIKH BBIPAJKAET CIIOBECHOE YKa3aHWE Ha COJIEp-
JKaHWe, Kak Obl TOJCKa3bIBas CIYIIATENI0 Te 00pasbl, KOTOPHIC CTPEMMUII-
csl BOIUIOTUTH B My3bIKe €€ aBTop. Kak muiier JTOKTOp MCKYCCTBOBEICHHUS
O. CokomnoB, «mporpamMmma U My3bIKa SCTETHUECKH WACAIBHO IOTMOJHSIOT
JpYT Opyra: IepBasi yka3sIBacT Ha OOBEKT, BTOpas e BBIPAKAeT aBTOPCKOE
OTHOIIIEHHE K HeMY» [6, c. 16].

Hpyroii (HemporpaMMHBINA) (GOPMAT MY3BIKH OTHOCHUTCS] K BOKAJIbHOMY.
OH B GosblIeH CTeNeHN TOCTYIEH s CIyIIaTes B IJIaHe TOHUMaHHs 00-
Pa30B MPE3EHTYEMBIX MY3bIKAIbHBIM MPOU3BEICHUEM. 3a4acTyI0 HMEHHO
TaKUMU U SABJIIOTCA NATPUOTUYCCKUEC IPOU3BCACHUA.

B pe3yabTarte Mbl 11oj1araeM, YTo OCHOBHOE KOTHUTHBHOE BIIMSTHUE MY3BIKH,
W3MEHSIIOIIee OPUEHTHUPBI YEeNIOBEKa, OKa3bIBAET MPOrPaMMHOCTh HJIM CIIOBEC-
HBII KOHTEKCT MY3BIKAIHOTO IPOU3BENICHUSI, & UHCTPYMEHTAIIbHASI COCTaBIIS-
IOIIast B CBOIO OYEPEb HECET XOTh W BaYKHBIN, HO JIMIIIb yCHUIIMBAIOIINN, TIOA-
KPEIUIIOLINIA XapaKTep B BUJIE TOMOJIHUTEILHON SMOLIMOHAIBHON HArPy3KH.

Takoil moaX0A K M3YyYEHHUIO MaTPUOTHYECKOW MY3BIKM MpeArosaraet
OTpeIeNEHHYI0 KOMIUIEKCHOCTh, KOTOpas BBIpAXKaeTcs B HePa3pbIBHOU
CBSI3H TEKCTYAJIBHOM 4aCTH KaK OCHOBHOM CMBICIIO- U SMOIIMO000pasyromien
COCTABJISIIOIIEH W MHCTPYMEHTAIBHON KaK BCIIOMOTATEIbHOW, YyBCTBEH-
HOHU U yCUJIMBAIOIIEH KOMIIOHEHTHI.
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®EHOMEH PEJIUT'HO3HOI'O 9KCTA3A
B KYJBTOBBIX IIPAKTUKAX CYOPUUCKUX OPJAEHOB
CEBEPHOI'O KABKA3A

B coBpeMEeHHOM MHpE TICHXOTEXHHYECKHE PEIUTHO3HBIE KYJIBTOBBIC
MIPAKTHKH 3aHUMAIOT OOJIBIIOE MECTO B TEX WJIM MHBIX PEJIUTHO3HBIX Tpa-
qunusx. B paMkax QaHHOTO MCCIieoBaHHs paccMaTpuBaeTcs (heHOMEH
PEITUTHO3HOTO HKCTa3a B KYJIBTOBBIX MPAaKTHKaX cy(pUHCKUX OparcTB (Ta-
puxaro) Ha CeepHoM Kaskasze. bomnbiioe BHUMaHHE ynenseTcs: Tpaam-
LMOHHBIM JUIsl JAHHOTO PEernoHa Cy(UilCKUM Op/ieHaM — HaKIIOaHaus U
KaJapus. ABTOp aKIICHTUPYET BHUMaHUE Ha NCTOPHH PA3BUTHS M PACIPO-
crpanenus cy¢pusma Ha CeBepHoM KaBkasze, MOCKOIBKY HCTOPHYECKUIT
ACIEKT UIPaeT BaXKHYIO POJIb B (JOPMUPOBAHMK HOBOTO BUJIEHHS (DUII0CO-
¢um cypusma B JTaHHOM PErvuoHe.

Ilens paboThl: paccMOTpeTh (PEHOMEH PETUTHO3HOTO 3KCTa3a, BCTpeda-
IOIHI/II‘/IICH B HCJIAMCKOM MUCTHIIU3MEC.

MerTo/bl HcCIIeIOBaHuUS: XPOHOJIOTHUECKHIH, CPAaBHUTEIBHO-MCTOPHYC-
CKH, THIIOJOTHYSCKHI U aHAIMTHYCCKU.

KoaioueBble ci1oBa: ucinam, penurusi, cypusM, peurio3Hble IPaKTHKH,
Cesepunblii KaBkas.
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PHENOMENON OF RELIGIOUS EXTASION
IN CULTURAL PRACTICE OF SUFIAN ORDENS
OF THE NORTH CAUCASUS

In the modern world, psychotechnical religious cult practices occupy
a large place in certain religious traditions. In the framework of this study, the
phenomenon of religious ecstasy in cult practices of Sufi fraternities (tariks)
in the North Caucasus is considered. Much attention is paid to the traditional
for the region Sufi orders — Nagshbandiya and Kadariya. The author fo-
cuses on the history of the development and spread of Sufism in the North
Caucasus, since the historical aspect plays an important role in shaping a new
vision of the philosophy of Sufism in this region.

Keywords: Islam, religion, Sufism, religious practices, the North Caucasus.

Jns Hanbosee 0OBEKTHBHOTO PACCMOTPEHHUS TOHITUS «PETUTHO3ZHBII
9KCTa3» Mbl MPUBEAEM ONpeieNieHHe, JaHHOE POCCHMCKUM KYJIBTYpOJIO-
roM M ncuxoiauHrsucrom JImurpuem Jleonunosuuem CrnmBakom: «DKcTas
03HaYaeT COCTOSHUE, B KOTOPOM JKCTaTHK OCO3HAET ceds BHE ceOsl WK B
HEHOPMAJIbHOM COCTOSIHUU CO3HAHUS, TO €CTh TO, YTO B IICUXOJIOTHHU KJ1ac-
CUPUIUPYIOT KaK M3MEHEHHBIC COCTOSIHUS CO3HAHMS» [0, C. 94].

Teomnoru e paccMaTpUBarOT PETUTHO3HBIN 9KCTa3 KaK ACHCTBUTEIBHYIO
BCTpeuy ¢ borowm, kak BeICIIEE TyXOBHOE COCTOSIHHE, KaK BBICIIYIO (GOpMY
MOJIUTBEHHOI'O COCTOSIHMSI 1 HPAaBCTBEHHOI'O COBEpPLICHCTBA. Y4EHbIE, Ha-
MIPOTUB, OMHCHIBAIOT 3TOT (PEHOMEH KaK HEHOpMaIbHOE (JINO0 U3MEHEHHOE)
cocrostHue co3HaHwus. Vnm se oTHOCATCSt HpOHUYHO, Kak [Toms Axoun ["onb-
0ax: «9QKcTa3 — CBSILIEHHAs CYJ0pOora, BO BpeMsl KOTOPOH CBAThIE, 0COOEHHO
YKEHCKOTO TI0JIa, IMEIOT CYACThe I'PE3UTh HAsABY M BHJCThH BCSKHE HECypas-
HocTH. [Ipumankam 3kcTa3a 0OBIKHOBEHHO ITOIBEPIKEHEI T€, KOMY 0JIaroiaTh
003kbs1 1aa OOJBIIYIO O3y TITyIOCTH WU ILTyTOBCTBay [4, ¢ 156].

Cy}nzm — 310 MECTHYECKOE, ACKETHYCCKOE TEUCHNE B HCIIaMe, KOTOPOe
Bo3HUKIO B VII-IX Bekax n okonvarensHo oopmunioch B X—XII Bekax. 1o
O/IHOMY M3 PacHpOCTPaHEHHBIX CPEIU MCCIENOBATEIe MHEHHIO, TEPMUH
«Cy(u3M» MPOUCXOIUT OT apabCKOTo CI0Ba «Cy(h», KOTOPOE MEPEBOAUTCS
KaK «IIepPCTh» — paHHUE CY(HUH B MOUCKAX ACKE3bl YXOIWIH B IyCTHIHH,
TeMmIepaTrypa B KOTOPbIX HOYBIO OIYCKAeTCs HUXKE HYJISl, U3-3a YEro UM U
MPUXOIUIOCH XOAUTH B TEIUIBIX MIEPCTSIHBIX ONEXKIAX.

Cydusm, o cBoeit CyTH, SBIISETCS OOTONCKATEIECKIM TEUCHUEM U MO-
’KET IPUHUMATh CaMble pa3HooOpasHele GpopMbl. B cydusme ucnonb3yrorcs
Pas3INYHBIC 330TCPHUCCKHUE TAWHBIC OOPSIIBI, PUTYAIIBI, TIOCBSIIICHUS. Y Y-
TBIBasi OTPOMHOE KOJIMYECTBO OPACHOB OPATCTB M TAPUKATOB (C apad. «Io-
pora, myTh»), HEBO3MOXKHO C(OPMYIHPOBATH CAUHBIE AT CY(HUEB IpaBUiIa
MIPOBENICHNS TAKUX KYJIBTOBBIX OOPSIIOB.

Cy¢dusm npoBosriamaercs: Kak yueHue, IpornoBeyIoliee CTporue My-
CyJIbMaHCKHE KaHOHBI, OHAKO MPUBEPIKEHIIBI OPTOAOKCAIBFHOTO HCIaMa
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(canagu3ma) He MPU3HAIOT €ro Kak MCIaMCKOe TeYeHHe, IMOO OTHOCATCS
K HEMY C 00JIbII0M KpUTUKOH. McnaMckas onmo3unus emé 0obIie yCHin-
BaeT MO3UIIMOHUPYEMBIH TalHBINM XapakTep cyhusma.

[Mosieitenne cydpusma Ha CeBepHoM KaBkase U mociieyroniye ero Bu-
JIOU3MEHEHHUS CBSI3aHbl C HAa4yaJlOM PAaclpOCTPAHEHUS M YTBEP)KACHUS B
9TOM pEruoHe uciiamMa U OCHOBAHHOW Ha HEM MYCYJIbMaHCKOW KYyJbTYpHI.
Cyduiickoe yuenue Ha CeBepHoM KaBka3ze sSIBUJIOCH €TUHCTBCHHBIM CPE-
CTBOM, CIUIOTHBIIIAM pa3IMYHbIE IO S3bIKY, HpaBam, 00bIYasiM HapOIbl 3TO-
TO PETHOHA, 3alPEHIaBIINM TIPH ATOM MEKI0YCOOHBIE BOHHBI CPEAN HHX.
Bynyun npeiiHpIM HampaBlieHHEM B JyXOBHOW JKU3HHU OOIIECTBA, CY(PH3M
OTCTauBaJl PABHONPABUE MEK/Y COLUANBHBIMU CIOSMHU HACEICHUs, HE JI0-
IyCKaJl HACHJIUSI HaJ] MBICJIBIO YETIOBEKA, IPOMaraHIupoBaj UICH TyMaHH3-
Ma TyXOBHOH FrapMOHHUH U UYpe3MEepHOi 100BH K BeeBbimHeMy.

Amioreld pactipocTpaHeHHs U pa3BUTHs cy(husma Ha Teppuropun Ceep-
Horo KaBkaza npumméncst Ha niepuoj; KaBkaszckoii BoriHb 1817—1864 ronos.
Pacnipoctpanenue cydusma B 3TOT MEpHOA OBLIO CBSA3aHO C HEOOXOANMO-
CTBIO CIJIOUEHHSI MHOTOUHCIICHHBIX Hapo10B KaBkaza npoTuBs o01I1ero Bpara.

Haubosnbimero TeopeTndeckoro pasBuTHs Cy(pHU3M HOIy4IHI B JAes-
TEeNBHOCTH U TPY/aX KaBKa3cKux merxoB Maromena Sparuiickoro, Kyn-
ta-xaku Kumuesa, A6ayn-Asu3za lllantykaepa (meiixa JIOKKu) U MHO-
TUX JPYTHX.

Penurunosneie KynbToBbIe MpakTuku cypueB Ha CeBepHoM Kapkaze
YCIIOBHO MOKHO Pa3JICINTh Ha JIBE KATETOPUU: KTUXHUE» U KTPOMKHEY.

VYCII0BHO, «TUXHM» 3UKpoM (¢ apald. «noMuHaHue bora») MOXHO Ha-
3BaTh T€ KYJIBTOBBIC IIPAKTUKH, B KOTOPBIX CY(hHH COBEPIIAIOT TOMUHAHHUE
BceBbliiHero myTéM TUXHX MECHOTIEHUH; 3UKp Yepe3 ceplle.

«I'poMKHM» 3UKPOM B CBOIO OYEpEIb MOXHO Ha3BaTh T€ KYJIbTOBBIC
MIPAKTHKH, B KOTOPBIX Cy(UU MpHOEraoT K aKTUBHBIM TEJOJBHKCHUSM;
3a4acTyI0 C MCIOJh30BAHUEM PA3IMYHBIM MY3bIKaJTbHBIX HHCTPYMECHTOB;
3UKp 4epe3 TeJo.

CTOPOHHUKHU «THUXOT0» 3UKpa CYUTAIOT, YTO BO N30€KaHUE IPOSBICHUS
nunemepust (Hudaka) MyCyJIbMaHUH JAOJDKEH TIIATEIbHO CKPBIBATh CBOIO
PEJIMTHO3HYO JKU3Hb OT TIOCTOPOHHUX IJIa3 M MOMHHATH bora B mepByro
ouepenb B CBOCH AyIIe U B CBOEM CepAle.

CTOpPOHHHUKHN «TPOMKOI0» 3HMKpa BBIABUIAIOT MHOIO apryMEHTOB B 3a-
LIUTY CBOMX MPAKTHK, OAHAKO OJHUM W3 OCHOBHBIX SBJISI€TCS TO, UTO IPHU
BBITNIOJIHEHUU «TPOMKOr0» 3HMKpa YelOBEK TPAaTUT MHOIO CHJI, SHEpPIHH,
BPEMEHH U 3a KaXJ[0€ YCHIINE eMy BO37acTcst BeeBBIHMM.

TpaauIIMOHHO K CTOPOHHUKAM «THXOT0» 3MKpa OTHOCST IOCIEI0BATE-
Jeil OpaTcTBa HAKIMIOAHIWS, @ K CTOPOHHUKAM «TPOMKOTO0» 3HWKpa — TO-
ciemoBareneii OpaTcTBa Kamapusl.

DeHOMEH PeTUruo3HOro dKCTa3a HauboJee XapakTepeH Il «IPOMKO-
ro» 3ukpa. B Takux mpaktukax cypun myTéM (QU3UYECKHX TEIOJBHKE-
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HUMW, NTECHONIEHUHN U Pa3JIM4YHON MY3bIKH JOCTHTAIOT €IMHEHMs ¢ borom,
YTO U SIBJISIETCA KOHEYHOM LIeJIbI0 TAKUX MTPaKTHK.

TakuM 00pa3oM, yCIOBHE MHCTHUCCKOTO OCO3HAHUSI Oe3yCIOBHOTO
enuHcTBa bora coctonT B mosHOM 3a0bBaHuH «s1». Cy(hum, ¢ HX XOpOIIo
Pa3BUTHIM YyBCTBOM K YCJIOBUSM JYXOBHOHM KH3HU, OXBATHUIIU ATy IICUXO-
JIOTUYECKYIO IMAJIEKTUKY MEXKy Npru3BaHueM bora k BOCHOMHUHAHUIO U 3a-
ObIBaHMEM CceOs.

Bcnencteue ncnonab3oBaHus NPeACTaBICHHBIX IPUEMOB U TEXHUK Y CY-
(bust HaUMHAETCS TOTOOHOE COCTOSIHUE CO3HAHUS, TSI KOTOPOTO CBOMCTBEH-
HBI «OITyCTOIIEHHOCTBY, «0ecCcomepKaTeNFHOCTEY, «OeCIIpPeIMETHOCTE.
CoBepriaercss BPEeMEHHOE OITYCTOIICHHWE (QYHKIMHA BCEX MCHUXUYCCKUX
MOJICUCTEM; CO3HAHUC OCTAETCsl, OJJHAKO OTCYTCTBYET OOBEKT CO3HAHMS U
HET CO3HaBAEMOr0. DTO JaéT BO3MOXKHOCTh MYCYIbMAaHCKUM MUCTHKAM T'0-
BOPUTH O MUCTHYECKOM OIIBITE HEMIOCPECTBEHHO KaK 00 OIBITE €AUHEHHUS,
pactBoperust B bore. Bo3HUKHOBeHHE TIOZOOHOTO COCTOSHHS CO3HAHHS
coBepIIaeTcs Kak ObI HEO)KUAAHHO, TOTYKOM, XOTS U SIBIISICTCS OTPEICIEH-
HOU cTaaneil 0CHOBATENFHO pa3padOTaHHOTO TIPoIecca MTO3HAHNS.

[IpakTryeckas AeSTEIBHOCTH MEHXOB CYy(QUIHCKUX OpAEHOB ObLIA OpH-
EHTHUpOBaHa Ha ICHXOJIOIMYECKOE HM3MEHEHHE CTPYKTYpPbhl MBILIUICHUS
Y TIOBEJICHHUS YeJIOBEKa, JUIA TOr0 YTOOBI OOYyYUTH ero cy(uilcKuM cro-
co0aM IMO3HAHUS, MBILUICHUS U MOBEACHUSA. MeTObl, KOTOPBIE MCIIOJIb-
30BaM Cypun (aCKeTUYECKHE YIPaKHEHUS, MPOIOJKUTEIBFHBIC ITOCTEHI,
0oapcTBOBaHME B HOYHOE BpeMst, uTeHre KopaHna B caMBIX TPYIHBIX U My-
YUTENBHBIX 1103aX, OAUNHOYECTBO, MEAUTHPOBAHUE U T. [.) 0 OTHOIICHHIO
K TIOJIOTICYHBIM MMOMOTAJIM CHavYana (U3NYECKH, a TIOTOM W MCUXHYECKU
CIIOMHTBH BOJIIO U HE3aBHCUMOCTh OOBIYHOTO YENIOBEKA, MOJATrOTABIHBAs
ero K cyduiickum npaxtukam. Bricmas Touka — 310 «oOuienue ¢ bo-
rom», «Bcrpeda ¢ borom», «Bugenue boray. IlyTe MUCTHUYECKOTO TIO3HA-
HUS «BaxJaT all-IIyXya» NpOTUBONOJOXKEH [lyTH «BaxaaT aib-BYDKYI»
T. €. IepBask HUXKHS CTYNIEHb — 3TO XaKUKaT, Jjajlee — TapUKaT U BbICIIAs
CTyNeHb — HIapuar.

Ha mpoTspkeHuu BCEro BpPEMEHHU IPOXOXKIEHMSI 3TOM CUCTEMBI Cy-
¢uit «ocTaHaBIMBAETCS» HA TaK HA3bIBAEMbBIX CTOSHKAX «Makamar» T. €.
ONpeIeIEHHBIX YPOBHAX CBOErO CaMOYCOBEPIIEHCTBOBAHUS; YNCIO ATHX
ypOBHE#l y cy(uiickux aBTopoB HacuuThiBaeTcst oT 7 10 100. B To e Bpe-
Ms sIK0OBI bor mapyer cydmuio «xam» — cocTossHHEe Ha ero myTH K bory.
K mpumepy «xam» — mo00Bb, CTpax, CTpacTb, ycrokoeHue u ap. Komnue-
CTBO CTaJUi «Xall» Takxke pasiauuaercd. IlapanienbHo co BCeM TUM Cy-
(uil ycumBaeT CBOIO MPAaKTUKY TAKMMU METOJAMHU, KaK 3UKp ((IOMHHAHUE
Bora) ¢ rannamu, kpukamu, neHueM uium 6e3 storo. Ho camoe riiaBHoe pas-
nrgue — B cy(hu3Me, B BOIPOCE OTHOIIEHUH Cy(us, OCIe MPOXOKACHHS
BCEX CTaAMi cy(puiicKoro mo3HaHus, ¢ borom.
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BTOPAS BOJTHA TYPEIIKOI'O ABAHI'AP/IA:
KYJbTYPHO-UCTOPUYECKHUU KOHTEKCT

Llens maHHOI PabOTHI 3aKIIOYAETCS B BBISBICHHM KYJIBTYPHO-HCTO-
pruecKkux (aKkTOpOB, MOBIUSABIINX HAa (OPMHPOBAHUE TYPEIKOrO aBaH-
rapiHoro ABwxkeHust Garip mpu HMOMOIIM KYJBTYPHO-HCTOPUYECKOTO U
TepMEHEBTUYECKOTO METOZOB mccienoBanus. [lpomssenenus Garip pac-
CMAaTpPUBAIOTCSl KaK COLMalbHBINA (enoMeH. [Toka3zaHo, 4To Ha CTaHOBIIE-
HHUE JaHHOTO ABWKeHus nosnusin Uramo-Typenkas BoiiHa (1911-1912),
Bankanckas BoiiHa (1912-1913), IlepBas mupoBast BoiiHa (1914-1918) n
HanunonaneHno-ocBoboauTensHas BoniHa (1919-1923), skoHOMMUECKUi
KpH3HC U pepopMBbl, YCHIICHHE POJTH IIPOJIeTaprara B TypelKOM O0IIECTBE,
pedOpMEI sI3bIKa U CIIOpHAs ToauTHKa MHEHTO.

KaioueBble cioBa: Typeukas JmTeparypa, aBaHI'apau3M, JBHKCHHE
Garip, KyTbTypHO-UCTOPUIECKAN KOHTEKCT.
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The aim of this work is to specify culture-historical factors that influ-
enced the Garip movement of Turkish avant-garde. In our study we used
culture-historical and hermeneutic methods of analysis. The ouvres of the
movement were analyzed as a social phenomenon. The study has shown
that Garip was influenced by the Italo-Turkish War (1911-1912), the First
Balkan War (1912-1913), the First World War (1914-1918) and The
Turkish War of Independence (1919—-1923), economic crisis and economic
reforms, the increase of the working class’s role in Turkish society and
Inonu’s political activity.

Keywords: the Turkish literature, avant-gardism, the Garip movement,
culture-historical context.

B 1941 roay ydacTHukM ABM>KeHUs Garip («CTpaHHBIH») BBITYCTUIH
OJTHOMMEHHBIA MaHU(ECT, 03HAMECHOBABIIINN PEBOJIFOIMIO B TYPELKOH JIH-
Teparype B 00IIeM U B 110331 B yactHocTH. Opxan Benu, Menux J[xeBaer
n Oxraii Pudat npussiBaiu Ipyrux MOITOB M HHTEIUICKTYaJIOB HA4aTh HC-
T10JIB30BaTh MTPOCTOM U MOHSATHBIN BCEM CJIOSIM HACETIECHUS SA3bIK, TPUHSITHIN
B MOBCETHEBHOMN JKMU3HU, U OTKA3aThCsl OT CHILTIAOMYECKOro CTHXa, apysa,
cpaBHeHus (tesbih), pudmsl (kafiye) u meradopsi (istidre). Bnocneacreun
JBI)KEHUE YIOPOCTHUIIO M OYMUCTHIIO MO3TUYECKUH S3bIK OT (PapcU3MOB U
apabosI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHIMA, IIPX ATOM BBEJIS B HETO MHOXECTBO KOJ-
noksranu3MoB. [Ipencrasurenn Garip OTHIMH U3 TIEPBBIX BEIOPAIN KU3HB
pabouero kacca TeMOH CBOEH 1M0331H, a caM PadOUYHid KJIacC — CBOCH I1e-
JIeBOH ayauropuei. XoTs ABM)KEHUE U IPEKPATUIIO CYIIECTBOBAHUE BME-
CTe CO CMepThIO cBoero nuaepa, Opxana Benu, B 1950 rony, ero BiausHue
Ha JuTtepatypy Typuuu ObUIO KOJOCCAJIBHBIM M OUIYIIAETCS 10 CHUX TOP.
CrenoBaTenbHO, N3yUSHHE BOIIPOCOB, CBS3aHHBIX C (POPMUPOBAHUEM JIaH-
HOT'O JIBM)KEHUE, ABIISETCS HECOMHEHHO aKTyalbHbIM.

lenp naHHOrO MCCIENOBAHUS — ONPEHEIUTb, KaKUE IOJIUTUYECKHE
COOBITHS ¥ COIIMOKYITbTYPHBIC SIBIICHHS TIOBIUSUIA HA CTAHOBJICHUE JIBHKE-
Hus Garip 1 ero ujew.

Ha moment QopmupoBanus apwkenust Garip Typenxas Pecrmy6mu-
Ka OblIa OYeHb MOJOJBIM rocynapctBoM. E€ cranoBnenuro B 1923 roay
MIPE/IIIeCTBOBANIO HECKOJIbKO BoWH: MTtano-Typenkas BoitHa (1911-1912),
Bankanckas BoitHa (1912-1913), IlepBas mupoBas BoiiHa (1914-1918)
n HanwmonanbHo-ocBoOOuTeNnbHAsE BoiiHa (1919-1923). B atux BoitHax
BIIEPBBIC OBLITH OMPOOOBAHBI METOIBI BEJCHUS MTO3UIIMOHHOM BOWHBI 1 BBE-
JICHBI B DKCIUTyaTalXIO Pajyo, aBUalys U OpOHHPOBAHHBIC aBTOMOOTLIH.
IIepBas MmupoBas BoOiHa OKa3ajach KpalHE >KECTOKON W M3MaThIBAIOLIEH
JUTSL BCETO MHpA, CIEACTBHEM YEro CTaJl MOBCEMECTHBIA HUTHIN3M. JTa
BOIHA TOKa3ana, YTo OTHBIHE MoOena OyneT paBHa HE pa3rpoMy apMHUU
MPOTUBHHKA, & TMOJHON €ro KamuTyJsAlUud, U B KOHQIUKT OYIyT BTSHYTHI
BCE CIIOW HACEJIEHUS rOCy1apCTBa, €r0 9KOHOMHUKA, KYJIbTYpa U UACOJIOTUs.
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E€ mocnencTBUAMU CTanu FOHKA BOOPYKEHUN U MMUIMTapU3aIMs SKOHO-
MUK MHOTHX cTpaH. Ha 3TOT nepuo/1 npuuuiocs J€TCTBO MO3TOB IBMKEHUS
Garip, 4To 0OBACHSIET MIPOCMATPUBAIONIIECS B UX JTUPUKE TEMHBIC HHTPO-
CHEKTUBHBIE MOTHUBBI, TEMbI OJMHOUYECTBA U YTPAThl, [10/1aBJIEHHOCTH.

3aTsoKHBIC BOWHBI HE MOTJIM HE MOBIHUSATH HA SKOHOMHUKY, W IIEPBBIC
HECKOJIBKO JIeT CBOEro cymiecTBoBaHus Typeukas Pecrmybnuka mpen-
MPUHUMAJIA MOMBITKH BBIUTH M3 3KOHOMMYECKOro kpusuca. OnHOH u3
Ba)XHEHIINX pe)opM KeMaJIHCTOB cTaja pe)opMa CelnbCKOro X03sIHCTBa,
HaIpaBJICHHAS Ha MEPEeX0J]] OT MaHy(PaKTYpHOTO M KYyCTapHOTO IPOH3-
BOJICTBA K KPYITHBIM 3aBOoJaM H (padprkaM, a Taxke pasBUTHIO MPOMBIII-
nenHoctd. Jlo aToro Typuus Oblia arpapHO# cTpaHoi: U3 14 MUILUTHOHOB
HaceneHus 81,6% OBLT 3aHAT B CENBCKOM X03sTiicTBE, 67% rocyapcTBeH-
HOTO J10X0Ja MPUXOJWIOCH Ha ero aoio. Pedopmer nmpusenu kx pas3su-
TUIO0 SKOHOMUKHU U IPOMBIIIIEHHOCTH, U3-3a U4ero pabouuii kjacc Haydanl
UTpaTh BKHEHIIYIO POJb B XKHM3HU rOCyJapcTBa, o0ecrednBas ero npo-
Tpecc W CyIIecTBOBaHHE. MIMEHHO mo SToW mpwymHE IBIKeHHe Garip
BBIOpasio pabounx axpecaTaMH M JTUPUICCKHIMH T'ePOSIMH CBOMX CTHXO-
TBOPEHUII, a TaKKe CTapajIoCh COOTBETCTBOBATH UX MOTPEOHOCTSIM H OT-
paxkaTh ux BKychl. Opxan Benu nucan: « TpaguunoHHas m033usi, CEroaHs
paba Oypykya3HOU KyJIbTYpBI, @ paHee pPelIurud u 1o MHIycTpuanbHOMI
peBomronu — (eoganu3Ma, Bceraa Oblia oOpaimeHa K BBICIIAM CIIOSIM
obmectBa... OqHAKO CTETHKA HOBOW IOI3MH JOJDKHA COOTBETCTBOBATH
00pa3zy padouero. OTHBIHE pabOYHil KJTacC OTCTOSUT CBOE MPABO HA KHU3Hb
MoCJIe PeNINTEIbHOM 00ppObI. HoBast 0331 MPUHAATICKUT MY U K HEMY
JoJkHa ObITh oOpamieHa» [1].

B cBoém manudecte nenxenue Garip CTaBUT MpoOiieMy MOMCKa U CO3-
AHWUSI HOBOW ICTETUKH, KOTOPYIO HEBO3MOXKHO c(hOpMHUpPOBATH C ITOMO-
IIBIO CPECTB TIPEIIISCTBYIONICH TuTeparypel. Heo0XxoanMocThIo cOOT-
BETCTBOBATH IyXY BPEMEHH M HOBOMY OOIIECTBCHHOMY YKJIaIy, TOUCKOM
HOBBIX BBIPA3UTEIbHBIX cpeacTB Opxan Bemu 00bACHSICT 0TKa3 OT TpaIu-
Uit 1 popM npexkHel mos3un: «CamMo yCTpOHCTBO JOIKHO OBITH HOJTHO-
CTBIO U3MEHEHO. UTOOBI 0OCBOOOAUTHLCS OT MPU3EMIEHHOTO U yTyIIAoIIe-
ro BIIMSHUS JUTEpaATyphl, KOTopas Bekamu (OopMHUpOBaia M Hampasisiia
HAaIIH BOJIIO U 3CTETUKY, MbI JIOJDKHBI OTBEPTHYTh BCE, UMY 3Ta JIUTepaTy-
pa yuuiia Hac. Mbl JOJKHBI OTKUHYTB CaM sI3bIK, OTpaHUYMBAIOLIUI Hally
TBOPYECKYIO JICITCIBHOCTh, €CITH 3TO OyIeT BO3MOKHBIMY [1].

BonbImoe 3HaueHNE 17151 CTAHOBIICHUS MICH M TBOPUECKOTO sI3bIKa Garip
UMeNHU SI3BIKOBbIE pedopMbl, B 4acTHOCTH pedopma andaBuTa U 3ame-
nieHue apabusMoB U (papcu3MoB TypelkuMmu cioBamu. Llensmu pedopm
ObLTH 00BEIMHEHHE TYPELKOTO O0IIEeCTBA, BECTEPHU3AINS FOCYJapCcTBa U
(opMupoBaHE HOBOH HIECHTHYHOCTH TYPOK. 3aMEIICHHE CIOKHOTO OC-
MaHCKOTO an(aBUTa, OCHOBAHHOTO Ha apaOCKOH MHUCHMEHHOCTH, HOBBIM
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andaBUTOM Ha OCHOBE JIATMHUIBI, IpeanpuHsaToe B 1928 rony, ¢ oaHoit
CTOPOHBI, NOBJEKIO 3a c000il BceoOLIyl0 I'paMOTHOCTH (paHee IHcaTh
W YUTATh YMeJa TOJIBKO JIUTA) U 00ECTICUIIIO0 JOCTYITHOCTh 00pa30BaHUs, a
¢ ApYyroi — cjenano NpoYTeHUE BCEX TEKCTOB, HAIUCAHHBIX paHee, Ipak-
TUYECKH HEBO3MOXKHBIM. B 31X yciosusx nepen Opxanom Bemu u ero
TOBapHIllaMH BCTala 3aJa4a CO3/1aHHsI HOBOT'O MO3TUYECKOTO SI3bIKa U HC-
KYCCTBa, CII0COOCTBY01IEr0 (hOpMUPOBAHUIO OOHOBIEHHON HACHTUYHOCTH
TYpeLKOro Hapojaa, COOTBETCTBYIOLIETO HieajaM BPEMEHU M MOHATHOTO
mUPOKUM MaccaM. VIMeHHO mosToMmy Uit TBopuecTBa Garip XapaKTepeH
Pa3phIB C TPENAMISCTBYIOMEH MOAITHIECKON Tpamumueii, BHIOOp MPOCTOTO
SI3bIKa, PUOIMKEHHOTO K PAa3rOBOPHOMY, ¥ JIAKOHHYHOTO CJIOTA.

B 1938 rony, mocne cmeptu ATaTiopka, HOBBIM MIPE3UIEHTOM pPecityo-
nuku ctan Memer MHEHIO, MPOAOIKUBIINI BECTEPHU3ALNIO U ITPOBOJINB-
LM MONMUTHKY MUJIMTApU3aLUK rOCyaapcTBa, u3-3a yero Typuus, Ha TOT
MOMEHT C HacelIeHHEeM OKOJO 18 MWIIHMOHOB, Oblla BBIHYXKAEHA COAEP-
’KaTh IOYTH MAJUTMOHHYIO apMut0. BMecTe ¢ ycTaHoBIEeHHBIM MHEHIO AUK-
TaTOPCKUM PEKMMOM CJIOKMBILASICS CUTYyalUsl BhI3bIBajla BO3PACTAIOIIEE
HEJIOBOJILCTBO CPEIM MPOTPECCUBHBIX CIOEB HaceneHus. [IpencraBurenu
nemxenus Garip u B ocoOeHHoCTH ero nuaep, Opxan Benu, kputukoBain
HOBYIO MOJIUTUKY U TpeOoBanu e€ nepecMorpa. Takas mo3uuus oObsICHIET
BIIOCJIEJICTBUH MOSIBUBIIMECA B UX JINPUKE aHTUTOCYIaPCTBEHHbIE U aHTH-
MUJIMTAPUCTCKHE MOTHBBI.

Takum 00pa3zoM, KyJIbTypHO-MCTOPHUCCKUMH (HaKTOPaMH, TOBIHSIB-
IIMMH Ha CTaHOBJICHHUE JIBIOKeHUsT Garip, OblTM BOWHBI B Hadajie XX Beka,
B KOTOPBIX ydacTBOBasia Typiusi, 9KOHOMHUUECKUN KPU3UC U TTOCIIET0BaB-
[IMe dKOHOMHYECKUE peopMbl ATATIOpKA, YCHICHUE POJIU IMPOJIETapH-
aTa, s3bIKOBbIC peopMbl U ToauTHKa McMera MHEHTO.
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AHTUTOTAJIMTAPHAS HAITPABJIEHHOCTD IIBEC
I'OBAPJIA BAPKEPA

B crarbe paccmaTpuBaeTcs aHIIMiicKast [pamaTyprusi KoHia XX — Ha-
gama XXI Beka, a UMCHHO e aHTUTOJHUTApHAs HAIPABICHHOCTH HA Ma-
Tepuajie HanboJiee MOIyJISIPHBIX ITbeC aHIIIMICKoro npamarypra ['oBapia
Bapkepa. Takum 00Opa3oM, menb JaHHON CTaThil — HM300pakeHHE OCO-
OeHHOCTEH COBPEMEHHOM aHIIIMICKOM JpamMaTypriu, a TakKe OCHOBHBIX
YepT SKCIUTMKAIMK B HEH TeMBbl aHTHTOTAIUTAPU3Ma KaK JIUTEPATYPHOTO
HarpaBlieHus] Ha Marepuaie nbec ['oBapaa bapkepa. Mertozp! uccienosa-
HUS TIPE/ICTaBICHBI METOJOM TEKCTOBOTO aHAIN3a, BEpPOATBHBIM METOIOM
W METOJOM «TIIATEIFHOTO MPOYTCHHS». AKTYalbHOCTh HCCICIOBAHUS
00yCIIOBIIEHa MaJIOU3y4EHHOCTBIO NIPE/IIaraeéMoro HaMu MaTepHaa 1 ero
COLMAIEHOW 3HAYUMOCTBIO. J{emaeTcst BRIBOA O TOM, YTO aHTUTOTAIUTAp-
Hasl HaIlpaBJIEHHOCTh B JIUTEpaType oO0yciaBiIMBacT CTPEMIICHHE aBTOpa
n300pa3uTh HETaTHBHOE OTHOIIEHHE M TOCIEACTBUS TOTAJIUTAPHOTO pe-
JKUMa U oOIIecTBa. Pe3ynpTaThl TaHHOTO HCCIICOBAHUS MOTYT OBITh
HCIOJIB30BaHbl B KAY€CTBEC AOIMOJHUTCIBHOIO MaTrcpuajia Ha JICKIUAX 10
AHTJIMHCKOM JINTEPAType B TYMaHUTapHBIX By3ax.

KiroueBble cjioBa: coBpeMeHHast aHIrmiickas ipamaryprusi, ['oBapa bap-
Kep, aHTUTOTATUTAPHU3M, IOJTUTHIECKAs Apama.

THE ANTI-TOTALITARIAN DIRECTION
IN THE PLAYS BY HOWARD BARKER

The article deals with the English drama of the late XX — early XXI cen-
turies, as well as its anti-tolitarian direction on the base of the most popular
plays by the English playwright Howard Barker. Thus, the purpose of this
article is the illustration of the characteristics of the contemporary English
drama, as well as the main features of its anti-totalitarianism, as a literary
direction on the base of Howard Barker’s plays. The methods of research
are presented by the method of textual analysis, the verbal method and the
method of “close reading”. The relevance of the study is determined by the
lack of works considering the material. It is concluded that the anti-totalitar-
ian theme is raised due to the author’s desire to depict his negative attitude
to the consequences of the totalitarian regime for society. The results of this
study can be used as additional material in lectures on English literature in
humanitarian universities.

Keywords: modern English drama, Howard Barker, anti-totalitarianism,
political drama.
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CoBpeMeHHbIC TSHICHIINY B JIUTEPAType, Kak 3apyOe:KHOM, Tak U OTeue-
CTBEHHOM, MPOSIBIISIIOTCSI B OTKA3€ OT UICATU3AINH PEATTUii, B U300paKeHUH
OKPYIKAFOIICH NEHCTBUTEILHOCTH 0€3 IMPUKPAC M B CTPEMIICHHH [TPUBJICYb
BHUMAaHUE JIFOJICH K COLUAIBHBIM U MOJUTUICCKUM MPOOIeMaM COBPEMEH-
HoCTH. Yke B 50-¢ rojibl XX Beka B aHTJIUHCKOM TeaTpe 3apOKIaeTCsl IPo-
IPECCUBHOE JIBIDKCHHE, LENBI0 KOTOPOTO SIBIUICS MEPECMOTP TPaHIIUiA
Tearpa TOro BPEMEHU. AHINIMYaHE OOpaTHIM BHUMAHHE HA COLUAIBHBIC
mpoOJIeMBbl U HIIealibl B UCKYCCTBE, Ha IPUYUHBI BOSHUKHOBEHUS O€]] B pe-
aJIbHOM, MaTepualibHOU xku3HU. Kpome Toro, aHriumiickuil Teatp HayMHAeT
OTXOJUTh OT U300paKEeHUs] MUPa Kak LapcTBa abcyp/ia u xaoca, o0pariasich
K Ipo0sieMaM COBPEMEHHOCTH U MAaKCUMAIIbHO MPHUOIMIKAsICh K OKPYKato-
mieii JeiCTBUTENLHOCTH CO BCEMH e€ MPOTHUBOPEUUsMH U Tipobiemamu. Ha
9TO¥ MOYBE BO3ZHHMKAIOT TAKUE YKAHPBI, KaK MOJUTHYCCKAs JpaMa, CIIyKa-
1ast OJTHAM M3 CIIOCOOOB Tiepeiayll MHEHHUsI OOIIECTBEHHOCTH KacaTelIbHO
MOTUTHYECKUX TPoOJIeM U peoOpa3oBaHuil, a TakkKe MPOU3BEACHUS JIpa-
MaTyproB, OKPEIIEHHBIX JUTEPATYPHBIMU KPUTUKAMH KaK «IbEChl Kara-
CTPOdBD UK Ke «TeaTp KaracTpod», OTHUM U3 MIPECTABUTENICH KOTOPOTO
SIBJISIETCS. COBPEMEHHBIN aHrMiickuil pamarypr ['oBapa bapkep.

OcHoBHas Tematuka mbec bapkepa 3akirodaeTcss B U300pakeHUHU pa-
309apoBaHus, Oe3HANEKHOCTH, KECTOKOCTH M Hacwins. Hepeako bapkep
AKICHTUPYET BHUMaHHE Ha HEU30EKHOCTH U OTCYTCTBHHU BBIOOpA Y repo-
€B TO¥ MJIM WHOH MBECHI B CHJIY MOJMTHYECKOTO MM OOLIECTBCHHOTO JaB-
nennsi. HecMoTpst Ha TO 4To mbechl bapkepa B OCHOBHOM MOJHTHYECKO-
rO XapakTepa, OH OTKA3bIBACTCS OT M300pa’KCHUS JTIOOBIX O(QHUINATBEHBIX
UICOJIOTHH W TOBOPHUT O CBOEM CKEIITHIIN3ME KACATENBHO IOIUTHICCKOTO
teatpa: «I don’t want to hear somebody’s arguments about politics, thank
you. Nearly all theatre and all culture now is about projecting meaning. It’s
very Enlightenment. Go to a newspaper if you want enlightenment: don’t go
to the theatrey [4, c. 3].

OcHoBHast 0coOeHHOCTH TBOpUecTBa 1'oBapaa bapkepa — 3T0 yxox oT
CTEpPEOTHUIIA CYIIECTBOBAHMS CAMHCTBEHHOTO OTBETA M CAMHCTBEHHOTO TI0-
HUMaHUS CyTH mbechl. CaM IpamaTypr TOBOpHUT: «[ write from ignorance.
Idon’t know what I want to say, and I don’t care if you listen or noty» [4, c. 4].

AHTHTOTAIUTAPU3M — COBOKYITHOCTH HIICOJIOTHYECKUX M ITOJUTHYC-
CKHX B3TJISIZIOB, OTBEPralOlIUX TOTAIMTapu3Mm [2, c. 657].

Hawuboree sipkyro aHTHUTOTATUTAPHYIO HAIPABICHHOCTh HMEET €r0 Ihe-
ca «Bo3moxxHOCTHY, OMUCHIBAOMIAS JIFO/ICH B YCIOBHSX MOJIUTHYSCKOTO,
HCTOPUYECKOT0 M OOIIECTBEHHOTO JABIEHHS. DTO K€ XapaKTepHO W s
nbechl «EBpomneiipy, n300paxaroliell K1U3Hb B MOCICBOCHHOE BpeMs U
cTaBslIed MpeACTaBUTENIeH pa3HbIX CIIOEB HACETIeHUs IPYT MPOTUB ApyTa.
Taike MOXKHO YHOMSIHYTh Ibecy «JKecTokoe cep/iie», riiaBHas FepOUHs
KOTOPOH JIOJDKHA CIACTH OCaXAEHHBIA ropoj Onarogapsi CBOMM OJecTts-
[IMM TO3HAHUSAM B TaKTHKE U cTpaTeruu. OJHAKO KaXKIbIA e€ Iiar JHIlb
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yCyryOJseT nojoxKeHue ropojia, 4To, Ha yJIUBJICHUE YATaTeNel, TUIb pa-
IyeT repouHto. «My mind was engine-like in its perfectiony [3, c. 5].

B mbece «Bo3MOXXHOCTH» aHTHUTOTAJIMTapHAs KOHLEMIMSA Hanbosee
SIPKO MpOsiBIsieTcs B cueHax «Tonbko HEMHOTHE CMOTYT BBIIEPKATh TPY3
no3HaHui» u «OHa coriiacHa ¢ JOBOAaMH, HO...». B miepBoii cuiene mpoxaa-
Bell KHUT OJIEPKUM MBICIBIO O TOM, YTO 32 HUM U 32 €r0 KHUTaMH CKOPO
MPUJYT, €0 TOCA/IAT, @ KHUTU COXKTYT, TaK KaK 3HAHUS, HAXOISAIINECS TaM,
MOTYT OBITh OMACHBI M BPEJIHBI, €CIIU MONAAyT HE B T€ PYKH.

«Kenwguna. A naxnaoviearo apecm na éawiu xkHueu. M sabupaw ux.
A — mucce Jluwman uz Munucmepcmea obpasosarus.

Ilpooasey. Taxosozo ne cywecmasyem.

Kenwuna. Omnycmume pyuxu menedxcku. A oguyuanvHo onevamoi-
saro eawu kuueu. (Jlocmaém uz cymxu Kamywxy JUnKou eHmel.)

Ilpooasey. A scoan sac. Bee smu 200wt 51 8ac sHcoan.

Kenwuna. Cmasnio nevams. (Obomamvléaem menexncky 1eHmotl.)

Ilpooasey. Mos peus c kocmpa...

Kenwuna. [1o3zoice 6am nepedadym uH8eHMAPHLLU CHUCOK.

Ilpooasey. Mawunvr edym mumo. Ilpasda onewamawna, a mawiuHwl
edym mumox [1, c. 20].

Bo BTOpOIi clieHe HHCTIEKTOP BBI3BIBACT Ha JIONPOC KEHIUHY, KOTOpas,
10 ero MHEHHIO, 0JIeTa HE TaK, KaK BCe, a 3HAYUT — BbI3bIBaromie. OH BUAMUT
B € MaHepe 0/IeBaThCs MPECTYITHBIC MOTUBBI U JIAXKE MBITACTCS BBISBUTH
MIPUYUHBI CTOJb Hermopobaromero nopeaeHus. CyTh CIEHBI 3aKI0YACTCs
B W300paKeHUH aBTOPOM Tpy3a OOIIECTBEHHOTO MHEHHS U OTOOpaKCHUN
gepe3 MepCcoHaka CBOET0 HETaTHBHOTO MHEHHS 10 3TOMY MTOBOLY.

«Hucnexkmop. U scé sce mvl paowt. (l[layza.) A eudxicy, y eac 100wiaicka
obnaxcena? (Ilaysa.) llonumaeme, o uém a? Ionumaeme? Hy xoneuno, vl
nonumaeme. (Ilayza.) U enaza y eac noogeoeHoi...

Ilocemumensnuuya. ...mywosio.

Hucnexkmop. Bom umenno — myuwvto. Buoume au, 6e0b n000bHOe, Kak
HAM KAJCemcs, CYIHCUM NOOCMPEKAmenbCmeom K npecmynubvim 0eticmeu-
am. Ymo 6wl na smo ckasceme? (Ilaysa.) Kax mvl cuumaem, smum vl npo-
soyupyeme CoyUanbHo onacHeie dnemenmol. M xoms camu puckyeme, HO U
opyaux cmasume 8 puckogamHvle cumyayuu. Bawa noovioicka oeticmeyem
KaK CUTbHBLU CIMUMYISINOD, U MHE OYMAemcsi, Umo 6bl 9mo sHaemex [1, ¢. 9].

B 3axmoueHne XoTenoch Obl OTMETHTh, YTO COBPEMEHHbIH aHIJIMHCKUA
TeaTp OPUEHTUPYETCS Ha PealibHO MPOUCXOJAIINE COOBITHS COBPEMEHHO-
CTH, OTKJIMKAsICh Ha MOJUTUYECKUE M COLMAIbHBIC MPOTUBOPEUHUS HAIIETO
BpeMeHHU. Bo3HUKIIAs HA 5TOW MOYBE aHTUTOTAJIMTAPHAs HAIIPABICHHOCTh
B JINTEpAType — ATO COBOKYIHOCTb JIUTEPATYPHBIX MPUEMOB M OCHOBHBIX
TEMaTUK NPOU3BENICHHI, HANIPABICHHBIX MPOTHUB TOTAJIUTApU3Ma — BMe-
1IaTeNbCTBA TOCYAapcTBa B Jieia 0OLIecTBa, YTO AEMOHCTPUPYET B CBOMX
nbecax ['oBapa bapkep.
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TPAHC®OPMALUA ®YHKIIMOHAJIBHOCTU TEPMHUHA
B 3ABUCUMOCTHU OT KAHPOBOU CPEbI
ETO UCIIOJIB30OBAHUA

Pabora mocBsmeHa H3y4eHHIO TpaHCGOpManuu (yHKIIHOHATHHOCTH
MEIUIMHCKUX TEPMHUHOB B aHIJIOS3BIYHON XYJ0:KECTBEHHOH JIUTEPAType C
LETbI0 YCTAHOBJICHHS 3aBUCHMOCTH (DYHKIMOHATBHOCTH TEPMHHA OT €r0
poIM B IOBECTBOBaHHMU. {1 HOCTIOXKEHUSA LENH TPeOyeTcsi pacCMOTPETh
CJTy4Jal UCTIOJIb30BAaHUS METUIIMHCKUX TEPMUHOB B Xy 10’KECTBEHHOM TEKCTE
1 NIpUEMBI, TIPUMEHSIEMBIE U UX MHTepnperannn. Llens nocturaercs npu
TIOMOIIM METOa KOHTEKCTYaJbHOTO MHTEPIPETAIIMOHHOTO aHam3a. Y CTa-
HOBJIEHO, YTO aBTOP XYJIOXKECTBEHHOTIO TEKCTa UCIOIb3YEeT TEPMHUHBI AT
o0ecreueHns pa3BUTHS CIOXKETa M YCWICHHS crielu(puIHOCTH aTMoc(hepbl
TIOBECTBOBAHMS. B peun repoeB TEpMHUHBI CIIOCOOCTBYIOT XapaKTepH3aIlUH
nepcoHaxeil. Micnonp3oBaHue crieliMabHON TEPMUHOJIOTUY SBJISAETCS Cpel-
CTBOM Xy/I0’KECTBEHHOI BBIPa3UTEIbHOCTH, CIIOCOOCTBYIOIINM TIOHUMAHHIO
TEKCTa Ha MHOTHMX YPOBHSX COZEpKaHUsI. MaTepHanoM HCCIEAOBaHUS I10-
ciry>kui1 pomaH Aptypa Xeinu «OKoHYaTenbHbINA THarHO3».

KaioueBble cioBa: TepMuH, (pyHKINOHAIBHOCTh TEPMHUHA, KaHPOBAs
cpena, Xy10KECTBEHHOE CPEICTBO.
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The research is devoted to the transformation of medical terms func-
tionality in English fiction. The aim is to study the interrelation between
function and role of a term in fictional narrative. The aim is reached by the
contextual interpretation analysis method. It is established that the author
uses the abundance of medical terms to unravel the plot and provide a read-
er with the tool for deeper understanding of a character’s personality. It is
concluded that the use of medical terms in fictional narrative works as the
artistic technique. Arthur Hailey’s novel “The Final Diagnosis” was the
material for the research.

Keywords: term, functionality of the term, genre context, artistic tecnique.

TepMuH Kak S3bIKOBOE SIBJICHHUE TOAPOOHO U3YUEeH CTUIIMCTUKON 1 JIMHT -
BUCTHKOH, OJJHAKO MparMaTHKa ero (JyHKINOHUPOBAHUS B XYI0KECTBEH-
HBIX TPOM3BEICHUSAX MPUBJICKIA BHUMAaHHE YUEHBIX JIUIIb B TIOCICIHEE
necstuierne. CornacHo «Poccuiickomy ryMaHUTapHOMY SHITUKIIOTIEIYE-
CKOMY CIIOBApIO», TEPMHH (OT JIaT. terminus — mpejies, TpaHuiia) — CJIOBO
WJIM CIIOBOCOYETAHUE, peICTaBIstomIee co00i TOUHOe 0003HAUEHHE OTTpe-
JIENIEHHOTO TOHATHS B 00JIACTH HAYKH, TEXHHUKH, UCKYCCTBA, OOIIECTBEH-
HOU XKM3HM U MHBIX c(ep ueroBeueckoi aesitenbHocTH [3]. Hayunbie ke
TEPMHUHBI — 3TO CIICIHATH3UPOBAHHBIE 0003HAUCHUS XapaKTEPHBIX IS
JIAHHOW 00JIaCTH HAYKH MPEIMETOB, SBJICHUNA U X CBOMCTB. BaxkHO oTMe-
TUTH, YTO B TPAHUIAX KOHKPETHOH HAYKH KaKABIH TEPMHUH OJHO3HAUCH,
a 9TO MPAKTHUYECKU UCKIII0YAeT UX CHHOHUMUYHOCTb. [loaToMy /i Hayd-
HOM TEpMUHOJIOTHU XapaKTEPHO CTpeMIICHHE K YHU(DUKAIUH — OJAHO3HAY-
HOMY COOTBETCTBHUIO MEKIY TCPMHHAMH, YIIOTPEOIIEMBIMU B Pa3IUIHBIX
HaIIMOHAIBHBIX SI3BIKaX, HA TEPPUTOPHSIX PAa3IUUHBIX TOCYIapCTB U B KPY-
Ty ONPENEIEHHBIX HAYYHBIX COOOIIECTB W/MIH 00bESAMHEHNH YYEHBIX [1].

OpHaKo B TOM CiIy4ae, €Clid TEPMHUH BBIHOCHUTCS 3a TPEAeIIbl HAYYHOTO
TEKCTa, OH MOXKET MOABEPraThCsi HEKOTOPBIM MTPE0Opa30BAHUAM. 3a4aCTYIO
caM TepMUH IPUBHOCUT U3MEHEHUS B XYA0KECTBEHHBIN TEKCT, I/1e OH ObLI
HCIOJB30BaH. DTO TOBOPUT O TOM, YTO HAy4YHBIH TEPMHUH, UCIIOJIb30BaB-
IIMACS B XyIOXKECTBCHHOM IMPOU3BEICHHH, SIBILICTCS €r0 HEOTHEMIICMOM
cocrapisroneit [4; 6].

3HaYeHUE W POJIb MEIUIUHCKUX TEPMUHOB B aHTJIOS3BIYHON XyI0XKE-
CTBEHHOH JINTEpaType OlEHUBAIOTCS HaMU Ha MaTepuaie TeKCTa poMaHa
Aptypa Xeinu «OKOHYATENbHbIM OUarHos». MeIunuHCKUE TEPMUHBI B
TEKCTe pOMaHa yHoTpeOIAI0TCs Kak OT JIMLA aBTOpa, TaK U B KAYECTBE pe-
YeBOU XapaKTEPUCTUKH MEPCOHAKEH.

YCTaHOBIIEHO, YTO YacTOTa HCIOIB30BAHUS TEPMHHOB-CYIIECTBH-
TEIBHBIX (TaKUX Kak, HampuMmep, tumour — ONYyXOllb, tonsillecto-
my — TOH3WUIIKTOMUSA, gallstone — XEMYHBIN KaMeHb) 3HAYUTEIHHO
MIPEBBIIIAET YaCTOTYy YNOTPeOIeHU TePMUHOB-TIpUIaraTelbHbIX (abnor-
mal — OTKJIOHSIOIIUUCS OT HOPMBI, continued — TPOAOIDKUTEIHHBIH,
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XpOHUYECKUH, malignant — 37I0KAYECTBCHHBIN) U TCPMUHOB-TJIAr0JIOB
(to palpate — nanbIUpPOBaTh, f0 expose — OOHAPYKUBATb, BBISBIATS, [0
amputate — aMITyTUPOBaTh) [6]. DTO 0OBICHIETCS TPEKIEC BCETO TEM,
9TO B KIMHUYECKOH MEIUIIMHE IPHHATO YIOTPEOICHHE B OCHOBHOM TEp-
MHUHOB-CYIIIECTBUTEILHBIX, NAXKE €CIAM T€ CBsI3aHbI C AeHCTBUAMU (re-
moval — ynaneHue, aspiration — aclupanus, OTcacblBaHue, round —
00x01). Takke 3TO BO3MOXKHO Oarojapsi HaJHMYUIO B aHTJIOS3BIYHOM
KJIIMHUYECKOW TEPMUHOJIOTUU COCTABHBIX TEPMHUHOB (abdominal pains —
0o B )KUBOTE, growing deafness — MpoOTpecCUpyIOIIas TIyxoTa, cleans-
ing antidote — IpOTUBOSANE).

Bce Hay4HbIe TEPMHHBI AEIATCS HA TPH TPYIIIBL: IHPOKOYIOTPEOH-
TeNbHBIE, CIIELUAlIbHBIE U y3KocneuuanbHble [2]. Tak, Hanpumep, U3 wu-
POKOYMOTpeOUTENbHBIX TEPMUHOB B POMaHe BCTpeyaroTcs the ear, nose
and throat specialist — nop, Bpad «yX0-ropio-Hocy, hospital — O60nbHATLIA,
observation — Ha0IoAeHNe, TUCEMEHHBIA pe3ylbTaT ocMoTpa. M3 crenu-
QITBHBIX MOYKHO YIIOMSIHYTh anesthesia — aHecTe3us, gastric series — peHT-
TEHOJIOTUYECKHE HCCIICTOBAHUS JKEITyIOUYHO-KHUIIIEIHOTO TPaKTa, stomach
region — obnacTh xenynka. M3 y3kocnenuanbHbIX: biopsy — OUOIICHSL, 0S-
teogenic sarcoma — KOCTHas capKoMa, fluoroscope — (GI0OPOCKOIL.

3aMeTuM, YTO MHCATENb He OOBACHSIET 3HaYeHUs OOIICYNOTPeOUTE b
HBIX METUIMHCKIX TSPMHUHOB, TIOJIATasiCh HA TO, YTO YUTATENb 3HAKOM C UX
sHaueHueM: «If you remember, the employers said the fall must have been
caused by a heart attack because otherwise their safety precautions would
have prevented it» — «Eciu BeI moMHUTE, pabOTOATEII TOBOPHIIH, UTO
MajicHUe TO/DKHO OBbLIO OBITH BBI3BAHO CEPACYHBIM MPHUCTYIIOM, TOCKOJIb-
Ky B MHOM CJIy4ae WX MEpPbI IPEIOCTOPOKHOCTH MPEAOTBPATUIN OBl ITOM
[5; 7]; «That’s why we fought polio, Mr. Swayne, and the black plague, and
smallpox, and typhus, and syphilis. 1t’s why we’re still fighting cancer and
tuberculosis and all the resty — «BoTt mouemy MbI GopeMces ¢ TOTHOMHE-
sutoM, Muctep CysiiH, U ¢ 9yMOii, ¥ ¢ KOPbIO, U C TU(POM, U ¢ CUOUINCOM.
NmenHo mosToMy MBI BCE el cpaxxaeMmcs ¢ pakoM, TyOepKysi€3oM U co
BCEM OCTaJIBHBIMY [7].

VY3KocHenuaabHbBIM W CHECIUATBHBIM MEAUIMHCKIM TEPMHHAM aBTOP
MOJKET JIaBaTh OOBSICHCHUS — KaK IMpsMBbIe, TaK U KOCBeHHbIE: «“I'm lec-
turing the nurses next week on adult tonsillectomies. Do you have some Ko-
dachromes showing aspiration thacheitis and pneumonia?” <... > He knew
what Bartlett was referring to — it was one of the lesser known effects which
sometimes followed removal of tonsils from an adulty — « 5] unraro nexKuun
0 TOH3WJUIDKTOMHUH Yy B3POCIBIX MeIcécTpaMm Ha ciedyromei nexene. He
Haaéres mu y TeOs mapa CHUMKOB, JEMOHCTPHPYIOIINX aCIHPANUOHHBIH
TpaxeuT ¥ mHeBMOHMIO?” <... > OH 3HaJ, yTo bapTierT nMmen B BUIy — 3TO
OBUI OJIMH W3 HaUMEHee N3yUeHHBIX d((EKTOB, KOTOPBIC HHOTAa COIPOBO-
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KA yaJleHue MUHJAIMH Y B3pocbix» [5; 7]; «Well, for one thing, on
lipomas — benign tumors of fat tissue» — «Hy, Hanpumep, JIUTIOMBI — J10-
OpOKaveCTBEHHBIE OIYXOJH KUPOBOH TKAHI» [7].

ABTOp HE BCET/a CONPOBOXKIACT UCTIOIE30BAHHE CIIOKHOTO MEIUIIIH-
cKoro TepMuHa ero pasbicHerneM: «Mike Seddons knew the implications
of the phrase “suspected osteogenic sarcoma” <... > In that event, without
swift surgery, her chances of survival beyond a year or so were almost
nil» — «Maiik CeIoHC CIHUIIKOM XOpOIIO 3HAJ 3HaueHue ¢Gpas3bl “mo-
no3peBaercst kocmuas capkoma” <... > B 3TOM ciaydae 6e3 CKOpOTo XH-
PYPTHYECKOT0 BMEIIATEIHCTBA €€ IAaHCHI TPOKUTH O0JIee ro1a Wil OKOJIO
TOTO OBLITU MTPAKTHYECKH PABHBI HYIIO» [7]. ABTOpP CONPOBOXKIAET TEPMHUH
KOMMEHTAPHUSIMHE, ONPEISIIAIONIMMU €r0 MECTO KaK B )KU3HHU IEPCOHAKEH,
TaK U B [EJIOM B MEAMIUHCKOM MHPE, XOTs U HE OOBSICHSIET ero OyKBaJib-
Ho. Takum 006pa3zom, aBTOp MPHUIAET TOBECTBOBAHUIO HANIPSIKEHHOCTD, YTO
o0ecrieynBaeT pa3BUTHE CIOXKETA.

OOBsICHSIS 7K€ TEPMHUHBI WX UCTIONB3Ys ITUPOKOYIIOTPEOUTENBHEIE (POp-
MBI, TIHCATETh CTABHUT IIEpea COOOW IEeNb MOHECTH IO UHTATENS BaXKHYIO
nHpopManuio [6], naTh pa3bscHEHHs, 0€3 KOTOPBIX Jiaiee CMBICT TEKCTa
CTaHeT HEMOHTEH Jist 00bIBaTe st JJaHHBIN MPUEM TakIKe MO3BOJISICT YHTa-
TEJIO OLLYTUTH B MOJHON Mepe aTMoc(epy OONbHUIIBI U BpaueOHOTo MHpa.

Kpome TOro, Bce MEIUIIMHCKHE TEPMUHBI, YIIOMHUHAEMBIC B POMAaHE
«OKOHYATENBHBIN JHAaTHO3», MOYKHO YCIIOBHO Pa3AeiIuTh Ha HECKOJIBKO Te-
MaTHYECKUX TPYII:

1) aHaToMHUYECKHE TEPMHHBL: esophagus — THNMIEBOJ, duodenum —
JIBEHAIIIATHIICPCTHAS KUK, femur — Oeapo, Hauboliee yIOMHHAEMOE
heart — cepaue, lung — nérkoe, rectum — npsiMas KUIIKa, stomach —
KENyNoK, quadriceps’s muscle — derplpéxriaBas mbimna (Oeapa), um-
bilical cord — mynoBuHa;

2) HazBaHuUs OonesHe: abscess — abcuecc, black plague — O6yboHHas
yyMa, breast tumor — pax Tpynu, deafness — TiyxoTa, heart attack —
cepleuHblil npuctyn, malignant/benign tumor — 3710Ka4ecTBeHHas1/100po-
Ka4eCTBCHHAs OMYXOJIb, osteogenic sarcoma — KOCTHAsl CapKoMa, preu-
monia — THEBMOHUS, BOCHAJICHUE JIETKHUX, polio — TIONUOMUEIHT, tra-
cheitis — TpaxeuT, BOCIIAJICHUE TpaxeH, ulcer — s3Ba;

3) obGopymoBanue: fluoroscope — QmOOpPOCKoI, operating table —
OIePaIMOHHBIN CTOJI, 0f0SCOpe — OTOCKOI, Stethoscope — CTETOCKOIL, Sy-
ringe — wmpuu, wheelchair — xpecno-katainka, the X-ray table — penr-
TCHOJIOTHYECKUH CTO;

4) cumnrombl: abdominal pains — 601u B )KUBOTE, biliousness — xei-
TyXa, burping — OTpbIKKa, general aching — o01as, HoroIas 00k, over-
weight — W30bITOUHBIN Bec, a slight thickening and rolling of the mitral
valve — yBenMueHUE U U3THO MUTPAILHOTO KJIamaHa.
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5) ycrpoiictBo OonbHulbl: Obstetrics — poauiibHOE OTAeneHue, de-
livery room — pOAMJIBHBIN 3all, Fecovery room — IMOCICONEPAHOHHBIN
3ai, clinic — ambymnaropus, Pathology — OTIeleHNE TTaTOJNIOTHH, autopsy-
room — TPO3eKTOpCKas, Surgery — otaenenue xupypruu, Radiology —
OTJEJICHUE PAJINOJIOTHH.

B xoxe wccienoBanusi yCTaHOBICHO, YTO aBTOP HCIOJIB3YeT OOMIIHE
HAay4YHbIX MCIUIMHCKUX TCPMUHOB JIisd O6CCHe‘leHl/lﬂ pa3BUTUA CHOXKEC-
Ta, a TaKXKE C IEJbI0 PEATHMCTHYHOTO BOCCO3JaHUS BHYTPHOOIBLHUUHOM
armMocepbl. [ToMUMO 3TOro, MEAMIIMHCKAN TEPMHH MOYXET HUIPaTh POJIb
XYI0KECTBEHHOT'O CPENICTBA, MPUIABAst PEUH IIEPCOHAKA IMOLIMOHATBHYTO
OKpacky. B ciydae yrmorpebieHHsI TEpMUHA B PEUH TEPOEB €r0 CII0KHOCTb,
CTCIICHb CIICUATIM3UPOBAHHOCTU U (bopMaT, B KOTOpPOM OH 6LI.]'I UCIIOJIb-
30BaH, TOBOPHT O CTEIMEHU MHTEIUIMTEHTHOCTH U MPO(eCcCHoHanu3Ma mep-
COHAXKa, Ero OTHOIICHUH K OKPYXKAIOIIeH NeHCTBUTEIBHOCTH U K JPYTUM
JICHCTBYIOIIMM JIMIIAM, YTO CITOCOOCTBYET BOCHPHATHIO MOBECTBOBAHUS.
TakuM 00pa3oM, MEIUIMHCKHI TEPMUH B XYI0KECTBEHHOM ITPOHM3BEIE-
HUM yTPauyMBaeT YHUKAILHOCTH, OJHAKO MPHOOPETAET CTHIMCTUYECKYIO
HArpy3Ky KakK CPEICTBO XYI0)KECTBEHHOH BBIPA3UTEIBHOCTH M CIIOCOO
OMOIIMOHAJIBHOT'O BO3,Z[CI71CTBI/I${ Ha yuTarteiis.
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MOTHUBbI HACKAJIBHbBIX PUCYHKOB
B HEHTPAJIBHbBIX KOPAUJIBEPAX

B crarbe onmuchIBalOTCs TOPHBIE pe3HbIE PUIYPKHU B LIEHTPAJIbHON YacTH
Kopannbep. Pucynkn ObUTM BHIMMBI TOJIBKO MOCIHIE PACTIBIIICHUSI BOAOMH.
OTH ApeBHUE TOPHBIE KAPTHUHBI MOJHOCTHIO €€ HE PacIIu(pPOBAHbI.

KiroueBble cji0Ba: HacKajbHbIE PUCYHKH, CMBICI MOTHUBOB, KOJyM-
OuiicKre pUCYHKH, HACKAJIbHBIC TICbMa-PUCYHKH, YCIOBHBIN SI3BIK.

MOTIVES OF ROCK PAINTINGS
IN THE CENTRAL CORDILLERAS

Here we describe the rock carvings in the central part of the Cordilleras.
The drawings were visible only after spraying with water. These ancient
rock paintings are not yet fully decoded.

Keywords: rock paintings, sense of motives, Colombian drawings,
petroglyphic letters-drawings, conditional language.

Hecmotpst Ha TO YTO HAacKadbHBIC PUCYHKH H3y4aroTCSl YK€ OKOJIO
200 ner, oHM A0 CUX IOP OCTAIOTCS 3araikoi. PUCYHKM U3 pa3HBIX ThICA-
4eJeTuil TPyAHO AATUPOBATh, U KaK HU MCKAIM YEPThI CXOJICTBA C CAMBIMHU
Pa3sHbIMU HaCKaJIbHBIMU M300paKCHUAMH, UX BCE XKe Hal0 UCKATh B MUPO-
BO33peHNH U Guocopuu Toi wim uHoi Haruu. Tak, B KoxymOuu, B oTiin-
gre 0T MeKCHKH, KOMITO3HUIINN HUKOTIA HE COIepKAT HU CKa(paHAPOB, HA
MOTYKPY KU ¢ OTXOISIIMHI JIMHUSMH-TyYaMH, TO €CTh Ha HUX HET IpH-
3HAKOB MOCEIICHHS TIOTYCTOPOHHUX IIMBUIN3AIMHA. 11 9T0 0COOCHHO yTUB-
JISIeT U PagyeT MEHs JIMYHO: HET HU CKCJICTOB, HU OPYXHs, HH UCPEIOB,
XOTSI ¥ IIPOCIICKUBAIOTCS UEPTHI CXOJCTBA B MaHEpe IIOCKOT0 M300pake-
HUsL. YTOOBI IMepelTH K ONMCAHUIO CMBICTIa MOTHBOB U K TIPEIBAPUTEIHHO-
MYy aHaIN3y KOIyMOMHCKUX PHCYHKOB, MBI CIIeJIaeéM HECKOJIBKO 3aMEYaHUH
0 TOM, T/I¢ OHHM HaMJICHBI U KaK HE TPOCTO K HUM JTOOMPAThHCSI.

KomymOus oTnnyaeTcs Haau4dueM TpEX MapauIeIbHBIX TOPHBIX IeTeit
Amnp, nepecexaromux e€ ¢ Cesepa Ha IOr. D10 camblil BBICOKUI TOpHBII
xpebet Komym0Ouu, u 31ech MHOTO BYJIKaHOB, YEPEAYIOIIUXCS CO CKIIOHA-
MU, HopociuMu nansMaMu B COJIEHTO WIIM KaKTycaMU, a TaKiKe BEIHKO-
nerraeiME Ceiba pentandra ¢ opXuaessMu Ha BETBSIX I KPOHE JIEPEBBEB HIIH
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€ 3apocisiMHU OpXUIHBIX IUTOPUTOB. Beero B KomymMOuu HacuuThIBaIOT 60-
nee 4000 BumoB opxuanbix. B 1801 romy croga MOXHO OBLJIO TIOMACTh U3
Kapakaca nums o peke Marpanena, a mst B 2017-m nipuexanu 1o mocce,
KOTOpOE ceiiuac akKTHBHO MPUBOAIT B mopsiaok. Llentpansasie Kopawb-
€pbl PACIIOIOKEHBI MEXKAY BIaguHaMu pek Marnanena u Kayka. CornacHo
OIHCAHUIO, COMPOBOXKIAIONIEMY repOapuii A. boHIIaHa, IMEHHO B LIEHTPE
CTpaHBbl, I/Ie peKa IUIaBHO TEYET, ObLJIM ClIEIaHbl OCHOBHBIE COOpPBI OPXUJI-
HbeIx Konmym6uu. [1oaromy B anpene 2017 rona Hamu Oblia OpraHM30BaHa
ecTecTBeHHO-HcTOprdeckas skcreauiust «Ilo cnemam ['ymbonsara u bon-
1aHay. Tak KaK 3TOT I'oJ] MPOXOIUIT TIOJ] STHION 0CO00H IPYyKECKOH MHEC-
cuu France-Colombie, Harra rpyrina cocTosiia Kak u3 COTpYyAHUKOB My3est
ecTecTBeHHOH ucropun ropozaa Ilapmxa (Marpha Telepova-Texier, Denis
Larpin, Claudia Navas), Tak u u3 konymouiickux komier (Luis Carlos &
Maria-Luisa Pifia, Mario Pedraza, Mar Pifia).

[Tocite 3HaKOMCTBA CO CTONHIICH M BH3HUTA B apXUB ropoja borora mMbl
otmpaBminch B ropon Temxko (Tenjo), rae Hac IPUHSIA B MIPHU H TIOMOT -
JI1 HAWTHW TIPOBOJTHUKOB. MBI X0TeNn yBHIETh opory Camino Real, koro-
pas OblIa TOCTPOCHA UCTIAHIIAMH JJI KOMMEPYECKHX IIeIICH U 110 KOTOPOM
I'ymOonbaT 1 BoHIUIaH nepeaBUraIuch Mo JUKyHIIM. Ha ropozckoit mio-
ald Mbl IOCMOTPEIH Ha MaMSATHHUK C HACKaJIbHBIMH pUCyHKaMu (puc.l),
KOTOPBIM BAPYT CTal MECTOM TYPUCTHYECKOTO MajJOMHUYECTBA U HYXKAa-

Puc. 1. [TamsamHuk ¢ HACKATbHLIMU PUCYHKAMU
6 copoode Tenoico
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eTcst B oxpaHe. B compoBoxIeHHH
JIOKAJIbHOTO THJIA U ABYX IOKAPHBIX
MBI IIPOLIUIK IO JIECHOHM TPOIIe Yepes
pHUTyaJbHBIE MecTa, e BcE OBLIO
CTOJIb JIOPOTO HAlIeMy THIY, YTO Y
He€ BBICTyNAIM CJIE3BI U OHA IIpe-
pBIBajla paccka3 M KOMMEHTapHU.
Korna Mb1 nouuiu 10 TOPHOI TPOIIBI,
MPOXOAsIIEH Yepe3 CKalbl B BUIAEC
HarpoOMOXXJ€HUsI W3 BaJyHOB TIH-
TFaHTCKUX Pa3MepoB, HAC KJajia He-
OKWJIaHHAs BCTpeYa C PHCYHKAMH,
KOTOpBIE ObLTH BUIIHBI TOJIBKO TIOCTE
ONpbICKUBAaHUS BOMOM. ['ua umena B
pyKax IyJIbBepH3aTop, U Mbl yBHIE-
JIM CTPAaHHBIE U HEMIOHSATHBIE JUJIsl HAC
pucyHku (puc. 2).

OTu ApeBHUE HACKaIbHbIE MUCH-
Ma-pUCYHKH €IIE€ HE IIOJHOCTBIO
pacmngppoBanbl. CocTaB  Kpacok
BIIOJIHE TPaJWIUOHHBINA, CUUTAETCH,
YTO OHHU 3aMELIMBAJIUCh HAa «KPOBH
JeTel Bpara», a OTOMY IPU BBICBIXaHUU PUCYHKU HE BUIHBI. OIHAKO
BCEM H3BECTHO, YTO BO BPEMsI IOKISI MOXKHO MX XOPOIIO pacCMOTPETh, HO
TOTJIa BO3HUKAET IMOBBIIICHHAS OMTACHOCTh BCTPEY CO 3MESIMU, KOTOPBIE BbI-
MOJI3a0T U3 THE3M HA TIOBEPXHOCTh. Kpome ToTro, clojia Helb3sl XOJUTh U3-
3a CHJIBHOT'O BOJTHOTO ITOTOKA, KOTOPBI MOKET OBITH CMEPTEIBHO OMAaceH 1
JUTS JTIOZICH, U JUIS COMPOBOXKIAIOIIMX UX coOak. Takum oOpazom, HaIll Tl
1 3HATOK 3TUX «IIMCEM» MOKa3blBaJla OJHY 3a APYroi HaJIUCH, a Mbl KaK
MOTJTH UX QoTOrpadupoBa, O3S HHOTAA Ha KOJEHSX WIH JTaKe Mo-TiTa-
CTYHCKH C (pOoTOANmapaToM M PrOK3akoM B pykax (puc. 3).

Hano ormeruts, uto (oTOKamepbl U Mpoyee 0OOpyHOBaHHE IMOXKap-
HbIe (OHU K€ aIBIIMHUCTHI) MEepeHecHn 1Mo BepxXy. Korma Mbl mogonmmm K
(dbparMeHTy J0poru, coxpaHuBIIelcs ot ObBIIeH KopomneBckoii moporu
(Camino Real), Mbr mouyBcTBOBany, kKak ['ym6onpar u bonmman mormum
OBITH PaJibl, YTO YT MO MOMIEHOW KaMEHHBIMH TUIMTKAMH JIOPOTE B IIECTh
METPOB IIUPHHOM.

Tenepr 0 camuXx pucyHkax. Bo-nepBbIX, TaM OBbLIIO MHOTO 3UI3aroo0-
Pa3HbBIX JTUHAH, CHMBOJIN3UPYIONIIX TOPEI U TOPHBIE XPEOTHI, @ BO-BTOPEHIX,
KOMITO3UIIMH BKITIOUAIN TPEYTOIBHUKN (3BE3IIBI) MITH KBAAPATHI, KOTOPEIC
UMeNH enié U TPeyroybHbIE BhIpe3bl. KpoMe 3TOro, Ha HUX MPUCYTCTBYIOT
JBa TUMA JaOUPHUHTOB: KBaJpaTHBIC U OKPYTIbIE, YTO TOBOPHUT O MPUHAJ-

Puc. 2. I'uo u nacxanbhvle pucymxu
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Puc. 3. HackanvHuvle pucynku

JIE)KHOCTH COOTBETCTBEHHO K HEXXHUBOH M HUBOU npupojae. OMHO00pas3HbIe
POMOUKH (ABA CIOKEHHBIX TPEYTOJIbHUKA UIH OOJIBIIIE) 03HAYAIOT B CAMOM
o0IeM BHJE pasHbIe OpraHM3MBI, HacelsroNnIue 3eMilo. B 3aBucumocTn
OT TIPHHAIIC)KHOCTH K OKpYXKa-

IOIIEH cpelie OpraHu3MBbl CHAOXKe-

HBl Pa3UYHBIMH aKceccyapamu

(HampuMep, U1 PyK U HaIbLEB —

IIépTO‘{KI/I, a Jid IINIaBHUKOB —

TpeyroiabHUKHN). Jpyras BaxkHas

XapaKTepPUCTHKA — IIOJIOKCHHE

B MIPOCTPAHCTBE (PBIOBI M MTHUIIBI

OBIBAIOT M300PaKCHBI U TOPU30H-

TaJIbHO, M II0J] YIJIOM, HO PEIKO

n300paxaroTCcsl MapaMu, UX IO-

MEIIAIOT B KPYT HIH B JIMHUIO).

WurepecHas neranb — HapHco-

BaHHBIC NApaMH YEIOBEUKH I10-

X0)KH Ha CYIIECTBa pa3HOTo MoJa,

XO0Tsd U ABJISIIOTCSA BEPTHUKAJIBHO

Pa3BEPHYTBIMUA IIPOCTBIMA  POM-

Oouxamu (puc. 4). Puc. 4. Ilapa uenroseuxos
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Ocoboe BHHMaHHE MHE XO-
TeN0Ch OBl 0OPAaTUTh HA TO, KaK B
n300paKeHUH IBETKA PACTCHUIH
COYCTAIOTCA pas3HbIe dJIeMEH-
ThI YCIIOBHOI'O A3bIKA. B LCHTPE
HAXOJUTCS KPYr CO CIHPAIBIO
(aHaznor nabupuHTa), a O Kpa-
SIM — TIAJIOYKH, HECYIIHE POM-
oukwu (puc. 5).

MpI1 3HaeM, 9TO y 1IBETKA BO-
KPYT 3aBsi3U OOBIYHO PACIOJIO-
JK€HbI ThIYMHKHU, TO €CTh IIbLJIbIIA
JIOJDKHA TIONACTh UMEHHO B 3ara-
JOYHBIA JIAOMPHHT U3 CEMSIO-
YeK, YTO U MPUBOJUT K 00pa3o-
BaHUIO TUIOJIOB.

COBpeMeHHBIe XYHOOXKHUKH
MIPOJOJDKAIOT TPATUIMH, HO Te-
Meph PUCYIOT HAa TPYHTOBAHHOM
TKaHU, a B COCTABE KPACOK MPEOOSafaloT KOPUYHEBO-KpacHas, 3eiEHast
u Oemast kpacku. M 31ech MPUCYTCTBYIOT BCE TE )K€ MOTHBBI, HO HE OOTH
co cxoxuMu ckadanapamu, kak B Bepakpyc, Jlac-Ilamsmac (Mekcuka),
a 3/IeCh CKOpee MPHUCYTCTBYET MOUCK TAPMOHUU ISl COSTUHECHUS )KUBOTO
C HCXKHUBBIM. CXOHCTBO B 1/1306pa>1<eH1/1${x HOCHUT CUCTEMATHUYECKUI Xapak-
TEp: B YaCTHOCTHU, HEXKUBASI IPUPOJIA BCETIa M300paKaCTCsl TPEYroJIbHUKA-
MU WIH KBaJIpaTaMH, a oMa — KBaJIpaTHBIMH JlabupuHTamMu. Co3aaéres
BIICUATIICHHE, OYATO B JIPEBHOCTH CYIIECTBOBANA Ta KYJIbTypa, KOTOpas
COXpaHMIIACh JI0 CHUX TOp B (prutocodun KaxkJ0if KOMMYHBI, & €TUHbBIC YHHU-
BEPCAJIbHBIC 3HAHUA COBCPUICHHO HE CBA3AHBI C HEH.

Puc. 5. I{eemox

3ak0ueHue

KoneuHo cTpaHHO, 4TO MHOTHE (HUTI'YpHl HA PUCYHKAaX MMEIOT OAWHA-
KOBBIC UEpPTHI, @ TEM HE MCHEE CXOJICTBA B M300paKECHISIX HET. Bo3Hukaer
CTPaHHOE OIIYIIEHUE, YTO BCE BO BCEJICHHOMN MOCTPOEHO U3 TEX JKE dJIEMEH-
TOB (KaK B COBPEMEHHOM KOHCTpYKTOpe «Jleroy).
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PEHTTEHOAU®PAKTOMETPUYECKOE UCCIIEJOBAHUE
N3MEHEHUU KPUCTAJJIMYECKOU CTPYKTYPbI
KOCTHOTI'O 'MAPOKCHUATIATUTA
Ol BIUAHUEM BPE/IHbIX ®AKTOPOB

KocTHBIE aTOI0THM COCTABIAIOT OOIMPHYIO TPYIITY OOJIe3HEH, yrHeTa-
OIINX YETOBEUECKYIO KU3HEACATSNbHOCTh. OUH U3 MyTeil pereHns IToi
po0JIeMbl — TMPUMEHEHNE KOMIUIEKCHOTO TI0/IX0/1a B M3yYEHHH KOCTHBIX
TKaHEeH C NPUBIICIEHNEM COBPEMEHHBIX HAyIHBIX METO/IOB.

Mertogamn peHTTeHO(a30BOI0 M PEHTICHOCTPYKTYPHOTO aHAIM3a, CKa-
HUPYIOLIEH 2JIEKTPOHHOW MMKPOCKOIMHU HCCIIEI0BAaHbI M3MEHEHHsT Mopdo-
CTPYKTYPbI THAPOKCHATIATHTA Ca (PO,)(OH), — KpI/ICT?.JIJIPI‘IGCKOfI OCHO-
Bbl KOCTHOU TKaHMU YC€JIOBCKAa W XUBOTHBIX, ITPHU BO3ACUCTBHHU IIpCriapara
TIPUBOJISIIETO K BOBHUKHOBEHHIO OCTEOHEKPO30B HIKHUX uemrocTeil. Hccre-
JIOBAaHMSI TPOBOJMIINCH HA HIDKHUX YEIIOCTSIX JJaOOPATOPHBIX OENBIX KPBIC.

YCTaHOBIEHO, YTO BIMSHHUE MCCIELYyEeMOro Ipenapara o0OnazaeT Bbl-
PaKCHHBIM JECTPYKTUBHBIM JICHCTBHEM Ha KPUCTALIMYECKYIO CTPYKTYPY
KOCTH M 4TO METOJ{ rpahMuecKoil SKCTPAIOISIINH ITO3BOJISET yBEIHIUTh
TOYHOCTB OIPECIICHUsSI TAPaMETPOB KPUCTAJUTUUECKOM PEIETKH KOCTHO-
T'O THIPOKCHANIATUTA.
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X-RAY DIFFRACTIONOMETRIC STUDY
OF CHANGES IN THE CRYSTALLINE STRUCTURE
OF BONE HYDROXYAPATITE UNDER THE INFLUENCE
OF HARMFUL FACTORS

Bone disease is a large group of diseases oppressing human activity. One
of solutions of this problem is applying a comprehensive approach in study-
ing of bone tissues involving modern scientific methods.

The changes in the morphostructure of hydroxyapatite Ca, (PO,) (OH),, the
crystalline basis of bone tissue of humans and animals, under the action of the
drug, leading to the formation of osteonecrosis of the lower jaws, were studied
by X-ray diffraction and X-ray diffraction analysis, scanning electron micros-
copy. The studies were performed on the lower jaws of laboratory white rats.

It was found that the investigational preparation has a strong destructive
effect on the crystalline structure of bone and that the method of graphical
extrapolation allows increasing the accuracy of determining the lattice pa-
rameters of bone hydroxyapatite.

Keywords: hydroxyapatite, X-ray diffraction, scanning electron micros-
copy, graphical extrapolation, osteonecrosis.

B nocnieiHue TO/IBI 3aMETHO BO3POCIIO YHCIIO OOpAIICHUH B YEIFOCTHO-
JIUIEBBIC OTICIICHHS CTAI[IOHAPOB ITAICHTOB C HETUITHYHBIMHA (pOpPMaMHU
BOCTIAJIUTENBHBIX 3a001eBaHni yenmtocTeil. [Ipu »ToM ocHOBHas macca Ta-
KHX TAIHEHTOB YIOTPEOISIOT MICHXOTPOIHBIE IPErapaThl CypporaTHOTO
mpousBojacTBa [1]. Paa aHanornuHeIx ciiydyaeB OTMEHYaeTCsl U B 3apyOex-
HBIX IMyOIuKamusx [5, c. 237-241].

Panee Ob1J10 MPOBEECHO UCCIIEIOBAHNE, CBA3BIBAIOIIEE 3THOJIOTHIO JIaH-
Horo 3a00J1eBaHus ¢ eiicTBHEeM npuMeceil aMruHO(pOoCHOHATHOH TPUPOABI.
OnHako B KauecTBE 00BEKTA UCCIICIOBAHNS HCIIOIh30BAINUCH TOIBKO Oe-
peHHble KocTH [3, ¢. 244-251], 4To OBLIO HEAOCTATOUHO TSI KOPPEKTHOTO
000CHOBaHMSI MATOMOP(}OJIOTHH TaHHOTO 3200JICBaHUSI.

OObexTaMu HCCIIeI0BaHUA SABIISUIUCH HIDKHUE YETIOCTH J1a00paTOPHbIX
0eJBIX KPbIC, TOABEPTHYTHIC BO3CHCTBHIO HCHAPKOTHUYECKOTO MperapaTa,
MOJIEITUPYIOUIETO IPUMECH, 00pa3yIoIuecs Mpu CHHTe3¢ MeTaM(peTaMiuHa
B KyCTapHbIX yCJIOBUSIX. I[J'ISI CpaBHCHUS 4aCTh KUBOTHBIX ObLTa BbIZICJICHA
B «KOHTPOJBHYIO» TPYIILY, HE MTOJBEPTaIOIYIOCS ICHCTBUIO HCCIEAYeMO-
ro mpermnapara.

JlaHHBIC TT0 MHUHEpPATBFHOMY COCTAaBY HMCCIIEAYEMBIX KOCTHBIX TKaHEH
OBLTH TIOJTy9IEHBI C IOMOIIBIO PEHTTeHO(Aa30BOr0 aHAITI3a 00Pa3LOB HIDKHE-
YeTIOCTHBIX KOCTEH, TIPOBOANMOTO Ha AU(PPAKTOMETPE OOIIET0 Ha3HAUCHUS

166



JPOH-3. Cpémka mpousBoamiach B yriioBom auamnasone 20 ot 10 go 100° ¢
HCTIONB30BAHUEM METHOTO MOHOXPOMATHUECKOT0 H3TyueHnus ¢ ha= 1,542A.

[To maHHBIM peHTTeHO(A30BOr0 aHATH3a, KpUCTAJUTHIECKas (pasa uccie-
JyeMOH KOCTH TKaHH HpejcTaBieHa ruapokcuanaturom Ca, (PO,) (OH),,
OCHOBHBIM HMHTEHCHBHBIM JTMHHSIM KOTOPOTO COOTBETCTBYIOT MEXKILIOC-
KOCTHBIE PacCTOSHHUS d, A:21,8;25,8; 33; 39,8; 46,8; 49,7; 50,6; 64,2 [2].

I'pynma cummerpun ruapokcuanatuta P63/m. Pacuér mapamerpoB a u ¢
KPUCTAILTIYECKUX PEIIETOK UCCIETYEeMOro KOCTHOTO THAPOKCHAIATHTA TIPOBO-
JIAICS TI0 KBAaIPATHYHOH (popMyIie TSI KPUCTAIIIOB TeKCarOHATLHON CHHT OHHM:

1 _ 4P +hk=k) | 1 (1)

& 3a? Tz

rJie d — MEXIUIOCKOCTHOE PACCTOSIHUE; A, k, [ — MHEKChI uHTep(epeHIuy;

a, ¢ — TIOCTOSIHHBIC PEIIETKH.

Bemmanna d paccuntriBanachk u3 ypaBaeHus Bynsgpa — Bperra:

2dsinf=nA, 2)

rie @ — yriioBoe MOJIOKEHUE MUKa; A — JUIMHA BOJHBI PEHTI€HOBCKOTO
W3ITyYCHHS.

[TapameTpbl KPUCTATITUYECKON PEIIETKU HEM3MEHEHHOTO THPOKCHATIA-
TUTA JKUBOTHBIX «KOHTPOJIBHOI TPYIIIBI, ONPEIeNEHHBIC IO THKaM THIa
(001) u (hkO) cocraumm: a =9,39+0,01 A; ¢, =6,90+0,02 A. TTapameTps
PEMIETKY THAPOKCHATIATUTA KUBOTHBIX TPYIIITBL, TIOTYyYaBIINX MOJCITBHBIH
npenapar, cooTBeTcTBeHHO: a=9,32+0,01 A; c=6,80+0,02 A.

Jnis yBenu4YeHus TOYHOCTU OMpeAeTICHHUs MapamMeTpoB dJIEMEHTapHOM
stueiiku ObLIT MPUMEHEH MeTo1 rpaduueckoii sxkcTpanossiuuu [4]. CooTBeT-
CTBYIOIINE 3HAUCHHS IMOCTOSHHBIX PEHMIETKUA THAPOKCHAIIATUTA, PACCUU-
TaHHBIC ATUM METOZOM, IPUBEICHEI B TaOIHIIE.

Pa3mepsl 31eMeHTAPHOI T4eiiKH KOCTHOTO IMIPOKCHANIATHTA

Konrtpoab Hccaenyemprii npenapar
a=9,404+0,006 A a=9,458+0,04 A
c=6,834+0,02A c=16,833+£0,01 A

C moMOMmIbI0 pacTpPOBOTO IEKTPOHHOTO MHUKpockomna POM-106 me-
TOJIOM CKaHMPYIOUIEH SIEKTPOHHON MHKPOCKOITUH OBLTH IPOBEACHBI HC-
CJIeI0BaHUs MOP(OIOTHH HApy>KHOW OBEPXHOCTH M BHYTPEHHEH CTPYK-
TypBI 00pas3IoB.

Ha muxpodotorpapusx nopaxéHHOU KOCTHON TKaHU OTMEYAOTCs 00-
Jiee IUIOTHAS CTENEHb YNAKOBKH KOCTHOTO BEIIECTBA U MEHBIINE Pa3Mepsbl
KOCTHBIX sT9eeK (TI0p) B OTIIMYHE OT TAKOBBIX LTI KOHTPOJBHEIX Ipo0. Ha-
OJIFOAIOTCS TIOHAST ACCTPYKTYpPHU3ALUS abBCOSIPHOTO OTPOCTKA W TIOJ-
Hasi oOiHTepaysl HIDKHEYEIIOCTHOTO KaHajla KOCTEH JKUBOTHBIX, TPHHH-
MaBIIUX MOJCTBHBIN Iperapar.
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DEVELOPMENTAL PATHS
OF MARGINAL ERSONALITY

The article is devoted to the problem of marginalization and adaptation to a
new socio-cultural environment. One may appear to be in a marginal situation
for various reasons, and the way out is a very complicated and long process
that requires great efforts from a migrant. Success in adaptation and transition
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to certainty fully depends on the social, psychological support and migrant’s
intercultural interaction. The article highlights the factors that promote over-
coming the state of marginalization. For effective work with such people, as
the result there has been given a phenomenological description of marginality
state and prognosis of its possible developmental paths.

Keywords: marginality, socio-cultural environment, social adaptation,
social alienation, marginal situation.

IIYTH PA3BBUTHUS MAPTUHAJIbHOW JINYHOCTHU

Cratbst TocBsiIIieHa MpoOJieMe MapruHAIM3AINKN 1 aJlanTalid K HOBOM
COLIMOKYJIBTYPHOM cpelie. B MapruHaibHON CUTyalluy 4€JI0BEK MOKET OKa-
3aThCs 110 Pa3HbIM [IPUUMHAM, a BBIXOJ U3 HEE — OUEHb CJIOXKHbII U IOJITUH
niporecc, TpeOyIOMmui OONBIINX YCWINI OT MUTPaHTa. Y CIleX B aJanTalun
1 TIEpeX0]] K OIPEENEHHOCTH BO MHOTOM 3aBUCAT OT COLMAIBHOM, MCHX0-
JIOTUYECKOW NOJJIEPKKH U MEXKKYJIbTYPHOI'O B3aUMOZCHCTBUS MUIPAHTA.
B crarbe BbIEneHb! (haKTOPHI, CIIOCOOCTBYIOIIME IPEOJOJICHUIO COCTOSI-
HUSI MapTHHAIN3AINN, a B pe3yibTaTe s 3 (HeKTHBHONW pabOThI ¢ TAKIMHU
JIIOJAbMH IPUBOAUTCS (beHOMeHOHOFI/I‘leCKOG OnMcaHue COCTOAHHA Mapru-
HaJIbHOCTH M OCYILECTBIISIETCS IIPOTHO3 BO3MOYKHBIX IyTEH €ro pa3BHTHS.

KitoueBble ci10Ba: MapruHaIbHOCTh, COIMOKYJIBTYPHAs CpEsia, COIH-
aJIbHas agantanuysd, CouajabHas aAe3ajarnTtainnsd, MaprudajibHas CUTyalus.

In modern society, marginalization as a phenomenon is becoming very
common and global. Quite often in literature, press and media marginality is
associated with antisocial behavior, refusal to obey norms and protest against
traditional forms of behavior. As a consequence it is associated with the desire
to isolate from society and reality. In the post-Soviet (but not only) sociolog-
ical literature, the marginal is considered destructive for society, on the verge
of a criminal or completely criminal, dangerous subject. According to the
observations of the French sociologist A. Farge: “Marginality is not a state
of autonomy, but a result of conflict with social norms,» and marginal person
«is similar to all, identical to them and at the same time he is a cripple among
his kind — a man with chopped off roots, cut into pieces in the very heart of
his native culture and environment” [2, p. 146]. A person may find himself
in such marginal situation for various reasons, such as voluntary or forced
migration, loss of social status, repression on ethnic or political grounds, etc.

The objective of the research is to determine the essential character-
istics of experiencing marginal state and to define and describe the most
possible developmental paths of marginal personality.

In this regard, the hypothesis is that there is a connection between per-
sonal characteristics (as well as inclination to emotional instability, fear to
make decisions and existential vacuum) and the path that a marginal person
will take during adaptation to a new socio-cultural environment.
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The positive impact that marginal situation can have on a man, and his
impact on society is hardly ever mentioned. Using a theoretical analysis ap-
proach, we may state that, firstly, marginality as a phenomenon is viewed from
a personal point of view (as a feeling or experience), while as the main goal of
a psychologist is to help the client feel his marginality as something positive
and stop being a marginal, i. e. to finally take a side. Secondly, for the society it
is important if any marginal person or group constitutes a danger to the public.
As a matter of fact, those who ravage the social system and bring uncertainty,
indeterminism and insecurity are often called marginals. They are always both
strangers and friends and it is unknown what to expect from them [4].

English anthropologist W. Turner believes that «prophets and artists
have a penchant for liminality and marginality, they are “frontier people».
Liminality, marginality and inferior position in the structure are the condi-
tions when myths, symbols, rituals, philosophical systems and works of art
are often born” [1, p. 198]. In our opinion, the state of marginality can be
viewed both in a negative and positive ways:

1) marginality can be seen as a hindrance for intercultural (and not only)
communication. In this case it is possible to refer to negative marginality,
when a person rejects (denies, represses) own unique identity, focusing on
living in the periphery and vacuum in between “different cultural planets”.
He wishes to stay on one particular planet, but finds it difficult because both
of them magnetize him and provoke his inner conflict. Without doubt, it is a
state of frustration which leads to aggravation and aggression. In this case,
marginality may be interpreted much larger than it is in the classic books
[3, 5], because cultures are not only ethnic now, and there are many of them.
For example, the culture of a small social group which differs from others
by age, sex, social status, interests, etc. It can be also a family culture, when
people make a new family together with someone from different family cul-
ture and feel its fundamentally different boarders and features. Movements
towards negative marginality over time lead to alienation and even anomie;

2) marginality may become a catalyst of successful intercultural (and not
only) interaction: in case when marginal person positively accepts his spe-
cialty of existing on the fringes of both cultures at the same time. Precisely,
when the fact of existing in both cultures prevails in self-identity, rather than
being in the periphery. In the parlance of Charles V, Holy Roman Emperor:
“As many languages as you know, so many separate individuals you are
worth”. In this case we may state about positive marginality, or positive
identity of a marginal person. Even E. Stonequist noted this ability for a mar-
ginal man — to be a guide, translator, and intermediary for interaction of dif-
ferent culture’s representatives [6]. As the result, the marginal person with a
positive identity finds two ways: assimilation (complete dissolution, loss of
individual traits and replacing them with borrowed from another culture) or
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integration (maintaining its cultural identity while establishing contacts and
immersing in a new environment). However, if assimilation is completely
constructive for society, then it is not always the same for an individual.

Conclusions

1. Obviously, there are certain conditions where a person may appear closer
to either positive or negative marginality pole. In the context of migration those
are, firstly, cultural similarities, age or differences (such as climate, language,
clothes, religion, etc). However, individual peculiarities of a person, motiva-
tion, cognitive complexity, emotional stability have the same essence. In other
words, type and successfulness of adjusting to a new socio-cultural environ-
ment depends on interlacing of many personal and environmental factors.

2. Research perspectives of the marginality phenomenon are seen in
marginality typology development, as well as designing practical recom-
mendations for work with people in the state of marginality. Also, perspec-
tives are seen in the introduction of socio-psychological help methods in the
practice of social welfare, safety net and psychological facilities.
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EMBODIED LANGUAGE OF THE MIRROR NEURONS

The article is aimed at giving a brief overview of neuroscientific studies
examining the hypothetical relationship between the mirror neuron system
(MNS) and human language abilities. A particular attention is given to the
works implementing such an indicator of the MNS activation as the EEG
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mu rhythm suppression. The main conceptual approaches to the research
subject have been delineated. It is concluded that despite many promising
results showing the link between the motor reactions accompanying the
processes of speech perception on different levels, there are still a number
of problematic issues awaiting an appropriate solution.

Keywords: language, speech perception, mirror neuron system, electro-
encephalogram, mu rhythm suppression.

«TEJIECHBIN» S13bIK 3EPKAJIbHBIX HEMPOHOB

B crathe npecTaBicH KpaTKuil 0030p pe3ysibTaTOB HEHpoOuoornye-
CKHMX HCCIICIOBAaHUM, MOCBAIIEHHBIX U3YYCHHUIO IPEIIOJAracMON CBs3U
MEXy aKTUBHOCTBIO CHCTEMBI 3epKajbHbIX HelipoHOB (C3H) 1 A3bIKOBHI-
MU CTIOCOOHOCTSIMH yesoBeka. Oco0oe BHUMaHue yIeIeHo paboTam, B KO-
TOpBIX B KadecTBe Mapkepa aktuBanuu C3H paccmaTpuBanace peakiun
CYIIPECCHH CEHCOMOTOPHOTO MIO-PHTMa 3JIEKTPO3HIE(ATOTpaMMbl. Brl-
JIeTICHbl OCHOBHBIE KOHIIECTITYaJIbHBIE MTOJXO/bI, TPUMEHSIOIINECS B KOH-
TEKCTE M3y4YeHHUsS AAHHOTO BoIpoca. Jlemaercst 3akiI0oueHne O TOM, 4TO,
HECMOTpsI Ha MHOTOOOCHIAIOIINE PEe3YIIbTaThl, AEMOHCTPUPYIOIIUE CBSI3b
MEXy MOTOPHBIMU PEAKIUSIMH, KOTOPbIE COIMPOBOKIAIOT MPOLIECCHI Pe-
4eBOU MEPUENIUU Pa3InIHOTO YPOBHS CI0XKHOCTHU, OCTAETCS MHOTO MPO-
OJeMaTHYHBIX MOMEHTOB, TPEOYOIHUX aeKBATHOTO PELICHHS.

KiroueBble c10Ba: 361K, BOCIIPUATHE PEUH, CHCTEMA 3€PKAJIbHBIX HEH-
POHOB, AJIeKTpodHIIeAIOTpaMMa, CYITPECCHsT MIO-pUTMA.

Introduction

More than twenty years ago, Italian neuroscientists managed to iden-
tify neural cells in the macaque brain that fired both when the animal per-
formed an action and when it viewed an action being performed by another
[2]. These cells were then named “mirror neurons” attracting quite rapidly
more and more attention both in formal and popular science. There has
been accumulated a large body of data primarily indirectly testifying to the
presence of the same mirror-like system in humans which was coined the
human mirror neuron system (hMNS).

The observation that the brain sensorimotor cortex, which normally acti-
vates when an individual performs movements, also becomes activated when
viewing movement performed by others, subsequently evolved into the mir-
ror neuron theory of action understanding [4]. This means that these neurons
are more likely to mediate our ability to comprehend intentions underlying
certain movement patterns than merely recognize movements by themselves.
The sensorimotor cortex activation can be seen by means of electroenceph-
alographic techniques as a reaction of mu rhythm power suppression. Fol-
lowing the discovery of mirror neurons, the phenomenon of mu suppression
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received a new interpretation. The mu band arguably shows response prop-
erties similar to those of mirror neurons. There have been drawn parallels
between mu rhythm activity and mirror neurons. A reduction in mu power
was proposed to be taken as a signature of the mirror neuron activity [8].

General approaches to link the Mirror
Neuron System and language

The hypothesis that language is likely to have certain relationship to the
human mirror neuron system has arisen due to a number of partially overlap-
ping and interconnected theories. The first of them is called the motor theory
of speech perception [6]. It was first presented without reference to mirror
neurons and posited that both perception and production of speech rely on
the same brain functional networks. Speech is thus perceived by a listener
as a series of articulatory movements or motor commands. It must be noted
that the motor theory of speech perception has long been considered as not
fully satisfactory to comply with the known data. Thus the revival of this
theory following the discovery of mirror neurons, at least in its original form,
cannot efficiently address the old problems with the theory [7].

The second theory linking hMNS to language acquisition is an evolutionary
one. According to it, the early forms of relatively complex language commu-
nication became possible through an evolution of a primitive observation-ex-
ecution matching system, followed by a development of a full-fledged hMNS
which enabled specifically human forms of language and speech. Protolan-
guage in our ancestors may have existed as a mimetic gesture-based commu-
nicative system [1]. This line of theorizing follows the fact that mirror neurons
had first been discovered in monkeys exactly in the cortex area FS which is
thought to be homologous to a key language area in humans, namely Broca’s
area. Rizzolatti and Arbib [9] believe that this brain region initially served the
processes of action recognition in our human ancestors and was a “neural pre-
requisite” for the evolution of communication and eventually speech.

The third theory relating the functionality of the hMNS to language is
based on the notion that language is “embodied”, while the concept of mir-
ror neurons can be taken as a proof for that. In a broad sense, this theory
follows the argumentation about cognition being deeply grounded in per-
ception and action. Perceptual experiences and actions performed by an
organism are necessary to code the basic logic elements of its cognition.
The embodiment process develops on multiple levels [3]. The “vehicle lev-
el” well matches the motor theory of speech perception while the “content
level” deals with the semantic content of words. In that sense, this theory
encapsulates the motor theory of speech perception and expands beyond
it — the motor resonance applies now for not just articulatory gestures, but
for the content of the sentence itself. For example, hearing or reading the
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word “kick” may lead to the neural simulation of “kick’ action in the motor
cortex of a hearer or reader.

The studies relevant to finding the link between mu suppression and
language have mainly focused on the mechanisms underlying speech per-
ception and production, as opposed to the semantic level of understanding.
The results obtained in such works comprise rather mixed findings. Many
of them report suppression during fulfilling relevant tasks, though in some
cases methodological issues would reduce confidence in the findings. A few
researchers have also pointed out a need to investigate mu suppression in
communication disorders, but no studies of mu suppression in language-im-
paired populations have so far been carried out [5].

Taking into account the evidence for mu suppression during speech per-
ception (in contrast to language comprehension), suppression reaction is
more likely to occur when performing tasks that require additional cogni-
tive effort, rather than implementing a simple passive listening. According
to one of the relevant theories [10], the recruitment of motor areas only
occurs when speech processing demands certain level of effort. Motor areas
effectively step in to serve as a helpful resource for the task. This would
suggest that speech perception based on recruiting the motor cortex should
be accounted for as a form of additional support, rather than a core process
necessarily underpinning speech perception as it is. In such a context this
theory looks not that great and promising to link the MNS and language.
Another theory, arguably more parsimonious, states that when a task (be it
speech perception or something else) becomes difficult enough, the suppres-
sion of EEG power in the alpha frequency band occurs because attentional
effects happen. Alpha rhythm activity can be recorded all over the scalp, not
only over the sensorimotor cortex, and variations in mental activity relevant
to the level of individual task engagement can result in suppression of the
alpha power independently of the activity of the motor cortex.

Conclusion

To resume, it is necessary to emphasize that there are still certain prob-
lems to which there are no clear solution when a researcher opts for the use
of the mu rhythm suppression reaction as an indicator of the MNS activa-
tion in the context of searching its relevance to language and speech per-
ception. Probably, more confidence in research findings could be achieved
if the studies were methodologically based on a sufficiently strict pre-regis-
tered design when hypothesis, methods and analysis procedures are defined
prior to the stage of data examination. In doing so, we would have clear
and testable predictions necessary to cope with a range of additional vari-
ables covertly distorting statistical relationships based on which we decide
whether hypotheses are true or false.
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QUALITY OF ATMOSPHERIC AIR IN SIMFEROPOL

This work deals with the problem of atmospheric air quality in Simfer-
opol. The aim of this study is the analysis and assessment of atmospheric
air quality in Simferopol. The following tasks have been put to achieve this
aim: to analyze the statistical data about pollutants emissions into the at-
mospheric air and their concentrations in Simferopol; to define the factors
promoting the increase of atmospheric air pollution; to carry out analysis
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of the data received. The methods of research are bibliographical study and
literature generalization on investigated theme, and the analysis of the data
received. The quality of atmospheric air is the most important factor of
urban environment, which depends on different factors.

Keywords: air pollution, emissions, pollutants, air quality.

KAYECTBO ATMOC®EPHOI'O BO3AYXA
B CUM®EPOIIOJIE

Pabota paccmarpuBaer mpoOieMy KadecTBa aTMOC(EpPHOr0 BO3IyXa
B ropoje Cumdepornose. Llenpto ncciaeqoBaHus sSBISETCS aHAIN3 U OLICH-
Ka KauecTBa arMoc(epHoro Bo3ayxa B Cumdeponosne. /st 1ocTikeHns
Leau ObUIM MOCTABJIEHBI CIEIYIOUINE 3a/auu: POaHaIU3UPOBaTh CTATH-
CTHYECKHE JIaHHBIE O BBIOpPOCAxX 3arpsi3HSIONIMX BellecTB B aTMocdep-
HBIA BO3AYyX M MX KOHLEHTparmsx B CuMmdeponose; BBIABUTH (aKTOPEI,
CIOCOOCTBYIOIIME YBEIMUYCHUIO 3arpsA3HEHHsT aTMOC(EPHOrO BO3AYyXa;
MPOU3BECTH aHAIN3 MOTYYEHHBIX PE3yIbTaToB. MeToJaMu HCCIIeI0BAHUS
ABIISIOTCST OMOIMOrpaduueckoe n3ydeHne u 0000IIeHne TUTepaTyphl 1Mo
TeMe, aHaJIN3 TTOJTyYeHHBIX JaHHBIX. KadecTBO atMocdepHOro Bo3ayxa —
9TO BaKHEHIINH (paKkTOp YCIOBUIT TOPOACKOH CpPeIIbl, KOTOPBINA 3aBUCHT OT
MHOTHX (h)aKTOPOB.

KaioueBble ciioBa: 3arpsi3HEHHE BO3JlyXa, BBIOPOCHI, 3arpsi3HAIOLINE
BEIIIECTBA, KAUECTBO BO3/TyXa.

The quality of atmospheric air is considered to be the most important
factor of urban environment conditions influencing people’s well-being
and health. The deterioration of air environment as a result of the an-
thropogenic pollution increases sickness rate and negatively affects the
demographic indeces.

The aim of this study is the analysis and assessment of atmospheric air
quality in Simferopol. The following tasks have been put to achieve this
aim: to analyze the statistical data about pollutants emissions into the at-
mospheric air and their concentrations in Simferopol; to define the factors
promoting the increase of atmospheric air pollution; to carry out analysis of
the data received.

The methods of research are bibliographical study and literature gener-
alization on investigated theme, and the analysis of the data received.

The quality of atmospheric air is the totality of physical, chemical and bio-
logical properties of atmospheric air, which shows its conformity to hygienic
and ecological norms of the quality of atmospheric air. The quality of atmo-
spheric air directly depends on the emissions of pollutants. The main sourc-
es of atmospheric air pollution are motorvehicles, and industrial enterprises:
“Krymteplokommunenergo”, Simferopol heat electric line, “Fiolent plant”.
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Fig. 1. Dynamics of pollutants emissions into the atmospheric air from
stationery sources in Simferopol [1, p. 72]

Fig. 1 shows the dynamics of pollutants emissions from stationary
sources in Simferopol. In the 1990s there was a sharp decrease in emissions
and then a gradual increase until a present time. But 2016 saw a reduction
of pollutants emissions, due to the measures taken by juridicail bodies to
decrease the pollutants emissions.

The system of environmental monitoring in Simferopol is a constituent
of one single system of state ecological monitoring. Controlling atmospher-
ic air in Simferopol is carried out by the Regional centre for hydrometeorol-
ogy of the Crimean Republic on 3 posts and by Interregional administration
of the Federal Service on supervision of consumer's rights and well-being
of people in the Crimean Republic and Sevastopol. This activity is exer-
cised by 14 points (three of which are stationary, 11 — route posts).

In Simferopol the exceeding of maximum permissible concentrations
of pollutants was registered on motorways where the exceeding of carbon
oxide was 13.9% in 2016 [1, p. 201]. But the contents of sulfur dioxide,
nitrogen dioxide are declining now. Figure 2 shows the dynamics of some
pollutants concentration for the last a half year.

To assess the quality of atmospheric air the received concentrations of
pollutants are compared with maximum permissible concentration. Two
indexes of air quality are used: standard index and the most frequent re-
currency.

1. Standard index is the largest measured concentration of impurities for
a short period of time.

2. The most frequent recurrency of exceeding of maximum permissible
concentration from received measurements on the post.

According to the Monitoring centre for environment pollution at Federal
State Budget Establishment “Crimean Administration of hydrometeorology
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Fig.2. Dynamics of pollutants concentration in atmospheric air in Simferopol [2]

and environmental monitoring” the level of atmospheric air pollution is con-
sidered to be low, in some month — a little higher.

Relief features, climatic and meteorological peculiarities influence the
quality of atmospheric air. On the one hand, the location of Simferopol in
the inter-ridge depression prevents air masses from mixing. On the other
hand, the Salgir river valley promotes the wind currents to strengher and
hence, stimulates the emission of pollutants out of the city. The meteoro-
logical phenomena as fogs and atmospheric precipitation favour the accu-
mulation of pollutants.

In Simferopol, the exceeding of maximum permissible concentrations
of pollutants was registered on motorways. The main sources of air pollut-
ant are motorways. Juridical bodies are decreasing the pollutants emissions.
Thus the contents of sulfur dioxide, nitrogen dioxide are declining now.
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NBIC TECHNOLOGIES:
THE SOCIOECONOMIC CHALLENGES OF HUMAN
PERFORMANCE ENHANCEMENT

Technological advances have set the humanity on a path of unprecedented
abilities that contribute to a world change. The rapid pace of technological
progression brings undealt challenges that threaten the whole of mankind.
The convergence of NBIC technologies (which stands for nanotechnology,
biotechnology, information technology, and cognitive science) has an enor-
mous potential not only to enhance human performance but also to transform
the world as a whole in terms of society structure, human evolution and life-
style, development of science, economics and politics.

Keywords: NBIC technologies, convergence, technological progress,
human enhancement, transhumanism, artificial intelligence (Al), threats,
challenges, humanity, threats to socioeconomic society structure.

HBUK-TEXHOJIOI'UH,
PACHINPAIOINUE TIOTEHIIUAJI YEJIOBEYECTBA:
COIMO3KOHOMMUYECKHUE BbI3OBbI BYAYHIEI'O

TexXHOIOruYeCKHil MPOrpecc B COBPEMEHHOM MHUPE NPUBOAMT K CO37a-
HHUIO HOBBIX TEXHOJOTHUH, pacHIMPSIONINX MOTEHIMAT YeoBeKa, M TOoCTe-
NEHHO BEAYIIUX K M3MEHEHUIO COLHUAIbHO-)KOHOMHUYECKOTO YCTpOICTBA
mupa. Konseprenuust HaHO-, O10-, THPOPMALIMOHHBIX TEXHOIOTHN M KOT-
HuTHBHBIX Hayk (HBUK) poxnaer TexHoIOrH4YecKue perieHus, UMEIoIue
OTPOMHBII MOTEHLMAJ BIMSHUS Ha 3[J0POBbE U MPOJOIKUTEILHOCTD SKU3HU
YeJI0BEKa, MPOU3BOANTENBFHOCTh TPYJAa M MHOTHE Jpyrue c(epsl KU3HU U
JICATEIbHOCTH, OJIHAKO OJHOBPEMEHHO C 9THM BIMSIOIINE Ha OOILIECTBEH-
HO-TIOJIMTHYECKOE yCTPOHCTBO M SKOHOMHYECKOE 0JIarococTosiHue oo1ie-
CTBa, YTO HECET yIrpo3y COBPEMEHHOMY YCTPOICTBY MHUpA.

KuroueBbie cioBa: HBUK-TexHonornu, KOHBEpreHIUs, TEXHOIOTHYE-
CKUI Iporpecc, TEXHOJIOTHH, PACIIUPSIONINE TOTEHINAT YeJI0BEKa, CBEPX-
YEIIOBEK, HCKYCCTBEHHBIN HHTEIIEKT, YTPO3bl COLUAIBHO-I)KOHOMHYECKO-
MY YCTPOMCTBY OOIIIECTBa, YETIOBEUECTBO.
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Introduction

Currently, the main drives in technology are automation and digitaliza-
tion. Automation focuses on robotics in machinery, and control systems.
And, digitalization focuses mostly on cloud technology. But it is important
to look at those technologies from a wide angle. By themselves, technol-
ogies are mere tools that help complete a task. The problem comes in the
mindset of dealing with them.

The aim of the paper is to dwell on the renowned modern philosophers’
views on the factors shaping the society structure and ideology to define the
role of technological advances in such processes in order to further ponder
over the challenges the technological progress brings about in terms of its
effects on the socioeconomic and political development of the society.

Thomas Kuhn, a renowned philosopher and a physicist, states that insti-
tutes see certain issues as unsolvable due to the paradigm of the institution
at the time [1]. The same is applied not only among institutions, but also to
society as a whole. Slavoij Zizek who is also an influential philosopher and
the main interpreter of Jacques Lacan’s psychoanalytic theory, takes a sim-
ilar stance on the importance of the role of ideology in society. Zizek sees
ideologies as the main drives of society’s progression or digression, and con-
siders that new technologies bring high responsibilities to those actors [2].

According to the philosophers, the main factors that shape ideology are
the demography and culture. The workforce, being the bulk of demography,
faces a growing challenge from automation technology as its efficiency will
diminish job vacancies, leading to growing unemployment. Higher job re-
quirements and the abolition of some professions will compromise many
workers who will find themselves to be at risk not only of losing their jobs,
but also of becoming obsolete on the job market altogether. A new class
could be formed with a coined term the “‘unemployables’, or those who can-
not be employed as their qualifications are no longer in demand.

Cutting-edge augmented reality tools (for instance, various simulators) and
artificial intelligence robotics (let us just mention exoskeletons and Al expert
systems) put enormous strain on the labour market making a wide range of pro-
fessions irrelevant or redundant, thus adding to the unemployment rate.

With globalization flourishing, more places will merge in cultures and
markets. Metropolitan development, becoming a global trend, is very likely
to induce a decline in local doctrine; patriotism will be on the verge of a
fall. Furthermore, uneven population growth among different cultural and
religious backgrounds will play a bigger role in shaping the world politics,
and social behavior [3].

Religious dogma may also increase its influence on ideology. Apocalyp-
tic mindset would be the main challenge in upholding the responsibility of
incorporating new technologies. The ongoing population growth in a reli-
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gious environment will mean that the world will be more prone to amassing
radical believers, who are occasionally inclined to extremism. The result
would be the misuse of technology in accordance to ideology, or even worse,
lethal terrorism practicing new technologies to bring more destruction [3].

Class struggle is known to be one of the main forces of social unrest.
As the NBIC technologies will be available to those with access to them,
whether by authority or through the market, the acquisition of those tech-
nologies will be spread disproportionally among the society. A small few
would enjoy the capabilities that those technologies would bring to them,
while the rest will seem stagnant when compared to the given progress. The
class gap will probably further widen as the elites will be advancing far
faster than the average human. In time, the class distinction will also lead to
the biological distinctions as the elite will be able to access and afford life
prolonging nano-bio-medical techniques to extend the lifespan and combat
or prevent dangerous diseases [4, 5].

Economy is not just a beneficiary of innovation, it is the main motivator
and a stimulus to society progression. Capitalism and globalization have led
the market to accumulate immense power, triumphing even over the stron-
gest of nations. Global consumer trends are rarely challenged by countries
these days. The free market does what is best in its interests [7]. Any po-
tential know-how will be utilized in accordance to those interests. Research
and development of human enhancement technologies would be funded
only if they are commercially viable. Most of the technological progress
would be oriented on the consumer development [4, 7].

Conclusion

The implementation of new technologies can pose threats to the socio-
economic structure which is a toll on improving efficiency, performance,
lifespan or increasing short term profit. The process of utilizing technolo-
gies should be a thoroughly planned act that prioritizes on including human
workforce in as many tasks as possible, in order to upkeep the society.

Thus, reshaping the workforce and rethinking its role in the modern
NBIC society is an inevitable challenge to face in the near future. The pro-
cesses will definitely lead to a new paradigm of human-technology interac-
tion but are unlikely to be ignored or else there will be disastrous effects on
all spheres of human life.
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O BO3MOKHOM METOJ0OJIOTMYECKOM CBSI3U
MATEMATHKH U JIMHI BUCTHKHA

B pabote uccnenyercs mpobiiemMa TOUHOCTH B MateMaTuke. Ha ocHOBe
MHOT000pa3usi HHTEPIPETALMII CMBICIIOB, OOHAPYKEHHBIX B SI3BIKS Mate-
MAaTHKH, JEJIaeTCs BBIBOJ] O TOPa3/I0 OO0JIbILeH 0OIIHOCTH HCKYCCTBEHHOTO
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A3bIKa MaTeMaTHKH M €CTECTBEHHBIX S3bIKOB. BBICKa3bIBaeTCS MpEIIoNo-
JKE€HUE: HC TOJIbKO I'YMaHUTApHbIC HAYKHW MOTYT MNCPCHOCHUTbL W aJallTu-
poBaTh METOJbI U3 TOUYHBIX HAYK (HAIPUMEP, METOA CHHEPreTHKH), HO U
HaoOopot. Ha paccMoTpenne BeIHECEH MeTO[ repMeHeBTHKHA. OG0CHOBa-
HHUEM OTOT'0 IEPEHOCA BBICTYIIACT ﬂOKaSaHHbIﬁ q)aKT MHOKECTBa CMbICJIOB
B SI3bIKAX MATEeMaTHKH.

KiroueBble cj10Ba: MICKYyCCTBEHHBII S3BIK MaTEMaTHUKH, THHTBUCTHKA,
METOA F'CPMEHEBTUKU, MHOKECTBEHHOCTD MHTepnpeTaunﬁ, CMBICII.

ABOUT POSSIBLE METHODOLOGICAL
COMMUNICATION OF MATHEMATICS
AND LINGUISTICS

The accuracy problem in mathematics is investigated in the given work.
On the basis of variety of interpretations of the meanings found in math-
ematical language the conclusion about much bigger community artificial
and natural languages is drawn. It is suggested that not only the humanities
can transfer and adapt methods from the exact sciences (for example, a
synergetrics method), but also on the contrary. The hermeneutics method is
submitted for consideration. The justification of this transfer is the proved
fact of a set of meanings in mathematical languages.

Keywords: artificial language of mathematics, linguistics, hermeneu-
tics method, plurality of interpretations, sense.

BBenenune

Kperikast B3anMOCBsI3b MaT€MaTHKH C €CTECTBEHHBIMH HayKaMH OYe-
BHUJHA W He TpeOyer jokazarenbcTBa. OHA HACTOJNIBKO MPOYHA, YTO ATO
MO3BOJIMIIO U3BECTHOMY aMepHKaHCKoMy (pu3uKy, naypeaty HobeneBckoi
npemun O. Buraepy roBopuTh 0 «HEMOCTIKUMOM 3((PEKTUBHOCTH MaTe-
MaTHKHU B €CTECTBEHHBIX HayKkax» [2, ¢. 182—198].

B3auMonpoHUKHOBEHHE MaTEeMAaTUKH U TYMaHUTAPHBIX HAYK HE CTOJb
siBHO. /{7151 000CHOBaHMS ATOM OOIIHOCTH B pabOTE UCTIONB3YIOTCS PE3YJlb-
TaThl HEMELIKOTO MaTeMaTHKa U Joruka Jleononsaa JIEBeHreiima, aBCcTpuii-
ckoro maremaTtuka u joruka Kypra ['énensi, HOpBeKCKOro MaTeMaTHKa,
noruka u punocoda Typansha Cronema.

Lenb: BBISABUTH XapaKTEPUCTUKN MUCKYCCTBEHHOTO S13bIKA MaTEMATHKH
U ONpeAenuTh B HEM cepbl MPUMEHUMOCTH METO/la TeépMeHEeBTUKH. Llens
KOHKPETHU3UPYETCSl PAIOM 3aJay: ONpeAeSUTb MECTO MaTeMaTH4ecKOon
HayKH B 33J[aHHOM KJIACCHU(HUKAIMKM HAYK; PACCMOTPETh MPOOJIEMYy HEOJI-
HO3HAYHOCTH B JIMHTBUCTHUKE ¥ MATEMATHKE; BHISIBUTH MPUHITUAIIBEI METO/1a
TepPMEHEBTHKH U YKa3aTh WX CTEIICHb MPUMEHUMOCTH B MaTeMaTHKE.

B Hacrosiee BpeMsi HayKH MPUHSTO JICTUTh HAa €CTECTBEHHBIC U TyMa-
HuTapHbie. [1oJ1 ecTeCTBeHHBIMU TOHUMAIOT HAYKH, U3YyYalOlUe TPUPOIY
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C TOM WJIM WHOW CTOPOHBI (IPUPOAHBIE SBJICHUS, IPOLIECCh, 00BEKTHI, ca-
MOr0 4ejoBeka). I'yMaHuTapHble HayKH — JUCLUIUIMHBL, U3YYarolue ye-
JIOBEeKa B chepe ero TyxXOBHOM, YMCTBEHHON, HPABCTBEHHOM, KYJIbTYPHOM
1 OOIIECTBEHHOM JEATENFHOCTH. B 3TOM pacmpeneneHnn cpeny BceX HayK
MaTeMaTHKa CTOUT OCOOHSIKOM, TaK Kak €€ CJI0XKHO 10 YKa3aHHOMY KpHUTe-
pHIO IPUYUCINUTD K TOH Wiy uHOU rpynne Hayk. IIpakTuuecku Bcerna eé
OTHOCSIT K €CTECTBEHHOM (BCJIEJICTBHE IMPOKON TPUMEHHUMOCTH) ¥ CUUTA-
FOT TOYHON HayKOH.

OpHako CBsI3b M CXOACTBO MaTe€MaTHKH C T'YMaHUTapHbIMHM HayKaMu
HeJb3s oTpULaTh. Jlake y Takux Ha NepBbld B3IV pa3HbIX HayK, KaK Ma-
TEMaTHKa U JIMHI'BUCTHUKA, €CTh oOmiee. JINHrBUCTHKa — 3TO HAayKa, U3yda-
IomIas S3bIKH. MaTtemaTnka — 3T0 Toe s3bIK. OO0 0co00M cTaTyce S3bIKa
marematuku nucanu T. ['006c¢, I'. B. Jletionu, /1. FOm. H. W. JloGaueBckuii
nucai: «M3 Bcex sI3bIKOB MHpa camblid JIy4IIHA — 3TO MCKYCCTBEHHBIN
BeChbMa C)KaThIi A3BIK MaTeMaTUKu» [4, c. 247]. SI3bIk MaTeMaTUKU — 3TO
HCKYCCTBEHHBIN S3bIK, B IEPBYIO OUepe b 00IalaloINi XapaKTepUCTUKON
TEPMHUHOJIOTHYECKON TOUHOCTH.

CrocoOGHOCTE CITOBa BEIpayKaTh HapsAy ¢ OCHOBHBIM HOHSATHIHBIM 3Ha-
YEHHEM Pas3IMYHBbIC 3MOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHO-OIICHOYHBIE CO3HAYE-
HUS Ha3bIBaeTCsl KOHHOTaIuen. [1o/1 TOUHOCTBIO MOHUMAIOT BO3MOKHOCTh
OTPAHUYUTHCSA TOJBKO OJHUM ONpeesieHHeM C OIHMM 3HaueHueMm. Yem
0oJIbIlIe KOHHOTATUBHBIX CMBICIIOB UMEET IOHSATHE, TeM OOJIbIIe ero 3Ha-
YeHHEe pa3MbITO. | 'yMaHUTapHbIE HAYKH, KaK [IPaBUJIO, ONEPUPYIOT C KOH-
HOTaTUBHBIMU CJIOBAMHU.

Oxkazanoce, 4TO «CaMblil JTydIIuiD SI3bIK MAaTEMAaTUKH HE WJICATIeH, OH
CTAJIKUBAJICS C IPOOJIEMaMH, CPEAN KOTOPBIX — MIPpobIeMa HEOAHO3HAYHO-
CTH BBICKA3bIBAaHUH.

BrnepBbie ¢ 3TUM CBOMCTBOM CTOJIKHYJIHUCH B Pe3yJbTaTe OCO3HAHHMA
cnenctBuii 3 Teopembl Kypra ['énens (1930 r.) o Henomuore: «Jlorude-
CKasl MOJTHOTA (WJIM HETOJHOTA) JIF000I CHCTEMBI aKCHOM HE MOXKET OBITH
JI0Ka3aHa B paMKax 3TOH cucTeMsbl. [t €€ nokazaTesbCcTBa WM OIPOBEP-
KCHUS TPeOYIOTCS HOTOIHUTEIbHBIC AKCHOMBI (YCHIICHHUE CHCTEMBI)». ITY
TeOpeMy MO>KHO TIOHUMATh CIEAYIOIIUM 00pa3oM — He CYIIECTBYET S3bI-
KOBBIX CPECTB, O0palleHne K KOTOPbIM rapaHTHPOBaio Obl HAM a0CONIOT-
HO JIOCTOBEPHbIH (JI0Ka3aHHbII) BBIBO/I.

Boree cumbHBIN 1 MOKUPYIOMNI pe3yIbTaT MOTYUCH MO3IHEE U 3a(HK-
cupoBaH B Teopeme JIéBeHreiima — Ckoliema, KOTopast ObuTa CPOPMYITH-
poBana B 1915 rony Jleomonbnom JI€BeHrelimoMm, a nokazana Typanbhom
Ckonemom B 1920-m. Teopema yTBepkaaeT, 4To JIr00as cucTeMa akKCHOM
JIOITyCKaeT HAMHOTO OOJIbIIIE CYIIECTBEHHO — Pa3UYHbIX HHTEPIPETAIHA,
YyeM mpeanonaraioch npu e€ cozganuu. Kak ato nonumats? «IIpenmomno-
UM, KOMY-TO IPUIILJIA B TOJIOBY MBICIIb COCTaBUTh IIEPEUYEHb XapaKTEePHbIX
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4epT, MPUCYIIUX, IT0 €ro MHCHUIO, aMEPUKAHIIAM, U TOJILKO aMEPHKAHIIAM.
K cBoemy ynuBIiieHHIO, B IEHCTBUTEIFHOCTU OH OOHAPYKUBACT JIIOACH, 00-
JAAIOIINX BCEMH TEPEUHCICHHBIMA UM XapaKTePHBIMH OCOOCHHOCTSIMHU
aMepHKaHIeB 1 00Jiee TOTO HAACIEHHBIX MHOXXECTBOM COOCTBEHHBIX CIIC-
nududeckux uepm [3, c. 316].

Wuade roopsi, cucrema akCMOM, COCTaBIICHHAS JIJIsl OMIMUCAHUS OJIHOTO
€IMHCTBEHHOr'0 KJIacca MaTeMAaTHYECKUX 00BEKTOB, SIBHO HE COOTBETCTBY-
eT cBoelt menu. Tak, 3amaBast OHY U Ty K€ aKCHOMATHYECKYIO CUCTEMY,
MOYKHO OOHAapy>KUTh aOCONIOTHO HOBYIO HHTEPIIPETAINIO 3aJaHHBIX €O
3HaYeHUH.

Taxum 00pa3oM, MOKHO C/IENaTh BBIBOJ, YTO MpoOiemMa HeonpeaenéH-
HOCTH N HEOJHO3HAYHOCTH BBICKA3bIBaHMI ACIacT MaTeMaTuKy O0CTaTO4-
HO OJIM3KOW K TYMaHUTAPHBIM HAyKaM.

['HOceonornyeckre BBIBOIBI, Clieaytomue u3 Teopem ['enens u JleBun-
reiima — CKoJlema, IIPUBENHU K Pa304apOBAHUIO B OTHOIICHUH MIPEICTABIIC-
HUH 00 WAeaNTbHOM SI3BIKE MAaTEeMATHKH: OH HE 00JaJaeT TOW TOYHOCTHIO,
KaKyIo eMy TIPHITUCHIBAIN paHee. MeTox TepMEHEBTHKH BO3HHUK U3 HEOO-
XOOJUMOCTHU BLIpa6OTKI/I TMPUHIUIIOB MOCTUKCHUA TCKCTOB, UMCIOIINUX MHO-
JKECTBO MHTEPIPETAIMNA CMBICIOB. ['epMEHEBTHKA OCYIIECTBISIETCS Yepes:
nepesoo (ONBIT MHOTO U TIEPEHOC CMBICIIA B CBOM SI3bIK), PEKOHCMPYKYUIO
(BOCTIpOM3BEICHUE HMCTHHHOIO CMBICIIA WU CHTYal[Md BO3HHUKHOBCHHS
cMbIcna), ouanoe (popMupOBaHHE HOBOTO CMBICTA H CYOBEKTHBHOCTH —
B COOTHOIICHUU C CYIIECTBYIOLIIM).

MBI iennaeM npearnoioKeHHe O BO3MOKHOCTH MPUMEHEHUS] METO/Ia Tep-
MEHEBTUKH K MATEMATUYECKUM PE3yJIbTaTaM.

Kakum 00pa3om MeToa TepMEHEBTHKY, YTBEPKAAIOMINN MHOT000pasue
CMBICIIOB, MOKET OKa3aThCs MTOJIC3HBIM B OTHOIICHUH TPUMEHUMOCTH, KaK
OKa3aJloCh, K Pa3MBITOMY SI3BIKY MaTeMaTHKHU?

TToncku HOBBIX PIIIefI MPUBEIIN K CO3/IaHUIO B MaTEMATUKE HOBBIX CTPYK-
Typ, HapylIaloLMX METOJO0JIOTMYECKU NpUHLIUI TOUHOCTH. [losBistorcs
TEOPHUH, B KOTOPBIX IMEET MECTO

«(x = h)(x —2h)...x — (n— D)h) =x",

rnie i — OOBIYHO HA3BIBACTCS MOCTOSHHOM [11aHKa 1 CYMTASTCST MAITBIM.
Bce MaTemaTHuecKkue OHSTHS, OKa3bIBACTCS, IOMYCKAIOT Pa3yMHYIO B He-
KOTOPOM CMBICIIE AedopManuio, Tak 4to npu ~#=0 npoaedopMHpOBaHHEIH
O6’I)CKT IpeBpaniacTcs B O6I>I‘IHI)II>1, a IIpu OTJIMYHBIX OT HYJIA 3HAUYCHUAX
napaMeTpa uMeeT KauyeCTBeHHO Japyrue cBoiictBay [1, c. 166]. lanHoe 06-
CTOSITETILCTBO PACCMOTPEHO B padote «Metamopho3bl IPUHIUIIA TOYHO-
CTH B MaTeMaTuKe» [6] ¥ TOKa3aHo, 4TO MOJOOHOTO pola «ae(opMarum
B MaTeMaTHKE CYIIECCTBOBAJIH U paHee.

Ji1s Hac 0YEBHUIHO, YTO OOTATCTBO MHTEPIPETAIHI CMBICIIOB HE MOXKET
CIIy’)KUTh TOYKAMH PAa3BUTHUSI MATEMATHKH. XOPOIIO U3BECTHO, YTO OOJIb-
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mast 4acTh COBPEMEHHBIX CTPYKTYp MaTeMaTHUKU, IOCTPOCHHBIX (hopMalib-
HBIM 00pa3oM, BOOOIIEC OTKAa3bIBACTCS OT HHTEPHPETALUH COJCPIKAHIS
00BeKTOB [5], cremoBaTensHO, €€ HE MOTYT W HE MOJDKHBI MHTEPECOBAThH
MHO’KECTBO MHTepnpeTauuid. OHAKO OHM MOTYT OKa3aTbCs IOJE3HBIMU
B 00J1aCTH NIPUIIOKEHUH MaTeMaTHKH, HAIIPUMEDP, B KBAHTOBOW MEXaHHUKE.

BriBoabI

[IpoBenéunble uccaen0BaHusI HOATBEPAKAAIOT TECHYIO CBS3b MaTeMaTH-
KH C HAyKaMH O SI3bIKE HE TOJBKO TIOTOMY, YTO MaTeMaTHKa — 3TO UCKYC-
CTBEHHBIN f3BIK, @ TAKKE U TEM, YTO CTPYKTYPBHI MOCIEAHEr0 00JaaatoT
MHO>KECTBOM MHTeprpeTaluii. Ha 0cHOBE BBIABIEHHOTO CBOMCTBA BBIIBH-
raercs MpeanojoxKeHre 0 BO3MOKHOCTH IPUMEHEHHS METO/1a FTepMEHEBTH-
KH K yKa3aHHOU HayKe. B CBsI3H ¢ TeM, 4TO OONBITMHCTBO MAaTEMaTHICCKUX
CTPYKTYpP TIOCTPOCHEI (POpMATBHEIM 00pa3oM U II03TOMY HE HMEIOT COJIep-
JKaHHS, aBTOPBI CUUTAIOT, YTO IPUMEHEHHE METO/Ia TePMEHEBTUKU B MaTe-
MaTHKE BO3MOYKHO JIUIIIb B 00JIACTH MPHUKIATHBIX HAYK.
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THE NEGATIVE EFFECT OF COMPUTER TECHNOLOGY
ON TEENAGERS AND STUDENTS

The work deals with the problem of negative effect of computer technol-
ogy on young generation. It is noted that the usage of internet has become
obsession for most teenagers and students. The harmful impact on the men-
tal and physical health is described with listing of the most common inju-
ries. The threats of losing social skills and disruption of relationship with
real world are underlined. The internet addiction is specified as the most
threatening disease of young generation at present.

Keywords: Negative effect, young generation, computer technology,
Internet addiction, aggression

KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJIOTUA
KAK OTPULATEJIBHBIU ®AKTOP BO3JAEUCTBUSA
HA MOAPOCTKOB U CTYJAEHTOB

B pabote paccmartpuBaercst mpo0OieMa HETraTHBHOTO BIMSIHUSI KOMITHIO-
TEPHBIX TEXHOJIOTHI Ha MOJIOZI0E TIOKOJIeHHe. OTMeUaeTcsl, 9To UCTIOIb30-
BaHUE MHTEPHETA CTaj0 OJIEPKUMOCTBIO JUlsi OOJIBIIMHCTBA TTOJPOCTKOB U
cryznenToB. [laryOGHoe Bo3aelicTBUe Ha ICUXUYECKOoe U (DU3UUECKOE 30pO-
BBE OIMCAHO C MEPEUNCICHUEM HanOoJee pacTipoCTPaHEHHBIX HAPyIICHNH.
[TomuépkuBaroTcst yrpo3bl NOTEPH COLMATIBHBIX HABBIKOB M HApYILEHUS OT-
HOIICHUH ¢ peajbHBIM MHPOM. VIHTEpHET-3aBHCHMOCTh ONpEAENseTCS KakK
camasl oracHast 00J1€3Hb MOJIO/IOTO TIOKOJICHHUSI B HACTOSIIIIEE BPEMSI.

Kniouegvie cnosa: orpunatenbHoe Bo3AeiicTBHE, MOIOJOE TOKOJICHUE,
KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHH, HHTEPHET-3aBUCHMOCTb, arpeccusl.

Computers continue to play a vital role in the life of today’s young

generation. Computer technology has changed the way we deal with the
world. Many fields and spheres of the society are impacted by information

187



technology. Young generations were born and are growing up with this
technology. Although the usage of it has certain benefits [1], it can also be
detrimental to children and teenagers during a very important time of their
growth. Too much computer use can make a negative effect on teenagers’
physiological and psychological health as well as social skills.

The negative influence of computer technology and networking is in-
creasingly becoming a reason for serious concern. Computer technology,
while useful for communication, schoolwork and entertainment, can cause
problems if they’re overused.

At a time when children are growing physically, it’s especially import-
ant to note the benefits of physical activity. Lack of teenagers’ physical
activity hampers their physical development. Too much screen time can
promote a sedentary lifestyle [2], often causing obesity and heart disease.
Obese teens usually grow up to become obese adults, giving them a con-
tributing factor and increased risk for chronic health conditions, including
heart disease, diabetes and arthritis. Computers may lead to specific health
problems. Constant use of a keyboard and mouse can cause hand injuries,
tendinitis, back problems and carpal tunnel syndrome. The eye strain will
happen after a long time looking at the screen.

Constant computer use can affect a student’s attention span and focus.
Many games and other forms of computer entertainment do nothing to stim-
ulate a student’s mind. Constant switching between programs, games or
videos makes it more difficult to focus on tasks for longer periods of time.

Students are sticking with the Internet all day, taking advantages of
any time possible to browsing the Internet. Staying up late when the body
cannot have enough time to rest causes many health problems. Moreover,
electronics in bedroom can negatively affect his normal sleep cycle. The
green light from the computer screen or other types of electronic items can
be the cause of insomnia. Late-night texts, phone calls and emails can keep
student from sleeping soundly even if he’s not reading or answering them.
For the teenagers, who are at the age of development, insomnia will affect
both their mental health and physical growth.

Teenagers who spend most time on the computer usually fail to develop
appropriate social skills. These skills are important not only for communi-
cating with others. It is very important for developing their self-esteem and
the ability to work in social environments. Underdeveloped social skills can
cause loneliness and depression which are detrimental to health, relation-
ships and academics.

Increased aggression is one of the problems promoted by violent video
games and movies. Students who spend a significant amount of time play-
ing violent video games or watching violent television shows are more like-
ly to fight with their peers, argue with their teachers and generally engage in
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more aggressive behaviors. Violence becomes their reality. Many teenagers
are unable to distinguish between reality and fantasy. This makes violence
‘normal’ for them.

Spending too much time playing video games can increase depression
in teens with mental health issues who may turn to video games for relief,
but then become addicted to playing games, causing social, academic and
emotional problems that may last well into adulthood. Feeling isolated and
depressed such teens become addicted to video games and network. They
tend to choose Internet communication avoiding their personal relation-
ships with friends and family. The replacement of real life with the internet
is the main sign of internet addiction.

With the increased addiction to social networks and internet games,
teenagers are spending more time on computers and give up on their nor-
mal offline life. This has resulted into relation breakups and increases lone-
liness. Access to harmful information corrupts young people’s minds and
drives them to commit crime [3].

The Internet addiction is not less dangerous than other types of addiction.
The feature of people having trouble with Internet addiction is that they seem
to marry their own phones or computers. Many people come to the Internet
as a way to hide from the real world feeling more comfortable and safer when
living in a fiction world created on the Internet. The dangerous problem of
internet addiction is not only about their life tendency but also their health.

The negative influence of computer technology on young generation is a
dangerous problem and the parents should be aware of it and search for the
ways of overcoming it [4].
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COMPUTER ADDICTION AS AN ACTUAL SOCIAL
AND PEDAGOGICAL ISSUE

The work deals with Computer addiction as the main problem of mod-
ern young people. The notion of Computer addiction is defined. The causes
and signs of the phenomenon are listed. The Consequences and harmful ef-
fect of Computer addiction on the physical and mental health of adductors
are described. The types of Computer addiction are specified.
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KOMIIBIOTEPHASA 3ABUCUMOCTD
KAK AKTYAJIbHASA
COUOUAITBHO-NTIEJATOI'MYECKASA TPOBJEMA

B pabote paccmaTpuBaeTcsi KOMITBIOTEPHAST 3aBUCHMOCTD KaK TJIaBHAsI
npobiieMa cOBpeMEHHOM Mosoziesku. OIPenesieHO MOHSITHE KOMIIBIOTEp-
HO#1 3aBuCHMOCTH. [lepedurCcIieHbl IPUYMHBI U MPU3HAKH 3TOTO SIBJICHUSL.
Orrcanbl MOCIICACTBHS M BPEAHOC BIMSHNAEC KOMITBIOTEPHOM 3aBUCHMOCTH
Ha (U3HYECKOE U TICHXHYECKOE 3/I0POBhE MOJIOJICXKH, U CTYICHTOB B YacT-
HOCTHU. YKa3aHbl THITbI KOMITbFOTEPHOW 3aBUCHMOCTH.

KitioueBble ¢/10Ba: KOMIIBIOTEpPHAs 3aBHCHMOCTD, MPHUYKHA, TOCIE/I-
CTBHSI, ICUXMYECKOE PACCTPOICTBO, pu3ndeckas 00Ie3Hb.

Over the past decade, the Internet has become an integral part of life for
the majority of the population. Undoubtedly, the Internet is of great impor-
tance in the modern world and it brings great benefit to mankind. However,
the spread of the Internet around the world is accompanied by negative
consequences. One of the most threatening of them is Internet addiction.

If a person or a student in particular regularly spends more time on the
computer than it is necessary and his computer use interferes with his obli-
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gations then he is likely to be suffering from an addiction to the computer
[1]. This addiction is characterized by an excessive desire and subsequent
use of the internet or the computer that results in negative consequences
socially, financially, physically, emotionally or otherwise for the user [2].

Internet addiction is a mental disorder characterized by loss of self-con-
trol, an irresistible desire to be constantly on the Internet and inability to get
out. It is a disease of our time, which has not been fully understood.

The Internet (Computer) addiction is not less dangerous than other types
of'addiction. Psychologists express the alarm and compare the phenomenon
of Internet addiction only with addiction to alcohol and drugs [4].

There are some signs of computer addiction:

* preoccupation with the computer either online or offline;

« feeling a burning desire to go online or to use the computer to play
a game, to socialize or to develop programming codes;

* spending time on the computer despite family functions taking place,
special events or other activities that you were once happy to be a part of;

 performing actions on the computer that are outside the realm of what
your original plans were;

« telling lies to your family about the activities that you perform while
on the computer;

* mood swings or irritability when you are not allowed to spend as much
time on the computer as you would like to telling yourself that you will get off
the computer at a certain time and then spending more time than you committed;

 any use of the computer as an escape from your feelings.

Studies carried out on the subject of Internet addiction have proved that
a long stay on the Internet leads to a change in the consciousness and work
of the brain, which in turn leads to the loss of learning ability and the ability
to think deeply. However, the violation of mental processes and memory
impairment are not the only negative impact of the Internet on a person.
Plunging headlong into the web of the World Wide Web, a person grad-
ually loses the skills of real communication, which leads to some kind of
antisociality [3].

The dangerous problem of internet addiction is not only about the life
tendency but also the health. Internet addiction causes physical diseases.
Spending a lot of time on the screens of monitors, a person spoils his eye-
sight, many have tunnel syndrome of the wrist. A sedentary lifestyle leads
to various diseases of the spine and joints (scoliosis, osteochondrosis, ar-
throsis, etc.), cardiovascular pathologies (tachycardia, arrhythmias, arterial
hypertension, lower limb varicose, etc.) and many other diseases.

Computer addiction has a number of causes and could be the result of
a mental illness, an addictive personality or something else.

The most common causes for computer addiction are:
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 anxiety caused by stress at work, relationships, financial problems or
other sources;

¢ depression that leads to computer use to escape reality;

* inactivity and using the computer instead of working out or otherwise
being active;

* physical illness that prevents an individual from leaving the home;

* boredom and feeling like there is nothing else to do.

Dependence on the Internet arises for a number of reasons and can be
expressed in various forms. Today, psychologists and researchers of the
problems of Internet addiction specify five main types of it.

» The most common type of Internet addiction is the need for continuous
communication. It can be forums, social networks and various chat rooms.

 Information Internet addiction (online surfing), or an irresistible need
for a constant flow of information, makes a person endlessly surf the Web.

* The next kind of Internet addiction is the game addiction. This is when
a person is sitting down and cannot tear himself away from online games.

¢ Internet addiction associated with online gambling is in many respects
similar to the usual addiction to playing for money.

* Another type of Internet addiction is the so-called cybersex attraction —
it is an obsession for viewing porn films on the web and taking cybersex.

If a person thinks that he is addicted to a computer he can take some actions
to reduce his computer usage and monitor this addiction. He should limit his
computer use by setting a timer. Placing limitation on the location will help to
avoid and reduce risky behavior. Social support will be of great assistance.

By keeping track of the amount of time that a person spends on the com-
puter, the activities that he performs and the emotions that leads up to the
computer use the addicted person can narrow down times or activities that
are performed based on emotions and be better prepared to take control of
his addiction and prevent relapse.
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Hanmcana mporpamMma, KOTOpas MO3BOJSET MOJEIHPOBATH OCHOB-
HBIE MOJBI ¥ MOJIOBBIE KOMOWHAIIMH, MOJTYYEHHBIE MOCIE MPOXOXKICHUS
M30TPOIHOTO MaJIOMOJIOBOTO BOJIOKHA. IIporpamMma mo3BOJSIET CTPOHUTH
pacripesieneHue NOSIPU3AIIH, JUTMOTHYHOCTh U a3UMYT JUIS PA3TUIHBIX
MOJIOBBIX KOMOMHAIHH.
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JSPU3AIHS, a3UMYT, JUTHOTHYHOCTD.

Written a program that allows modeling the basic modes and mode com-
binations obtained after passing an isotropic few-mode fiber. The program
allows you to build a distribution of polarization, the ellipticity and azi-
muth for various modal combinations.

Keywords: mode, optical fiber, intensity, polarization, azimuth, ellipticity.

B HacTosmiee Bpemst BOCTpeOOBaHHOW U aKTyalbHOH 3a/1a4eil sBIseTcs
HEOOXOAMMOCTb YBEIMYEHHS MPOITYCKHON CIOCOOHOCTH CYIIECTBYIOLIMX
BOJIOKOHHO-ONITUYECKUX JIMHUH CBSI3U. J{JIs perIeHust 3Toi MpoOIeMbl aB-
Topamu [3; 4] mpenoKeHo NCIIOIF30BaTh HE CTAHIAPTHBIE [ ayCCOBEI myd-
KM, a ONITUYECKUEe BUXpU. biaronaps cBoUM CBONCTBaM ONTUYECKHE BUX-
PH TIO3BOJISIIOT CYIIECTBEHHO YBEIUYNUTh KOJIMYECTBO KAHAIOB B BOJIOKHE,
TaK KakK [PpHU PaclpoOCTPAaHEHUH B BOJIOKHE OJaroapsi CIMH-OpOUTaIbHOMY
B3aMMO/ICHCTBUIO MMEIOT Pa3Hble MOCTOSIHHbIE pacrpocTpaHeHus [1; 2].
s 3Toro He06X0AMMO HCIIOJIb30BaTh BOJIOKHO, BOJTHOBOIHBIN MapaMeTp
KoToporo Oynet Oombie 2,4. B cBoeit paboTe HCIoIb3yeTcsT BOJIOKHO, BOJI-
HOBOJHBIH MapaMeTp KoToporo paseH V =3,8, B HEM peanusyercs 12 mox.

Lenp pabotThl: pa3paboTaTh MNPOrpaMMy, MOJECIUPYIONIYI0 OCHOB-
HbIE MOJIBI M1 MOJIOBbIE KOMOMHAILIWH, MOJIyYE€HHBIE MOCIE MPOXOKIACHUS
U30TPOIHOTO JIBEHAIIATUMOJIOBOTO BOJOKHA C TPAJUEHTHBIM MPOQIICM
MoKa3aTelsisi IPeIoMIICHHS.
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Teopernyeckoe onucaHue NOCTPOEHUSI NHTEHCUBHOCTH U MOJIIPU3ALIN-
OHHOM KapTUHBI IS LP11 MOJIBI:

1. IToine LP11 MOJIOBOM KOMOWHAIIMH TIOTYYaeTCsl MPH CIOXKCHUN HE21
u TM,, v TE  moa. Hampumep, u€THast X — MOJIAPU30BAHHAS HA BXOJIE
LPll MOZIa MMEET CIEAYIOIIMI BUL;

E = F (R)cospcos(dp,,z)exp(ifz), )

= il (R)singsin(df,,2)exp(ifz),

rae 5[321 TOJTyPa3sHOCTh MOCTOSHHBIX pacrpoctpanenus HE, n TM
MO/,  — MONyCyMMa MOCTOSHHBIX pacnpoctpanenus HE, u T M01 MOL[,
JUTSL YIPOIICHUS ONUCAHUS PaaualbHON (DYHKIIMH BOCHOIB30BAIUCH TIPH-
OIIDKEHHEM MapaboIMIecKoro MPOMUIIT TOKa3aTe sl TPEIOMICHHS, TOTAa

F(R)= R’exp(— Y k=7,
j= kn{l— @+i-DH}m=1,1-1.

Pacnpe;[eneHHe MHTEHCHBHOCTH B CIIy9ae BEKTOPHOTO ITOJISI PaBHO HY-
neBomy mapametpy Croxca:

I=S§, —|E\2+|E|2

Jns Tonst LP MO[L])I

g =F (R)cosgocos(5ﬁ21z),

).'i

O

E F |(R)singsin(dp,,2).

Torz[a MHTEHCHBHOCTH MOXKHO TIPE/ICTABUTH B BUJIC:

=|Ef+I|Ef=E + B+ E2 + EZ.

2. Cornacno ¢opmyse (1), mone LP,; MOI0BOM KOMOMHAIIMK B KaXKI0M
TOYKE TOIIEPEYHOT0 CEYCHUsI B BOJIOKHE MOJTHOCTBIO MOJISIPU30BaHo. B 00-
[IeM CiIydae B IPOU3BOJBHON TOYKE IOJIC MMECT JJUTUITHYCCKYIO IMOJIS-
puzanuio. Kak W3BeCTHO, MONSAPU3AIMS XapaKTEPH3YETCs CIEAYIOIINMHE
mapamMeTpaMy: MHTEHCHBHOCTBIO |, CTENEHBIO AUTHIITHYHOCTHIO Q U yTIIOM
HaKIJIOHA Y, OOJIBIICH MOIYyOCH K OCH X JTaOOPAaTOPHOW CHCTEMBI KOOPIH-
HaT. CTeneHp JUIMIITUYHOCTH OIPCACIIACTCA KaK Q :|:— a, I'1€ 3HaK «t»
Oepércsi, ecliu JICKTPUUYCCKUN BEKTOP BpaIlIaeTCs MO 44coBoit CTpEIKe B
IUTOCKOCTH HAaOIIOZICHUS (CBET ABIKETCS Ha HAc). JlaHHBIe TapaMeTphI 01
HO3HAYHO OIpeeNsTioTes napamerpamu CTokca:

1= S
=% arctan(S— :
Q = tan(—arcsin(—3)),
2 S,
rue:
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S, =IEJ +IE)=E; + E2+EX +E;
S,=|EP+|E = EL+ B+ B2 + 2

S,=EE, +EE =2EE, +EE);

xi yi

S —z(EE EE) 2(EWE +E E).

i xi yr
B pe3yJbTaTe BBINOJIHCHHOM pabOThl OblIa HamMcaHa IporpaMma
(puc. 1), mo3BOJISIOIAsT MOCIMPOBATE MOJOBBII COCTaB IBEHAALIATHMO-
JIOBOTO M30TPOINHOTO BOJIOKHA (puc. 2). IIporpammMa mo3BomiseT CTPOUTH
pacopeaejaeHue nojapusanu, SJITUITUYHOCTD U a3UMYThI J1 pa3/IMYHbIX

MOJOBBIX KOMOUHAIIHA.

Puc. 1. Buo npozpammet ¢ modeauposannoi LP,, modoi

Puc. 2. Cobcmeennble MoObl 80IOKHA!
HE*, HEY, HE®, HE*¢ HE®, HE* EH®, EH* TM TE,,

r r 2r 2r 3r 3r r i or
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BHEAYJIUTOPHAS PABOTA C OBYYAIOIIUMUCHH
KAK CPEACTBO PACIIUPEHUA
MEXKYJbTYPHOU KOMIIOHEHTbBI
(U3 OIIBITA PABOTHI)

Cratbsl OCBSIIEHA BOIPOCY POJIM BHEAYANTOPHON pabOTHI B OJATOTOB-
K€ 00y4aromuXcs HeI3bIKOBBIX CIIENUAIBHOCTEH 1o aucuumuinHe «lHo-
CTPaHHBIN S3BIK». ABTOPBI NMOJUEPKUBAIOT, YTO BHEAYUTOPHBIE METO/IbI
PpaboTHI crIocOOCTBYIOT OosIee 3P PEKTHBHOMY YCBOCHHUIO 3HAHHH, a TAKKE
OBJIAJICHUIO MEXKYJIBTYPHON KOMIIOHEHTOH.

KaioueBble ciioBa: MEXKyJIbTypHast KOMIIOHEHTa, BHEAY IUTOPHAS pa-
00Ta, MHOCTPAHHBII SI3bIK, MYJIBTHKYJIbTYpPHAs JIMYHOCTh, BHEKJIACCHAs
paboTa, MHTEPAKTHBHBIE METOMBL.

OUT OF CLASS ACTIVITY WITH STUDENTS AS MEANS
OF INTERCULTURAL COMPONENT’S OUTREACH
(INTERACTIVE TEACHING EXPERIENCE)

The article focuses on the role of out of class activity in the training of
non-linguistic specialties in the subject of Foreign Languages. The authors
emphasize that out of class methods of work contribute to more efficient
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assimilation of Foreign Languages as well as the cultural phenomena and
mastering of the intercultural component.

Keywords: intercultural component, out of class activity, foreign lan-
guage, multicultural personality, interactive teaching experience.

[Tpu GombIIIOM €KEroTHOM BBIITYCKE CIEIHATHCTOB COBPEMEHHOMY 00-
[IECTBY HY>KHBI HE TPOCTO 3KOHOMHCTHI, FOPHCTHI, MCHEIDKEPBI, & CICIH-
aJIMCTBHI, BJa/ICIOIMe HAaBbIKAMU MEXKKYJIbTYPHON KOMMyHHKauu. Hazpena
HEOOXOANMOCTH 0OPaTHTh BHUMAaHHE HA OATOTOBKY CIICIIMAINCTOB, TOTO-
BBIX Y4acTBOBATh B IUAJIOTE KyJIbTYp Pa3HBIX HAPOJOB. 3HAHUE U TTOHUMA-
HHUE KyJIBTYPbI IPyroro Hapoaa SBISETCS 3aJOTOM YCIICITHOTO OOIICHUS.
HHocTpaHHBI S3BIK, KaK CPEACTBO MEXKKYJIbTYPHONU KOMMYHUKAIIUU, HAXO-
JUTC Ha OJHOM U3 BEAYIIUX MECT B HpO(i)eCCI/IOHaHLHOI;’I KOMIICTCHTHOCTH.
B macTosmee BpeMs CymiecTBYeT MHOKECTBO OINPEICTICHUN MEKKYIBTYp-
HOW KOMMYHMKAIIMU, MBI OIIMpaeMcs Ha onpenenenue, gannoe E. M. Bepe-
maruaeiM ¥ B. I'. KocTtomapoBbIM, KOTOpBIE TOHUMAIOT TIOJT MEXKYJIBTYP-
HOU KOMMYHHUKaIMEl «aJeKBATHOE B3aUMOIOHMMAHUE JBYX YYaCTHUKOB
KOMMYHHUKATUBHOI'O aKTa, MNpUHALJIC)KAINUX K pasHbIM HallUOHAJIbHBIM
KyJasTypam» [1, c. 26].

HoBble cTaHAapThl COBPEMEHHOTO S3BIKOBOTO OOpa30BaHMUS, U3MEHE-
HUE 1eneil 00yueHHsT ¥ METOJOIOTHIECKIUX OCHOB TPEOYIOT MOBLIIICHUS Y
00yuJaroLMxcsl KauecTBa 00pa30BaHUS B 1IEJIOM, BBIJBIKCHUS HA MEPBbIi
IUTaH MYJIBTHKYIBTYPHOH JTMYHOCTH, Oa3UPYIOMIEHCS Ha MEXKYIbTYPHOH
COCTaBIISIONIEH Kak 0a30BOH sl Pa3BUTHS HABBIKOB MEKIHMYHOCTHOW H
JIENOBOM KOMMYyHHUKAIMK. OHH TaKKe BBIABUTAIOT IPUOPHUTET (hOpMHUpOBa-
HUSI TMYHOCTHBIX Ka4eCTB, ITONUCKA ce0sI KaK JIMYHOCTH B SI3BIKOBBIX CTPYK-
Typax U B JJUCKypCE, CBOHCTBEHHOM COBPEMEHHOMY crienuanucty. OnHum
13 BaXXHEHINX (HaKTOPOB (POPMHUPOBAHUS M PA3BUTHS Yy OYAYIIMX CICIIH-
aJIUCTOB MEXKYJIBTYPHOH COCTABISIIOIIEH SIBISIETCSl BHEKIACCHAs paboTa.
B nuHrBOAMIAKTHKE TaKKe Mo M3ydeHa MPOoOIeMa MEXKKYIbTYpPHOTO
B3aUMOJICUCTBHSA, KOTOpas, IO HalleMy MHECHHUIO, CBOMCTBCHHA JIMHTBH-
cTHYecKOMY 00pa3oBaHuio. V3yueHue KyabTyphl CPEACTBAMH U3y4aeMOro
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA CETOTHSI SIBISIETCS] IPHOPUTETHERIM, a 00yUeHHE HHO-
SI3BIYHOMY MEXIMYHOCTHOMY OOIIEHHIO (DOPMHUPYET MYIbTUKYIBTYPHYIO
TUYHOCTh. KOHEUHOM eIbi0 S3bIKOBOTO 00pa30BaHMUs SBISIETCS CIIOCO0-
HOCTH TIOHSTH HOCUTEIISI MHOH KYJIBTYPHI U sI3bIKA, a TAK)KEe WHOE BUACHUEC
MHpa B LIENOM. DTO YMEHHE U (DOPMHUPYET «BTOPHUHYIO» SI3BIKOBYIO JTHU-
HOCTH W TIOJTHOLICHHYIO CIIOCOOHOCTH K MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIHH.
PeBonronus, mpousoleamias B IMHIBOAUAAKTUKE, CJIOM €€ OCHOB, U3MEHE-
HUE IeNIeH 1 3a/1a9 CO BCeH OYEBHIHOCTHIO TIPUBEIH K 00PAa30BaHMIO MEXK-
KYJIbTYPHOW COCTaBJISIFOLICH B IMHTBOJHIAKTHKE.

E)KCFO}Z[HOC YMCEHBIICHUE B yqe6H1>1x IJlaHaX ayaAuTOPHBIX YaCOB B
MOJIb3y YaCOB, OTBOJUMBIX HAa CAMOCTOATENIBHYIO paboTy, TpeOyeT oT mpe-

197



nojiaBaTesnell cepbE3HBIX M3MEHEHHUH He TOJBKO B paboumX Mporpammax,
HO ¥ B IPYTHX BUAAX pabOThI ¢ 00YYArOIIUMICS, 2 IMEHHO BO BHEAY -
TOpHOH padote s 6osiee HPPEKTHBHOTO YCBOCHNUS 3HAHUH, TIOTyIaeMBIX
BO BpeMs IPaKTHUECKUX 3aHATHH. Eiie marte et Hazan oOydaroniecs mo
cnenuanbHOCTH « Typn3m» (BTOpOH HHOCTPAHHBIN SI3BIK) HIMENH 8/6 4acoB
ayJIUTOPHBIX 3aHATUN B CEMECTp Ha NPOTsKEeHUW ABYyX JeT. K coxaie-
HUIO, TeTephb B y4eOHBIX IUIaHaX OCTAIOCh TOJIBKO TP Yaca ayIUTOPHBIX
3aHATHI HAa TPETheM Kypce M JBa 4aca B CEJbMOM CEMECTpe 4eTBEPTO-
ro Kypca. Bee ocranbHbBIe Yachkl OTBEICHBI HA CAMOCTOSTEIBHYIO padoTy,
BKITIOYAIONIYIO TaKKe BUIBI pabOT, KaK MOATOTOBKA BHEAYAUTOPHOTO UTe-
HUSL, TIPOBOANMOTO J[BA Pa3a B CEMECTP, TOMCK MATEPHAIIOB U COCTaBJICHHUE
Pa3TOBOPHBIX TEM, MPEAYCMOTPEHHBIX pabounMH IpOrpaMMaMH, MOI00p
JIUTEPATyphl U MOArOTOBKA IIPE3EHTALUN 110 TeMaM, IPEJI0KEHHBIM IIpe-
MOJIaBaTeIsIMHU, U T. JI.

B pamkax M3y4eHUs HHOCTPAHHOTO SI3bIKA Ha HESI3BIKOBBIX CIICIHAJIb-
HOCTSIX B BY3€ 3aTParuBalOTCs BOIIPOCHI CTPAHOBEICHHUS, PEIEBOTO ITHKETA
W IIpaBWJI MOBEACHUS TOW WIM MHOW U3y4aeMOU KyJIbTYPHOUR Cpelbl, IIPo-
BOJATCS TaKKE aHATU3 M U3ydeHUEe 0coOeHHOCTEH KynbTyphl. Kpome Toro,
pacCMaTpUBarOTCA TUIUYHBIC CUTYyallMU, B KOTOPBIX 6y)1yH_[I/Ie OKOHOMHU-
CTbI, MCHCPKECPbI UJIN IOPUCTLI 6yﬂyT BCTPEYATHCSA C HOCUTCIISIMU TOU WJIN
WHOM KYyJIBTYpBI.

B coBpeMeHHOH METOAWYECKOH JIUTEpaType MHOTO BHHMAHUS Y-
JSIeTCS Pa3IHMYHBIM BHIAM CaAMOCTOSTEIEHON paboTHI ¢ 00yJaIOIIIMUCS.
Ho npaktrnyecku HeT HapaOOTOK, CBSI3aHHBIX C BHEAYJUTOPHOH, KITyOHOU
paboroii.

Msl mpenaraeM OOyYaroIUMCsI, HU3y4arollUM HHOCTPAHHBIN S3BIK,
BHEAyJUTOpHYIO padoTy B kinyde Terra Lingua, opraHu30BaHHOM Ha Ka-
¢denpe Ne 3 MHOCTpAaHHBIX SA3BIKOB MIHCTHTYTa MHOCTpPAaHHOH (hHIIOIOTHU
TaBpuueckoit akagemun (c. 1m.) KpeiMckoro ¢enepanbsHoro yHuBepcuTeTa
nmenu B. U. Bepnajckoro. [lepen Havaiom ydeOHOTO Tojia Mbl pazpada-
TBIBAEM MPOrpaMMy/TuiaH paboThl Kiryoa. CTepKHEM IIPOTpaMMBbI IPOXO-
JUT TeMaTHKa PadOvYMX MPOrpaMM JUCIUIIHHEI «IHOCTpaHHBIA S3BIKY.
B nHagane y4eGHOTO rofa MBI BHOCHM KOPPEKTHUBBI M JOIOJHEHHUS IO
TeMaM, IPEAIOKCHHBIM 00yJarOIUMICS C YIETOM HX HHTEPECOB M BO3-
MokHOcTeH. Tak, BHekIaccHas paboTa BeAET K H3MCHECHUIO IIPHOPUTETOB
B o0yuenun. IIpoucxoautr mporecc nepexoaa oT JUPEKTUBHONH METOM0-
JIOTHH K JUaJOrHYecKor Mojaenu. HaunHaeTcss akTUBHBINA THAIOT MEXKITY
npernonaBaTeneM U o0ydaromumucs. CTaHOBSICh AaKTHBHBIMH YYaCTHUKA-
MU BHEAYTUTOPHOU pabOTHI, OHH OTPa0aTHIBAIOT HABBLIKK TOBOPEHHSI, pac-
MIUPSIIOT CBOU KPYTO30p, OBJIAIEBasT JOMOTHUTEIBHBIM SI3BIKOBBIM H KYJIh-
TYpPOJIOTHYECKUM, IPYTUM yUEOHBIM MaTEpHAIOM, HEOOXOAUMBIM IS UX
Oynymieit mpodeccuu. Takum 06pazom, OHH MOTYT MPEATIOKUTH TEMATUKY
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paboThl KiTy0a B COOTBETCTBUU CO CBOMMH MHTEpPECAaMH U MOKEIAHUSIMH.
Hanpumep, o paboueii mporpamme uaét rema «CTpaHa H3y4aeMoro si3bl-
Kay», T1e 0OJbII0e BHIMAHUE yIEISIETCS H3YICHUIO HCTOPHH, KYJIbTYPEI,
reorpauueckoMy IMOJIOKCHHIO, a TaKXKe MOJIUTHYECKON cucteme ['ep-
MaHuu. K BHEayMTOPHOMY MEPOIPHUATHIO 00ydYaroIIuecs ¢ HHTEPECOM
TOTOBST JIOKJIQJIbl M TIPE3CHTAIINH, TTOCBSIIEHHBIC IPYTUM HEMEIKOS3bIU-
HbIM cTpaHaM (ABcTpus, llIBeinapus, Jluxrenmreiin). C 6onbmMuM HH-
TEPECOM M BBIIYMKOW MPOXOISAT MEPONPUSITHS, MOCBAIIEHHbIE MTPa3IHH-
kam (PoxzaectBo, HoBblit Toa, MexayHapOAHBINA KEHCKUNA JEHBb U T. JI.).
[IpemomaBaTens B yCIOBHSIX BHEAYAUTOPHOH pabOTH OTOMpaeT MaTeprat
[0 CTPAaHOBEICHHIO, KyIbType B COOTBETCTBHH C YPOBHEM 3HAHHH 00y-
YaKOMIMXCs, a TaKKe CTUMYJIUPYET TBOPUECKHE CIOCOOHOCTH YYacTHH-
KoB Ki1y0a. [TomoOpaHHbIii MaTepral JOKEH HE TOJIBKO CIIOCOOCTBOBAThH
YCUJICHUIO MBICIIUTEIbHON AeATeIbHOCTH 00YUatoIMXCsl, YMEHUIO COE/IH-
HSTH JJOTHYECKHE IICTIOYKH, [IeJIaTh 0000IICHHUS, BECTH JUCKYCCHIO, YMETh
M3JIaraTh CBOI TOYKY 3PEHMS, HO TAK)K€ pacKphbIBaTh TaJaHThl, KOTOPbIE
MIPOCTO MOYKHO HE 3aMETHTh B YCIOBHUSIX ydeOHOTO mporecca. M, Takum
00pa3oM, MOBBIIIATE WHTEIUICKTYaJIbHBIN YPOBEHb U KOMMYHUKATHBHEIC
CIOCOOHOCTH.

Bueaynutopnas paboTa mpeBpaniaeT o0pa30BaTelbHYIO Cpeay B IUIO-
manky peaiabHoro gauanora kKyinbtyp. C. I'. Tep-MunacoBa oTrMmedaer:
«...JUIL TOTO YTOOBI HAYYHUTh MHOCTPAHHOMY SI3BIKY KaK CPEICTBY 00IIe-
HUSI, Hy’)KHO CO3/1aBaTh OOCTAHOBKY PEallbHOTO OOIICHNS, HAJIATUTh CBS3b
IIPENoiaBaHusl HHOCTPAHHBIX SA3bIKOB C JKM3HbIO, AKTUBHO HCIIOJIb30BATh
WHOCTpAHHBIE SI3bIKH B )KMBBIX, ECTECTBEHHBIX CUTYyaIusix» [2, c. 26]. Ta-
K#e (OpPMBI 3aHATHH, KaK POJIEBBIC UIPhI, THHTBOKYIHTYPOBETYCCKA OPH-
€HTUPOBAaHHBIC JUCKYCCHUH, 3alllUTa MPE3eHTAlMii CIOCOOCTBYIOT Oolee
3P PEeKTUBHON TOATOTOBKE CTYJCHTOB K MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIUH,
a COOTBETCTBEHHO, M UX MEXKKYJbTYPHOH KOMIETEHLIUH, KOTOPas SIBJIIETCS
HEOTHEMJIEMON XapaKTEePUCTUKON CHEMaINCTa, OTBEYAIOIIEro COBPEMEH-
HBIM TPEOOBAHUSIM.

KakoBbI ke KpuUTepuH, MO3BOJISIONINE BOCTIUTATH MYJIbTHKYJIBTYPHYIO
TUYHOCTH? BO-MepBBIX, 9TO MOTPYKEHUE B KYJIbTYpy H3Y4aeMOTO S3bIKa C
OMOPOH HA POJHYIO KYJIBTYPY; BO-BTOPBIX, KyJIbTypHOE 00OTaleHue npej-
JaraeMoro y4eOHOro mMatepuaia, H3y4eHHe CUMBOJIOB U SIBJICHUH TaHHOM
KYJBTYpPbl C HUCHOJb30BAaHUEM COBPEMEHHBIX CPEICTB KOMMYHHKALMHU U
TEXHOJIOTHH, MCIIOIB3YEMBIX B MHOS3BIYHOM OOpa30BaHHUU C IENBIO pac-
MIMPEHUS] HHOS3BIYHON KOMMYHHUKATHBHOW KOMITCTCHITMH OOYYarOITHXCSL.
Kpome Toro, HHOCTpaHHBIH S3bIK OKa3bIBAECT OTPOMHOE BIIMSHUE HA Pa3BH-
THE TBOPUECKUX CIIOCOOHOCTEH 00ydaeMbIX.

OcHOBHOI 3a/1aueli IperoiaBaTeliss HHOCTPAHHOTO sA3bIKa B HACTOSIIEEe
BpeMsl SIBJIIETCSI MAKCHUMaJIbHOE Pa3BUTHE KOMMYHHMKATHBHBIX CIIOCOOHO-
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CTel COBPEMEHHOI0 CHELMAINCTA KaK MIUPOKO 0Opa30BaHHOTO YeJI0BEKa,
UMeIoIero (yHIaMEHTAIBHYI0 MOAroTOBKY. Crienmduka mpernogaBaHns
WHOCTPAHHOTO S3bIKa 00YJaIOIIMMCS 3aKJII0YACTCsl B COYETAHUH KaK IIPO-
(beccroHaNBHBIX 3HAHMH, TaK W B OBJIAJCHUM 3HAHHUH, CBSI3aHHBIX C MEX-
KyJIbTYpHOU KOMMYHUKaLMEH, OBJIaleBaTh MEKKYJIbTYPHON KOMIIOHEHTON
KaK B ayTUTOPHOH, TaK U BO BHEKJIACCHOM, KiTyOHOI padore. [l pa3BUTHS
3TUX CHOCOOHOCTEH MPEnoaBaTesId MOTYT HCHOIb30BaTh HE TOJIBKO KJAc-
CHUYECKHE METObI pabOThI, HO ¥ Pa3BUBATh TBOPUYECKUI MOTEHLIUA 00yUa-
IOLIMXCS HA BHEAYAUTOPHBIX MEPONPUSATHSIX.
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BU/IbI PEYEBOM JESATEJIbHOCTH
B ACHEKTE JIMHT'BOJIUJIAKTUKHA
(HA ITIPUMEPE U3YUYEHUS AHI'JIMUCKOI'O SI3bIKA)

CraThs MOCBsIIIICHA METOIAMKE OOYUYCHHs BHJIaM PEUCBOIl JESTEIbHO-
CTHU: TOBOpPEHUE, ayAUPOBaHKE, YTEHUE, MUCbMO. B yacTHOCTH, JaHa Kiac-
CU(UKAIS PAa3THYHBIX BUIOB 00YYarOIINX TEKCTOB, TPOAHAIN3UPOBAHEI
BUJIBI PEUEBOH JCSITEILHOCTH, KOTOPbIC 00JICe MPUOPUTETHBI HA KAXKIOM
atane o0ydeHus. OmpeaeieHbl OCHOBHBIC JTMHTBOIUIAKTHICCKAC TTPHH-
oumel 00ydeHUs BHAAM PEUYEBOU ACATEIHHOCTH Ha IpUMEpe MU3ydeHUS
AHTJIMHACKOrO SI3bIKA.

KuiroueBble cji0oBa: TUHIBOAUAAKTHKA, peueBasi I€AT€IbHOCTb, TOBO-
peHue, ayIupoOBaHHe, YTEHHE, INCHMO.
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TYPES OF SPEECH ACTIVITY
IN THE ASPECT OF LINGUVODIDACTICS
(STUDYING ENGLISH AS A MODEL)

The article is devoted to the teaching methods of types of speech ac-
tivity: speaking, listening, reading and writing. In particular, the classi-
fication of various types of teaching texts is given, the types of speech
activity which are higher priority at each stage of training are analyzed.
The main linguodidactic principles of teaching the types of speech activ-
ity are determined.

Keywords: linguodidactics, speech activity, speaking, listening, read-
ing, writing.

CBo0OoHOE Bia/IeHUE SI3bIKOM KaK MHOCTPAHHBIM MPEIoiIaraeT 10CKo-
HaJIbHOE YCBOGHHE OOLICNPUHSATHIX YETHIPEX BUJIOB PEUEBON JIEATEIBHO-
CTU: ciyllaHus (ayJupoBaHMs), TOBOpPEHHMs, uyTeHus, nucbMma. [lepenaua
MBICITH OCYIIECTBIISCTCSI B KOMMYHHUKAaTUBHOM ITpoliecce myTéM coOmroae-
HUs HOpM peur. CBOOOIHOE YTEHHE, TPAaMOTHOE IPABOMUCAHUE peaIu3y-
IOTCSI IOCPEACTBOM aHTIIMHICKOTO SI3BIKA B PA3IMIHBIX cpepax — KOMMY-
HUKAaTHBHO-OOIIECTBEHHOH, OOIIECTBEHHO-TTPOM3BOICTBEHHOH (Yy4eOHOIA,
MIEPEBOIHOI), MO3HABATEIHHOMN JESITEIBHOCTH, a CIeI0BaTEIbHO, BbISBIIA-
€T COBEPILIECHCTBO B NMPOIAYKTHBHBIX (TOBOPCHHUE, MMUCHMO) U PEIETITUBHEBIX
(cnmymanue, 9TEHKE) BUIAX PEUYCBOM e TEILHOCTH.

O000mMB Hay4YHBIE TPYIBI MO METOJUKE OOyUYEHHS sI3bIKa KaK HHO-
CTPaHHOTO — TPYJIbI, ocBeraromme oouwe npuaimsl (I'. [opoanioBoii,
A. lllyxuna, I'. lepradoBoii, B. KocromapoBa, A. MurpodaHoBoii), 1mo-
CBALIEHHBIE KOHKPETHBIM BHJAaM peyeBOil aesTenbHOCTH (A. bapbikuHa,
T. Bummnsikosoit, JI XXypasnesoit, H. 3unosneBoit, B. [TaBnosoit, /1. M3apen-
KoBa, B. CkajkuHa U MHOTUX JIPYTUX), METOJUKH MPETOaBaHUs aHTJINIi-
CKOTO M HEMEUKOTO SI3BIKOB, B YaCTHOCTHU, KOJUICKTHBHYIO MOHOTpPa(HIO
nox penaknueir K. Kycko, MmeToquky npenojiaBaniss HHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB B CPETHUX Y4YeOHBIX 3aBEJCHUAX IM0JI 00IIeH penakiueit mpodeccopa
C. Hukomnaesoii, OOmieeBporieiickue peKoOMeH1aluu o S3bIKOBOMY 00pa-
30BaHHUIO, — CPOPMYIIHPYEM OCHOBHBIC JIMHTBOIUIAKTHUCCKIE TTPHHITHITBI
00y4deHus BUJIaM PEYEeBOM JI€ATEIbHOCTH.

1. KoMnjieKCHOCTH U B3aUMOCBSI3aHHOCTH 00y4YeHHMs BHJaM peue-
BOii mesTeabHocTH. OOydYeHNe STHX BHIOB IMPOHUCXOMUT HAa BCEX dTarax
(HayabHOM, Cpe/IHEM, TPOABHHYTOM, 3aBepinatoiiem). OCHOBHbIC MOMEH-
ThI JJIS1 ONpENEeNeHUs] B3aMMOCBS3aHHOIO OOYyYEHHUS: OJIHOBPEMEHHOCTD,
MOCIIeI0OBATEIILHO-BPEMEHHAsI COOTHECEHHOCTh, OOIIUI SI3bIKOBOM Mate-
pual, crienuanbHas cepusi YNpaXHEHHUH (IOJArOTOBUTENBLHBIX, TPEHUPO-
BOYHBIX, PEYEBbIX) U TOMY MOI00HOE.
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2. IOMMHAHTHOCTb O/IHOIO W3 BM/JOB pedeBOil /eATeIbHOCTH HA
oInpeneJIéHHOM 3Tane 00y4eHusi. OTO 00YCIOBICHO TPeOOBAHUSIMHU HH-
TeHcUu(puKanuu yueOHoro mpouecca. MexaHn3My CTaHOBJIEHHsI OJHOTO U3
BH/JIOB PEUYEBOH JIeATENILHOCTH MTOJYMHEHA BCs cucTeMa paboThl Ha ompese-
néxHHoM 3tane. Ha HayanbHOM 3Tane 3To rOBOpEHHE, Ha CPeIHEM — ayu-
poBaHUe, IPOABUHYTOM — UYTEHHE, 3aBepLIatoIeM — nucbmMo. OQHaKo B
Tpollecce pa3BUTHS Ha ONpPEEeNIEHHOM 3Talle OJHOrO U3 BUAOB pEUEBOM
JIeSITeIbHOCTU HETIPEPBIBHO COBEPIIEHCTBYETCS MEPBUYHBIN BUJ] — IOBO-
penue. X0Ts OJHUM U3 OCHOBHBIX BUJIOB O0YUEHUS SI3bIKY BOOOIIE CUMTA-
€TCsl CIyLIaHue.

3. lean o0yuyeHusi, KOTOpasi BJUsET HA ONpe/iesieHUe MPUOPUTETA
B 00yYeHUH BHJAAM peveBoil AeATeJbHOCTU. Pa3inunbie BUIBI 1€ATEIb-
HOCTH OyIyT AOMHHAHTHBIMH B OOYYCHUH IEPEBOMUMKOB, YIEHBIX, OH3-
HECMEHOB, TpenojaBatencii u Tomy nogobHoe. COOTBETCTBEHHO OymyT
PasHBIMU 10 XapakTepy yueOHble MaTepHaibl (CTUIM, >KaHPBI, JEKCHYe-
CKOE HAaIOJIHEHHUE), OTJIMYHbIE I'PaMMAaTUYECKUE MaTepuaibl, NpaKTude-
CKHE 3aJaHusl.

4. IlocTeneHHOCTh U INOCJ€10BATEJBHOCTH (POPMHUPOBAHUST HABBI-
KOB ¥ YMeHHIi (C TOUKH 3peHUsI ICUXOJIOTHH, YCIOKHEHNE SI3BIKOBOTO Ma-
TCepuajia, CTaAuaJIbHOCTHU CTAHOBJICHU PCUCBBIX HABBIKOB, HAIIPUMEP: BBC-
JICHHE HOBOT'O MaTepuajia, UIMUTALUS MOJIENIH, HHTCHCUBHOE MOBTOPEHUE,
reHepanu3ans, cB000JHOE NEPEKIIIOUEHUE C OHOM MOJENU Ha APYIYIO).
B xaxziom Buzie peueBoil AeaTeIbHOCTH €CTh CBOM HaualbHble MEXaHU3MBI,
KOTOpbIe (POPMHPYIOT HABBIKH, KOTOPHIE B CBOIO OYEpe/b IIOCTEIICHHO IIe-
PEXOAAT B yMEHUSL.

TexHnnka nmuceMa M TEXHHUKA CO3J1aHusI IMHUCBbMEHHBIX TCKCTOB HMCHOT
pasnuuHBIl MeTOIUUeCKUi anmapar. JleicTBus, HanpaBleHHbIE Ha OBJa-
JICHUE TEXHUKOW NMHUChMa, — 3TO KOPPEKIHUs TpadUKH, YCBOCHUE MPABUIT
opdorpadun, MyHKTyallMd, IPOCTPAHCTBEHHOTO pa3MEHICHUS JIIHCTO-
JSIPHBIX aTpuOyTOB, YIMOTPEOICHNE MapaTHHTBUCTHUCCKUX CPeAcTB. [l
OBIIA/ICHUS HaBBIKAMH JIOTUKO-HH(GOPMATUBHOTO CTPYKTYPHPOBAHUS TEK-
CTa HYXHO YCBOHUTb €T0 JEKCUYECKHUIl COCTaB U TPAMMATUYECKUE CTPYKTY-
PBI, UMETh CTHJIMCTUUECKUE HABBIKH, 3HATh CPEJICTBA CBA3HOCTH HA YPOBHE
CIIOB, CIIOBOCOYCTAHUI, YacTel MpeIIoKeHU B ab3arle.

5. BocripusiTie BU/IOB pPe4yeBOil AeITeILHOCTH U KAK LeJIH, U KaK
cpeacTBa 00y4eHusl. TeKCT 17151 YT€HUs Mbl HCIIOJIb3YEM JUIsl U3yUEHUsI HO-
BOM JICKCHUKH, IJIsd 06yqu1/m Pa3BUTUIO PCYU, IJIA TTOJTYUCHUA CTPAHOBEA-
YEeCKUX 3HAHWM, Al OOpETEHHs CTUINCTHYECKOW KOMIIETCHIIUH, a TaKKe
Juis 00yuenus uteHnto. Kak cpencTBo oOyueHHs ayAUpOBaHUE BBITOJIHS-
€T MHOKECTBO BCIIOMOTaTEIbHBIX (DYHKIMH: CTUMYNUPYET PEUEBYIO JEsl-
TEJNBHOCTh, O0CCIICUNBACT YIPABJICHHE IPOLECCOM OOYUCHUS, 3HAKOMHUT
CTYZEHTOB C HOBBIM SI3bIKOBBIM, PEUEBBIM U KpaeBeIUECKUM MaTepHasoM,
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KOTOpBIE ABISIOTCS CPEACTBOM (DOPMUPOBAHUS HABBIKOB M YMEHHH BO BCeX
BUAX PEUCBOH ACATEIBHOCTH («CITyIIasl, YIUTHCS» ), IOMOTACT ITOIICPIKHU-
BaTh IOCTUTHYTHIH YPOBCHD BIIAICHUS PEUbIO, MOBHIMIACT d3PPEKTUBHOCTD
00paTHOM CBS3M U CAMOKOHTPOJISI.

6. TexcT AABJsIeTCS OCHOBOI J11000r0 BH/Ia peveBoil 1eATeJIbHOCTH:
AUAJIOT, AyIHOTEKCT, TEKCT IJIsi YTeHHs, NMUCbMEHHOEe COYMHEHHe.
B xaxmom Buje AeSATENbHOCTH Y4YEOHBIM TEKCT MMEET Pa3sHOCTOPOH-
HI0I0 Kiaccudukarmio. CymecTByeT U oblee pacrpe/eneHne TeKCTOB B
TUHTBOIUAAaKTHYeCKOM acnekte. Hampumep, H. BypBukoBa omuceiBaeT
y4eOHBIE TEKCTHI C TOYKHU 3PCHHS TOT0, KaKyI0 padOTy IIPOBOAST C HUIM —
ayJUTOPHYIO UJIY BHEAYAUTOPHYIO, @ TAK)KE Pa3jinyaeT TEKCThI, B OCHOBE
KOTOPBIX JIEKUT ONPEACIEHHBIN LEIOCTHBI KOMIIO3ULIMOHHBIN IUIaH, TO
€CThb TEKCThl MOHOJIOTHYECKOTO XapakTepa, U TEeKCThI-AUAJIOrd, B KOTO-
pBIX o0ywaromuiics NPUHUMAET aKTHBHOE ydacTHhe, WU Juanoru-oece-
IIBI, B KOTOPBIX CITYIIATENb HE SBISCTCS YYACTHUKOM KOMMYHHKATHBHOTO
akTa [4, c. 5].

Tumonorus y4eOHBIX TEKCTOB-IHAIOIOB OTPaKaeT OOJBINOE KOJIHUC-
CTBO TIOJXOJIOB K PAaCCMOTPEHHUIO 3TUX TEKCTOB KaK KOMMYHUKATHBHOTO
aKTa, KaK S3bIKOBOM eIMHUIIbI, KaK (HOpPMaNbHO-CTPYKTYPHOI'O €AMHCTBA,
COCTOSIIIETr0 U3 BOIIPOCOB U OTBETOB, U TOMY I0OJ00HOE.

7. BorarcTrBo MeTOAMYECKOro ammapara B Ka:KI0M BHAEe peuyeBoil
AesiTeJbHOCTH. OOITHOCTE HEKOTOPHIX BHIOB PEUCBOM NEATEIHFHOCTH 00-
YCIIOBJIMBAET OOITHOCTh METOANIECKHUX ITOIX0I0B K X 00ydenuro. Hampu-
Mep, paboTa ¢ TeKCTOM JUIsl YTEHHSI M C ayANOTEKCTOM MOKET OBITh OCHO-
BaHA Ha OOILIHOCTH KPUTEPUEB OTOOpa 3THX TEKCTOB (MH(POPMALMOHHOM,
MI03HABATEIILHOM, PEYEBOM, CTPYKTYPHOM ), OOIIIHOCTH JIOTUKO-CMBICIIOBOTO
U CTHJIMCTHYECKOTO aHAIN3a, TMOJ00US yrnpaKHEHHH (TPEenTeKCTOBBIE —
MpeAHA3HAYCHBI U CHATHS CTPAHOBETIECKUX, JEKCHKO-TPAMMATHICCKIAX
U JIMHTBOCTIJIMCTHUECKUX TPYAHOCTEH, IPUTEKCTOBBIC — KOTOPBIC (hOPMH-
PYIOT KOMMYHHUKaTHBHYIO YCTaHOBKY, ITOCIETEKCTOBbIE — KOHTPOJIUPYIOT
MMOHMMaHME TEKCTa). | OBOpeHue U cIylIaHue MpeArnoiaraeT aHaJIOrHYHYIO
KJIacCH(UKAIHMIO yIIPaKHEHUH Ha S3BIKOBBIC M PEUYCBBIC (IIOATOTOBHUTEIb-
HBIC ¥ TPCHUPOBOYHEIE).

8. Ucnonb30BaHue TEXHHYECKUX CPEICTB, HOBEHIINX TEXHOJIOTHii
o0yueHusi. TeXHUYECKHE CPEJCTBA CIIOCOOCTBYIOT HMHTEHCH(DHKAIMK W
s dexTBHOCTH 00ydeHusi. OHU COCTABIIAIOT OOTaThIil apceHaNl: MHTEPaK-
TUBHBIC NOCKHU, NPE3CHTAllUH, CXEMBI, Ta6HHHLI, PUCYHKH, OTKPBITKH, Ka-
PHUKaTypbl, KapTUHBI, KapThbl, aUIlM, pEeKIaMHBIE POJIMKU, ayIHOTEKCTHI
U y4eOHbIe 3BYKO3AIWCH, MPEcca, BHICO3AIKCH, 3aIFCH IIECCH Ha KOM-
MaKT-AUCKaX, KHHOPHIBMBI H Ip. MICIONB3YIOT 3TH CpeNCcTBa Kak HCTOYHUK
WHPOPMAIIMHU B KaK crioco0 YIpaBIeHHUs TIPOIecCOM (POPMHUPOBAHHSI HABbI-
KOB U Pa3BUTUS YMEHUH BO BCEX BU/IaX PEUEBOM 1€ATEIBHOCTH.
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Hcrionp30BaHNe KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHI B 00Y4YEeHHH aHTIIHHCKO-
My S3BIKYy KaK MHOCTPaHHOMY TpeOyeT OTAENHHOTO BHHUMAHMS KaK MOII-
HOE COBPEMEHHOE CPE/ICTBO B cHCTeMe 0Opa3oBaHUs BooOIIe. B mpomec-
ce o0y4eHHs IellecooOpa3HO PYKOBOJICTBOBATHCS MPHUHIMIIAMH OTOOpa
HaIJIIHBIX CPENCTB, B YACTHOCTH HMX 3HAYMMOCTBIO, JOCTATOYHOCTHIO,
TUIUYHOCTBIO, COOTBETCTBHEM H300paK€HMS U CJOBA, JOCTOBEPHOCTHIO
CTpaHOBeYecKOM nH(popmanuu, cnennpuKoit HarIIAHOCTH [2, ¢. 154].

CrenoBaTenbHO, U1 TPABUIBHOM OpraHU3alndd OOydYeHHs aHIJINH-
CKOMY $SI3BIKY KaK HMHOCTPaHHOMY HEOOXOJMMO OCMBICIUTD CTPYKTYpY U
MPeAMETHOE COAEpKaHHe PEUeBON JEsATENBHOCTH, NMCUXO(HU3NOIOTHYe-
CKHE MEXaHU3MBI €€ 00ecledeHus] Ha POJAHOM M MHOCTPAHHOM S3BIKaX,
CYITHOCTh M OCOOCHHOCTH €€ BHAOB, HO U HE MEHEEC Ba)KHBIM SIBIISICTCS
MPAKTUYECKOE BOIUIOMICHNE OCHOBHBIX NPHHLIUIOB OOyuYeHHs] BHIAM
peueBOil AeATENbHOCTH, OCHOBAHHOE Ha OOTraTOM OMBITE CIECLUANIHUCTOB
B JINHTBOJIU/IAKTHKE.
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IT PROJECT FROM IDEA TO FINAL PRODUCT

Technological progress leads to appearance of a huge number of tech-
nologies, but the problem of their application remains unresolved. Re-
search in the field of methodology of high-tech projects implementation
helps balance technology growth and standardization, as well as develop
individual models for project development. The aim of the paper is to
analyze the most effective existing techniques and methodologies at each
stage of the project development (shaping the idea, software development,
publishing and promoting) in the field of Information Technology. The
results obtained can serve as foundation for selecting a proper develop-
ment model for young developers, as well as a basis for further research
in related fields.

Keywords: information technologies, development stages, develop-
ment organization, product realization.

IPOEKT B OBJIACTU HTH®OPMAIIMOHHOM
TEXHOJIOI'MHX OT UAEU 1O KOHEYHOI'O ITPOAYKTA

CyIIECTBYIONIMIA TEXHOJIOTUICCKUN MTPOrPECC MPUBOJIUT K MOSIBICHHIO
OTPOMHOT0 KOJIMYECTBA TEXHOJIOTHH, OJIHAKO MPOOJIeMa UX MPABUILHOTO
MCIONIb30BaHUsl OCTaéTcs HepeménHou. MccnenoBanust B 00JacTH METO-
JIOJIOTHH PealTU3allii BBICOKOTEXHOJIOTHYHBIX MPOCKTOB MO3BOJIAT cOa-
JIAHCHPOBATh Pa3HHILy MEXKIY POCTOM TEXHOJOTMH W CTaHAapTU3AlUeH,
a TaK)Ke BeIPabOTATh COOCTBEHHBIC MOJICIH Pa3BUTHS IPOCKTOB. Llens pa-
0OTHI 3aKIIIOYAeTCs B aHAIM3E Hauboyiee A(PPEKTHUBHBIX CYMICCTBYIOIIAX
TEXHHK W METOJOJOTMI Ha KaXIOM M3 ATaloB pa3paboTKU MPOEKTOB
(popmupoBanue unen, pazpadorka [10, myOnukanus U IPOJBHIKEHUE) B
cepe MHPOPMANMOHHBIX TeXHOJOTHHA. [ToMydeHHBIC pE3yIbTaThl MOTYT
MOCITY>)KUTh UCTOYHUKOM IPU BBIOOpPE MOJENN pa3pabOTKU Uil MOJIOABIX
pa3paboTUYMKOB, a TAK)KE OCHOBOM B TATbHEHIIINX UCCIIETOBAHUSIX B CMEXK-
HBIX 00JIACTSIX.

KaioueBble ciioBa: nHGpOPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHH, TAIBI pa3padboT-
KU1, OpraHu3aiusi pa3paboTKH, peain3alus MpoayKTa.
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Introduction
Technological progress predetermines an increase in demand for high-tech
products. There is also a huge amount of new technologies allowing to cre-
ate full-fledged applications, systems and services. Nevertheless, developers
having breakthrough ideas neither are able nor know how to implement them.
Therefore, there is an urgent need for methodology that would let young devel-
opers overcome all the stages of development and put their ideas into practice.

Purpose of the research
The aim of the paper is to identify and analyze the most effective exist-
ing techniques and methodologies at each stage of the project development
in the field of Information Technology. The results obtained can serve as a
source for selecting a development model for young developers, as well as
a basis for further research in related fields.

Methods of research
For the purposes of the research two approaches were combined:
1. Theoretical: theoretical analysis and generalization of CS sources.
2. Empirical: comparison models of product development.

Results

Young talented project developers often face a problem how to get from
the stage of generating an idea to its implementation. There are some pa-
rameters which can help select ideas for further development and make a
project attractive for potential investors:

1. Market size and addressable market. The important metric here is total
addressable market, which means the total amount of expected profit. There are
two common ways to calculate this number: top down and bottom up. In the top-
down approach, it starts with the total size of the market, and then filters down
to target audience. Bottom-up approach calculates the addressable market size
by developing a formula that calculates profit based on target business model.

2. Actual and potential demand. Total addressable market represents the
revenue that product can get.

3. Search Engines. Searching for keywords in search engines can show
the degree of interest of the audience in this matter. However, if the prob-
lem is mentioned rarely, then either the keywords are mistaken, or the prob-
lem is not as large as it is thought to be. Some products create new markets
or change established ones by generating demand. The demand for such
products is more difficult to assess using a search engine.

4. Staking out audience. Feedback will help determine whether the idea
is worth pursuing and how to refine it.

Software development life cycle (SDLC) is important for the software
project success. A software engineer should have enough experience and
knowledge for deliberate choice of a certain model based on the project
context. There are several SDLC models [1, c. 102—104]:
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1. Waterfall Model is a linear sequential flow in which progress is seen
as flowing steadily downwards (like a waterfall) through the phases of soft-
ware implementation. This means that any phase in the development pro-
cess begins only if the previous phase is completed.

2. V-Shaped Model is an extension of the waterfall model, but instead of
moving down in a linear way, the process steps are bent upwards after the
implementation and coding phase, to form the typical V shape. The major
difference between V-shaped model and waterfall model is the early test
planning in the V-shaped model.

3. Prototyping Model refers to the activity of creating prototypes of soft-
ware applications, for example, incomplete versions of the software pro-
gram being developed. It has some types, such as:

a. Throwaway prototyping: Unnecessary prototypes are discarded;

b. Evolutionary prototyping: prototypes that evolve into the final system
through an iterative incorporation of user feedback;

c. Incremental prototyping: the final product is built as a separate proto-
type which result in merging in an overall design;

d. Extreme prototyping: used at web applications mainly. Basically, it
breaks down web development into three phases, each one based on the
preceding one.

4. Spiral Model (SDM) is favored for large, expensive, and complicated
projects. This model uses many of the same phases as the waterfall model,
in essentially the same order, divided by planning, risk assessment, and the
building of prototypes and simulations [3, c. 1].

5. Iterative and Incremental Model is developed to overcome the weakness-
es of the waterfall model. It starts with an initial planning and ends with deploy-
ment by the cyclic interactions in between. The basic idea behind this method is
to develop a system through repeated cycles (iterative) and in smaller portions
at a time (incremental), allowing software developers to take advantage of what
was learned during the development of earlier parts or versions of the system.

6. Agile Model based on iterative and incremental development,
where solutions and requirements evolve through collaboration between
cross-functional teams [2, c. 265].

Publishing apps and promotion is another important stage. The easiest
way to distribute an Android app is via the Google Play store. It is not the
only distribution method, but it is the simplest way to reach millions of po-
tential users. Play Store account costs only 258.

Techniques and resources that can be utilized to promote a software
product successfully are:

1. Crowdfunding helps get significant financial support and publicity for
a project at early development stages.

2. Marketing materials. The product site can serve as a good presentation for
the target audience. Existing design techniques (white flat design, long scrolling
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page, hidden main menu) can result in the greatest effectiveness. Product can be
represented in an entertaining and creative way with the help of explainer vide-
os might which are placed on product website and/or sent to target customers.

3. Search advertising assumes placing ads on the pages with the search en-
gine queries results. The major benefit of this method is targeting ads to match
the particular keywords entered on search engines. In addition, it is possible to
target ads by location, age, gender, device type, browser characteristics, etc.

4. Ad networks attract potential investors and customers. It comes in
various forms: online ad networks including space on websites, in RSS
feeds, on blogs, in IM applications, in e-mails, etc. and ad networks that
focus on serving ads on the mobile web and within mobile app.

5. Blogs give possibility to contact with blog owners and discuss writing
a guest post. It is important to discuss the conditions of getting published:
the topic that might be interesting to readers, the text length, the possibility
to post back links, etc.

6. Social networks use a variety of promotional tools in social networks:
company pages creation, participation in themed groups, advertising —
placing targeted banners, sponsored posts, etc.

7. Forums are used to contact with target audience on specialized forums.

8. Q&A platforms provide another great opportunity to inform about the
product without looking promotional. Of course, the message needs to be
relevant to the audience.

9. Press release distribution services spread a word about product and
helps get more publicity to project and drive traffic to website.

Building venture might be a little intimidating, but it is an amazing
experience. Reducing the risk by doing research is an important first step
which will be useless without belief in the potential of the product.
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The article analyzes the activity of the Crimean voters at the elections of
deputies to the State Council of the Republic of Crimea in 2014 and to the
State Duma of the Russian Federation in 2016. The electoral systems and
the schemes of single-mandate constituencies used at these elections are
investigated and compared. The peculiarities of the regional distribution of
voter turnout are examined, and the general and regional dynamics of the
voting activity in the Republic of Crimea is analyzed.
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B crarbe aHanm3upyercst akTHBHOCTb KPBIMCKHX M30Mpatereil Ha BbI00-
pax nemytatoB B ['ocynapcrBennsrii CoBer Pecrryomiku Kpemv 2014 rona
u B ['ocynapctBennyto J{ymy Poccuiickoit denepanuu 2016 rona. Mccie-
JYIOTCS M COIIOCTABIISIIOTCSI IPUMEHsIEMbIE Ha JIAHHBIX BBIOOpax m3dmpa-
TENIbHBIE CHCTEMbI M CXEMBl OJHOMAH/IATHBIX M30MPATENBHBIX OKPYTOB.
PaccmaTpuBaroTCst 0COOEHHOCTH PErHOHATIBHOIO PACHPEIENICHHs TT0Ka3a-
Telel IBKU N30upatesei, a Takke aHaTM3UpyeTCs 001Iast U peruoHaIbHas
JMHAMHKA 3JIEKTOPaIbHOM akTHBHOCTH B PecyOmike Kpbim.

KaioueBble ciioBa: BIOOpEI, M30MpaTEIbHAs CUCTEMA, HIEKTOPAIBHOE
MOBE/ICHHE, aKTHBHOCTh M30MpaTteieil, pernoHajJIbHOE pacipe/ieieHie ak-
THUBHOCTH, IMHAMUKA aKTUBHOCTH.

The study of electoral behaviour and election results is an important part
of political science. The sufficient empirical data in the field of electoral
statistics have already been accumulated in the Republic of Crimea since
2014: the Crimeans have participated in the republican elections twice. The
representative authorities of different levels were elected within the frame-
work of this election cycle — the State Council of the Republic of Crimea
and the State Duma of the Russian Federation. The results of these elections
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make it possible to generalize and reveal tendencies in the behaviour of the
voters of the Republic of Crimea. This problem is certainly relevant. Firstly,
it lays the foundation for further study of electoral processes in the Crimea.
Secondly, it allows us to outline some regularity in the field of political life.
Thirdly, it provides a basis for predicting the election results. Besides, the
creation of a certain “portrait” of the Crimean voter in the new political
environment is a question of great importance. The outlined problem is a
subject for a wide range of studies, but in this work we will focus on a nar-
rower aim. The aim of the article is a comparative analysis of the activity of
voters in the regions of the Republic of Crimea at the elections of deputies
to the State Council in 2014 and to the State Duma in 2016. To achieve this
aim it is necessary to investigate comprehensively the electoral behaviour
of the voters of the Republic of Crimea, specifically their activity at the
aforementioned elections.

The comparative study of the voter turnout at the election of deputies
to the State Council of the Republic of Crimea and to the State Duma of
the Russian Federation is expedient mainly because the elections are of the
same type — these are elections of representative bodies of power. Howev-
er, it is incorrect to consider any voting results without taking into account
the peculiarities of the electoral systems regulating these elections. Elector-
al behaviour “...despite its conditionality by a number of socio-economic,
cultural and political-ideological factors, is dictated in many ways by the
nature of the electoral system” [5, p. 78]. In order not to deviate the subject
of the study, the impact of the peculiarities of the electoral system on the
nature of the voting is not considered in detail. However, it is necessary to
identify the similarities and differences between these systems before an-
alysing the results directly, because if there are significant differences, the
comparison of the electoral behaviour will be incorrect.

The comparison of the electoral legislation governing the elections of
deputies to the State Council of the Republic of Crimea and to the State
Duma of the Russian Federation demonstrates that the type of electoral sys-
tems used in the elections in question is the same — they are mixed. Almost
all the constituent elements of these systems are the same, only the quantita-
tive ratio of the mandates of deputies distributed at the regional and federal
elections in proportional and majority ways differs. At the elections to the
State Council of the Republic of Crimea, a larger number of the deputies
is elected by party lists (50 out of 75) [2, p. 6]. At the elections to the State
Duma of the Russian Federation the number of “majority” and “propor-
tional” mandates is equal [1, p. 6]. There is no doubt that the observed dif-
ference is not significant in the context of influencing electoral behaviour.
It is, therefore fair to assume that the electoral systems used do not cause
any difference in the level of voter turnout at the elections of deputies to
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the State Council of the Republic of Crimea and to the State Duma of the
Russian Federation.

The territorial organization of elections is an essential part of the elec-
toral system. As the focus of this work is, inter alia, on the regional distribu-
tion of the activity of the inhabitants of the Crimea, a comparative analysis
of the results of the elections in certain territorial units is necessary. In the
electoral context, the territory of the Republic of Crimea is structured by
the systems of single-mandate districts, which should be considered in de-
tail. The analysis of electoral legislation shows that the schemes of 2014
and 2016, differ significantly in the number of districts (25th and 3rd dis-
tricts, respectively) and in the territory they occupy [2, p. 46], [1, p. 51].
As with the differences in the electoral systems, the peculiarities of the
districts are likely to have no impact on the electoral activity. The schemes
of single-mandate districts also differ from the administrative-territorial di-
vision of the Republic of Crimea, because their organization is based on a
different principle. Therefore, within the framework of this study the area
of the Republic of Crimea is analyzed precisely through its administrative
and territorial division, as it is thus possible to compare the level of voter
turnout at the elections at the same territories.

The main part of this article is based directly on the analysis of electoral
statistics, through which it is possible to quantify the level of activity of the
Crimean electorate. The level of voting activity is determined through the
voter turnout, namely through the ratio of the number of voters participating
in the elections to the total number of citizens who have passive suffrage.

Thus, in the voting at the elections of deputies to the State Council of
the Republic of Crimea, which took place on September 14, 2014, 53.6 per
cent of the electorate participated in general [4]. The minimum turnout was
recorded in the city of Feodosia (46.1%). The greatest activity was shown
by the residents of Leninsky district, where 64.62% of the electorate took
part in the voting. In general, the voter turnout in the Crimean regions was
fairly at the same level at these elections, the activity rates varied from the
region to the region in a small range. In 2016, the dispersion of voter turn-
out rates in the regions became higher, the scope of the rates increased. The
voter turnout in the Republic of Crimea was 49.15%; the minimum activ-
ity at these elections was recorded in the city of Dzhankoy (41.85%). The
maximum activity of 68.22% was shown by the residents of Razdolnensky
district [3]. However, in general, the voting activity at both elections of
deputies to representative bodies of power does not take any extreme rates,
s0 it can be considered homogeneous.

The territorial regularity of the activity distribution has been revealed:
both at the elections of the deputies to the State Council of the Republic
of Crimea and at the elections of deputies to the State Duma, voters in
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the rural areas were more active than the clectorate in the cities. In 2014,
with an average turnout of 55.12%, the average turnout in the urban areas
of the Crimea was 52.02%; in the rural areas it was 57.5%. In 2016, with
a republican average turnout of 51.8%, the turnout in the urban areas had
an average of 48.83%; in the rural areas it was 54.1%. In addition, both in
2014 and 2016, the minimal activity rates were recorded in the cities, and
the maxima were in the rural areas. The Russian researcher R. F. Turovsky
notes that the rural-urban divide is a fundamental factor in the differences
in electoral behaviour. And in Russia this divide is more pronounced than
in foreign countries [6, p. 208—209]. It is possible to say that this territorial
feature structures the Republic of Crimea as an electoral area. Any other
grouping of the Crimean regions on the basis of the voter turnout rates can-
not be made.

A comparative study of election results allows us to reveal the dynamics
of various electoral rates. If we analyze the dynamics of voting activity in
the Republic of Crimea, it will be possible to determine how far and in what
direction these rates change over time. In the electoral cycle under review,
the participation of the Crimean electorate as a whole declined by 4.5%.

The generalized results are important; but they do not reflect the region-
al peculiarities of voter turnout dynamics. Thus, it has been found that in
17 municipalities in the Crimea the voter turnout at the elections of deputies
to the State Duma of the Russian Federation actually decreased in compar-
ison with the results of the elections of deputies to the State Council of the
Republic of Crimea, but in 8 regions, i. e. the number makes up almost a
third, the activity increased on the contrary. This phenomenon shows some
unevenness in the dynamic changes in the voting turnout rates in the regions
of the Crimea. The observed drop in the voter turnout is dominant, but not
common in all regions.

The analysis of the activity dynamics in different types of municipalities
shows that with a decrease in the average by 3.3%, in the urban districts the
voting turnout rates fell by 3.4%, in municipal areas it fell by 3.1%. As we
can see, the drop in the voter turnout in the urban and rural regions occurred
almost in the same degree, so the nature of the dynamics does not depend
on the type of the region.

It is also worth noting that the observed general decline of activity has
been found at the elections to the federal authority. This phenomenon does
not correspond to the widespread tendency of higher voter turnout in high-
er-level elections. Consequently, the direction of the activity dynamics of
the voters of the Republic of Crimea is determined by the influence of some
other factors that require a separate expert analysis.

If we consider the dynamics of voter turnout within the first electoral
cycle globally, it becomes clear that the observed changes in the behaviour
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of the voters of the Republic of Crimea are not fundamental or significant.
We can reasonably conclude that the level of activity of the Crimeans has
transformed in some ways, but in general it remains at the same level. This
phenomenon is likely to indicate that the creation of the electoral behaviour
of the Crimeans in the Russian political system has been completed.

Unfortunately, the voting results considered in this work are not suf-
ficient to build reliable scientific predictions about the behaviour of the
Crimean electorate in the subsequent elections. To identify stable trends in
any indicators of electoral behaviour, in particular, in turnout, more empir-
ical material is required. Therefore, the further study of voter turnout statis-
tics in the subsequent elections in the Republic of Crimea will be promising
and fruitful. The results of this analysis make it possible to understand the
peculiarities of the electoral participation of the Crimean electorate in the
current Russian political choice, and can also be used as a support for fur-
ther studies of the electoral processes in the Crimea.
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The article deals with the history of European integration of the late 20th
and early 21st centuries, 1992-2016. Such phenomena as “Eurooptimism”
and “Euroscepticism”, that are conceptual approaches to understanding
European integration, are being studied. Various approaches and methods
to the study of “Eurooptimism” and “Euroscepticism” are being investigat-
ed and contrasted. The features of each phenomenon and their impact on
the current state of the European Union are being analysed.
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B cratbe paccMaTpuBaeTCs UCTOPUS EBPOMEHCKON MHTETPAIllMi KOHIIA
XX — nagana XXI Beka, 1992-2016 rogo. M3y4aroTcst Takue sIBICHUSA,
KaK «EBPOONTUMH3M» U «EBPOCKENTUIM3M», KOTOPBIE SIBIAIOTCS KOH-
LENTyaJIbHBIMU TOIXOMAMH K OCMBICICHHIO €BPONEHCKONW WHTErpaLiy.
HccnemytoTest 1 MPOTUBOMOCTABIISIIOTCS] Pa3JIMIHBIE TTOIXOABI U METOBI
K U3YYCHHUIO «EBPOONTHMH3Ma» U «EBPOCKENTHUIN3Ma». AHAIH3UPYIOTCS
0COOCHHOCTH KayK/I0TO SIBJICHUS ¥ X BIIMSHUE HAa COBPEMEHHOE COCTOSTHHE
EBponeiickoro coro3a.

KualoueBble ciioBa: eBponeiickas uHrerpauus, Esponeiickuil coros,
€BPOOIITUMHCTHI, €BPOCKENTUKH, TI00aIH3alus, MeXIyHapoaHas 0e3-
OTIaCHOCTb.

The unification of Europe is one of the most significant factors in the
history of international relations of the 20th and early 21st centuries. Euro-
peans appreciate their democratic, economic and social gains. We cannot
deny the positive impact of integration on strengthening political stability,
economy growing, improving the quality of democracy and protecting hu-
man rights in all EU member states.

The relevance of the study is due to the fact that European integration to-
day, along with the processes of globalization, is one of the defining trends
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in the development of the modern geopolitical and political picture of the
world. Today the EU is on the verge of reorganization, as, indeed, the whole
world. The global crises of the last two decades have led to a significant
increase in Eurosceptic sentiments in the European Union and have shown
the need to develop new concepts and development strategies in the politi-
cal, economic and social fields.

Under the pressure of global problems, the basic postulates and prin-
ciples of the development of the EU, which helped to overcome difficult
periods, are in question. In view of the crises that the European Union has
experienced and is still experiencing, it is necessary to trace and identify
their causes and factors.

Within the framework of the European community, the foundation and
development of supranational institutions and a high degree of cooperation
among member countries in a wide variety of sectors have been achieved.
The success of the European integration process also deeply affects the in-
ternational relations in other regions. This has drawn the attention of re-
searchers to the identification and analysis of factors enabling this kind of
economic and political integration.

When analyzing the policy of the European Union, three basic directions
can be singled out: the Economic and Monetary union (EMU); The Com-
mon Foreign and Security Policy (CFSP), in which the increasing weight
is being gained by the military component — the Common Security and
Defence Policy (CSDP) and social policy.

Over the past twenty years the European Union has experienced a num-
ber of crises that have stimulated its transformation. In recent times, the
division into Eurooptimists and Eurosceptics within the Union has become
more and more noticeable. The crisis of integration was exacerbated espe-
cially before the accession of the CEE (Central East Europe) countries to
the European Union in 2004 and in connection with the recent United King-
dom European Union membership referendum. The so-called Brexit again
stirred up the EU public and poured oil on the flames of disputes between
Eurosceptics and Eurooptimists.

Eurooptimism is one of the two dominant schools of thought on the de-
velopment of the European Union. We cannot deny the positive impact of
integration on promoting stability, economy growing, improving the quali-
ty of democracy and protecting human rights in all EU member states.

Eurooptimists can be divided. For some, the priority area of activity is
the Euro-Atlantic partnership, for the others the idea of European unifica-
tion through maintaining a socially-oriented market economy and demo-
cratic values is of paramount importance.

The domestic market is the basis of European integration. Without a
single domestic market, the European integration would have lost its signif-
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icance. A single domestic market is an economic space within which there
are no economic boundaries and the Four Freedoms are fully operational
[6, p. 125]. More than 20 years have elapsed since the date of the offi-
cial completion of the single domestic market. In the meantime, the Four
Freedoms (goods, services, capitals and individuals) have become the main
competitive advantages of the EU [5, p. 8-11].

The single market of the European Union has become one of the most
significant integration projects in Europe. The general social policy has
enabled the EU countries to progress in the solution of such important
social tasks as freedom of movement of workers, employment, and safety
in the workplace, working conditions, gender equality and anti-discrimi-
nation measures. The European system of social guarantees is one of the
best in the world.

In recent years, the term “Euroscepticism” has become quite firmly en-
trenched in the international political discourse, and the forms and causes
of its emergence may vary. Due to the lack of a common view of the
problem and the terminological confusion, political scientists have so far
failed to develop a generally accepted theory of Euroscepticism.

As a concept, Euroscepticism appeared in the UK among opponents
of the EU membership in 1971. Since then the term has spread to other
European countries.

The Danish researcher Katharina Serensen identifies several types
of Euroscepticism: economic scepticism; scepticism related to the ques-
tions of sovereignty; Democratic scepticism; Socio-political scepticism
[3, p. 207]. All Eurocritics can be divided into mild (soft) or radical (hard)
[7, p. 6-13].

A new wave of Euroscepticism has risen in connection with the global
economic and financial crisis. Since 2008, within the EU, there has been
a division not only between the members and outsiders of the Monetary
Union, but also between the centre and the periphery [2, p. 192].

Migration processes play a special role in the European Union. The in-
creased influx of refugees after the events of the “Arab Spring” in 2015 led
to the migration crisis in the EU, to the growth of public expenditure and
to the burden on the social insurance system, and to the strengthening of
Eurosceptic sentiment [4, p. 39—41].

On June 23, 2016, the majority of the population of the United Kingdom
voted for the withdrawal of the country from the European Union. The main
arguments of the supporters of the withdrawal from the EU were the need to
fully restore the national sovereignty of the state, to return the powers given
to the supranational level, and to restrict the freedom of movement adopted
in the EU [1, p. 21].

216



The country’s withdrawal from the Union, especially such a large and
important one as the UK, is an unprecedented phenomenon bringing the EU
the loss of image and reputation. With the British exit the European Union
loses its second largest economy; the EU budget will be deprived of one of
the largest donor countries.

Today there are too many new problems and factors affecting the pro-
cess of European integration, but we cannot discount the positive results
achieved over several decades, the fruitful experience gained, and the high
educational and cultural level of the population.

As a conclusion, one should say that the EU is on the threshold of a se-
rious crisis linked with mistakes made in the process of its creation. The
dissolution of the Eurozone is also almost inevitable. There is a pressing
need to reform it developing new strategies in the political, economic and
social fields.

The European model is the most successful of all today’s integration
models due to the common market space for all member countries, the sin-
gle currency, the Central Bank, etc. All this is conditioned and provided by
the current laws, the activities of supranational institutions of government.

In the relations with the rest of the world, the Union affirms and pro-
motes its values and interests and offers protection of its citizens. It pro-
motes peace, security, sustainable development, solidarity and mutual re-
spect for all cultures, civilizations and religions, free and fair trade, the
eradication of poverty and the protection of human rights, including the
Rights of the Child, as well as the strict observance and development of
international law, especially the observance of the principles of the Charter
of the United Nations.

Currently, the EU is looking for ways and approaches that could help
strengthen its institutional structure and strengthen the influence of its insti-
tutions. According to the British researcher Patrick Dixon, the most likely
scenario for the future of the EU (for 10—15 years) is a slow but progres-
sive advance along the path of integration, restrained by a wide variety of
cultures and economic situations. But this requires strong management and
far-sighted leaders. It is still too early to make pessimistic forecasts for the
future of the European Union. It seems that in a clash between Euroopti-
mists and Eurosceptics the victory should go to the former. But the path is
difficult because political instability and military-political conflicts around
the globe, in turn, cannot but affect the deepening of the global economic
and financial crisis, and the EU cannot stay apart from the rest countries of
the world.
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THE SOCIAL DIVIDES
IN THE SOCIO-POLITICAL LIFE
OF THE MUNICIPALITIES
IN THE REPUBLIC OF CRIMEA

The article deals with the emergence of social divides in the Republic
of Crimea at the municipal level. The impact of social divides on the voter
turnout and political preferences in some Crimean administrative-territori-
al units at the elections of deputies to the State Council of the Republic of
Crimea in 2014 and to the State Duma of the Russian Federation in 2016
is being investigated.

Keywords: the Republic of Crimea, municipality, social divide, elector-
ate, voter turnout, political preferences.
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B cratbe paccmarpuBacTCsl TOSIBICHHE COIMAIBHBIX BOAOPA3ICIOB
B PecniyOnnke KpbiM Ha MyHHIMNansHOM ypoBHe. Mccnenyercs: BiusiHue
COIIMAJIBHBIX BOJIOPA3/IENIOB HA aKTUBHOCTH N30MpaTeell 1 MOJIUTHIECKHE
MIPEATIOYTEHUSI B OTACIBHBIX KPBIMCKUX aIMUHHCTPATUBHO-TEPPUTOPH-
IBHBIX €IMHMLAX Ha BbIOOpax JernyraToB B [ocynapcrBenHbiii CoBeT
Pecniy6ommku Kpev 2014 rona u B ['ocymapctBennyro ymy Poccuiickoit
®eneparun 2016 roxa.

KoatoueBsbie cioBa: PecrniyOnmka KpbiM, MyHUIMIIQNUTET, COLMAb-
HBII BOJIOPA3/IeN, 3JIEKTOpAT, IEKTOPaIbHAst aKTHBHOCTb, MOJIUTHYECKHE
MIPEATIOYTECHUS.

At the referendum on the status of the Crimea on March 16, 2014, more
than 96% of the population voted for integration of the region into the Russian
Federation. On March 18, 2014, Russian President Vladimir Putin signed the
Treaty on the Adoption of the Republic of Crimea to Russia. Despite the
fact that three years have passed, this subject is still topical and of interest to
many people. Every day you can find numerous inquiries about the Crimean
peninsular on the Internet. People take a keen interest in its history, nature,
sights, political and cultural life. There are many publications, reviews and
investigations devoted to the life of the Crimeans after the admission to the
Russian Federation. But we can note the lack of information on the political
and public life at the municipal level in the Republic of Crimea.

No one can deny that in the recent three years the life of common people
in the Crimea has changed greatly. We have to admit that the process of
integration is very demanding and, to succeed, it requires a great deal of
supporting measures. Some challenges have not been highlighted properly.
Even though plenty of phenomena have been examined, it is our opinion
that these are not sufficient. Some changes in the political and public life at
the municipal level in the Crimea have not been studied enough. The aim
of our study is to describe the emergence of social divides in the social and
political life at the municipal level in the Republic of Crimea.

The founders of the theory of «social divides» are S. Lipset and S. Rok-
kan. They argue that there are social divides or cleavages in society, re-
flected in the political struggle, in the party system of the state, in electoral
preferences of citizens. Meanwhile, according to Lipset and Rokkan, the
most important divides are structural conflicts between the center and the
periphery, the church and the state, the city and the village, the owners and
workers [1, p. 81].

As for the peninsula as a whole, it has its electoral distinctive features.
In fact, all Crimean candidates had low or moderate support throughout
Ukraine; but their potential electorate in the Crimea was supportive of
them. It was not surprising that the elections to the State Duma in 2016
showed that although the United Russia party’s popularity throughout Rus-
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sia declined from its peak of 64.4% in the 2007 Duma elections to 54.20%,
its rating in the Crimea was 72.8%. However, we should note that within the
Republic the voter turnout varied [4].

This feature has been marked by V. A. Temnenko in his article “The
People of the Autonomous Republic of Crimea as a Voting Machine”.
In particular he said that the entire population of the Crimea is char-
acterised by the so-called “irrational propensity to generate symbols”,
which is more clearly pronounced among the urban population but the rural
electorate of Crimea is “a quieter voting machine”. It means that the villagers
cast their votes more evenly, “not creating idols for themselves™ [5, p. 183].

Thus, the divide of the city and the village was shown at the elections of
the President of Ukraine in 1994. Throughout the Crimea the advantage of
L. D. Kuchma was overwhelming, but the rural voters gave the second of
the main candidates L. M. Kravchuk significantly more votes than the city
dwellers did. In the same year the presidential elections were held in the
Crimea. Two main contenders fought for the victory: Yu. A. Meshkov and
N V. Bagrov. The electorate of the former consisted of 66% of the urban
population. The electorate of the latter was made up of 45% of the city
dwellers. Yuri Meshkov won, and, according to some researchers, the line
of the city and the village became the main politico-geographical divide at
the elections. [7, p. 2].

In the Crimea we can also trace the emergence of the divide of the centre
and the periphery. In particular, the vote in Simferopol differs sharply from
the rest of the Crimea. It is explained by the relatively large population
and the peculiarity of the functions performed. As Pierre Bourdieu wrote in
his work “Sociology of Politics”, the structure of the capital is a physical
projection of the social structure of society. Therefore, the elections in Sim-
feropol have both urban and rural features and are kind of the all-Crimean
average voting option [6].

In order to find out whether the divide of the city and the village
emerges in the electoral activity of the Crimeans and how it happens, we
will cite as an example the comparative analysis of the voter turnout in
the municipalities of the Republic of Crimea at the elections to the State
Council of the Republic of Crimea in 2014 and the State Duma of Russia
in 2016 (see table) [2].

The comparison of the voter turnout in the rural and urban areas showed
that the city dwellers voted less actively than the residents of the rural areas.
Thus, the average turnout in the urban districts was 50.42%, and in the mu-
nicipal areas it was 55.84%. At the Duma elections the maximum turnout
was recorded in Razdolnensky district (68.22%); while the minimum rate
at the same election was recorded in Dzhankoy (41.85%). At the elections
to the State Council of the Republic of Crimea the maximum turnout was
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Elections to the SC, 2014 Elections to the SD, 2016 Aver-
Name Number of voters Number of voters z})goe
T o Tvoes | 7| ol T |
1 2 3 4 5 6 7 8
City districts
Alushta 34576 | 20741 [ 59,99 41458 | 20751 | 50,05 | 55,02
Armyansk 20740 [ 10870 | 52,41 21017 | 12499 | 59,47 | 55,94
Dzhankoy 27807 | 14697 | 52,85 34356 | 14379 | 41,85 | 47,35
Yevpatoriya 72932 | 43207 | 59,24 87451 | 42217 | 48,28 | 53,76
Kerch 87859 | 49300 | 56,11 | 107576 | 48216 | 44,82 | 50,46
Krasnoperekopsk | 23331 | 10948 | 46,92 22143 | 13797 | 62,31 | 54,62
Saki 19508 | 10286 | 54,25 21427 | 10184 | 47,53 | 50,89
Simferopol 281253 | 130969 | 46,57 | 274590 | 127531 | 46,44 | 46,50
Sudak 24774 | 12087 | 48,79 25006 | 11759 | 47,02 | 47,90
Feodosiya 88777 | 40924 | 46,10 81598 | 37908 | 46,46 | 46,28
Yalta 83756 | 41079 | 49,05 | 104302 | 44803 | 42,96 | 46,00
Municipal districts

Bakhchisarayskiy | 60849 | 35416 | 58,20 73739 | 33061 | 44,84 | 51,52
Belogorskiy 40627 | 24176 | 59,51 48122 | 21406 | 44,48 | 51,99
Dzhankoyskiy 50732 | 30283 [ 59,69 55420 | 30008 | 54,15 | 56,92
Kirovskiy 39176 | 19606 [ 50,05 40728 | 18214 | 44,72 | 47,38
Krasnogvardeyskiy | 58098 | 34561 | 59,49 66210 | 35577 | 53,73 | 56,61
Krasnoperekopskiy | 22144 | 10781 | 48,69 21261 | 11627 | 54,69 | 51,69
Leninskiy 38791 | 25068 [ 64,62 48612 | 25009 | 51,45 | 58,03
Nizhnegorskiy 37173 | 20929 [ 56,30 38356 | 22586 | 58,89 | 57,59
Pervomayskiy 24005 | 14612 | 60,87 25007 | 15819 | 63,26 | 62,06
Razdolnenskiy 24331 | 14120 | 58,03 25668 | 17510 | 68,22 | 63,12
Sakskiy 52846 | 32765 [ 62,00 60548 | 33272 | 54,95 | 58,47
Simferopolskiy 105564 | 56218 | 53,25 | 117952 | 55716 | 47,24 | 50,24
Sovietskiy 22752 | 13168 | 57,88 26017 | 13588 | 52,23 | 55,05
Chernomorskiy 26275 | 15052 | 57,29 25401 | 16545 | 65,14 | 61,21
Total for the RC | 1372655 | 735146 | 53,60 | 1493965 | 734230 | 49,15 | 51,37
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recorded in Leninsky district (64.62%); while the minimum rate at the same
election was recorded in Feodosia (46.10%).

According to results of the two elections, the most active electorate are
in Razdolnensky district (the average turnout was 63.12%), and the least
active electorate are in Yalta (the average turnout was of 46.00%)

Simferopol showed a similar turnout in 2014 and 2016. The average
turnout (46.5 per cent) did not confirm the allegation that the elections in
Simferopol have both urban and rural features, and are kind of the all-Crime-
an average voting option.

The divide of the city and the village in the Crimean electoral space can
also be reflected in the electoral preferences of residents in the different
regions of the Crimea.

According to the results of the elections to the 2016 State Duma, the
United Russia party received more support in the rural areas than in the
urban ones. Thus, the rating of this party was made up of 62.89% in Yalta;
whereas it amounted to 81.77% in Pervomaisky district [3].

The LDPR received the highest level of support in the urban districts
of the Crimean coast (Yevpatoria, Saki, Yalta, Alushta, Sudak, Feodosia,
Kerch) and in Dzhankoy. In these cities, the party’s rating exceeded 12%;
whereas in Yalta and Feodosia the party won 14%. But in the rural areas
at least 12% of citizens voted for the Liberal Democratic Party; in seven
districts the party failed to gain even 8%.

The electoral support to the Communist party also remained high in the
urban districts (Alushta, Yevpatoria, Krasnoperekopsk, Saki, Feodosia and
Yalta), where the party rating ranged from 7% to 8%. But in the rural areas
of the Crimea, the Communists were supported by less than 6% of voters.

In conclusion, after analysing the social divides we have found out that
the Republic of Crimea is heterogeneous in the electoral activity and in the
political preferences of its inhabitants. The emergence of the social divides
can be noticeable when comparing the voter turnout and the rating of po-
litical parties in the municipalities, especially the divide of the city and the
village. Moreover, it is important to note that the urban district of the South
coast particularly stands out against the rural steppe areas of the Republic
of Crimea.
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THE CONTENT AND STRUCTURE SPECIFICITY
OF THE INTERNALIZED OBJECT RELATIONS
IN ANTISOCIAL PERSONALITY DISORDER

The article reports on the research study of antisocial personalities.
Findings suggest that earlier specific object relations prove to be the es-
sential formation factor of the personality structure under review. The goal
of the research is to examine the content and structure specificity of the
internalized object relations in antisocial personality disorder. The article
presents the results of the experiment in the course of which the specificity
of ego-representation, the object-interaction, affects and defensive mecha-
nisms are described. The obtained data can be used for further theoretical
developments and practical problems solving in the frame of psychoanalyt-
ical psychotherapy and criminal psychology.

Keywords: antisocial personality disorder, psychopathy, object — rela-
tions theory, ego-representation, object-representation.
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OCOBEHHOCTHU COIAEPXAHUA
N CTPYKTYPbl UHTEPHAJIM30BAHHBIX
OBBEKTHBIX OTHOINEHUMU ITPU JTUCCOLUAJIBHOM
PACCTPOUCTBE JIMYHOCTH

JuccounanbHOe JIMYHOCTHOE PacCTPOMCTBO — 3TO CTPYKTypa JIMY-
HOCTHOH OpraHu3aluy, Ui KOTOPOU XapaKTEPHO OTCYTCTBUE MOPAJILHOTO
HU3MEpeHHNs], TPeHEOpEeKeHNEe K COLMAIBHBIM HOPMaM, UMITYJILCHBHOCTD,
OTCYTCTBHE OCO3HABAEMbIX UYBCTB BHMHBI M CTpaxa, HECHOCOOHOCTh K
MOCTPOCHHIO B3aMMHBIX HEIKCIUTyaTallMOHHBIX OTHOUICHWH M (opmu-
poBaHMIO TIpHUBsi3aHHOCTEH. CyIIecTBEHHBIM (aKTOpPOM (OPMHUPOBAHHS
JAHHOW CTPYKTYpBI JINYHOCTH SIBIISIIOTCS OCOOEHHOCTH PaHHUX OOBEKT-
HBIX OTHOIIeHHUil. VHTepHamnM30BaHHAs CXeéMa OOBEKTHBIX OTHOIICHUI
MIpeACTaBIsIeT COO0M CHCTEMY KOMIIOHEHTOB JIMYHOCTH, OINPECIISIONIYIO
0COOCHHOCTH BOCHIPHSITHS €0 PEANBHOCTH, APYTHX JIOACH U B3aMMOJICH-
cTBUE ¢ HUMHU. llesbIo UccnenoBaHus ABIACTCS U3ydeHHE 0COOCHHOCTEH
COJIEpKaHUsl ¥ CTPYKTYPHl HHTEPHAIN30BAHHBIX OOBEKTHBIX OTHOIICHUI
JUYHOCTH C JAUCCOLHUAIBHBIM paccTpoiicTBoM. [loydeHHble pe3ynbTaTsl
MOTYT OBITh UCIIOJIB30BaHbI IS JajbHEHIINX TEOPETUUECKUX pa3paboTok
U PELIeHUs MPaKTUYECKUX 3a/1a4l B paMKaxX NCUXOAHAIUTHYECKON IICUXO0-
Tepanuu U KPUMHUHAIBHOW IICUXOJIOTHH.

KaroueBble ci10Ba: quccolyanbHOE TMUHOCTHOE PACCTPONUCTBO, IICH-
XOIaTHs, Teopusi OOBEKTHBIX OTHOLICHWH, fl-penpeseHTanyun, 00BEKT-
penpe3eHTanuu.

Introduction

Antisocial personality disorder is regarded as personality organization
structure, characterized by the lack of morals and conscious feelings of guilt
and fear, social norms disregard. Also, impulsivity, inability to develop mutual
non-selfish relations and to form attachments are typical of such type of per-
sonality. The peculiarities of earlier object relations are the essential factors of
the related personality structure formation. Object relations are viewed as per-
sonality component system manifesting itself in the relations of an individual
with the surroundings and changing under the influence of new interaction ex-
perience. Earlier object relations of antisocial personalities are characterized by
unstable surroundings, the lack of safety feeling and emotional comfort, hold-
ing and containment process violation, inconsistent and inadequate reactions
of the adults toward the instinctive child life resulting in the internalization of
defective object relations. Internalized scheme of object relations defines the
specificity of reality perception, other people and interaction with them.

The goal of the research was to examine the content and structure spec-
ificity of the internalized object relations in antisocial personality disorder:
ego specificity and objects-representations, object interaction patterns, af-
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fects and defense mechanisms. The following tasks were solved: to evaluate
the antisocial personality disorder level; to describe the specificity of the
internalized objective relations; to compare it between in antisocial person-
ality disorder and those without it.

Research methods

Participants for the research were selected from among the males of
2 groups: the experimental consisting of 30 prisoners (Simferopol refor-
matory colony Ne 1) and those registered at the RC Criminal-Executive
Inspection with high level of antisocial personality disorder and the con-
trol one consisting of 30 workers from the RC Fire Prevention Service.
The following techniques were used: Hare, Newmann, Polhuss psychop-
athy questionnaire “Complete control list of psychopathy”, Kornilova’s
questionnaire “Dark dozen”, Philipson’s “Object Relations Test”, Adler’s
method of earlier memories, author’s questionnaire. To find out the differ-
ences U — Mann-Witney criteria was applied.

Research results

1. Ego-representations. The data obtained testify that among ego-rep-
resentations in antisocial personalities the images of the indefinite gender
are more frequently indicated than in the control group but as for the male
images it is less frequent (p < 0,001). Indication frequency of the split im-
ages is higher than in the control group but indication frequency of inter-
graded ego-representations is considerably lower (p < 0,001). The images
of antisocial personalities are split that is, partial, positive and negative rep-
resentations are not integrated into total genuine image. Mostly, they are
neutral-indifferent, performed by the characters whose feelings, thoughts
and emotions either not described or formal and not intensive. Based on the
data, the super-grandiose images of EGO-representations are quite frequent
(p £0,001), as for the negative images of ego-representations they are per-
formed as criminal images (p < 0,05).

2. Object-representation. In the group of antisocial subjects the male
images are less represented (p < 0,001), female and the images of the
elderly people (p < 0,05), as for the images of indefinite gender, they are
displayed more noticeably (p < 0,001). The indifferent images prevailing
may be explained by the disability of the antisocial personalities to un-
derstand the feelings of other people as their process of empathizing is
violated. The image of the couple as the whole is revealed not so often
(p < 0,05). Actually, it can be connected with the inability to develop
the intimate mutual object relations. As it has been stated splitting, neu-
tral-indifferent and temporary objects are more noticeable (p < 0,001),
less integrated, stable (p < 0,001) and positive (p < 0,05) objects. Split
object-representations occur as neutral-indifferent images-characters
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deprived of feelings, thoughts, emotions; the subject describes the interac-
tions of formal type. Typically, the object-representations are temporary
and appear to be the objects of attractions to which the individual applies
only with the purpose to satisfy the needs (the images of lovers who are
deprived of close and lasting relations).

3. Object-interactions. Analysis of the data shows that the subjects of
the experimental group tend to display the following patterns: the lack of
emotional intimacy, attacking the object and its destruction (p < 0,001),
supervision tendency over the object, dissociation from the object
(p < 0,05). It is stated that the relations are deprived of originality, frank-
ness, emotional component more over stereotyped and of social — de-
manding type. The pattern of the attack on the object and the injury is
represented. In addition, the object attack more often appears to be a male
character but the victim — a female character. Factually, dissociation and
object neglect pattern (the subject’s attention is focused on one of the cha-
racters, ignoring others.) is widely spread. The attempts to control the ob-
ject and omnipotence display are observed.

4. The affects of object-interaction. Strongly indicated: affective emp-
tiness (p < 0,001), grandiose feeling and aggression (p < 0,05). Less indi-
cated: sadness, joy and anxiety (p < 0,001), the feeling of helplessness and
resignation (p < 0,05). As for the narration there are no feelings and emo-
tions of the characters, at least, it is formal. Aggression appears to be quite
frequently shown, affects are being manifested in the narrations through the
characters attacks against each other, quarrels, injuries. Grandiose feeling
is demonstrated in the characters experiencing satisfaction from the ability
to govern and supervise.

5. Defensive mechanisms. The antisocial subjects show narrower range
of defensive mechanisms and the prevailing one is dissociation, when
rationalization is indicated among the subjects from the control group
(p < 0,001). Dissociation is revealed by the offer of different variants of the
story plot development or unexpected change of the narration course. Also,
antisocial subjects quite frequently offer the alternative variants of the story,
one of which is more socially acceptable and formal, hiding definite intentions.

Conclusion

The results of the reported research indicate that ego-representations of
antisocial personalities are splitting and also are presented, generally, by
neutral-indifferent, super-grandiose or poor representations. Both the ob-
ject — representation and representations are characterized by being split
and performed by neutral-indifferent images of indefinite gender. Tempo-
rary object-representations are prevailing. Integrated, constant and positive
object-representations as well as the couple-image as the whole are rarely
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observed. Object-interactions are formal and characterized by the lack of
emotional intimacy and the splits. The findings indicate the patterns of ob-
ject destruction and neglect, rivalry, supervision and omnipotence display.
Narrow affective range is observed. In addition, affective emptiness is pre-
vailing. As it is fixed, aggression, grandiose feeling, excitation and sexu-
al attraction are stated. As a fact, sadness, joy and anxiety are manifested
faintly. Defense dissociation mechanism is noted to prevail though in the
experimental group the defense mechanism range is wider and the defense
rationalization mechanism is prevailing.
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THE ASPECTS OF CONSTRUCTION IN SEISMIC ZONES

Theoretical research in the field of modern construction in the earth-
quake-prone areas is based on the method of active and passive protection
of buildings from seismic waves. The aim of this research is to define the
techniques of protection from earthquakes by means of modern effective
and money-saving methods. The obtained results can be used in further the-
oretical and practical studies on the protection of buildings and structures.

Keywords: earthquake, Richter scale, foundation, oscillations, earth-
quake-prone area, volcanic eruption, resonant oscillations.
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OCOBEHHOCTHU CTPOUTEJbLCTBA
B CEUCMHUYECKHNHU PAMOHAX

ITpencraBiaeHbl TEOPETHUECKHE UCCIEAOBAHMS B 00JIACTH COBPEMEH-
HOTO CTPOUTENBCTBA B CEHCMOOMACHBIX pailoHaX, OCHOBaHHBIC Ha Me-
TOJIMKE TPUMEHEHUS! aKTHBHBIX M ITACCUBHBIX CPEJCTB 3aIUTHI 3AaHUS
oT ceficMuueckux BosH. Llens paboTel — ompenenuTs 0a30BbIE METOABI
3aIUTHI OT 3eMJICTPSICEHUH, UCTIOIb3YsI COBPEMEHHBIC METOA0B 3aLUTHI,
IIPU 3TOM TIPHUJIEPKUBATHCS MaKCHUMalIbHOM SKOHOMHH (DMHAHCOB M pe-
cypcoB. IlomydeHHble pe3yabTaThl MOTYT OBITH HCIIONB30BAHBI B J1AJIb-
HEHIINX KaK TEOPEeTHYECKUX, TaK U MPaKTHUYECKUX pa3paboTkax Mo 3a-
LIUTE 31aHUN U COOPYKEHUI.

KaroueBble cioBa: 3emiuerpsicenne, mkana Puxrepa, pyHaaMeHT, Ko-
ne0aHus, CeHCMOOTAaCHBIE 30HBI, ByJIKAHHYECKOE H3BEPKEHNE, PE30HAHC-
HBIE KOJIEOaHUs.

The problem of earthquakes remains relevant for many countries in-
cluding Russia, taking into account its large area where all points aren’t
equally seismically stable. Approximately 5% of the territory of Russia is
in the zone of possible earthquakes of up to nine numbers on the Richter
scale. These possible territories are Kamchatka, Transbaikalia, Altai, Say-
ans, the North Caucasus. On another 20% of the country’s territory, earth-
quakes occur occasionally. The most devastating earthquake in the history
of Russia during 20™ century occurred on May 28, 1995 on Sakhalin. The
strength of tremors on the Richter scale was more than 7 scores. The city
of Okha suffered most severely, as a result of the earthquake almost all
buildings and structures were completely destroyed. In total, 2040 people
died in the city.

The most seismically dangerous places on Earth are the Japanese Is-
lands, Indonesia, the Philippines, Chile and the coast of California. These
areas are often exposed not only to earthquakes, but also volcanic eruptions.
All local facilities are characterized by a stable foundation and a strength-
ened structure that allows to withstand earthquakes of any severness.

We live in a seismically active zone, too. So, this research becomes top-
ical and its main purpose is to study the basic factors affecting the strength
of structures and to define the ways of preventing the seismic vibrations.

Seismic regions are the ones that prone to earthquakes. The earthquake
is understood as short-term oscillations of the crustal surface caused by
seismic waves occurring during disorder of its local complexity with the
sudden release of elastic energy. Seismic waves are spreading in all direc-
tions from the source of the earthquake while they are moving away.

Oscillations of the earth’s surface cause displacement of the structure
base which in turn brings into the action the inertial forces in the structure.
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The vibrations of the soil are chaotic; hence, it follows that the inertial
forces can have any direction in space. The most dangerous are the hori-
zontal forces, since they extend over great distances. Regarding vertical
forces, they also carry a significant danger, but not at such great distances.
The most severe destructions vertical forces carry on the large-span struc-
tures, arches, beams, frames which are more than 24 meters in length.

Many experts are of the opinion that the number of victims directly
depends on the strength of buildings. The seismic stability of build-
ings and the safety of people living in these houses depends entirely
on what methods are choosen by the construction company while they
are designing structures or buildings in hazardous areas. Buildings and
structures which are erected in earthquake-prone areas should have the
ability to withstand seismic impacts without loss of performance, i. ¢ to
be seismic proof.

Seismic resistance of buildings and structures is ensured by the use of
structural solutions, structures and materials that appropriate for seismicity
(intensity of seismic impact in numbers) of the construction site, as well
as the erection of structures and the production of work in seismic regions
strictly according to rules.

What can improve earthquake resistance of the building or why have
some Japan palaces and old structures still preserved after numerous earth-
quakes? These questions often come to mind while discussing the conse-
quences of earthquake.

According to many experts in most medieval buildings the details of
the structures were not fixed rigidly to give them flexibility and help to
withstand earthquakes. This ancient tradition has been improved and in the
construction of modern multi-storey houses engineers are trying to use steel
structures of beams and trusses made of steel, steel rods that are mounted
inside the ceilings, concrete columns and walls. This construction forms a
flexible structure, giving the building a special strength and holding togeth-
er parts of the building [1].

Nowadays the design in the seismic regions develops in two directions
according to the degree of protection from earthquakes: active and passive.
With passive seismic protection the main frame is strengthened and new
structural schemes are used to increase the load to be withheld and to per-
ceive additional forces.

Active seismic protection is a relatively new direction in construc-
tion. Its main objective is to carry out additional constructive measures.
These measures are mainly aimed at preventing the occurrence of reso-
nant oscillations that leads to a decrease in the seismic effect on the
structure. To achieve such a result special switching on or off connec-
tions, as well as settings of dynamic vibration damper, should be added
to the design [2].
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The application of disconnected links lies in the fact that under seismic
action which causes resonant oscillations and, in the same way, disen-
gaging the connections while affecting the weak elements. Subsequently,
the latters are eliminated from the work and it results in the rigidity de-
crease, then the frequency of natural oscillations decreases, too. So, this
contributed to the exit from the resonance. In many cases switching off
connections are not very effective due to the fact that in the beginning
earthquakes have a greater frequency of oscillations and subsequently de-
crease. Therefore, when the oscillations are reduced by switching off, it
does not guarantee that under the oscillations of earthquake, the structure
would not get into resonance and be destroyed. Hence, the conclusion is
that the most effective elements are the connecting links which increase
the frequency of the structure oscillations and leads to the exit from reso-
nance and the limitation of horizontal displacements.

Dynamic vibration dampers are small masses with elastic bonds that
are installed on the structure. The weight of the absorber and the rigidi-
ty of the bonds are selected in such a way that their ratio is equal to the
square of the forced oscillations’ frequency of the structure base.

When constructing a scheme of an earthquake-proof structure, the
building must be designed as a symmetrical, besides it has to distrib-
ute the structure masses evenly and symmetrically. Measures should be
carried out to increase the spatial rigidity and subsequently it results in
the seismic resistance increase. The simpler the house plan the better,
it should be designed close to a rectangle shape without any protruding
buildings.

“With complex planning, anti-seismic seams are built in the structure,
dividing the building into simple geometric figures” [3, p. 644]. If the
building has visors, balconies, cornices, they should be limited in number
and connected with the frame. To strengthen the base with weak soils,
cross-shaped foundation tapes or a solid foundation slab are arranged
[3, p. 644].

Therefore, the main task is the design of safe structures without any
possibility of brittle fracture due to seismic vibrations and to provide
conditions that facilitate the development of plastic deformations. Along
with a combination of constructive solutions and active protection of
earthquakes, it is also necessary to incorporate inclusive links as much as
possible. The system of active seismic protection successfully solves the
problem of reconstruction of old and modern buildings. However, despite
all the advanced technologies, design solutions, devices, the only guar-
antee of safety is timely evacuation of the population. The evacuation is
possible only if this is known in advance. Nowadays none of the seismo-
logical services or systems being developed cannot warn of a possible
threat with one hundred percent accuracy. In addition, the development
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of measures to prevent earthquakes remains a topical issue and consists in
conducting thorough research of earthquake nature as well as the factors
contributing to its occurrence.
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MODERN CENTRAL HEATING SYSTEMS

The article is devoted to the central heating item and boilers as the most
efficient method of warmth providing. The writing discloses main charac-
teristics of different boilers stressing on their advantages and disadvantag-
es. The author describes several types of fuel and proves gas-fired boilers
popularity. The article writes about locally produced boilers and compares
it with imported.

Keywords: central heating systems, boilers, types of fuel, imported
equipment, local producer.

COBPEMEHHBIE CUCTEMBbI
HEHTPAJIBHOI'O OTOIIVIEHUSA

Craths MOCBSIICHA HCTOYHUKAM [IEHTPAJIbHOIO OTOIUICHUS, B YaCTHO-
ctH Ooitiepam kak cambiM 3(pHEKTUBHBIM METOAaM 00eCIIeueH s TEIIOM
KHWIIBIX TIoMenieHni. ONNCBHIBAIOTCS OCHOBHBIC XapaKTEPHCTHKH, IPEH-
MYIIECTBA W HEMOCTATKH PA3IMYHBIX OOWMIEPOB, NPHBOIATCS MPUMEPEI
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HECKOJIbKHX BHIOB TOIUIMBA U MOATBEprKAaeTCs 3()(HEKTHBHOCTH I'a30BO-
ro 00opyioBaHus. ABTOp paccMaTpuBaeT 00WIepbl 0TeYECTBEHHOTO TPO-
U3BOJCTBA U CPABHHUBACT HX C HMIIOPTHPYEMBIMH.

KarodeBble cjI0Ba: CHCTEMBI LEHTPAIbHOIO OTOIICHUs, Ooiie-
pPBl, BHIbI TOIUIMBA, WUMIOPTHpYyEMOE O0OpYyJOBaHHME, OTEUECTBEHHBIN
HPOU3BOTUTE.

Residential buildings without central heating system need an indepen-
dent heating system. A boiler can easily deal with it. A heating boiler
consists of a closed vessel and a heat carrier which heats up to the fixed
temperature and provides customers with heat and warm water.

Main characteristics of a boiler are efficiency and type of fuel. Efficien-
cy can be calculated in the following way: for 10 sq. m. heat supply area in
the building with 3 m height we need 1kW. Heating boilers are divided into
solid fuel boilers, liquid fuel boilers, gas boilers, electric boilers and comb
boilers. The sort of fuel is a second important factor of a boiler. There are
such types of the fuel as: liquid fuel (diesel fuel), electricity, gaseous fuel
(communal gas or cylinder gas) and solid fuel (coke, pellets, wood, coal
etc.). Solid fuel boiler is a practical solution in case when there’s no way to
have full central heating system installed. Boilers using wood as a fuel are
considered to be a traditional variant of a heating system almost popular
among the customers. Solid fuel boilers are installed in private residential
houses or in garages, technical facilities etc.

Gas boilers use a natural gas or a liquefied gas if possible. It’s the most
popular type of boilers in Russia and all around the world because gas is
the most convenient fuel to use. From long-term experience it was found
that comb boilers are practical and effective. Comb boilers can be geared
to different types of fuels; so they are very comfortable. Householder can
use sort of fuel that is available in the moment. Boiler functioning is based
on converting energy from electric to thermal. Electricity is considered
to be the most expensive type of energy resources. But we have to admit
the benefits such as usability and environmental friendliness. Nowadays
customer can find the most convenient solution because of vast range of
heating systems. Gas boiler is a good choice if your house is attached
to the central gas pipeline. Electric boilers are convenient for the house
with area up to 100 sq. m. in the case if you won’t live there permanently.
Comb boiler or liquid boiler is a right choice for the house with a large
area where you plan to live all year round.

The benefits of the exploitation of the gas-fired boilers in Russia are
clear: the supply is more stable (the gas won’t be turned off suddenly) and
the gas price is less than electricity price. What do we need from a good
gas-fires boiler? We need to stay warm and safe at home, to be sure that the
device will serve for many years.
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The absolute majority of the gas-fired boilers in our stores are imported,
almost from the European countries. The range of the best producing firms
are Wolf (Germany), Vaillant (Germany), BAXI (Italy), Protherm (Slova-
kia), Bosch (Germany) etc.

Besides there are two domestic plants: the machine-building plant in
Zhukov (single circuit boilers and double circuit boilers) and “Konord
plant” in Rostov-na-Donu (boilers KONORD and solid-propellant boil-
ers DON).

Boiler ZOTA Pellet 25A

This single circuit boiler is considered to be the best solid-propellant
boilers of 2017. It’s used for heating average and wide areas — up to
250 sq. m. This boiler is equipped with the temperature sensor which allows
regulating the temperature inside the building. The recommended fuel is
wood and briquettes.

The experienced customers will surely appreciate the features of this
boiler — it’s autonomous, has a function of an automatic fuel supply and an
automatic control system. External controls and heated floors can also be
burned on. Advantages:

« the bunker for automatic fuel supply

« the protection from the overheating

« the control panel with a lot of sensors

Disadvantages:

* a high price

* a high fuel consumption

Stropuva Mini S8 is a single circuit solid-propellant boiler used for the
heating of the areas up to 80 sq. m. It doesn’t depend on electricity or other
communication, so it’s a great decision for the countryside. But it’s also a
good choice for the house in the city because it keeps warm for 20 h. Its
COP is claimed to have 85%. Advantages:

* It goes in an assembled form, so it’s already ready for installation

* alow fuel consumption

* it keeps warm for a long period

* it’s compact

Disadvantages:

* the low-lying window for briquettes, coal and wood

* it’s heavy

The Bison NL series — comb boilers (Protherm)

Protherm, a well-known Slovak company that produces the heating
equipment introduces the series of the floor comb boilers Bison NL. It’s
worth to highlight the comfortable control system with an intuitive control
panel, the failure sensors and some thermo regulators. Advantages:

* the floor boiler

* a high COP
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* the cast-iron heat exchanger

* the flame availability control

* the built-in microprocessor

¢ the “Winter-Summer” option

The NO series — the floor industrial fire-tube boilers Protherm

Protherm NO is a series of the efficient and powerful industrial boilers.
The models of this series are made of the material which is very reliable and
has stood the test of time. The heat exchanger is made of the high quality
steel that guaranties long term usability and a stable work during the whole
period of exploitation. The cascading of this heating device is possible. Ad-
vantages:

* the closed combustion chamber
a high COP
the protection from the overheating
an electrical ignition
the iron heat exchanger
the protection from the overpressure
a long service life

It’s necessary to take into account a thermal capacity of the future boiler
and parameters of the transfer medium. Also you have to take into consid-
eration the material of the boiler, its size, weight and, of cause, its price. To
make a right choice you may ask for help a professional who will design
your heating system. It’s the only way how you can reach the most optimal
combination of the element of the system without any problems in future.
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BRIDGE TO THE FUTURE

The article is devoted to the Kerch Strait Bridge construction. The ne-
cessity of the bridge over the Kerch Straight has been a subject for debate
over centuries. Different plans and projects were proposed and even re-
alised by some governors but they all became a forlorn attempt. Several
interesting facts from the history of this place are mentioned. The writing
discloses committed mistakes and explains nowadays construction activi-
ties; brought engineering factors and site specific geological data provide
insight into the complexity of the project.

Keywords: the Crimea, the Kerch strait, construction, bridge, geologi-
cal data, engineering factors.

MOCT B BYIVIIIEE
(CTPOMTEJBCTBO MOCTA
YEPE3 KEPYEHCKMHI1 TPOJINB)

Cratbs MOCBsIIIIEHA CTPOUTETLCTBY MOCTa uepe3 KepueHckuii mpouB.
Bomnpoc 0 HE0OXOIUMOCTH JAaHHOTO COOPY)KCHHUS ITOJHUMAJICS HEOIHO-
KpaTHO Ha MPOTSHKEHUH YK€ HECKOMBKUX cToseTHi. [IpencraBmsmch pas-
HOOOpa3HbIC TIAHBI U MPOSKTHI, & HCKOTOPHIC JAXKE YACTHYHO PEan30Ba-
HBI, HO BCE ITOTIBITKH OKA3aJIMCh HAallpacHbIMU. Llenb paboThl 3akimogaercs
B ONpEICTICHUN JOMYIICHHBIX OMHOOK B MEPBOHAYAIBHBIX MIPOEKTAX, YTO
JIOKA3bIBAET CIIOKHOCTh pealu3aluu TuiaHa. [IpuBoAsTCS TeXHMUYECKUe
MTOSICHEHUS U3-32 OCOOCHHOCTEH T'eOJIOTMYCCKON CIICIM(PHUKH MECTHOCTH
JUTSA YCTICIITHOTO 3aBEPIIEHIS CTPOUTEIHCTBA.

KuiroueBbie ciioBa: Kpeim, Kepuenckuii nposuB, CTpOUTENBCTBO, MOCT,
TCOJIOTHICCKIE 0COOCHHOCTH, TEXHIHUCCKUE XapaKTCPUCTHKH.

The first notion about the bridge dates back to 1870 when following
successful construction of the Indo-European Telegraph by the British
government, a railroad route from England to India, through the Crimea
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and across Kerch Strait was considered but deemed too expensive. A bit
later in 1903 Tsar Nicholas II cherished the idea but put it away because
of Russo-Japanese War and then World War 1.

The first who realized the construction was Albert Speer in 1943.
He hoped that the bridge would help the German invasion of the North
Caucasus. Initially a ropeway across the Strait of Kerch appeared with
a daily capacity of 1000 tons. Hitler ordered a combined road and rail-
way bridge which planned to be built within 6 months. After success-
ful attacks of the Red Army, Germans retreated and blasted one third
of the bridge which had been completed at that time. In the summer of
1944 after the liberation of the Crimea, Soviets built the 4.5-kilometre
bridge from the materials left on the site by the Wehrmacht. Unfortunately
it was destroyed within six months by flowing ice due to the absence of
groynes.

Since 1944, various bridge projects to span the strait have been proposed
or attempted. Since the mid 1960s the Kerch hydro unit project developed
here. It was a system of dams and bridges across the strait. The project was
not implemented in connection with the collapse of the USSR.

The idea of a Kerch Strait bridge resurfaced after the collapse of the
Soviet Union, but in 1994 the Russian and Ukrainian sides failed to fi-
nalize the project. On 25 April 2010, Ukrainian President Viktor Yanu-
kovych and Russian President Dmitry Medvedev signed an agreement
to build a bridge across the Kerch Strait. Russia and Ukraine signed a
memorandum of mutual understanding on the construction of the bridge
on 26 November 2010.

The rejection of the Ukraine—European Union Association Agree-
ment in November 2013 led to increased interest in the construction of
a bridge between the Crimea and the Taman Peninsula of Russia. In late
January 2014, the Ukrainian and Russian governments decided that a new
joint Ukrainian-Russian company would be commissioned to handle the
construction of the bridge, while the Russian state enterprise “Avtodor”
would become responsible for the bridge in the long term. Additionally, it
was decided a special working group would determine the location and set
the technical parameters. Construction was estimated by the Ministry of
Economic Development and Trade of Ukraine to take 5 years with a cost
between $1.5 and $3 billion.

Following the Annexation of Crimea by the Russian Federation in
March 2014 amid the deterioration of the Ukraine-Russia relationship,
president Vladimir Putin announced that Russia would build a road-rail
bridge over the strait, because supplies had to be airlifted or delivered
by sea. The current connection is by the Kerch Strait ferry between Port
Kavkaz and Port Krym.
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Prime Minister Dmitry Medvedev signed a governmental decree to cre-
ate a subsidiary of “Avtodor” to oversee the project. In April, the Ukrainian
government gave Russia six months notice of its withdrawal from the
now-defunct bilateral Kerch Bridge agreement. In January 2015, the mul-
tibillion-dollar contract for the construction of the bridge was awarded to
the SGM Group.

It is considered that the bridge should resist to all kinds of environmen-
tal circumstances such as currents, floods and ice convergence. Technical
specification must be taken into account:

* ship dimensions (channel height — 45 m, width — 200 m;

* seismic activity (up to 9 points);

* abyssal roof (more than 40 m);

* high load on the ice plate, hummock thickness — 2 m, flow rate —
2 m/s, wind speed — 25 m/s;

» wide area of sections (5 km).

To build a strong and durable bridge across the Strait it is very important
to follow all these specifications, to make correct calculation and to work
qualitatively.

Construction on the bridge began in May 2015. Water area of the Kerch
Strait was thoroughly examined by sappers. Approximately 200 bombs
from the World War II were found in the area during pre-construction clear-
ance. Engineers have defined some basic geotechnical data. Bridge sup-
ports should be constructed using jack-up platforms, floating cranes and
heavy-duty vehicles.

Metal pipes at the base of the supports are submerged in the thick silt
and bedrock by hydraulic hammers with a mass strike more than 100 tons.
In the section of the bridge where geological conditions are favorable drill
columns of a large diameter may be used. Raft foundation and supports are
solid, made of reinforced concrete. Spans are mounted on both shores by
hinged method.

The installation of navigable span is implemented by carriage afloat in
a lower level, with a subsequent rise in the level of the project by heavy
lifting technology. Spans are presented as separate through farms for the
combined movement. This solution allows building a bridge crossing in
two stages.

To increase the permissible longitudinal slopes and to reduce the length
of the bridge, the railway track is laid on ballast. Railway traffic is carried
out in the lower level zones of farms and road traffic — on a steel road plate
located in the upper level of the farm belt.

Navigable part of the strait is covered by three-span farm scheme:
1324220+ 132 meters. The rest of the strait is covered by two farms tran-
siting scheme: 2 x 132 meters.
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Three temporary bridges were built, to facilitate access (independent of
weather and currents) for main construction. The construction material for
the temporary bridge is more than 3,500 tons. Bridge support piles were
sunk to a depth of 35 to 56 meters.

By October 2015, the first of the temporary bridges had been construct-
ed, connecting Tuzla Island and Taman peninsula. But even with a large
firm’s backing, the bridge’s construction has seen some setbacks. Inclement
weather, including storms in June, have delayed the project by forcing ships
to remain in port and keeping workers from their tasks.

By March 2017, 70% of pilings for the 12-mile road bridge were in
place, and almost a third of those for a parallel railway should be complet-
ed by the end of the year. In August the first of the two shipping channel
arches, for the railway side of the bridge, was lifted into position.

The bridge is expected to be opened by December 2018 for testing and
vehicular traffic, and to be fully operational by June 2019.

The construction of the bridge involves great difficulties and dangers
associated with the peculiarities of the Strait’s bottom and the region’s
ecology. But in spite of these problems thanks to collaboration of the best
engineers, geologists and ecologists the Kerch bridge will be built as it is
a “bridge to the future”, “the road to a new life” for our beloved peninsula.
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RUSSIAN CHEESE MARKET

The article is intended to give an overview of the cheese produc-
tion in Russia. The article begins with main characteristics of cheese
as a product and the main details of its production. The main part of
the article is focused on the cheese industry of Russia and its specific
features. There is discussion of the recent cheese industry trends in the
conclusion of the article.
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OcHOBHas 1Ieb ITAHHOM CTaTbU — /1aTh XapaKTEPUCTHKY IPON3BOJICTBY
celpoB B Poccuu. Bo BBeneHuM Naércst onucaHue U XapaKTepUCTUKA Chl-
POB M HEKOTOpPBIE JETaNH MPOU3BOACTBA JAHHOTO MPOAYKTa. B ocHOBHOM
4yacTH pabOTHI ONMUCHIBAETCS MTPOM3BOACTBO CHIPOB B Poccun, mpuBoasTes
OCHOBHBIC XapaKTEPUCTUKU JAHHOH OTpaciu. B 3akiroueHne OnuchIBarOT-
Cs1 OCHOBHBIE TEHJICHIIMU Pa3BUTHUS IPOU3BOACTBA CBIPOB B Poccun.

KiitoueBble ciioBa: cblp, MOJIOYHBIN NPOAYKT, TBEPABII CbIP, MATKUN
ChIp, IUIABJICHBIU CBIP.

No one can say for sure when or where cheese appeared. Ancient
Greeks thought that cheese was presented by the gods. Even pharaohs
liked cheese. Cheese is the favorite food of most people on the planet. It
is a dairy product made from milk. Cheese is a fresh or matured product
which is obtained by draining the whey after the coagulation of casein,
the major milk protein. In France where more than 300 varieties of cheese
are produced, people say: “A dessert without cheese is like a beautiful
woman with only one eye”. In the capital of the Canada, Ottawa there is
a monument devoted to this product. It is very popular and in demand in
our country as well.

The art of cheese making has not changed a lot over the course of
its history. The chemical composition of cheese includes high-grade pro-
teins (about 25%), which are easily absorbed by the body, milk fat (about
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30%), minerals (calcium, sodium, phosphorus, etc.), fat and water-soluble
vitamins (A, D, E, B1, B2, PP). Cheese has high caloric content and phys-
iological fullness. Cheese is obtained from cow, goat, sheep and buffalo
milk by coagulation and processing. In the production process, it will re-
tain all the basic nutrients of milk, except for carbohydrates. When cheese
is produced, a significant part of water is removed, resulting in a concen-
trated food product. It is a product with high energy and biological value;
it is almost completely absorbed (up to 98%) by the body and extremely
useful for health as it does not require special treatment before use and
has a wide range of flavors. By the method of rolling up milk, cheeses are
divided into rennet and sour-milk. Depending on the characteristics of
production, rennet cheeses are divided into hard, soft, brine, processed,
and according to the content of fat in dry matter, cheese is 20, 30, 40, 50%
fat. In the process of cheese production, the decisive factor is the physical
properties, chemical composition, microbiological indicators of milk. By
type of basic raw materials cheeses are divided into natural and melted,
the main raw material for which are natural cheeses.

Melted cheeses were invented in the 20" century and can’t be consid-
ered high-grade cheeses, since they contain extraneous fats of vegetable
origin. According to the consistency, the melted cheeses are close to
soft, but differ from them by the way of preparation (additional melting
after a short maturity period), and taste: Pathefin For, Cancullot, From-
age du Larzac.

Depending on the technology of production and chemical composi-
tion, the melted cheeses are divided into a number of groups: chunks,
sausage, pasty.

Chopped cheeses have a dense structure of cheese dough, easily cut
into slices, not sticking to the knife, are produced with the introduction
of up to 60-70% of young natural cheese with a high content of in-
soluble protein, which provides a dense structure. Consistency platelet,
slightly elastic.

Sausages are produced on the basis of low-fat cheeses with the addition
of rennet cheeses of various kinds and dairy products (cottage cheese, but-
ter, milk powder, dry whey). The taste of cheeses is due to smoking and
added fillers. Consistency is moderately dense, slightly elastic. They can be
fat content from 20 to 40% in dry matter.

Natural cheeses include soft, semi-solid, hard cheeses.

Soft cheeses are cheeses with a soft creamy / curd consistency, produced
without additional processing, such as smoking or melting. Such cheeses
can be either with a crust (mold, natural) or without it (fresh cheeses). These
include cheeses: Ricotta, Feta, Mozzarella, Camembert, Brie, Maroilles, Pi-
codon, Romadur.
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Semi-solid cheeses are cheeses with a dense consistency, produced
without additional processing, such as, smoking or melting, covered with
crust, can be packed into wax. They differ from soft cheeses by pressing
and maturing. These cheeses are one of the most familiar for the Russian
consumer. These include: Russian, Dutch, Kostroma. From exotic cheeses
to semi-solid belongs a subclass of «blue cheeses»: Roquefort, Stilton, Gor-
gonzolla, Dorblu.

Solid cheese cheeses with a firm, dense consistency. Among them, it
is customary to single out a subclass of «warmy» cheeses that are difficult
to cut and are therefore used as a complement to dishes in grated form.
Covered with a dense crust, wax or natural. They differ from semi-solid
pressing and maturing. Hard cheeses are the most common and popular in
Russia. These include: Emmental, Maasdam, Raclette, Parmesan, Romano.
Among the hard cheeses, there are almost no paddles, since the technology
of hard cheese production doesn’t allow free development of mold cultures
inside the cheese.

The first cheese factory for the production of rennet cheeses in Russia
was opened in 1795 in the village of Lotoshino, Tver Province, in the estate
of Prince Meshersky. Swiss cheese was produced on the cheese factory.
By 1886, in the European part of Russia, there were already 72 landown-
er’s dairies. By the 60" years of the 20™ century, enterprises equipped with
imported equipment began to be built. Cheese gradually began to turn into
from a delicious product to a product of mass consumption. The centers of
industrial cheese making in Russia were the Krasnodar, Stavropol and Al-
tai Territories, Yaroslavl, Kostroma, and Tver Region. Nowadays there are
more than 500 companies producing hard and semi hard cheeses in Russia.
There are about 200 companies specializing in processed cheeses in Russia.

A wide range of cheeses is produced in Russia nowadays. They differ
in the features of the technology or preparation, external sings and organo-
leptic indicators. The main peculiarity of consumption of cheese in Russia
is that cheese is a part of sandwich or a dessert ingredient but in France or
Italy cheese is a meal as it is.

The largest segment in total cheese production volume belongs to pro-
cessed cheese in Russia. The share of processed cheeses is about 43%.
Production of hard cheeses is the second largest segment of this market
with 35.2%. The third place belongs to soft cheeses. Their share is 6.5%
of total production volume. As you can see Russian manufacturers prefer
to produce inexpensive varieties of cheese. The main and obvious advan-
tage of processed cheeses is long shelf life and lower price in comparison
to hard cheeses.

After 2014 many well-known international brands left the Russian
market so local cheese producers got greater opportunities to increase do-
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mestic production. Russia holds the third position in the world in cheese
consumption. Despite the fact that just a small share of cheese sorts
wide-spread abroad is being produced in Russia, the market of cheese
production is developing quickly. Modern manufacturing capacities for
exotic cheeses production are already implemented in Russia. There is a
cheese plant for soft cheese production by Italian technologies in Moscow
region. There is a plant for producing noble blue cheeses in Krasnodar
region. Nowadays Russian consumers are willing to buy Russian-made
cheeses so local producers hope to use this advantage to create a greater
variety of products and the volume of sales.
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3KCKYPCHS KAK IMEJJATOT'MYECKHWHA NPOLIECC

B craThe skcKypcHs paccMaTpuBaEeTCs Kak MeJaroruuyecKuid mpouecce,
AQHAJIM3UPYIOTCSA XAPAKTCPHBbIE IIEAArOTMYECKUC IIPU3HAKUA DKCKYpPCHUU.
Kpowme Toro, BRIIENAIOTCS TE MPU3HAKHA SKCKYPCHH, KOTOPHIC OTIHYAIOT €&
OT TPaJUINOHHBIX POPM OpraHu3anu 00ydeHus. ITo 1aéT BOZMOXKHOCTh
paccMaTpuBaTh 3KCKYPCUIO KaK CaMOCTOSITENIbHBIN MeAarornyeckui mpo-
LIECC WM KaK 3BEHO CHCTEMBI IeJarOrH4eCKUX MEPONPHUITUI, HAIIPaBJIECH-
HBIX Ha 00y4YeHNE U BOCTIUTAHHE.

KuroueBblie cjioBa: SKCKypcusi, IPU3HAK, NEAarOrHYECKH mpo1iecc.

EXCURSION AS PEDAGOGICAL PROCESS

An excursion as a pedagogical process is considered in the article. Ex-
cursion characteristic pedagogical indications are examined and analyzed.
Besides, the excursion indications that differ it from traditional forms of
education arrangement are revealed. It makes possible to regard the excur-
sion as independent pedagogical process or as the element of the system of
the pedagogical approaches aimed at teaching education.

Keywords: excursion, indication, pedagogical process.

JUIs yCHeHmIHOro pPasBUTHA COBPEMEHHON TYpPHUCTHYECKOH OTpaciu
KprimMa He0OX01MMO penraTh KOMIUIEKC BaXKHBIX 3a/1a4, CITIOCOOCTBYIOIINX
[IPUBJIEUEHUIO TYPUCTOB B MECTa OTJbIXa U OpraHU3alui KypOPTHBIX ce-
30HOB TaKUM 00pa3oM, YTOOBI OHH MOTJIM CTAHOBUTHCSI HCTOUHUKOM J10-
X0Jia AJIL MECTHOTO U (peslepaabHOro OIJKeTa, a TaKXkKe YJOBICTBOPSThH
3arpockl U NOTPEOHOCTH TYPUCTOB B KAUECTBEHHOM OT/IbIXE B HEIIPOCTHIX
YCIIOBHSIX 9KOHOMUYECKHX U COLIMATIbHBIX MOTPSCEHHH, B YCIOBUSAX YCKO-
PAIOLIErocsl TEMIA JKU3HU, XPOHUYECKOH YCTalOCTH, IICHUXOJOTHYECKUX
KPHU3UCOB U (PMHAHCOBOW HECTAOMIBHOCTH. boJbIne OXHIaHUS B 3TOH
CBSI3U BO3JIaraloTCs Ha AKCKYPCUOHHYIO cepy. YBIeKaTenbHas SKCKyp-
Cusl CIIOCOOHA BIIOOUTH TOCTS B KPACOTY M UCTOPHUIO PETHOHA, KOMIICH-
CHPOBATh HEYJIOBJICTBOPEHHOCTh APYTMMHU TYPUCTHYECKHMH YCIIyTaMU,
CTaTh UCTOYHUKOM HE TOJIBKO MH(OPMAINU, HO ¥ HOBBIX, TIOJOKUTEIb-
HBIX 3MOINIi, CIIOCOOCTBOBATh aKTHBHOMY M MO3HABaTEIbHOMY OTABIXY,
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CMeHEe OOCTaHOBKH, YCTAaHOBJICHHIO HOBBIX KOHTAKTOB KOMMYHHUKALIUU.
Jaxe camasi kadyecTBEHHas KpaeBeJuecKas JUTepaTypa HE MOXET 3a-
MEHUTH KUBOE OOLICHHE C YEIOBEKOM, CIIOCOOHBIM MPO(ECCHOHATBHO,
C MOMOIIBIO METOJUYECKH MPaBUIHHOIO OOBEAMHEHUS TOKa3za M pac-
CKa3za, MPE3eHTOBATh JKCKYPCHOHHBIH OOBEKT, CO3AaThb BOKPYT HEro
MOJIOKHUTEIBHBI AMOLMOHAIBHBIN (POH, COCOOCTBYIONINI JTUYHOCTHO-
My BOCHPHSATHIO, IPEBPATUTh IKCKYPCHUIO B coObITHE. OpraHu30BaHHAas
9KCKYPCHUSI COCTAaBJISIET JOCTOMHYIO KOHKYPEHIIMIO XaOTHYHOMY 0030pYy
00nekToB. IIpaBunbHOl sBAsieTcss Mbicab M. PycanoBa o Tom, uto «0e3
3HAHUI CaMOCTOSITETbHBII 0030p Jake CaMbIX M3BECTHBIX JOCTOIpPUME-
4aTeNbHOCTEH AT OYeHBb MaJoY.

CoBpemMeHHasi dKCKypcHsl JOJDKHA OTBeYaTh TPEOOBaHUAM BpPEMEHU
u 3ampocam notpeduteneit. HabmroneHus mokasplBaioT, YTO SKCKYPCHS
CeroJiHsl BOCIIPHHUMAETCA HE TOJNBKO KakK MPOIecC TO3HAHM, HO U Kak
mporecc OOIIEHHUs, OT/AbIXa, MICUXOJIOTUYECKON pa3psiaku. OQHAKO KOT-
HUTHUBHBIC MTPOLIECCHI OCTAIOTCS BEAYIIMMHU B SKCKYPCUOHHOM MO3HAHUU
mupa. [ToaTomy 1ienecoobpa3Ho U aKTyalbHO PacCMaTPUBATh SKCKYPCHIO
KaK MeJarorudeckuii mpouecc. Takoe pacCMOTpEHUE MMO3BOJIUT BBIACINUTh
€€ OCHOBHBIC TIEJArOTHYECKUE XapaKTEPUCTHKH, YTO B CBOIO O4epeb IMO-
3BOJIUT IICJICHAIIPABJICHHO IIAHUPOBATH W UCIOIB30BaTh HKCKYPCHIO B
MeJIaTOTMYECKHUX TeNISIX, BbIAETssA €€ 00pa3oBaTebHYI0 U BOCITUTATEIb-
HYI0 (pyHKIHIO.

Takum 00pa3zom, LENBIO CTaThH SIBISICTCS ONpPEJCICHHUE Telarornye-
CKHX MPU3HAKOB YKCKYPCHHU.

B cooTBeTcTBUY C LIENBIO PEIIaloTCs CIEAYIOUINE 3aJauu:

1) BBIACTHTH MEAarornIecKre MPU3HAKN SKCKYPCHUH;

2) oXapaKTepru30BaTh ATH MPU3HAKU B CPABHEHHUHU ¢ (POPMAMHU U OCOOCH-
HOCTSIMU II€JarOTHYECKOro IpoLecca;

3) BBIIBUTH XapaKTEpHBIC OTIMYUS MEXKIY dKCKYpCHeH M TpaauInioH-
HBIM I1€1arOrMYECKUM IPOLIECCOM.

KitoueBoit Gurypoi 3KCKypcHH BBICTYIIAeT 3KCKypcoBoa. OCHOBOM
€T0 MPAKTUIECKOI NeATEIEHOCTH SBISIETCS OOIICHNE C TPYIIIION IKCKYP-
CaHTOB, a TJIABHOU IENBI0 TAKOTO OOIICHUSI CTAHOBUTCS TIO3HAHUE HOBO-
0, CO3TaHNe ¥ SKCKYPCAHTOB COOCTBEHHBIX MHCHHH M OIIEHOK, PacIInpe-
HUE CUCTEMbI 3HaHUH 0 MUpE, Pa3BUTHUE JINYHOCTHU B IIpOLleCcCe MO3HAHUS,
IMOLMOHaIbHOE BocnpusTue. KauecTBeHHas 9KCKypCUs — 3TO Pe3ylib-
TaT CKPYIMyJIE3HOU, TIIATEIBHO CINIAHUPOBAHHOM W MPOJyMaHHOU pabo-
Tbl, KOTOPAast COCTOUT B MOJAIOTOBKE U IPOBEIEHUU 3KCKYPCHH, a TAKXKe
B TOCIENyomeid pedIeKCHBHON NEesITeILHOCTH AKCKYpCOBOIA, HAIPaB-
JICHHON Ha €€ JeTaJbHBIA aHaiu3. 1 3TOro 3KCKypCcOBOJ MPHUMEHSET
OoNBIION 3amac 3HaHWN, YMEHUH, HAaBBIKOB M JINYHOCTHBIX KauecTB. SIB-
JI9Chb MHOTOKOMIIOHEHTHBIM IOHSITUEM, SKCKYpCUs BO MHOI'OM OTBe-
gaeT TpeOOBaHUSAM IIENAarornYeckoro mporecca. A mpodeccHoHAIbHOE
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MacTEepPCTBO 3KCKYpPCOBOAA BO MHOTOM OIpPEJENIeTCsl 3HAaHUSAMU OCHOB
MeJJarOruKu 1 MCUXOJIOTUH.

Hamu npeaBaputenbHble UCCaeI0BaHU YKCKYPCUH MTO3BOJIMIIN BblJe-
JUTH U OMHCATh Ps/I MPU3HAKOB, TO3BOJIIOMINX TOBOPHTE 00 3KCKYPCHH
KaK 0 MeAarornIeckoM mporiecce. B aToit ¢Bs3M MBI paccMaTpUBaeM TaKyro
9KCKYPCHIO, KOTOpast sIBJIsIeTCA HanboJjiee pacipocTpaHEHHBIM BUIOM YCITy-
T, TIpeasiaraéMoii B KypopTHBIX 30HaX KpbIMa, a UMEHHO KOJJIEKTUBHBIN
BbIE3]I C MMOCELIEHUEM MaMATHUKOB MIPUPOJIbL, UCTOPUH UM apXUTEKTYPHI,
KOMOMHHPOBaHHAS IKCKYPCHS C TOUKU 3PEHUS] TEMATUKH, MECTa IIPOBEIe-
HUSL, CII0c00a TIePEeIBIKCHHIS, COCTaB TPYIIITBL.

Bbuin BeIIENIEHBI ClIEAYIOLIUE [1€AArOTHUYeCKUe IIPU3HAKU IKCKYPCHUHL.

1. CyOBeKT-CyOBEKTHBIN XapaKTep SKCKYPCHH.

2. Hanuuue TeMsl, LENIU U 3314, CPEIU KOTOPBIX B KaXKA0H 3KCKYPCUH
BBIICTISIFOT TUAAKTUYECKYIO U BOCIIUTATEIBHYIO 3a1auu [2, c. 41].

3. CnenoBaHue onpeenéHHON METOJUKE MOATOTOBKU M MPOBEICHUS
9KcKypeuu. Mcnonp3oBaHue nenarorndyeckux MetonoB. [lo3HaBaTenbHbIN
KOMIIOHEHT JIeSITEJIbHOCTH IKCKYPCOBO/Ia.

4. MOTUBUPOBAHHOCTH JIEUCTBHI SKCKYPCOBO/IAa M 9KCKYPCAHTOB

5. Onpenensitoiiasi pojib MHTEpECa B MOTUBALIUY TTO3HAHUSI.

6. Oprann3oBaHHas KOJUIEKTUBHAS T03HABATENbHAS IeATEIbHOCTE. Op-
TaHU3ALMOHHBIN KOMIIOHEHT JIeSITeIbHOCTH 3KCKYPCOBO/IA.

7. OnpenenéHHas CTPyKTypa dKCKYPCHU.

8. ®opma mpssMoro OOIIEHHS C TPUMEHEHHEM BepOaJbHBIX U HEBEp-
0a’bHBIX cpeAcTB oOmeHnsI. KOMMYHHKATHBHBIN KOMIIOHEHT JICSTEIBHO-
CTH HKCKYPCOBOJA.

9. luddepennmarys MeTO 0B IMPOBeAEHUS dKCKypeHid. JJuddepenmu-
POBaHHBIN 0TOOP HHPOPMANUH. YUET BO3PACTHBIX U HHAUBUAYAIBHBIX OCO-
6eHHocTell. KOHCTPYKTHBHBII KOMIIOHEHT JESTENbHOCTH 3KCKYypPCOBOA.

10. AKTHBHOCTB CyOBEKTOB DKCKYPCHH.

11. Y4ér ncuxudeckux mpoieccos.

12. DMonnoHaibHast HACBIIIEHHOCTb.

13. Beicokue TpeOOBaHHS K TMYHOCTH KCKYPCOBOJIA.

Hanum 6osiee moapoOHYI0 XapaKTEPUCTUKY KaXIOTO TOKA3aTeIs.

1. Kaxnas 9KCKypcHUsl HOCUT CyOBeKT-cyOBeKkTHbI XapakTep. CyOb-
€KTHOCTb YYaCTHHKOB ASKCKYPCHM NPOSBISETCS B HMX AaKTHUBHOCTH IO
OTHOWICHHUIO APYT K IPYTy W OOBEKTUBHOW JEHCTBUTEIBHOCTH. OTa
CyOBEKTHOCTD BEIPA)KAaeTCsI MMPEKAE BCETO B OOIICHUH B CHCTEME IKCKYP-
COBOJI — IKCKYPCAHTHI.

2. DKCKypcHs, KaK M Ka)JbI BHUJ y4eOHOU JESITeNbHOCTH, BEAETCS
0 OMpeneNEHHON TeMe, PEerIaMEeHTHPYIOIMEH 0TOOp 3KCKYPCHOHHBIX
00BEKTOB U HAIPABJICHHOCTh OOIICHUA. DKCKYpCHS UMEET CBOIO IICIib,
BBIMONHAET AUJAKTHUECKYI0 M BOCIMTATENBHYIO 3a/]aud, AT HOBBIC
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3HaHMS M PACIIUPSET KPyro3op, MO3BOJIAET BHIPAbOTaTh y IKCKypCcaHTa
onpeeNnEHHble MUPOBO33PEHUYECKHE YCTAaHOBKH, COOCTBEHHbIE OLIEHKU
1 yOexICHHS.

3. Kak u nenmarorudeckuii mpouecc, SKCKypCcusi CTPOUTCS U IPOBOJTUT-
¢l TI0 OTPEeIEHHON METO/IMKE, KOTOpasi COCTOUT M3 METOJIOB U CPEJICTB
BOCIIMTaHUS M 00y4YeHUs, METOJUYECKUX MPUEMOB, IPUMEHSIEMBIX B 9KC-
KYPCUOHHOH AesTeIbHOCTH. TakuMu npuéMamMu ABISIOTCS MPUEMBI TIOKA-
3a U pacckasa [2, ¢. 108]. X npumeHeHHe 1 coueTaHue MO3BOJISIIOT pac-
KpBITh TEMY U JIOCTUYb LEJIN 3KCKYpCHH. MeToauueckue Npuémsl 1mokasa
U PaccKasa peau3yroTcs B COBOKYITHOCTH C N€aroru4eCKiMU METOAAMU:
CJIOBECHBIMH, HATJISAHBIME, NIPaKTHYeCKUMHU. UTO KacaeTcsi cpejicTB 00y-
YEeHHs, TO UMHU BBICTYIAIOT BCE IKCKYPCHOHHBIE OOBEKThI, BKIFOUYEHHBIC
B OKCKYPCHIO, 1 MaTepuaibl U3 «IOPTQENs 3KCKYpCOBOAa», KOTOPbIE HC-
MOJIB3YIOTCS C LIEJIbI0 JONOJIHUTH HEJAOCTAIOIINE KOMIIOHEHTHI BUIEOPS A,
BOCCO3/1aTh B BOOOpaKEHUH OOBEKTHI, KOTOPHIE HE COXPAHMINCH, COXpa-
HWINCh YaCTUYHO WJIU IIPETEPIIEIH CYLIECTBEHHbIE U3MEHEHUS. DKCKYPCH-
OHHBIE OOBEKTHI SIBISIOTCS 00bEKTaMU Mo3HaHMs. KoMOMHAIMs Bcex Me-
TOAWYECKHUX MPUEMOB UMEET IIeJIbI0 BBI3BATh MHTEPEC IKCKYPCAHTOB. JTO
CTaHOBHUTCS BO3MOKHBIM JIHIIb ITPU YCIOBUH TIIATEIFHOTO 0TOOpa IKCKYp-
CHOHHOM MH(pOpMAIMH, KOTJa pealn3yeTcs M03HABaTEeIbHbIH KOMIIOHEHT
JIeSITeIbHOCTH 3KCKYPCOBO/A.

4. MOTHUB MM UX COBOKYIHOCTb SIBJISI€TCS MPUUYUHON ydacTHs B IKC-
KypCHHU, MOTHUBALUS B 3KCKYPCUM BBICTYNIA€T UCTOYHUKOM aKTUBHOCTHU €€
cyOBexToB. K 4rciy MOTHBAIIMOHHBIX ()aKTOPOB OTHOCSTCS MPEIKIE BCETO
cyOBEeKTHBIE 0COOCHHOCTH DKCKYpPCaHTa M 9KCKYPCOBOJIa, IMOIIMOHAIbHAS
HACBILIEHHOCTb YKCKYPCUH, HHTEPEC, KOTOPBIH OHA MPEICTaBIISIET.

5. I'maBHBIM MOTHMBAIIMOHHBIM (PaKTOPOM AJIsl y4acTUsl B dKCKYpPCHH,
KaK ¥ B Y4eOHOH AESTebHOCTH, BBICTYIIAET HHTEPEC, NPEANOCHUIKOM KO-
TOPOTO SBISAETCS HOBU3HA BOCTIpHUATHS. OH BO3HUKACT KaK JIOOOMBITCTBO,
KeNaHUE PACIIMPUTH KPYT030p, CMEHUTD BUJ ACITEIHHOCTH. DTH (DaKTO-
pPBI MOTYT MEpPEPAcTH B YCTOMUYMBBIA MHTEPEC, €CIU OKUIAHUS IKCKYP-
CaHTa COBMAIYT C JEHCTBUTENBHOCTHIO. B 0TIIMuMe OT yueOHOU AesiTelNb-
HOCTH, KOTOpasi uMeeT 0oJiee MIMPOKHUE BPEMEHHbIE PAMKH, B 9KCKYpPCUU
HMHTEpEC J0JKEH BO3HUKHYTH Cpa3y, CTaTb CBOEOOPA3HOM «BCIBILIKOW.
B takom ciyuae nunTepec, SMOIMOHAIbHAs OKpacka U IMPUATHbIE BIEYaT-
JIEHUS OT SKCKYPCUM MOTYT BbI3BaTh JaJIbHEHIINE II03HABATEIbHbIE JeHi-
CTBHUS DKCKYpCaHTa.

6. Kak m OONBIIMHCTBO BHIOB yUCOHOHM NEATEIBHOCTH, HKCKYpPCHS
SIBJISIETCS KOJUIGKTHBHBIM BUJIOM JESITEIBHOCTH. DKCKYPCOBOJ B3aUMO-
JIEHCTBYET C KOJUYECTBEHHBIM MapTHEPOM, OJIHAKO, B OTINYHE OT yuel-
HOH Ipynmbl, rpyIna 3KCKyPCAHTOB Yallle BCEro SIBJSETCS ClydyallHO U
BPEMEHHO CO3JaHHOW IpyHIoH Jrojei. ' 0OBOPUTH O CI0KUBIIEMCS KOJI-
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JIEKTUBE 3KCKYpPCAaHTOB HelenecoobpazHo. MHauUBUAYyallbHBIE XapaKTe-
PHCTHKH CYOBEKTOB 3KCKYPCHOHHOH HEATENFHOCTH JOMUHHPYIOT Haj
KOJUTEKTUBHBIMH. OJHAKO 3KCKypCaHTOB OOBEIMHAET 0o0mas Tema 00-
MmeHust, o0Iue eI U NepeKUBaHNs, €IMHOE IPOCTPAHCTBO. B Teuenne
9KCKYPCHHU 3KCKYPCOBOJ MOYXET CO31aBaTh YCTAaHOBKH, KOTOPHIC MO3BO-
JST ¢(OPMHUPOBATH TOJOKUTEIBHBIH MUKPOKIMMAT B TPYIIIE, IPOSIBUTH
BBICOKYIO KYJBTYPY MEXKIMYHOCTHOTO OOIIEHUS, MPEJOTBPATUTh BO3-
HUKHOBEHHE KOH(IMKTOB. DKCKYPCOBO IPOSABISET ce0sl HE TOJIBKO KaK
4eloBeK, CBeyLIUI B TeMaTHUKe SKCKYpPCUH, HO U Kak opranuzatop. Iloz
€ro pyKOBOJCTBOM IMPOUCXOJUT [103HABATEIbHAsl JESITEIbHOCTh IKCKYP-
caHTOoB. OH HampasJeT TaKXKe X0/ DKCKYPCHH, CIEI0BaHHE BPEMEHHBIM
paMKaM, OpraHu3alllIo BCEH IKCKYpCUHU.

7. CTpyKTypa d9KCKYPCHH SIBISIETCS YETKO ONpeAenEHHON. DTO mpuoIn-
xaeT e€ K yueOHOMY 3aHSTHIO, K OCHOBHBIM XapaKTEPUCTUKAM KOTOPOTO
OTHOCSATCS LIEJIOCTHOCTh, HATTMUUE ONPEJENEHHOM CTPYKTyphl — JIOTHUe-
CKH CBSI3aHHBIX MEXJy COOOW ITOCIeOBAaTENbHBIX 3TalloB, Ha KOTOPBIX
peanusyroTcsl OTIeNbHbIE qUaaKkTuueckue 3a1aud. OCHOBHBIMH 3JIEMEH-
TaMH 9KCKYPCHH SIBJISIOTCS BBOJIHASI, OCHOBHAS M 3aKIIIOYHUTENIbHAS YaCTH.
BerynuTensHast 4acTh COACPKUT MHGOOPMAITMOHHBIH 1 OPTaHU3aI[MOHHbIH
KOMMOHEHT. OCHOBHAsI 4acTh MOAPA3JCIsICTCS HA OT/CJIbHBIC MOJITEMBI,
CBSI3aHHBIE JIOTMUECKUMHU IepexojaMu. B 3axitounTenbHON 4acTH Moj-
BOJATCSI UTOTU AKCKYPCHH, IKCKYPCOBOJL OTBEYAET HAa BOIPOCHI IKCKYP-
caHTOB. Bce 3TH TpH 9acTH AKCKYPCHH PEaTH3yIOTCS B CMEHAEMOCTH 00-
CTaHOBKH, BU/IOB AEATEIBHOCTH, CIIOCOOOB NEPeABMKEHNS, TPUMEHEHHI
METOAMYECKHUX MPUEMOB TOKa3a M paccKasza. DKCKYPCHS SIBISETCS OUCHb
JUHAMHUYHBIM TIPOLIECCOM.

8. BzanmoseiicTBIE SKCKypCOBOA M 9KCKYPCAHTOB 3aKII0YAETCs B 00-
menny. Kak u nemarorndyeckoe o0menne, o0meHne 3KCKypcoBOa U IKC-
KypCaHTOB sBJsIETCS (hopMOit pssMoro obmieHus. OOIIeHns YKCKypCOBO-
Jla ¢ HKCKYpCaHTaMH COJICP>KUT HE TOJIBKO MH()OPMATHBHBIM KOMIIOHEHT.
Lenssmu Takoro oOIIEHHsI MOTYT OBITh OpraHU3aLusl, IMOLIMOHATIbHAS Ha-
CBILICHHOCTh, YCTAHOBJIEHUE M MOJJIEPXKAHUE KOHTAKTA, BBIXOJ U3 KOH-
TaKTa, OJarogapHOCTb, 3aMCUAHMs, PCIICHHE KOH(IUKTHBIX CHUTyaluii.
OKCKYpCOBOJ aKTUBHO HCTIONB3YeT KaK BepOaTbHbIE, TAK H HEBEPOATbHBIE
cpeactBa obmenns. K kynpType o0ImeHns 3KCKypcoBOa MPEAbsIBISIOTCS
OUCHb BBICOKHE TpeOoBaHms. OHM KacaroTCsl HE TOIBKO KYJIBTYpPBI H TEX-
HUKH PEYH, HO U KyJIbTypbl MEKIMYHOCTHBIX OTHOIICHUI!, YTO Onpeaens-
eTcsl 001LeH KyJIbTypOi.

9. DKCKypCHOHHasl AEATENbHOCTD SIBISETCSl IPYNIIOBON JEsITEIbHO-
cTbro. Kaxaplil 5KCKypcaHT BbIpa)kaeT COOCTBEHHBbIE HPOELUPYEMbIE
0KUAAHUS OT 3KCKypcuu. M ero ynoBiaeTBOpEHHOCT Pe3yabTaTOM 3aBH-
CHUT OT CTEIICHH OCYIICCTBICHHS 3TUX OXHMIAaHWH. [ pymmoBas s3KCKypcH-
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OHHAsl JEATENbHOCTb B 3HAUMUTENBbHOM CTEMEHU OCYIECTBIISETCS uepes3
WHAWBHIYATbHYIO JACATEIBHOCTh KaXKIOTO WICHA SKCKYPCUOHHOH rpyn-
IBL, 9TO TpeOyeT 3HAYMTEIHHOTO BHUMAHUS K MHAWBUIYATbHOCTH KaX-
JIOTO dKCcKypcanTa. Kaxnas skckypeus Tpedyet auddepeHInpoBaHHOTO
moaxonaa K eé Y4aCTHUKAM B 3aBUCUMOCTHU OT COCTaBa I'pYIIIIbI. 9T1OT mona-
X0/ 3aKIIF0YaETCsl B 0TOOpE | crioco0e nepeadyn HHHOpMaIuy U orpeie-
JSIeTCsl Pa3NUYHBIMHM KaTETOPUSIMU HKCKYPCAHTOB U LIETSIMU SKCKYpPCUH.
Kax HEBO3MOXKHO CIUIAHUPOBATh yHHMBEpCallbHOE ydeOHOe 3aHsTHE 0e3
yuéra cnenudukyu yaeOHO! IPyIIbI, TaK M HE MOXKET OBITh YHHBEPCAIb-
HOM 3KCKYPCHH, KOTOpas yIOBIETBOPsiIa OB MOTPEOHOCTH BCEX KATETO-
Pl SKCKYpPCaHTOB.

10. CyObeKT-CyOBEeKTHBIN XapakTep AKCKypCHH MpeaycMaTpHUBacT
JIBYCTOPOHHIOIO AKTHBHOCTh €€ y4yacTHHKOB. OOIIas TEHAEHIUS B3a-
UMOJICHCTBUSL MEXJY 3KCKYpCOBOJAOM U 3KCKYPCHOHHOW rpymmnoi 3a-
KJIIOYAeTCs B TOM, YTO CBOIO aKTHBHOCTb 3KCKYPCOBOJ PETYIUPYET U
ompenenseT. OHa SBISCTCS MEPBUYHON. AKTUBHOCTD dKCKYPCAHTOB JKC-
KYpCOBOJI BBI3BIBACT M peryiupyer. OHa SBISIETCS BTOPUIHON U 3aBH-
CUT OT aKTHBHOCTH M MPO(PECCHOHAILHOW MOATOTOBKH IKCKYpPCOBOIA.
AKTHBHOCTb 3KCKypCaHTa 3aKJII0YAeTCs B BOCIPHUSATHH HH(OPMAIUH,
€ro MBICIUTCIBHOM JACATCIIbHOCTH. HpI/ISHaKOM AKTUBHOCTU 3KCKYypCaH-
TOB BBICTYIIAET CIIOCOOHOCTH K aHANIU3Y, (OPMHUPOBAHME IIPECTABICHUH
U COOCTBEHHBIX OLEHOK. DKCKYPCOBOIY HEOOXOIUMO OCO3HABATh JIMY-
HOCTHYIO OTBETCTBCHHOCTb, TOCKOJIBKY HUMEHHO OH SIBIISICTCSI HOCHTEIEM
HE TOJIBKO OTIpeieEHHOI HH(OpMAIUH, HO U COOCTBEHHOTO OTHOIICHHUS
K COOBITHSIM, O KOTOPBHIX HAET pedb Ha AKCKypcuH. Ero mepconampHas
OIICHKA SIBJISIETCS MPEANOCHUIKON (POPMUPOBAHUS OIICHOK M YCTAaHOBOK
9KCKYPCAHTOB.

11. Kaxxzaas 5KCKypcHsl CTPOUTCS ¢ y4€TOM HNCUXMYECKUX IPOLECCOB
U MIPOMCXOAMT IO 3aKOHAM MCHXOJOTHH. Ha sKcKypcum 3aaeHCTBOBAHBI
TaKHUC IICHUXHUYCCKUEC 06paSOBaHI/I$I, KakK IIaMsTb, BHUMAaHHUEC, MbIIIJICHUEC,
UHTEJJIEKT, aKTUBHOCTh, SMOIUH. DKCKYPCOBOY HEOOXOAUMO UMETh 4ET-
KOE€ IPE/ICTaBICHHE 00 YIOMSHYTHIX IICHXUIECKUX IPOIeccaX, 3aKOHaX UX
Pa3BUTHUS, YIIPABICHAS MU B TEUCHHIE IKCKYPCHH.

12. I mOIOKUTENHFHOTO BOCIIPUSITUST DKCKYPCHH BayKHEHIIIee 3HaUe-
HHUE TpuodpeTaeT e€ YMOIIMOHAIbHAS HACBIIIICHHOCTh. Kax oMy neparory
W3BECTHO, YTO TOJIOKUTEIBHBIN SMOLUOHAIBHBIN 3aps/] yucOHOH paboTh
BO MHOT'OM ONpenenseT e€ pe3yabTaTHBHOCTh. JTO emé B OoMblIei cTemne-
HU KacaeTcsl 3KCKYPCUH, IOCKOIbKY OHA BBINOJIHSET HE TOJbKO ydueOHbIE
U BOCITUTATENbHBIC (PYHKIMU, HO U (PYHKIHH OTAbIXa. K MOT0KUTETHHBIM
SMOIHSM Ha IKCKYPCHH OTHOCHUTCS HE TOJNBKO PagOCTh MO3HAHMS, HO U pa-
JIOCTh CO3EpIIaHusl, OOIICHNUS, IPEObIBAHNS B IPUATHOM aTMOC(epe Yelio-
BEYECKOI'0 B3aMMOACUCTBUSA, KOHTAKTa C MPUPOLOM, UCTOPUEH, IpyrUMu
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moabMmu. [TosTomy mpo0eMa KOHTAKTa 3aHHMMAET BaXXHOE MECTO B HCCIIe-
JIOBaHUU 3KCKYPCHOHHOT'O TIpoliecca.

13. OnucaHHble BbIlIE eIarornyeckue MPU3HAKU SKCKYPCUM SBIIS-
10TC JEHCTBEHHBIMU TOJIBKO TOTIZAA, KOIZAa 9KCKYPCOBOJ SIBJISIETCS MH-
TEPECHON JTMYHOCTHIO, SMOIMOHAIBHBIM JIUACPOM Tpynnsl. Ero momken
OTIIMYATh BBICOKMH NpodeccHoHanu3M, B TOM YHCIEC MEAarOTHYECKOe
MacTepCTBO, UAECHHOCTh U YOEKAEHHOCTh, COBOKYNHOCTb JTMYHOCTHBIX
Ka4ecTB, IMO3BOJIIONINX CTPOUTH 3(P(PEKTHBHBIC B3aUMOOTHOIICHHS C
JMIOABMH, IIHPOKHHA KPYro3op, pa3BUTas npodeccuoHanbHas HHTYHIUS,
aApPTUCTHYECKOE MAaCTEPCTBO, IIapM, KyJIbTypa BepOambHOTO U HeBepOab-
HOTO OOIIEHHS M KyJIbTypa pedH, pa3BHTas MaMsATh M BHUMaHue. JInd-
HOCTh AKCKYypPCOBOJA JOJDKHO CTaTh OOBEKTOM JETAJbHOTO H3YUCHHS
npodeccruoHanbHON NeAarOTUKH.

Taxum 06pa3zoM, IKCKypCHsI BBICTYHAET KaK CJIOKHBIH IeJaroru4ecKuit
nporecc. E€ ycriex 3aBUCUT HE TONBKO OT MHTEPeca, KOTOPBIN BbI3BAH JKC-
KypcuoHHOU mH(popMarmend. CymiecTByeT cucreMa (pakTopoB, KOTOpPEIC
BIIUSIOT Ha yCIEX 3KCKYPCHUHU U MO3BOJIAIOT CTPOUTH €€ KakK Ieaaroruyde-
ckuil mporecc. PaccMarpuBas 9KCKypCHIO Kak MeAarornueckKuil mporecc
C MOCTOSIHHBIMHU TEJarorn4eCKUMH TPU3HAKAMH, MBI BBIACISICM TaKXkKe
TaKue MPU3HAKH, KOTOPBIE TO3BOJIAIOT BBIIBUTH HAaHOOJIEe 3HAUMMBIE pac-
XO0XKJICHUS MEXY 3KCKYPCUOHHBIM U Y4€OHBIM IIPOIIECCOM MO3HAHUSL.

OT0 crenyomue NpU3HaKu:

1) S1M30AMYHOCTD IKCKYPCUOHHOHN JeSATEIbHOCTH (B OCHOBHOM IKCKYP-
CHSI SIBJISIETCS] €IMHOBPEMEHHBIM COOBITHEM UL 9KCKYPCaHTA);

2) oTCYTCTBHE (DYHKIIUH KOHTPOJS (ACATEIBHOCTh AKCKYpCAHTOB Ha
9KCKYPCHUHU HE OIICHHUBACTCS TPAJUIMOHHBIMHU JAJsl yd4eOHOTO Iporecca
crioco6amm);

3) BeICOKAs CTEINEHb HATJIAHOCTH;

4) OTCYTCTBHE IPOCTPAHCTBEHHOTO OTPAHWYCHUSI, IPU3HAK TICPEIBIKCHIIS;

5) 10OPOBONBHOCTh YUaCTUS B SKCKYPCHU;

6) OTCYTCTBUE YCTOMUMBOIO BO3JCHCTBHS HAa MOTHUBAILLOHHYIO cepy
9KCKYPCaHTOB;

7) coueTaHue MO3HABATENbHON AEATEIBHOCTH C OTABIXOM;

8) orpaHNMYEHHOCTH TUCIMITTIMHAPHBIX BO3JICHCTBUI Ha SKCKYPCAHTOB.

9) HEBO3MO>KHOCTH CO3aHUSI TOJHOLEHHOTO KOJUICKTHBA IKCKypCaH-
TOB M3-3a OTPAHUYCHHOCTH SKCKYPCHH IO BPEMCHHU.

W camoe riaBHOE, 4TO OTJIMYAET HKCKYPCUIO OT TPAAUIHOHHOIO Iie-
JJATOTMYECKOro mpolecca, — 3TO TO, YTO MEAAarorniyeckoe Bo3JeicTBuUe
Ha KCKYPCHM SBISETCS CKPBITBIM. I10CKOJIBKY 3KCKYpCOBOJA HaXOIMTCS
B CHTyalH WH(POPMAIIMOHHOTO MPEUMYIIECTBA, ¥ YIaCTHUKA dKCKYPCHH
HE JIOJDKHO CJIOKHUTBCS BIICUATIICHHE O €ro 0oiee HHU3KOH COIMAIbHOM
MO3UIIMHU TI0 OTHOIIIEHHUIO K 3KCKypcoBoay. Kak rosopur B. 'tontep, skc-
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KypCHsl MOKET IIPOM3BECTH Ha SKCKypCaHTa BIleYaTJIIEHHE O TOM, YTO OH
HAXOJUTCS B MO3HUIUH YICHUKA, KOTOPOTO Y4aT ¥ BOCIHTBHIBAIOT, BEI3BATH
BOCITOMUHAHUS O IIKOJIC U OITACCHHUS TOYYBCTBOBATH CEOSl B PO YICHH-
Ka. [103TOMy PKCKYpCOBOJ JOJKEH TIIATEIFHO TOTOBUTHCS K IKCKYPCHH,
BEIOMpATh (OpMBI OOIIEHHS ¢ SKCKypCAHTaMHU TaK, YTOOBI IPETOTBPATUTH
9TO | JIaTh IOYYBCTBOBATh AKCKYPCAHTY €r0 PaBHOIPABUE M HATIPABUTH €TI0
aKTHBHOCTS [3, c. 166].

BrIgBNICHHBIE TTE1arOTHYECKIE YePTHI MO3BOJISIOT PACCMaTPUBATh IKC-
KYPCHIO KaK CaMOCTOSTEIbHBIH MeIarormIecKil IMPOIece, a TaKkkKe IMpH-
MEHATH e€ KaKk popMy OpraHH3alNH MTeAarorHIecKoro mporecca. OrHaKo
MeAarOTHUeCKUil KOMIIOHCHT HE SIBISIETCS CIMHCTBEHHBIM B KOMITJICKC-
HOM ITOHMMaHUH YKCKypcHU. Pedb MOXKET HITH TakiKe 00 HCTOPUIECKOM,
KYJIFTYPHOM, COIIMAJbHOM, IICHXOJIOTHYECKOM, (PH3HOIOrHYECKOM, KO-
HOMHYECKOM, KOMMYHHKAaTHBHOM, 3CTETHYECKOM acleKTaX 3KCKYypCHH,
KOTOpbIE WIPAIOT BaXKHYIO POJIb IS (DOPMHPOBAHMS KOMIUIEKCHOTO
npejacraBieHuss 00 3(QHEKTUBHOW 3KCKYpCHH U O NpodeccHOHATBHOM
MacCTEepPCTBE IKCKYPCOBOIA.
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ONITUMM3ALIUA
PEKPEAIIMOHHOU NH®PACTPYKTYPbI
HA TPOIIE I'OJIUIBIHA TOCYAAPCTBEHHOI'O
INPUPOAHOI'O BOTAHUYECKOI'O 3AKA3ZHUKA
«HOBBIM CBET)»

B pabore paccmatpuBaercst TeppUTOpHs [ 0Cy1apcTBEHHOTO MPHPO-
Horo OotaHuyeckoro 3akasHuka «HoBblii CBET» ¢ TOYKH 3pEHMsT peKpe-
aIMOHHOM 3HauMMocTH. IIpeanaraeTcs KOMIUIEKC MEPONpPUATHH (ympas-
JICHYECKHUE, TEXHUUECKHE, ((UHAHCOBBIE, COIIHAIbHBIE), KOTOPHIC MTO3BOJISAT
ONTUMHU3UPOBATH PEKPEAHOHHYI0 MHAPACTPYKTYpPY Ha SKOJIOTHYECKOIM
Tpone ['onuipina.

KatoueBble ciioBa: onTuMH3anus, peKpeannonHas HHPPACTPYKTypa,
9KOJIOTHYECKas TPOTIa.

IMPROVEMENT OF RECREATIONAL
INFRASTRUCTURE ON THE GOLYTSYN TRAIL
OF THE “NOVY SVET”

STATE NATURAL BOTANICAL RESERVE

This article considers the territory of the “Novy Svet” State Natural Bo-
tanical reserve from the point of view of recreational significance. It is pro-
posed a set of measures (administrative, technical, financial, social ) that
will improve recreational infrastructure on the Golitsyn trail.

Keywords: improvement, recreational infrastructure, ecological trail.

locynapcTBeHHBIN TPHUPOJHBIN OoTaHWYecKui 3aka3HUK «HoBBIA
CaeT» UMeeT rocyapCTBEHHBIN MPUPOAOOXpaHHBIN cTaTyc. Tepputopus
3aKa3HHUKa pacrojio’keHa B mpejenax nocénka Hoswlii CBeT ropoackoro

okpyra Cynak Pecny6nuxu Kpbim.

[Tocemenue TeppUTOPUN OCYLIECTBISETCS MO JBYM SKOJOTHYECKUM
MapuipyTam (Tporam), KOTOpbl€é HAa4MHAIOTCA Ha IpaHULIE 3aKa3HUKa

Y cneuraJIbHBIX IIPOITYCKHBIX ITYHKTOB.

OauH U3 dKOJOTMYECKUX MapLIpyToB — Tpomna ['onunsiHa — Hauu-

HaeTcs Ha Ioro-3amnajgHoM Oepery OyXThl 3eJIEHOI.
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Bropas skonoruyeckas Tpora HAYMHAETCS y 3allaJHON OKpaUHbI MOCEN-
ka Hosblit CBeT 1 mpoxoauT 1o ckinoHam ropsl Kapayi-Ooa.

Ha Tepputopuu mpeo0iiazaloT MOMOKEBEIIOBEIC PEIKOJIECHS, cO00IIe-
cTBa cocHBI CTaHKeBUYA, KCEPOPHUTHO-3IIAKOBOI PaCTHTEILHOCTH.

Tepputopus xapakTepusyeTcs 3acyllIMBBIM KIUMATOM, U MOTOMY
YpPE3BBIYANHO BETMKA POJIb APEBECHON PACTUTEIBHOCTH, CIOCOOCTBYIONICH
3aJIepyKaHMI0 ¥ HAKOIUICHHUIO BJIaru, CMTYeHUIo KiimmaTa. MHorue pacre-
HUS 3aCyXOYCTOHYMBBI U UMEIOT Pa3BUTYI0 KOPHEBYIO CUCTEMY, KOTOpas
XOPOLIO YKPEIUISIET TOPHbIE CKJIOHBI. BCE 3TO HEMaJoOBa)XXHO B YCIIOBHSX
3aCyIUTMBOTO BOCTOYHOTO mmodepeskbsi. Ha Tepputopun mnpeodiangaror co-
oOmecTBa n3 cocHbl CTaHKEBUYA, a TaKke (POPMAIIH U3 MOXCKCBEILHUKA
BBICOKOTO ¥ KoJitouero [ 1]. bonbiias yacTs miiomaam CKJI0OHOB 3aHsITa IIH-
ONIKOM U3 Ay0a MyIIUCTOTO ¢ €IMHUYHOW MPUMEChIO0 KYyCTapHUKOB (Ipa-
OMHHUK, NATMYPYC) U TPABOCTOEM M3 THIYaKa C Y4aCTHEM THUMbSHA WMIU
paHHEBECEHHUX 3J71aKOB. B TpaBAHOM spyce TOCHOACTBYET THUIYAK C yya-
cTreM Oopofmada, KOCTpa, MBIpesi, Yhsl, OCOKH. B KyCTapHHYIKOBOM sipyce
MOYCKEBEIIOBO-TyOOBBIX ITHOISIKOB MHOTO TPaOMHHUKA, MECTaMH KH3HJIa,
BUJIOB UIJIMLIBL, JIAJAHHUKA, KOJIIOUEro MOXIKEBEIbHUKA, )KaCMHUHA KycTap-
HUKOBOT'O, TUPAaKaHThl KpacHoM [2].

JyO60BO-MOXKEBETIOBBIN IIUOMSIK BBIIONHSACT BaXKHbIC (YHKIUM Ha
TeppuTopun O6oTaHnyeckoro 3akazHuka «Hosbiit Cer». LIubnsk umeer
MOYBO3AIIUTHYIO U MPOTUBOIPO3UOHHYIO (hyHKIMH. U3pexxeHHbIe U pac-
CTPOCHHBIEC MIHOJITKOBBIE COOOIIECTBA HE MOTYT CIY)KHUTh CEPhE3HBIM TIpe-
MSITCTBUEM JUTSI Pa3BUTHUS TIOBEPXHOCTHOTO cTOKa. COCHOBBIE COOOIIECTBA
HUMEIOT CIEeHU(UKY BIMSHHUSI Ha MPOIEcC MOYBOOOPA30BAaHMUS U CBOHCTBA
MOYB, OFHAKO TOAJIECOK B COCHOBBIX JIECAX HUBEIUPYET 3TO BIMSHUE.
CocHoBbIe Jieca 00Jaal0T BOJOOXPAHHBIMH U MOYBO3AIIUTHBIMU CBOK-
CTBaMH, OHU MEHee TpeOOBaTeJIbHBIE K MOYBE M BJare Mo CPaBHEHHIO C
JMICTBECHHBIMU MOPOIaMU, TOJDKHBI B JalbHEHIIEM HalTH OoJiee IIHPOKOe
pacmpocTpaHeHHe B yCIOBUSX TopHOTO pernona Kpeima [3].

DKOJIOTHYECKAsI TPOTIa MPECTABISICT OONBIION HHTEPEC CPeau peKpe-
aHTOB, KOJIMYECTBO KOTOPBIX €XKETOJJHO yBeInunBaeTcs. Takum oOpazom,
OCHOBHBIMH IIENISIMU JaHHOW pabOTHI SBIAIOTCA ONTUMHU3AIUS PEeKpearu-
OHHON MH(PACTPYKTYPHl U MOBBILICHUE MPHUBIEKATEIILHOCTH JKOJIIOTHYE-
CKOM TPOIIBI CPEAM ITOCETUTEIIEH.

VYopaBieHueM TeppUTOPUU 3aHUMaeTcs [ ocyiapcTBEHHOE aBTOHOM-
Hoe yupexaenne Pecniyomuku Kpeim (ITAY PK) «Cynakckoe 1ecooxot-
HUYbE XO35IUCTBO», KOTOPOE BKJIKOYAET IATh JJecHu4ecTs. Ha teppuropun
ropojckoro okpyra Cymak HaxXoIsTCSl YEThIpE TypUCTHUCCKUE (DUPMBI,
KOTOpbIE €XKEIHEBHO JIETOM MPOBOJAAT IKCKYPCHHM TIO TEPPUTOPHH 3a-
KazHuKa. J{s MoJy4yeHUs OMOJHUTENbHBIX CPEICTB, KOTOpbIE OYyIyT
WCIIOJIB30BAHBI JJISl ONTUMHU3ALMHM UH(PACTPYKTYPBI TEPPUTOPHUH, HEOO-
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XOJMMO TNpHBIIEYb BOJIOHTEPOB, npeanpunumareneii Hosoro Caera, ko-
TOPBIE MOJIYYarOT JOXO/1 OT IOCeTUTeNIel Tporbl [ ouibiHa, 1 3a1eHCTBO-
BaTh CPEACTBAa MECTHOTO OIOJDKETa.

Jns onTHMHU3AIMN PEKPEAOHHON HH(PPACTPYKTYPHI TPEIIararoTcs
CIIEAYIOIINE MEPOTIPHATHS:

e 00yCTpONCTBO TPOIMBI, CO3AAHHE HACTHJIA HA HEKOTOPBIX Y4acTKax
TPOIIBI;

* MapKUpPOBKa TPOIIbI;

* 00OpyZOBaHUE IKOJOTMIECKOH TPOIBI WH(POPMAIIMOHHBIMA aHIILTA-
raMu, TaKUM 00pa3oM — peai3anusl SKOJIOrO-TIPOCBETUTEIBCKON (PYHK-
U TPOIIBI;

* 00yCTPONCTBO IKOJIOTMYECKOM TPOIBI MyCOPHBIMH ypHaMHU BO U30e-
KAHUE 3aMyCOPUBAHUS TEPPUTOPHH;

* OXpaHa TePPUTOPUHU BO M30€kKaHHE HEHOPMHUPOBAHHOTO MOCEIICHUS
AKOJIOTHYECKOM TPOIIBI;

* HKCKYPCHOHHOE 00CITy>)KUBaHUE Ha TPOIE, KOTOPOE 0OCCIICUUT aKTHB-
HYIO 9KOJIOTO-IIPOCBETUTEIBCKYIO ICSITENbHOCTb.

Kaxnas 3amaua peanusyeTcs MOCPEACTBOM KOMIUIEKCA MEPOIPUSTHIA:
YIIPaBICHYECKUX, TEXHUUECKHUX, (PUHAHCOBO-3KOHOMHYECKHX U COL[UANIBHBIX.

B xone pa®oThl ObLIM BbIAENEHBI OCHOBHBIE CyOBEKThI, KOTOPBIE SIBJISI-
IOTCSI 3aNHTEPECOBAHHBIMH JIUIIAMH B YIYUIICHHHN PeKpeallnoHHON nH ppa-
CTPYKTYPBbI IKOJIOTMUECKOM TPOIBL:

* yIpaBJIeHHE YKOJIOTHYECKOro Ha3opa BocTouno-Kpemvckoro pernona;

* l'ocynmapctBenHoe aBToHOMHOe yupexaeHue PK «Cynakckoe neco-
OXOTHHYbE XO35ICTBOY;

* TYpUCTHYECKHE areHTCTBa rOpoJIcCKOro okpyra Cynak;

* aJMMHHUCTpALU rOpoJIa;

* 00IIeCTBEHHBIC OPraHU3AIINH;

* HAYYHO-HCCIEIOBATCIBCKUEC YUPEIKACHIS;

* BOJIOHTEpHI.

Peanu3zanus nepeuncIeHHBIX MEPONPUATUI MO3BONUT MOBBICUTh MPH-
BJIEKATENILHOCTh TPOIIbI [ 0MIIbIHA, OHA TPUOOPETET HE TOJIBKO peKpealu-
OHHYI0, HO U 00pa30BaTeNbHYI0 3HAUUMOCTb.
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PA3BUTHUE TOCTUHUYHOI'O X035 CTBA
PECITYBJIMKHU KPBIM B YCJIOBUAX .
COINUAJIBHO-9KOHOMUNYECKUX TPAHC®OPMALIUHU

T'ocTuHNYHOE XO3SUCTBO SABASAETCS OCHOBOM MaTepHalbHO-TEXHHYE-
CKO# 0a3bl TypusMa. B ycloOBHSIX PBIHOYHBIX NPEOOpa30BaHUN CHTya-
IUsl B TOCTUHUYHOM X03s4icTBe KpbhIMa 10CTaTOYHO CIIOKHAsS: yCTapeB-
mas UHPPACTPYKTypa, HECOOTBETCTBHE KAaUECTBA OKA3BIBAEMBIX YCIyT
YPOBHIO 1I€H, HECTAOMJIHLHOCTh DKOHOMHYECKOW W TIOJUTUYECKOW CH-
Tyaluu U T. A. B cBs3M ¢ 4eM BO3HHMKAaeT HEOOXOIUMOCTh B M3YYEHHUH
JaHHOro Bompoca. LlenaMu cTraTbu SBISIOTCS CPABHUTEIBHBIA aHAIHU3
pBIHKa TOCTHHUYHBIX ycuyT PecrmyOmmku KpsIM 10 U mocnie BeTyIuie-
HUs B coctaB P® u BbIsIBICHHE TIaBHBIX IPOOJIEM TOCTUHHUYHOW MHIY-
ctpun. [ JOCTHXKEHHUS 1esIel ObIUTH MCITOIb30BaHbl PETPOCTICKTUBHBII
U CTaTUCTHUYECKUN MeTobl. [lomydeHHbIe pe3yabTaThl MOTYT UCIIOIB30-
BaThCS JUIsl AajbHEUIIEH TEOpeTHUECKOW pa3paboTKH MyTel ONTHMHU3a-
LMY TOCTUHUYHOTO KoMIutekca PecryOmmnku KpbsiM ¢ yuéToM BBISBICH-
HBIX TIPOOIIEM.

KoaioueBsie cinoBa: Pecrybnuka KpbiM, rOCTHHHYHOE XO3SIHCTBO, CO-
UATbHO-9KOHOMHUUYECKHE TPAHCHOPMAIINH, EPEXOTHBINA TIEPHOI.

The hospitality industry is the material and technical foundation of tour-
ism. Under conditions of market transformations the situation in the Hospi-
tality industry of the Crimea is quite complicated: outdated infrastructure,
inconsistency between the quality of services rendered and the price level,
instability of the economic and political situation, etc. As a result, there is a
need to study this issue. The purpose of the article is a comparative analysis
of the hotel services market in the Republic of Crimea before and after the
reunification with Russian Federation and identifying the main problems of
the hospitality industry. Retrospective and statistical methods were used to
achieve the goal. The obtained results can be used in the further theoretical
development of ways to optimize the hotel complex of the Republic of
Crimea, taking into account the problems that have been identified.

Keywords: Republic of Crimea, hotel industry, social and economic
transformations, transition period.
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Ha ocHOBaHMHU HCIIONIB30BaHUs MMOKa3aTele AMHAMUKUA ObLT OcCylle-
CTBIIEH aHAJIM3 TOCTHHUYHOTO X03stiicTBa Kppima. PesyibTaThl moKasanu,
YTO BXOK/ICHHE IOIyOCTpoBa B cocTaB P® nmosiexiio 3a coboii 8 2014 roxy
COKpallleHHe TyproToka Ha 35%. YMEeHbIIMIOCh KOJNYEeCTBO (DYHKIIMOHU-
pYIOIMX KOJUIEKTUBHBIX cpeactB pasmerteHus (KCP) na 33% u xonnye-
cTBO KolKo-MecT Ha 40% B CBsI3U C OTCYTCTBHUEM CTaTyca HOPHIANYECKO-
ro JIMLA, BBOE CHU3WJICS MOKa3aTesb 3arpy3ku U Ooyiee 4eM B JBa pasa
COKPATUJIOCh YHUCIIO TYPUCTCKUX YUPEKICHUM JETCKOro OTIbIXa U 03/10-
posiieHus1. brnarojaps neldicTBEHHOW rOCYJapCTBEHHOM TOJUTHKE (aapec-
HOM mporpaMMe 3arpy3Ke CpeICTB pa3MeIleHus, JIbFOTHBIX aBUAOUIIETOB)
yAanoch JOCTUYb U MOJIOKUTEIbHBIX pe3ysibTaToB. Briepsblie 3a 23 rona
B 4yeTBEPTOM KBapraie 2014 roga padoTaroiye 31paBHUIIBI ObLITH 3aI10JI-
Hensl Ha 100%. B 2015 roxy mpupoct Typnoroka coctaBuil 6oiee 16%,
aB2016-m — Gozee 25% [3; 4].

AHanu3 craTucTUYecKod mHpopManuu MaéT JHIb olliee MpeacTaB-
JIEHUE O PAa3BUTHUU TOCTHHUYHOTO X03s5icTBa. B TO Bpems kak BCTyIJICHHE
Kpeima B coctaB PO mMmesno HepaBHOMEPHBIN XapaKTep BO3JICHCTBHUS Ha
pa3Hble TOCTUHUYHBIE TPEANPUATHS. PaCCMOTPUM pe3yJIbTaThl HCCIEIO-
Banus «Impacts of the entry of the Autonomous Republic of Crimea into
the Russian Federation on its tourism industry: An exploratory study» [6],
YTOOBI OIICHUTH BIUSHHE 3TOTO COOBITUS Ha JICATEIBHOCTH OTICIIBHBIX
CpelCTB pa3MelleHus. Pe3ynbraTel HcciaenoBaHus 3apyO0eKHBIX aBTOPOB
[IOKa3bIBalOT HEPAaBHOMEPHBIH XapaKTep BO3JCHCTBUS MEPEXOJHOTO Ie-
pHOaa Ha pa3BUTHE TOCTHHUYHOW MHIyCTpuu. B memom 3¢ ¢exTHBHOCTD
JeSITeTbHOCTU TOCTHHUI] CHHU3MIAch. IIpu 3ToM OOnbIINiT HEraTHBHBIH
(P PEKT OUIYTHIN HECETEBBIE IBYX-, TPEX3BE3MOUHBIC TOCTUHHIBI C HO-
MepHbIM (orIoM MeHee 100 HoMepoB. AHAJOTMYHAs CHUTyallus HAOI0-
JlaJiach B OTHOIICHUH JEBAbBALMU PYOJIsl U TIOTEPH JEIOBBIX TApTHEPOB.
[To MHEHHUIO OTeNbepOB, HaubOIIbIIEE BIMSIHUE HA OM3HEC OKa3anu (ak-
TOpP TPAHCIOPTHON OCTYIHOCTH U HAJIOTOBBIA PEXUM, IPUUYEM BIUSHHUE
9TUX (PAKTOPOB OHU OIEHWIIM Kak MOJIOKHUTENbHOE. [TonspHOCTh OBYX
PAaCCMOTPEHHBIX MOAXO0J0B K M3YYEHUIO TUHAMHUKHU Pa3BUTHS TOCTHHUY-
HOT'O X034KMCTBa yKa3bIBAa€T Ha TO, YTO MPH IUIAHUPOBAHUU JESATEIbHOCTU
TOCTUHUYHBIX PENPUATHN HYKHO YUUTHIBATH KATETOPHIO, pa3Mmep, pu-
HAJIS)KHOCTh K CETH U T. 1. [6].

CymiecTByeT psiz mpodieM, CBSI3aHHBIX ¢ aganTarmeil KppimMa Kk HOBBIM
ycloBusiM. B pesynbraTe NMpOBEAEHHOTO HWCCIENIOBAHUS TOCTHHUYHOTO
KoMIuiekca pecryOmku ¢ 2013 roja 10 HACTOSIIETO BPEMEHU OBLIH BBI-
JICTICHBI TJIaBHBIC (DaKTOPHI, BIUSIONINE HA Pa3BUTHE TOCTHHIYHOTO XO3sTH-
ctBa KppiMa. X MOXKHO YCIIOBHO pa3ienuTh Ha (akTOpbl: 0€30MaCHOCTH,
9KOHOMHYECKHH, TPUPOAHBIA, MH()OPMAIIMOHHBIH, MOJUTUKO-IIPABOBOIA,
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HHPPACTPYKTYPHO-KOMMYHHUKALIMOHHBIA U COIMATIbHO-IeMOTpaduyecKHil.
Onpezenstoliee BO3AEHCTBIE Ha Pa3BUTHE TOCTUHUYHOIO CEKTOPA OKa3bl-
BaeT MOJUTHYECKAst U MPaBoBasi Cephl.

PocT KypcoB MHpOBBIX BaNIOT, MaJCHUE LieH Ha HE(PTb, JeBaIbBALINA
pyOuisi, BBeJleHHEe KPYMHBIMU eBponeiickumu nepskaBamu U CILA caHk-
uui B oTHowmeHuH Poccuu, cokpalieHue noToka TypUCTOB U3 YKpauHbl,
KOTOPBIN paHee reHepupoBaj OCHOBOM CIPOC HA TYPUCTCKUE YCIYTH TO-
JIyOCTpOBa — TaKHUe COOBITHS HE MOIJIM HE OTPA3UTHCS Ha CEKTOPE TOCTH-
HAYHBIX ycuyr [1].

HemanoBaxknyro ponb chirpan skoHoMuueckuid (akrop. Ilo maHHBIM
Munskonompasutusi PO B 2016 romy, u3-3a pazMepa pealbHBIX pacro-
naraeMbIX 0x0/10B 50% poccHiicKOro HacelIeHHs OCTaIOCh B TIEPHUO OT-
ITyCKOB JIOMa.

BnustHUE IpRpoIHOTO (haKTOpa MPOSIBIIETCS B CE30HHOM CIIPOCE Ha I'0-
CTUHHMYHBIE YCIYI'H KypPOPTHBIX PETMOHOB M B HEPAaBHOMEPHOM pPa3BUTHU
CETH TypPUCTCKO-PEKPEAIIMOHHBIX MTPEIPUSTHIA.

B Bek Hay4YHO-TEXHMYECKUX TOCTHKEHUN CIIOKHO MEPEOLEHUTh POJIb
HHPOPMAIIMOHHOTO (haKTOpa B PeaM3alldy TOCTHHHYHBIX yciyr. Hecmo-
Tpsl HA AUHAMUYHOE PA3BUTHE MaHHOW Cepsl, €CTh OMpeACIEHHBIC MPO-
OJIeMbI: HU3Kasi OCBEJIOMIIEHHOCTh POCCHSIH M HHOCTPAaHHBIX TOCTEH O
TYPUCTCKUX BO3MOKHOCTAX KpbIMa, HEBBICTpOEHHAsT MapKETHUHIOBAas I10-
nmutuka. [loMumMo BHEMHUX (aKTOPOB, HEOOXOIUMO BBIJICIUTH JIOCTATOY-
HO Ba)XXHYIO IPYIIYy BHYTPUOTPACIEBbIX (PaKTOPOB, K KOTOPBIM B MEPBYIO
ouepelb CJIeNyeT OTHECTH COBEPLIEHCTBOBAHME MOCTUHUYHOIO MPOIYKTa
1 ($aKTop TPYJOBBIX PECYPCOB.

B 0Omoke MHQPACTPYKTYpHO-KOMMYHHKAIIHOHHBIX (DaKTOPOB MPEkKIC
BCErO CJIEYeT BBIICIUTH MPOOIEeMy TPaHCIIOPTHOM JOCTYIHOCTH Peciy6-
nuku KpbIM Ha3eMHBIM U BO3AYIIHBIM TPAHCIIOPTOM, MHHYS TEPPUTOPUIO
YKpauHbl, HA3KHA YpPOBEHb Pa3BUTUS U HM3HOUIEHHOCTh TOCTHHUYHOU
uadpactpyktypsl. B KCP Kprima oTmeuaeTcst BRICOKHI ypOBEHb M3HOCA
OCHOBHBIX (POHIOB (OOJNBIIMHCTBO U3 HUX M3HOMIEHHI HAa 70-90%) u me-
JUUMHCKON 0a3bl 31paBHUL. [Ipy 3TOM COXpaHMINCH YHUKAIbHbIM OIBIT
Y TPAJHIIUU CAHATOPHOTO JICYCHHUS U 03]I0OPOBIICHHSL.

Kpowme Toro, Ha moJIyoCcTpoBEe OTMEUYAETCS HEJOCTATOYHOE KOJITUYECTBO
TOCTHHUIL MEXTyHapoaHOTO ypoBHs. [1o cocrosiauio Ha konen 2016 rona
u3 767 cpe/CTB pa3MeNICHHs aKKPEIUTOBAHHBIMHU OpPTraHU3alUsIMHU ObLIa
mpoBefieHa kinaccudukanus 71 cpeacTBa pa3MelleHus, B TOM YHUCIe 10
KaTerOpHsM: TISITh 3BE3T — 5 00BEKTOB, YETHIPE 3Be36l — 16 00BEKTOB,
TpH 3Be31bl — 29 00BEKTOB, NIBE 3Be31bl — 14 00BEKTOB, 0€3 3BE31 —
7 06beKToB [2].
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BriBoabl

Taxkum 00pazoM, 3pdekTUBHOE pa3BUTHE TOCTHHHUYHOIO XO3SHCTBA
KpriMa BO3MOXKHO JTUIIB IPU B3aWMOJCHCTBUH TOCYAapcTBa C IpEaCTa-
BUTEISIMH TOCTUHUYHON HHAYCTpUH. JIMIIb TpH YCIOBUH ONarompusT-
HOW Cpebl JJIsl MeSTeIbHOCTH MAJIOTO0 U CPEIHEro Ou3Heca BO3MOXKCH
MOJIOKHUTEIBHBIA d(P(PEKT B BUIC PEaTM3alMU HOBBIX MEPCICKTUBHBIX
MPOCKTOB B NAHHOH cepe M 3HAYUTEIBHBIX HAJOTOBBIX MOCTYIUICHUH.
KppIM — pernon ¢ GoratedmuMu TypUCTCKO-PEKPEAlIOHHBIME pecypca-
MU H KOJIOCCATBHBIM MTOTEHIHAIOM /s pa3BuTHs. Bee mpobmemsr Kprim-
CKOTO TIOJIyOCTPOBa HE YHHKAIBHBI, IMEETCS TOJIOKUTEIFHBIN MEXIyHa-
POJIHBII OTBIT, KOTOPBIA HEOOXOIMMO BHEIPSTH, aIalITUPOBAB MO/ PEaTHH
Poccuiickoit ®denepanuu.
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AHAJIN3 AHTJIOSA3BIYHOM BEPCUM
TYPUCTUYECKHUX 3HAKOB HABUT'ALIUN
B CUM®EPOIIOJIE U BAXYUCAPAE

B craTtbe paccMOTpeHbI IPOOIEMBbI MIEPEBO/Ia HA AHTIIUICKHUI SI3BIK TY-
pucTHYecKux 3HakoB HaBurammu B Cumdeponosne u baxumcapae. ABTo-
PBI AaHATM3UPYIOT OIMIMOKH, JTOMYCKAEMbIC B aHTJIOSI3BIYHON BEPCUU TYPH-
CTUYECKUX 3HAKOB HaBHranuu. [lonmydeHHbIe pe3yJbTaThl B JalbHEUIIEM
MOTYT OBITh UCIIOJIb30BAHBI JJIsI YIIYUILICHNS €IUHOM CUCTEMbI HABUTAIIMN
U OPHEHTHPYIONICH nHpOpPMALIUH ISl TYPUCTOB B KpbiMy.

KuiroueBble cj10Ba: TypUCTHUYECKHE 3HAKMA HABUTAIIUH, TYPHCTCKAs [ie-
CTUHAIIMS, aHIJIOSN3bIYHASI BEPCHUS TYPUCTHUECKUX 3HAKOB HABUTAIMH, BbE3I-
HOU TypusM B Kpbimy, Tunmussie ook, Cumdepornons, baxuncapaii.

THE ANALYSES OF ENGLISH VERSION OF TOURIST
DIRECTION SIGNS IN BAKHCHISARAY
AND SIMFEROPOL

The problems of translation of tourist navigation signs into English in
Simferopol and Bakhchisaray are reviewed in the article. The authors ana-
lyze the mistakes which are made in English versions of tourist navigation
signs. In the future the results can be used for improvement of unified nav-
igation system in Crimea.

Keywords: tourist navigation signs, tourist destination, English version
of tourist navigation signs, inbound tourism in Crimea, typical mistakes,
Simferopol, Bakhchisaray.
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BBenenune

Typusm B Kpeimy siBrisieTcst OTHON M3 BEAYIIUX OTPACIEH SKOHOMHUKH
u 3anstoctu HaceneHusi Kpemva. Tak, B 2016 romy moiyocTpoB moceTu-
70 5,57 munnnona genoBek [1]. st Toro 9To0bI TypUCTCKas JSCTHHAIMS
ObLTa MPUBJIEKATEIBHOM, OHA JJOJDKHA HE TOJILKO UMETh HAaOOp MHTEPECHBIX
JUI TIOTEHIMAJIBHBIX MOCETUTENeH JOCTONpPUMEYaTeIbHOCTEeH, HO TaKxKe
LENBI KOMITIEKC YCIYT U ONpeneEHHYI0 HHPPACTPYKTYPY, oOecednBa-
IOIIyI0 KOM(OPT, TOCTYIMTHOCT U Oe30macHOCTh. O0sM3aTeIbHBIM KOMITO-
HEHTOM TYPUCTCKOH HH(PPACTPYKTYpPhL, KOTOPHII MPU3BaH OTBEYATH KaK 32
HOCTYITHOCTDH o0BeKTa U TYPUCTOB, TaK U 3a UX 6630HaCHOCTb, SABIIACTCA
HaJIM4ne HH(POPMAIIMOHHBIX CUCTEM [2].

K nHaubomnee nelicTBEHHBIM HMHCTPYMEHTaM WH()OPMHUPOBAHUS TYpH-
CTOB OTHOCSITCSl TYPUCTUYECKHE 3HAKM HaBUTALMM, pa3padOTaHHBIE Kak
eIMHAs CHCTeMa opueHTHpYomei napopmanuu. CoriacHo ctatbe 1 de-
nepanbHoro 3akona Ne 132-®3 «O0 ocHOBaxX TYPHCTCKOW JIEATEIHLHOCTH
B Poccuiickoit ®@eneparun», cucreMa HaBUTAllMM U OPUEHTHPOBAHUS B
cthepe TypuzMa — COBOKYITHOCTh HEOOXOJUMOU JJIsi OPUEHTHUPOBAHUS
TYypUCTOB HH(OPMAIIUHN 0 TYPUCTCKUX pecypcax U 00 0ObeKTax TypHCT-
CKOH MHAYCTPHUHU U CPEJCTB pa3MelleHus Takoil undopmanuu (nHpopma-
LMOHHBIX 3HAKOB, KOHCTPYKIIMH, COOPYKEHUH, TEXHUUECKUX MPUCIIOCO-
OJICHWI M OPYTUX HOCHUTENCH, MpeIHa3HAYCHHBIX Ul PacIpOCTPaHCHUS
WH(DOPMAIIMH, 32 UCKITFOUCHUEM PEKJIIAMHBIX KOHCTPYKIHiA) [4].

OjHako Mpu HAIWYUU OMIMOOK 3(P(EKTUBHOCTH NAHHOT'O HHCTPY-
MEHTa 3aMETHO CHMKaeTcs. B OeJIsX HaIeTo HMCCICAOBaHUA MbI pac-
CMOTPHUM aHTJTOA3BIYHBIC BEPCUU TAKUX TYPHUCTUUCCKHUX 3HAKOB HaBUTa-
MU, KaK yKa3aTelu, NpeJHa3HaueHHbIe JIJI1 HHTeTpalii HHOCTPaHHBIX
TYPUCTOB B TYPUCTUUYECKOE MPOCTPAHCTBO. ABTOPHI COXPaAHAIOT B CTa-
ThE HaIMCaHWE W 3HAKU NPENHHAHUS Ha3BaHUI 00BEKTOB, HAHECEHHBIX
Ha yKa3aTelu.

Heas u 3apaum. VccrnenoBaHwe CTaBUT IENbIO MPOAHAITU3UPOBATH
OIHI/I6KI/I, JOIMYUICHHBIC B AHTJIOSI3BIYHOM BEPCUU TYPUCTUHYCCKUX 3HAKOB
Hauranuu B Cumpepomnone u baxuncapae.

MecTto ucciaenoBanus. ABTOPbl HCCIEIOBAIU TYPUCTHUECKUE 3HAKH
HaBHUTAIlMU B KpbIMCKUX ropoxax Cumpeporons u baxuncapaii. B Cum-
(epomnoJe ucciaenoBaHue MPOBOIMIIOCH B lapke nMeHu A. K. Tpenéa, Ha
wiomiasax Coserckast, Kyiiosimesa n CoBerckoit Konctutynuu, a Takxke
Ha ynunax Kuesckas, Anekcanapa Hesckoro, npocnekrax Kuposa u Ilo-
6enpl. DoTodukcalys TypUCTHIECKUX 3HAKOB HaBurauuu B baxumcapae
OCYIIECTBJISNIACh aBTOPAaMH B JIBOPIIOBO-TIAPKOBOM KOMILIEKCE «XaHCKUN
IBOpeL, B «memepHoM ropoxaey» Uydyr-Kane baxumcapaiickoro ucropu-
KO-KYJIbTYPHOI'O U apXeOJIOTMYEeCKOro My3es-3allOBEeHHMKA, a TaKKe Ha
yrmurax Jleanna u CuMpeporonsekast.
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Metoabl ucciiegoBanus. [ 1eneil 1TaHHOTO MCClIEIOBaHUS IpUMe-
HSUICSI KOMILICKC TEOPETHICCKUX (aHAIN3 HHPOPMAIIOHHBIX UCTOYHUKOB
110 UCCJIEyeMOW TeMAaTHUKE) W dMITMPUIECKUX (HAOIIO[CHNE, CpaBHEHNUE,
aHaJM3 U 00001IeHue, MeTo ] PoTo(UKCAITUN) METOIOB.

Pe3yabTarhl Hccae0BaHUI

B pamkax wuccrenoBanus B baxuncapae ObUIo m3y4eHO 16 OOBEKTOB:
26 TypHUCTHYECKMX 3HAKOB HABHUTAIMK U 8 WH(DOPMAIMOHHBIX TaOIHIL.
B Cumcepornone npoananusupoBaHo 16 TypucTHueckux o0beKToB, 0003Ha-
YeHHbIX Ha 28 3Hakax HaBuranuu. [IpuBeném Hanboliee TUMMYHBIC U Mapa-
JIOKCaJIbHBIE OLIMOKH, BCTPEYAIOIINECs B TYPUCTUYECKUX 3HAKaX HABUTALIUH.

B mepByto ouepens oOpamaioT Ha ceOsi BHUMaHHE YKa3aTeld C Ode-
BUJHBIMUA HECOOTBETCTBUSAMU. MIHTEpECHBI cllyyall pa3HOUTEHUN — pa3-
HBIC BapHAaHTHI MIEPEBOA HA3BAHUS OJHOTO U TOTO XK€ TyPUCTHUECKOTO
00bEKTa HA PA3HBIX HABUTAIIMOHHBIX TYPUCTHYECKHUX 3HAKAX M HH(POpMa-
LUOHHBIX CTCHJIaX.

PaccmoTpuM BepcuM HamucaHUsl Ha3BaHUS U3BECTHOTO TYPUCTHYECKO-
r0 IOCTONPUMEUATEIBHOI0 00BEKTa — «IIelepHoro ropoaa» Yydyr-Ka-
ne. Ha OoTHOCHTENFHO HEOOINBIION TEPPUTOPUH 3a(DUKCHPOBAHBI YETHIPE
BapuaHTa aHTI0s3bgHOT0 Harmcanus: Cave city Chufut-Kale, «cave towny
of Chufut-Kale, Cave town Chufut Kale, «cave town» Chufut Kale. Ha nam
B3TJIs11, HanOoJiee mapaJoKCaIbHBIM SBIISIETCS aHTTIMACKUE BapuaHT: Cave
city Chufut-Kale (puc. 1), MOCKOIBKY CIIOBO city UCIIONB3YeTCA sl 0003HA-
YeHUs 00JJACTHOTO WU PETHOHAIBHOTO TopoJa [3], HO He OCTaTKOB Cpe/iHe-
BEKOBOT'0 HACEJIIEHHOTO JIOKAJTHHOTO
o0bekTa. B manHOM ciydae mpu me-
peBoze (pasbl «HELepHbI Tropoay
Ha aHIVIMMCKUH SI3BIK CIIETYET MpHU-
MEHSTH CJIOBO fown. BapuaHT Hamu-
canust Cave town Chufut Kale Taxxe
HE SIBJISICTCS BEPHBIM, TaK KakK code-
TaHHUE «TICIICPHBINH TOPO» OIpesie-
JSieT TUI HCTOPHUYECKOTO OOBEKTa.
OT0 codeTaHue CIeIyeT 3aKJI0YaTh
B KaBBIYKHA. B BapmanTe mepeBoja
«Cave towny of Chufut-Kale npen-
JOT of HEYMECTEeH, IIOTOMY YTO OT-
CYyTCTBYET DOJMTENIBHBIA TaJekK B
Ha3BaHWU 00bekTa. TakuMm 00paszom,
ykazatens «cave towny Chufut-Kale
(puc. 2) sBnseTcsl €IUHCTBEHHBIM
MPaBIIIEHBIM BapHAHTOM. Puc. 1
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Ha Tepputopun camoro «ie-
mepHoro ropoma»  Uygyr-Ka-
e ObUTHM OOHApYXKCHBI W IpPyTHE
CIy4ad pa3lnYHOTO TIEpEeBOJA.
K npumepy, pycckas ¢paza «obo-
pOHHTENbHAS CTEHa» B pPa3HBIX
nH(GOPMAIIMOHHBIX HOCUTENAX 000-
3HaueHa Kak Defense Wall u De-

Puc. 2 fensive Wall. O6a BapuanTa Tiepe-
BOJIA SIBIISIFOTCSI BEPHBIMH, OHAKO PA3HOUTCHHUS B AHTIIOS3BIYHON BEPCUH
MOTYT BBECTH MHOCTPAHIICB B 3aMEIIATEIbCTBO.

WHTepecHo, 4TO MpUMEpHhl Pa3HOYTCHUH B aHTJIOSN3BIYHBIX BEPCHUSX
yKazaresei pacupocTpaHstorcs u Ha cronuiy Kpeiva Cumdepornons. Tak,
Ha3zBaHHe TeaTpa «KppIMCKOTATapCKUil akaJeMHUYCCKH MY3BIKaJIbHO-
IpamMaTHIecKuil Teatp» ObUIo mepeBencHo kak Crimean Tatar Academic
Music and Drama Theatre u Crimean Tatar state Academic musical-dra-
ma theatre. M0>XHO IOCIIOPUTE O KOPPEKTHOCTH IIEpEBOIa HA 00OUX yKa-
3aTeNsiX U UX COOTBETCTBUU AHIJIOS3BIYHBIM PEajvsiM, HO HEIb3S HE OT-
METHUTh, YTO Ha Pa3HBIX yKa3aTeNIX OJWH U TOT ke O00OBEKT Ha3bIBaeTCs
no-pazHomy. Kpome Toro, Ha BTOpOM TYPHUCTHUYECKOM 3HAKE HaBUTALUU
K Ha3BaHUIO JOOABIICHO CIIOBO «TOCYIapCTBEHHBIN.

Zyndzhyrly-Madrasah (puc. 2) u Complex Zyndzhirly medresse
(puc. 1) — BecbMa OpUTHHAIBHBIC BAPUAHTHI IIEpeBOjIa clioBa, 0003Hava-
IOIIEro crapeiiiee MycylbMaHCKoe yueOHoe 3aBeneHue B Kpeimy, pac-
nonoxkeHHoe B baxuucapae. MHTepeceH mepeBoj ciioBa «Mmenapece». Ha
nepBoM ykazarene ciioBo «Madrasah» mepeBeeHO ¢ pycCcKOro si3bIKa Ha
AHTIINICKAM, a Ha BTOPOM CJIOBO «medresse» — ¢ pycCKOro Ha HeMEITKuii!

K sToMy ke THITy MOBTOPSIOMINXCS OMNOOK MOKHO OTHECTH M YacTO
BCTpEUAIOIINECS BAPUAHTHI HAIIMCAHUS HA3BaHUH OJHUX M TEX K€ 00beK-
TOB ¢ apTukieMm «the» m 6e3 Hero. Tak, ykazaTenu Ha CaMyl0 U3BECTHYIO
JOCTONpUMEeYaTeIbHOCTh baxuncapas XaHCKU ABOpEIl TaKkKe MpecTaB-
JICHBI B IBYX BapuaHTaxX: C ONpeleiaEHHbIM apTukieM «they — The Khan
Palace, n 6e3 nero — Khan Palace.

[Moxxamy#i, caMBIM MapagoKCaIbHBIM IPUMEPOM HEKOPPEKTHOTO IIe-
peBoaa pycckoil (pa3bl Ha ykaszaTeie Ha AHTJIMHCKHHA SI3bIK SBISCTCS
3HaK TYPUCTHYECKOIl HaBUTaINK «300Mapk cuMdepononbckuit» (puc. 3)
C IIEPEBOJIOM Ha aHIVIMICKHUM SI3BIK
Kak Zoo Simferopol. JlaHHbIH Tie-
PEBOI HE SBISICTCS BEPHBIM, TaK
KaKk Zoo Simferopol n0cioBHO
MEePEeBOJIUTCS KaK «300MapKOBBII
Puc. 3 Cumdeponosniby.
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3adukcupoBan e OJAWH THUIUYHBIA CTy4ail HErpaMOTHOTO MEPEBOIa
M3-3a HEMPABUIBLHOTO HCIOJIb30BAHUS UITH, HA0OOPOT, HEHCIIOIb30BAHMUS
npeaiora «of» s BBIpaKCHUS POJUTENBHOIO Majeka B aHTJIHHCKOM
si3bIKe. [IpOMIUTIOCTpHpYEM ero Ha mnpumepe ykasateis «HMcmopuko-
smuoepapuueckuii myseti kpvimuaxkogy B Cumdeporoie ¢ NepeBogoM Ha
AHTITUHCKUH A3bIK KaK « Historical and Ethnographic Museum Krymchaks».
B aHIOsI3BIYHOM Ha3BaHUM OTCYTCTBYET POIUTEIBHBIN MaleK K CIOBY
«Krymchaksy, To ecTb Ha3BaHHE My3esl B aHTJIUICKOM BapHAHTE 3BYYHT
Tak: «Mcmopuxo-smuozpaguueckuil myzeti kpimuakuy. K Tomy xe B aH-
[JI0S3bIYHOM BapHaHTe clienyeT momectuth cioBo «Krymchaks» nepen
cioBoM «Museump.

BriBoabl

TaxuMm 00pa3zoM, B Tporiecce UCCIEIOBAHUS ObLUIO BEIICHEHO, UTO B TO-
ponax Cumdeporons n baxuucapaii Ha TYPUCTHYSCKUX 3HAKAX HABUTAIH
NPCUMYIICCTBEHHO BCTPCHAKOTCA PA3HBIC AHIJIOA3BIYHBIC BCPCHUU HaAIlM-
CaHUs OAHUX U TEX KC NOCTOIMPUMCUATCIIbHBIX 06'I)CKTOB, a TaKKe Jommy-
CKaroTCsl JIMHTBUCTHYeCKUe U opdorpaduyeckre ommOku. MoxHO mpen-
TIOJIOKHUTh, YTO JaHHas CUTyalus CIOXKWIACh M3-32 TOTO, YTO Pa3HBIC
OpraHM3alyy OTBEYATH 32 JH3aiH, pa3MeIICHIe, a CICI0BAaTeIBHO, U TIe-
PeBOA pa3HBIX yKa3arened M nH(POPMAIMOHHBIX MHUTOB. Bo3MokHO, Haxe
TYPUCTUYCCKNUC 3HAKW HAaBUTALIMU, BBIITOJIHCHHBIC OlIHOﬁ U TOM Ke opra-
HU3aLUEN B Pa3HbIE BPEMEHHbBIE IPOMEXKYTKHU, HE IPUBOJMWINCH K €IUHON
JICKCUKO-TPaMMaTHUECKON (opMe. ABTOPBI HCCIEIOBAaHUS PEKOMEHAYIOT
MPOBECTH PEBU3UIO TYPUCTUYECKHX 3HAKOB HABHIALlMH, CO3JIaTh PEECTp
yKazaTesel 1 MH(QOPMAIMOHHBIX OOPIOB U IIPUBECTH MTOBTOPSIIONINECS Ha-
3BaHUS K eIUHOH (hopme, KOTopast OyIeT TaKKe UCTIOIB30BATHCS B Iy TEBO-
IUTENIX W OyKIIeTax, Ha KapTax W Ha calTax TypPHUCTUYECKUX KOMITaHHH.
B MMPOTUBHOM CJiydac HAHHBIC TYPUCTHYCCKHUEC 3HAKU HaBUTallUU BMCCTO
cBOEH (YHKIIMH 00eCTIeYeHUS JOCTYITHOCTH U O€30MaCHOCTH 00BEKTa JUIs
TYPHUCTOB OYAyT BBI3bIBaTh HEJOPa3yMEHHS M HABOJIUTH IOCETHTENeH Ha
MBICITb, YTO peub UAET O PA3HBIX TYPUCTHYECKHX 00BEKTaX.
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AHAJIU3 BUJIOB MOJIOAEAKHOTO TYPU3MA
Y X OCOBEHHOCTEW
HA TEPPUTOPUU POCCUIICKON ®EJEPALIUN

B craTbe BbIIETICHBI M OXapaKTEepPU30BaHbl BU/IBI TYpHU3Ma, YKa3aHbl KOH-
KPETHBIE O0BEKTBI, a TaK)KEe MEPOIPHATHUS, TOJIb3YIOIIHECS CIIPOCOM CPEeIH
MOJIOZIOTO ITOKOJIeHH. Llenbio paboTh! CTao BIABICHHE OCOOCHHOCTEH MO-
J0/1&KHOTO TYpU3Ma KaK OT/ICJIBHOTO CErMEHTa TYPUCTCKON JIESITEIIbHOCTH,
ero oprausanuu u pasputus B Poccun. B padote ucrnonb30BaHbl 00LIeHA-
yUHbIC M CIelUaJbHbIE METObI UCCIIENOBAHUM, CPEAN KOTOPBIX JIUTEpa-
TYPHO-aHAJIMTHYECKHA, CPAaBHUTEIILHO-TEOrpaMUECKUM, CTATHCTUIECKHH.

KnroueBsle ciioBa: Typu3M, MOJOAEKHBIA TYpHU3M, MOJIOAEKE, MOJIO-
IEKHBIE (OPYMBI.

The article singles out and characterizes the types of tourism, specific facili-
ties, as well as an event that is in demand among the younger generation. The
purpose of the work was to identify the characteristics of youth tourism as a sep-
arate segment of tourism activities, its organization and development in Russia.
In the work general scientific and special methods of research were used, among
which are literary-analytical, comparative-geographical, and statistical.

Keywords: tourism, youth tourism, youth, youth forums.

CeroHs MONOIEKHBINA TypH3M SBIIACTCS OJHUM U3 JIUIUPYIOIINX U TI0-
IIyJIIPHBIX HAIpaBIEHUH KaK Ha MUPOBOM, TaK U HAa BHYTPEHHEM PbIHKE
yeayr Poccun. OH pa3BuBaeTcst Hanbonee TUHAMHYHO U aKTHBHO B TEX pe-
THOHAX, KOTOPBIE SIBJISAIOTCS HANOOJIEE MOCEIIaeMbIMH, TaéT BO3MOKHOCTD
MOBBILIEHUS PECYPCHOT0 MOTEHIIUANA B LIEIOM.
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Pe3yabTaThl Hccae10BaHUI

AHaNM3 MOIXOM0B K IMOHATHIO «MOJIONEKHBIA TypHU3M» BBIIBHI DAL
mpoOJieM TOHSITHHHO-TEPMUHOJIOTUIECKOTO XapaKTepa, B YaCTHOCTH OT-
CYTCTBHE €IMHOTO OMNpEJeNICHHs JAaHHOTO BHJA TypU3Ma B 3aKOHOJATEIb-
HOU 0ase; BbIJIeIeHHe MOJIOJEKHOTO CETMEHTa B OCHOBHOM TI0 KPUTEPHUIO
BO3pacra 0e3 yuéra crierupuueckoii rpymisl moTpeOHOCTEH, GopMUPyEeMBIX
MOJIOAEXEI0. B 11e10M 1101 MOJTOIEKHBIM TYPU3MOM CIICIYET MOHIMATD JIe-
SATENBHOCTB, TPEITONATaoIyI0 TICPEIBIKEHIE MOJIOAEKHN B TIpeeax Ha-
[MOHAITLHBIX TPaHHUIT THO0 32 pyOexkoM B Bo3pacte ot 18 1o 30 ner B uHM-
BU/yaJIbHON WJIM TPYIITIOBOM (POpME C TIENTbI0 OOIICHUS, HCCIICOBAHNS HHON
KyJIbTypHl, (OPMHPOBAHUS MATPUOTH3MA, a TAKKE PaJd aKTUBHBIX BHJIOB
otapixa. K rimaBHbIM 0COOEHHOCTSIM MOJIOEKHOTO Typu3Ma OTHOCSTCA 00-
Jiee MPOIODKUTENBFHOE KOJMUYECTBO CBOOOIHOTO BPEMEHH (KaHHUKYJISIPHBIH
TIepro), Mpeodaganne TMo0 HHIANBUIYATbHBIX, THO0 HEOOIIBIITNX IPYIIIO-
BBIX TypoOB (3—5 "err.), a Takxke MpeI0oCTaBICHUE 3HAUNTEITHHOTO KOJTHIECTBA
JBTOT JUTSL COBEPIIICHUS My TEIIeCTBU (CHIKEHHBIE Tapu(BI HA TPAHCIIOPT-
HBIC YCIIyTH, TIOCEIICHUE PEKPEAITMOHHBIX 00BEKTOB, IPOKUBAHNE U TIP.).

OneHka JUHAMUKY Ha PBIHKE MOJIOAEKHOIO TypU3Ma CBUIETEIILCTBY-
€T 0 pacTyIIeH MOMyJIIPHOCTH JAHHOTO HampaBieHUs . Mooaéxp B BO3-
pacte 20-25 net coctasisieT Oosee 57% oO1iero yuciaa TYpUCTOB MHPAa,
a moe3nku «0e3 TpaHuly» Ha 31% CKOHIIEHTPUPOBAHBI B BO3PACTHOM CET-
MeHTe 25-35 net. Ha mpoTsHKeHUU MOCIICAHUX IIATH JIET 00bEM JIEHEKHBIX
MOCTYIUICHUH OT MOJIOIEKHOTO Typu3Ma B OrokeT Poccun Beipoc Ha 40%.

CtumynupyrommM (akTopoM Ha PhIHKE MOJIOIEKHOTO TypH3Ma SBIIS-
€TCsl COTPYAHUYECTBO C MOJIONEKHBIMU OPTaHH3ALUSIMH, B YaCTHOCTH C
MEXKIIyHAPOJHOW KOH(eaepamnuei cTyJeHdeckoro TypusMa International
Student Travel Confederation (ISTC), npenocrasnsromnieii MexyHapo/i-
HbIC CTYACHYCCKUE YIOCTOBCPCHU A, JAIOIINEC TPABO Ha CKUAKU B ITyTCHIC-
ctBusax. Hanbonee momymsipasiMu sBJstIoTCs International Student Identity
Card (ISIC) u ero paznoBugnoctu — ITIC u IYTC.

Ha ceropHAmHNN MOMEHT pa3BUTHE MOJOJEKHOTO TypuzMa Poccuii-
ckoit denepani XapakTepH3yeTCss KOHKYPEHTHBIMU PEHMYIIECTBAMHU,
a IMEHHO: YHUKAIGHBIMH 00BEKTaMHU KyJIbTYPHOTO, HCTOPHUECKOTO, TIPH-
POIHOTO, APXUTEKTYPHOTO HACIEN, a TAKXKE PECKPEallMOHHBIM ITOTEHIIN-
aJIOM TOCYIapCTBa.

[IpennonaraeTcs, YTO JAaHHOE HAIPABIECHHE MOMOTaeT MOJIOJAEKH TO-
BBICUTH CBOIO MPO(ECCHOHATBHYIO KOMIICTCHIMIO (00pa3oBaTebHbBIC U
AKCKYPCHOHHBIC TYPHI); VIIyYIIUTh CBOH ITO3HAHUS B UCTOPUH H KYJIBTYpE
JPYTOH CTpaHbl (KyJIbTYpHBIE OOMEHBI); TIPOSIBUTH €051 M MTOTIOOUTH CBOTO
crpany (Monoa&xKHbIe (POPYMBI) U T. 1.

OpueHTHpYsICh Ha pacCMOTPEHHbBIE paHee OCOOCHHOCTH IS MOJIO-
IEXHW B HAIPABICHUU MOJOAEKHOTO TypHU3Ma, MOKHO BBIICINUTH Xapak-
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TEpHbIE A MOJIOJIOTO TIOKOJIGHHS BHIBI Typu3Ma: 00pa3oBaTelbHBIH,
COOBITUIHBIN, WHTYCTPUATIbHBIC, CIIOPTUBHBIA (IKCTPEMAaIbHBIN), IKCKYP-
CHOHHO-TIO3HABATENBHBIN Typu3M [1].

1. Typusm ¢ o0yuenunem, uiin 00pazoBaTe/ibHbIA TYPpU3M

Ha cerognsmaumii neHs peIHOK 00pa3oBaTeIbHOrO Typu3Ma B Poccuu
HaXOJUTCS Ha TIEPBOHAYAIBHOM 3Tane pa3BuTHs. CaMblil pacipocTpaHéH-
HBII BUJ] 00pa30BaTEIbHOTO TYPU3Ma — 3TO S3bIKOBBIE IIPOIPAMMBI.

WHorna B S3BIKOBBIX Typax MOXET OBITh 3ajl0’K€Ha AOMOJHUTEIbHAS
pas3BiekaTesbHas cocTaBiomas. Hanpumep, 3KCKypCcHOHHOE 00CTyK1Ba-
HUE, TIOCCIICHUE Pa3BICKAaTEIbHBIX KOMIUICKCOB, 00yUCHHE HIPHI B TOIB(,
TEeHHHUC u aApyrue [4].

HeobxoauMo OTMETHTH, YTO, YYacTBYsSI B 3apyO€XKHBIX IpOrpamMMax,
MOJOAEKD TpecieayeT Ieidb — IOJIYYUTh BCECTOPOHHEE 00pa30BaHUE.
K TakuM nmpoekTaM OTHOCSTCS: MEKIyHapoHas mporpamma Au Pair, mpo-
rpamma Swiss Education Academy, mporpaMma MeXIyHapOJIHOTO CTY/ICH-
yeckoro oomena Work and Travel, mporpamma «I'1o6anpHoe 0Opa3oBa-
HHUE» U APyTHE.

2. CoObITHIHBIA MOJIOAC/KHBINH TYPpU3M

B Poccuiickoit @enepanuu cOOBITUHHBINA MOTOAEKHBIN TYPU3M BBITO-
JIeH AJI Pa3BUTHS Ha TEPPUTOPHH, Jlaxe He 00Jaaaomell yHUKaIbHbIMU
Typuctckumu pecypcamu [3]. Taxke cieayer OTMETUTh, YTO YCIELIHO
MIPOBENEHHBIE MEPONPUATHS MOJIOKUTEIBHO BIMSAIOT Ha UMHIK TE€PPHU-
Topuu. TakuMm 0O6pa3oM, JaHHOE HANIPaBICHUE TypHU3Ma MOXKET OBITH CBSI-
3aHO ¢ mocemenueM (ecrusaneit, GopyMoB, MOJTOAEKHBIX CIIOPTUBHBIX
COCTSI3aHUI.

[ToMHMO 3TOTO, MOXKHO BBIJICIUTH PsiJi PETHOHOB, B KOTOPBIX YCIEIIHO
pa3BuBaeTcs COOBITUHHBIN Typu3M: MocKOBCKast 00sacTh, JIeHHHTrpaackas
o00nacth, KpacHomapckuii Kpaii.

3. CnopTuBHBIH (AKCTPEMAIbLHBIH) MOJIOAEKHBIH TYPU3M

CHopTuBHBIA TypuU3M TPEANoOJaraeT MpPeooJieHHe KaTeropupoBaH-
HBIX [0 TPYJHOCTH MPENSTCTBUU B MPUPOJHOW Cpeie WM Ha HCKYC-
CTBEHHOM penbede.

B Poccuu criopTUBHBIN TYpHU3M MOIXY4HII CBOE paciipocTpanenue B Ce-
Bepo-Kakazckom, CeBepHoM, BocTouno-Cubupckom pernonax Poccum.

4. ITo3naBaTeJIbHBII (AIKCKYPCUHOHHBIIT) MOJTOIEKHBII TYPU3M

[To3HaBaTenbHBIN (IKCKYPCUOHHBINA) MOJIONEKHBIH TYpHU3M JI0CTATOY-
HO aKTHUBHO pa3BuBaeTcs B Poccun. JleATenbHOCTD TaHHOTO HAIPABICHHS
PaBHOMEPHO pacIpeessieTcs 10 BCel TEppUTOPUU CTPaHBI [2].

5. UapycTpHAJBHBIN MOJOAEKHBIN TYPpH3M

JlaHHOe HampaBjeHHE MOXKHO paccMaTpUBaTh KaK CPaBHHUTEIBHO HO-
BbI Juis Poccun B TypusMa, U B MOCIEAHEE BpeMs €ro MOMYJISIPHOCTb,
0COOCHHO Cpelii MOJIOJBIX JTFO/IeH, BCE OOJIbINE BO3pACTACT.

266



JIroOuTenu UHIYCTPUAIBHOTO TypU3Ma (POPMYIUPYIOT 11 ceds crery-
IOLIYO LIeNb: UCCIEOBaHUE U O3HAHNE UCTOPHH HOBBIX MECTHOCTEH.

IIpoananm3nupoBaB Kaprorpaduueckue MaTepHajbl, MOXHO CIeIaTh
BBIBO/I, YTO 3a0pOIICHHBIE OOBEKTHI  TOPOAA-IIPU3PAKH JOCTATOYHO TIIIOT-
HO PacHoI0KEHBI APYT K Ipyry. Hanbonpimas KoHneHTpanus HaOmoaaeT-
cs B EBponeiickoii yacTu, a Takxke B JlampHEeBocTOUYHOM pernone Poccun.

* IIporyaku kpeimamu (pygunr, pydgepcrso). Hanpumep, myrente-
CTBHS 110 KpbIIaM HeOOCKpEOOB 1 MHOTOdTaXKeK. B Poccun pyduHr Hanbo-
nee pa3suT: B Cankr-IlerepOypre, a Takxkxe B Mockse, Kypcke, benropone.

BriBoabI

Takum 00pa3om, MOJONEKHBINA TYPH3M SIBISICTCS OMHUM H3 HaIrpaBiie-
HHUI TypHu3Ma, CIIOCOOHBIM HE TOJBKO YIOBJIECTBOPUTH HEMOCPEACTBEHHO
PEKpeaIoHHbIe MOTPEOHOCTH, HO M BBIIOJIHSIOUIMM COLUATIBHYIO (YHK-
110 (OPMHUPOBAHUS COLUATBHBIX, BHTAJIbHBIX, 3CTETHYSCKUX H HPaB-
CTBEHHBIX IIEHHOCTEH Cpei MOJIOAEKH, MPU3BAHHONW 00ECTIeUnTh yCIIel-
HOe OyJyliee rocyiapcTsa.

Cpeau HepcreKTHB Pa3sBUTHS MOJOAEKHOTO TypuU3Ma CIEAYET BbLje-
JIUTH aKTUBU3ALUIO MOJIOJEKHBIX TPOCKTOB, (POPMUPOBAHUE COBPEMEHHOM
UH(PACTPYKTYPBI, CO3AaHHE TEMATUIECKUX MOJIOAEKHBIX TYPUCTCKUX 0a3,
aKTHBHU3ALUIO OPraHU3al[lK U poBeieHus hecTuBaieii u GopyMoB, pazpa-
00TKY HECTaHIAPTHBIX TYPUCTCKUX MAPIIPYTOB.
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IMPOBJIEMBI U TIEPCIIEKTUBBI PA3BBUTUSA
AKTUBHbIX BUJTOB TYPU3MA
B PECIIYBJIMKE AJIBIT'ESA

B crartee paccMOTpeHBI Hay4YHBIE TOIXOMBI K IMOHATHIO M CYIIHOCTH
AKTHBHOTO TypH3Ma, OXapakTepu3oBaHa reorpadusi peKpeannoHHbIX pe-
CYPCOB, a TaK)XK€ N3yUYCHBI M BBISIBICHBI TIPOOJIEMBI U TIEPCIIEKTHBHBIC Ha-
MIPaBJIEHHUs] KOHKYPEHTHBIX NPEUMYINECTB B c(epe aKTUBHOTO TypH3Ma
PecniyOnuku Appiresi. 1lens paboThl 3aKI04acTCs B ONPEACICHUNA OCHOB-
HBIX JINMUTHPYIOMHX (PaKTOPOB M NEPCTICKTHB PA3BUTHSI AKTUBHBIX BUIOB
TypusMma B PecniyOimke Anpires. B cTatbe ObUTH HCIIOIB30BAHBI METOIBI
HAYYHOTO aHAJIN3a, HAYYHOTO CHHTE3a U 0000IICHHS, a TaKXkKe JTUTepaTyp-
HBIH, KapTOorpaMIecKuil 1 CTATUCTUIECKUI METO/IBI.

KaroueBble ciioBa: TypusM, aKTHBHBIH TypH3M, (DakTOp, MPOOIEMBI,
MEePCHEKTUBBI, AJbITes.

PROBLEMS AND THE DEVELOPMENT PROSPECTS
OF ACTIVE TYPES OF TOURISM
IN THE REPUBLIC OF ADYGEA

The article deals with scientific approaches to the concept and essence of
active tourism, the geography of recreational resources is characterized, and
also the problems and perspective directions of competitive advantages in the
sphere of active tourism of the Republic of Adygea have been studied and
identified. The purpose of the work is to determine the main limiting factors
and prospects for the development of active tourism in the Republic of Ady-
gea. The methods of scientific analysis, scientific synthesis and generalization,
as well as literary, cartographic and statistical methods are used in the article.

Keywords: tourism, active tourism, factor, problems, prospects, Adygea.

CeronmHsl aKTHBHBIA TypH3M SIBISICTCS OXHUM U3 MEPCIEKTUBHBIX Ha-
TIpaBJICHUI Pa3BUTHUSI SKOHOMHUKU Kak B Mupe, Tak u B Poccuiickoir de-
nepaiyu. JlaHHOE SBIIEHHME MOXHO CBsI3aTh CO MHOXKECTBOM TIPUYHH.
C 07HO# CTOPOHBI, 3TO BBHICOKHE TEMITbI pocTa ypOaHU3AIMH TePPUTOPUIL
U yXyALIEHUE 3KOJIOTUH, YTO MIPUBOAUT K ITPOOIEMaM CO 310POBBEM U IMO-
UOHAJBHBIM COCTOSIHUSIM, KOTOPBIE TPEOYIOT KOPPEKTHPOBKH, C JPYTOM
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CTOPOHBI, 3TO OMOJIO’KEHUE OOJIe3HEeH U BIMAHUE MUPOBOM TEHIEHIIUU Ha
noJiiepKaHue 370pOBOro oopasa KU3HU Cpear HaceleHHs.

B oduIra bHBIX HCTOYHHKAX OTPENENICHNE aKTUBHOTO TypPH3Ma OTCYT-
cTByeT. Ha ocHOBe H3ydeHus Tpy10B TAKUX aBTOPOB, Kak C. 3. MblsBIe-
Ba, H. I'. Moxaesa, B. 1. KpuBopyuko, MbI c(hopMyTHpOBAIIN ONIpECICHUE
aKTUBHOTO Typu3Ma: «3TO (opMa MyTEUISCTBHA, CBSI3aHHAs C aKTUBHBIMU
croco0amu NiepeIBUKEHUS 110 MapIIPyTaM HEBBICOKHX KaTETOPHU CII0KHO-
CTH, B C1a00M3MEHEHHON IPUPOAHON Cpelie, ¢ 0300POBUTEIbHBIMY, O3HA-
BaTeIbHBIMU U MTpouuMu nenssmm» [5], [3], [4].

B pabote Tarxxe ObLT MpOBEAECH CHUHTE3 KiacCH(UKAIMKA aKTUBHOTO
typusma B PO, cormacuo takum cymectBytonmm ['OCTawm, kak Harmo-
HanbHbIM crannapt Poccuiickoit ®enepanuu 'OCT P 54601-2011 «Typu-
CTCKHE yCIyTH. be3omacHocTh aKTHBHBIX BUAOB TypHu3Ma. OO1Iue motoxe-
Hus», [OCT P 53522-2009 «Typuctuuyeckue U SKCKYPCUOHHBIE YCIIYTH.
OCHOBHbIE MOJIOKEHUs», U ENUHON BCcepoCcCUICKON CIOPTUBHOM Kilaccu-
¢dukarueit Typuctckux mapiipytos (EBCKTM).

Ha ocHoBe monmy4eHHBIX TaHHBIX HaMu OblTa TocTpoeHa «I'paduaeckas
MOJIeNIb aKTUBHOTO Typu3Ma B Poccuiickoii denepanum» (CM. pUCYHOK).

«['paduueckas Moaenp akTUBHOTO TypusMma B P®D» COCTOUT M3 Takmx
OJIOKOB, KaK yCIIOBHSA, MPEIMET, MPU3HAKHU, BBIXOA M3 CHCTEMbI (JIoruye-
CKHIA BBIBOJ).

Brrxonom rpadudeckoit Moean ObUT0 0XapaKTepH30BaHO O3UTHBHOE
Y HeraTMBHOE BIIMSTHHE aKTUBHOTO TypH3Ma Ha pa3Butue Poccuiickoit de-
JIepalyu, KOTOpble MOXHO YBUIECTh HA PUCYHKE.

TypucTcKko-peKkpealnoHHbIi moTeHuan PecryOonuku Aapires npexie
BCEro OCHOBAH Ha MPUPOJHO-KIMMATUYECKUX U KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKHX
0COOEHHOCTSIX TePPUTOPHH.

Cucrema OOIIT, cioxusmiasicst BOKpyT siapa — KaBkaszckoro rocymap-
CTBEHHOT'O IPUPOTHOTO OnocepHOro 3anoBenHuKa (82% miomaan KoTo-
pOIi CKOHIIEHTPUPOBAHO B F0)KHOU, ropHOH yacth) ¢ 40% 3anecEHHOCTBIO
Tepputopun PecriyOnuku Apires, B KOMIIEKCE CO3/a0T OJaronpHsTHbIE
YCIIOBUS JUIsl pa3BUTHS U AUBEPCUPHUKAIIMA aKTUBHOTO TypHu3Ma [2].

B nacrosee Bpems B PecriyOnuke Aznpires npeacTaBieHbl TAKUE BHIIbI
TypHu3Ma, KaKk padTUHT, KAaHBOHUT, IMEIIEXOIHBIH, KOHHBIH, BEIOTYPU3M,
JOKMIIIIMHT, KaTaHWE Ha CHEroxofax, CIENCOTypU3M, O3J0POBUTENIbHBIN
TypU3M, TAJIOMHUYECKHH.

CornacHo manueiM [lacmopTa rocyaapcTBeHHOH mporpaMMmel Pecry6-
muku Agneirest «Passutne Typusma» Ha 2014-2020 rompl, MOXHO OTMe-
TUTH CJICIYIOUINE OCTPhIC JTUMUTHPYIOMHE (HaKTOPHl PAa3BUTHS aKTHBHO-
r0 TypH3Ma: HEIOCTAaTOYHOE KOJIMYECTBO MH(PACTPYKTYPHI C HU3KUM e
Ka4eCcTBOM, OTCYTCTBHEC IUIOIIAJOK JJIsi TPUBJIICUYCHHUS BHEOFOJKETHBIX
WHBECTHIIMH, HEJOCTATOK MPO(ECCHOHANBHBIX KaJAPOB MHIYCTPUH, HEJO-
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Cmpykmypa akmusnozo mypusma 6 Poccuiickoii @edepayuu
(cocmasneno agmopom no oannwvim [7], [6])

CTaTOYHOE NMPOABUKEHUE TYPUCTCKOro MpoaykTa PecyOnauku Azpirest Ha
BHYTPEHHEM TYpHUCTCKOM pblHKE Poccuiickoii denepanuu 1 MUPOBOM Ty-
puctckom perake [1].

[MaBHBIMH JIUMUTUPYIOIIMMH (HAKTOPAMU, BbIJICJICHHBIMH HAMH B XO-
Je paboThl, SIBIAIOTCS CIa0Opa3BUTAsI CETh TPAHCIOPTHOTO COOOIIEHUS,
yAAIEHHOCTh PETHOHOB JIPYT OT ApPYyTra U HU3KOE KaueCTBO JIOPOT, Iy Telle-
CTBHS HOCSIT Pa3OBBIH XapakTep, HU3KUH ypOBeHb HH(OPMHUPOBAHHOCTH
HACEJICHHS O CYIICCTBYIONIEM IPEITIOKCHUN aKTHBHBIX TYpOB M Cllabo-

270



pa3BuTas cUcTeMa MPOJaX BHYTPEHHUX HAIpPaBJIE€HUH aKTUBHOTO TypH3-
Ma, Majoe KOJIHYECTBO TyphHpM, a Takke HeJOo(OWHAHCHPOBAHHE ITOH
chepsl Ou3HECA.

[IpoBen€uHbI aHaIN3 MOKa3aj, 4YTO W3-3a EPEUNCIIEHHBIX BbILLIE TPYI-
HOCTEH 3a MOCJICJIHIE TP TOa KOJUYECTBO MEIKUX TYpPHUpM, Ipesiara-
IOIIMX AaKTUBHBIE Typbl, COKpaTHIOCh Ha 17%, KOMMYECTBO POCCUNUCKHUX
My TEIeCTBEHHUKOB, MPEANOYUTAIONINX aKTUBHbIE Typhl, — Ha 15%. Ko-
JIMYECTBO pa3pabOTaHHBIX MapIIPYTOB YBEIUYHIIOCH Bcero Ha 3% mpu cy-
IIECTBYIOIICH MOTPEOHOCTH TaKoTo yBeamueHus Ha 15% B rox [2].

[Iporno3 paszButHsg cepbl aKTHBHOTO Typu3Ma B AJBITee MO3BOJISIET
MIPEATIONIOKHUTE B MEPCIIEKTUBE MOJHOE PEKPEAIIIOHHOE OCBOCHHE OO0JIb-
mreit e€ yactu, 0COOCHHO TOPHOW M TpenropHoi Teppuropuu. Perrenue
YKa3aHHBIX MPOOJEM HEBO3MOXKHO 0€3 MOMOIIU TOCYAAapCTBEHHBIX Opra-
HOB, OPraHOB MECTHOTO caMoyTpaBieHus. TpedyroTcs co3laHie Pa3BUThIX
ceTell HHPPACTPYKTYPbl, KOMMYHHKALIUH, 00pa30BaTEIbHBIX YUPESIKICHUMI
BEICIIIETO W CPETHET0 0Opa30BaHHA, pa3paboTKa yIeOHO-METOTHICCKOTO
KOMIUIEKCa U IPOrpaMM HOJArOTOBKH CHEMAIMCTOB 110 aKTUBHOMY TypHU3-
My ¥ (puHAHCHpOBaHUE MEIKOro Om3Heca. Bc€ 310 He TONMBKO MpHBEAET
K Pa3BUTHIO aKTUBHOTO TypusMa B PecryOmuke Anpires, HO U MOBJICYET
3a c000#l pa3BUTHE PErrHoHa M MPOMBIIUIEHHOCTH, MPUTOK MHOCTPAHHBIX
WHBECTULIUN U JIp.

CHMcoK HCTOYHHKOB

1. Consultant.ru [Dnexrponnsiii pecype]: 2017. URL: http://www.consul-
tant.ru/regbase/cgi/online

2. Komuter Pecybnuku Anpirest o TypusMy U KypopTaM [ DIeKTPOHHBIN
pecype]: 2017. URL: https http://www. adygcomtur. ru

3. Kpusopyuxo B. U., Hentobun B. B. CripaBOYHHMK 110 KypOPTHOH Meau-
IIUHE ¥ CIIOPTHBHO-030POBUTEIHHOMY Typu3My B Poccuiickoit @eneparun /
[mox o6m. pex. b. B. UBantoxxenkosa]. M. : Cos. ciopt, 2013. 207 c. : ui.

4. Moowcaesa H. I'., Puibauex I'. B. Opranusanus TypUCTCKOW UHIYCTpUU
u reorpadum TypusMa : y4eO. JUIs CTYyJeHTOB cpell. yuel. 3aBeaeHuid, o0yda-
foruxcs no crerpanbHocTH 100401 « Typmsm». M. : @opywm, 2014. 335 c.

5. Mvnunasyesa C. D. AKTUBHBIN TypH3M B perHoHax Y paia (MapIpyTHBII
MPUHIMI TEPPUTOPUAIIBHON OpraHu3aluu) : aBToped. AMC. ... KaHJ. Teorp.
Hayk : criell. 25.00.24 «OxkoHOMHYECKas1, COUMaIbHAs U OJTUTHYECKAsI Feorpa-
¢us». Ilepms, 2007. 19 c.

6. ®eneparusi COPTUBHOTO Typu3Ma Poccum [DneKTpoHHBIN pecypcl:
2017. URL: www.tssr.ru/files/materials/2017-2018.pdf

7. DneKTpOHHBIH (OHI MPaBOBOM W HOPMATUBHOM JOKYMEHTAIWH [DIeK-
TpoHHBIH pecype]: 2017. URL: http://docs.cntd.ru/document/1200094461



Hayunoe uzoanue

KOHBEPI'EHTHBIE TEXHOJIOT'UH XXI:
BAPUATUBHOCTb, KOMBUMHATOPHUKA,
KOMMYHUKAIUA

Martepuainsl 11 MexnynapoaHoit
MEXIUCUUIUTUHAPHON HayYHO! KOH(pEepeHINU

Cumdbeporonb, 30 HostOpst — 4 nexadbps 2017 roma

Ha nepesoii cmpanuye o6noxcku — gpomo T. B. Kucnuyvinou

Koppekrop 7. H. IOxano
Bépcrka 4. B. Kaumawionox
TexHuuecKuii ¥ Xy10KECTBEHHbIH
penaxtop E. B. Mascaposa

[Toxamucano B meyats 26.03.2018
dopmat 60%x84/16
VYen. ned. 1. 15,81. Tupax 300 3k3.

W3znarensctBo OOO «AHTHKBa»
295000, Poccuiickas denepanms, Pecryomuka Kpeiwm,
r. Cumdepornois, nep. 'epoeB Apkumynikas, 6, od. 3
Ten.: +7 978 891-37-01, e-mail: antikva07@mail. ru

Ortneuarano B tunorpaduu WUII Iansrosoit H. A.
Poccutickas @enepanust, Pecrry6mmka Kpei,
r. Cum¢eponons, nrt ArpapHoe, yi. [Tapkosas, 7, kB. 908



